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SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE
PERSONNEL.

Refer to the table below for an explanation of
symbols which may be on your Samsung product.

WARNING
e To reduce the risk of fire or electric shock, do

not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION

RISKOF ELECTRICSHOCK. '
DO NOT OPEN. o

This symbolindicates that high voltage
is presentinside. It is dangerous to
make any kind of contact with any
internal part of this product.

This symbol indicates that this product
has included important literature

concerning operation and maintenance.

Class Il product : This symbol indicates
that it does not require a safety
connection to electrical earth (ground).
If this symbol is not present on a
product with a power cord, the product
MUST have a reliable connection to
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis AC voltage.

DC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis DC voltage.

\>)
=

Caution, Consult instructions for use :
This symbolinstructs the user to
consult the user manual for further
safety related information.
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TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
This apparatus shall always be connected to a
AC outlet with a protective grounding
connection.

To disconnect the apparatus from the mains,
the plug must be pulled out from the mains
socket, therefore the mains plug shall be
readily operable.

Do not expose this apparatus to dripping or
splashing. Do not put objects filled with
liquids, such as vases on the apparatus.

To turn this apparatus off completely, you
must pull the power plug out of the wall
socket. Consequently, the power plug must
be easily and readily accessible at all times.



PRECAUTIONS

1. Ensure that the AC power supply in your
house complies with the power
requirements listed on the identification
sticker located on the bottom of your
product. Install your product horizontally, on
a suitable base (furniture), with enough
space around it for ventilation (7~10 cm).
Make sure the ventilation slots are not
covered. Do not place the unit on amplifiers
or other equipment which may become hot.
This unit is designed for continuous use. To
fully turn off the unit, disconnect the AC plug
from the wall outlet. Unplug the unit if you
intend to leave it unused for a long period of
time.

2. During thunderstorms, disconnect the AC
plug from the wall outlet. Voltage peaks due
to lightning could damage the unit.

3. Do not expose the unit to direct sunlight or
other heat sources. This could lead to
overheating and cause the unit to
malfunction.

4. Protect the product from moisture (i.e.
vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or
equipment creating strong magnetic or
electric fields. Unplug the power cable from
the AC wall socket if the unit malfunctions.
Your product is not intended for industrial
use. Itis for personal use only. Condensation
may occur if your product has been stored in
cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately
2 hours until the unit has reached room
temperature before using.

5. The battery used with this product contains
chemicals that are harmful to the
environment. Do not dispose of the battery
in the general household trash. Do not
expose the battery to excess heat, direct
sunlight, or fire. Do not short circuit,
disassemble, or overheat the battery.
CAUTION : Danger of explosion if the battery
is replaced incorrectly. Replace only with the
same or equivalent type.

ABOUT THIS MANUAL

The user manual has two parts: simple paper
USER MANUAL and a detailed FULL MANUAL you
can download.

-

USER MANUAL

See this manual for safety instructions,
product installation, components,
connections, and product specifications.

S B

FULL MANUAL

You can access the FULL MANUAL on
Samsung’s on-line customer support centre by
scanning the QR code. To see the manual on
your PC or mobile device, download the
manual in document format from Samsung’s
website. (http://www.samsung.com/support)

Design and specifications are subject to change
without prior notice.
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01 CHECKING THE COMPONENTS

C_Eed
8

Soundbar Main Unit Subwoofer Remote Control / Batteries
Qs - e =
Power Cord AC/DC Adapter Optical Cable
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
= IR —] o o] @ X2 % X2 'ﬂ

(M4 x L10) S

Wall Mount Guide Holder-Screw Screw Bracket-Wall Mount

e For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

¢ To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or
Samsung Customer Care.

¢ Depending on the region, the appearance of the AC plug may differ from the plug displayed above,
or it may be supplied integrated with the AC/DC adapter.

e The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.

Inserting Batteries before using the Remote Control (AA batteries X 2)

Slide the back cover in the direction of the arrow
until it is completely removed. Insert 2 AA batteries

(1.5V) oriented so that their polarity is correct. Slide

the back cover back into position.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Front Panel / Top Panel of the Soundbar

Position the product so that
the SAMSUNG logo is
located on the top.

Top Panel

n

Display
Displays the product’s status and current mode.

d) (Power) Button
Turns the power on and off.
¢ Auto Power Down Function
The unit turns off automatically in the following situations:
- InD.IN/HDMI/BT/USBMode: If there is no audio signal for 20 minutes.

— +(Volume) Button
Adjusts the volume.
e When adjusted, the volume level appears on the Soundbar’s front display.

<=7 (Source) Button
Selects the source input mode.
Input mode Display
Optical Digital input D.IN
ARC (HDMI OUT) input D.IN = TV ARC (Auto conversion)
HDMI input HDMI
BLUETOOTH mode BT
USB mode UsB

e Toturnon “BT PAIRING” mode, change the source to “BT” mode, and then press and hold the
<=]) (Source) button for more than 5 seconds.

e When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.

e When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.

e If you want to enjoy sound only from the Soundbar, you must turn off the TV's speakers in the Audio
Setup menu of your TV. Refer to the owner’s manual supplied with your TV.
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Bottom Panel of the Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
a (OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device.

USB(5V 0.5A)
Connect a USB device here to play music files stored on the USB device through the Soundbar.

N =

HDMI
Inputs digital video and audio signals simultaneously using an HDMI cable.

0]

Connect to the HDMI output of an external device.

HDMITO TV (ARC)
Connect to the HDMI (ARC) jack ona TV.

DC 24V (Power Supply In)
Connect the AC/DC power adapter.

e When disconnecting the power cable of the AC/DC power adapter from a wall outlet, pull the plug.
Do not pull the cable.

» Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between
components are complete.
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03 CONNECTING THESOUNDBAR

Connecting Electrical Power

Use the power components to connect the Subwoofer and Soundbar to an electrical outlet in the following
order:

1. Connect the power cord to the Subwoofer,

2. Connect the power output cable to the power adapter, and then to the Soundbar.

3. Connect the power cord to a wall socket.
See the illustrations below.

e For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the

label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

e A ' A
Power Cord Power Cord
@ Connecting
Electrical Power
Bottom of the
Soundbar Main Unit AC/DC Adapter
Rear of Subwoofer Connecting
Electrical Power

. J . J

e Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so
thatit is hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could
enter the Adapter and cause the Adapter to malfunction.
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Connecting the Soundbar to the Subwoofer

When the subwoofer is connected, you can enjoy rich bass sound.

Automatic connection between the Subwoofer and the Soundbar

When you turn the power on after connecting the power cables to the Soundbar and subwoofer, the
subwoofer is automatically connected to the Soundbar.
e When auto pairing is complete, the blue indicator at the rear of the subwoofer turn on.

LED Indicator Lights on the Rear of Subwoofer

LED Status Description Resolution
on Successfully connected
(normal operation)
Check if the power cable attached to the
Blue main Soundbar unit is connected properly
Blinking | Recovering the connection or wait about 5 minutes. If blinking persists,
try manually connecting the subwoofer.
See page’.
Standby (with the Soundbar | Check if the power cable attached to the
Red o main unit turned off) main Soundbar unit is connected properly.
e n
) ) Connect again. See the instructions for
Connection failed .
manual connection on page 7.
Red and o ) See the contact information for the
Blinking Malfunction ) o
blue Samsung Service Centre in this manual.
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Manually connecting the Subwoofer if automatic connection fails

Before performing the manual connection procedure below:

o Check whether the power cables for the Soundbar and subwoofer are connected properly.
e Make sure that the Soundbar is turned on.

1. Press and hold ID SET on the rear of the subwoofer for at least 5 seconds.
e The red indicator on the rear of the subwoofer turns off and the blue indicator blinks.

LINK STANDBY IDSET

Rear of Subwoofer

2. Press and hold the Up button on the remote control for at least 5 seconds.
e The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.
e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

SAMSUNG logo is on the top

IDSET

3. Checkif the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the

Wireless Subwoofer.
Blueis On
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NOTES

Do not connect the power cord of this product or your TV to a wall outlet until all connections
between components are complete.

Before moving or installing this product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.
If the main unit is powered off, the wireless subwoofer will go into stand-by mode and the
STANDBY LED on the rear of the sub-woofer will turn red after blinking blue several times.

If you use a device that uses the same frequency (5.8GHz) as the Soundbar near the Soundbar,
interference may cause some sound interruption.

The maximum transmission distance of the main unit’s wireless signal is about 10 meters, but may
vary depending on your operating environment. If a steel-concrete or metallic wall is between the
main unit and the wireless subwoofer, the system may not operate at all because the wireless
signal cannot penetrate metal.

PRECAUTIONS

Wireless receiving antennas are built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water
and moisture.

For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer and the
Wireless Receiver Module (sold separately) is clear of any obstructions.
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Connecting an SWA-9100S (Sold Separately) to your Soundbar

Expand to true wireless surround sound by connecting the Samsung Wireless Rear Speaker Kit
(SWA-9100S, sold separately) to your Soundbar.

1. Connect the Wireless Receiver Module to 2 Surround Speakers.
- When connecting the speaker cable, connect the core wire to the speaker.

— The speaker cables are colour coded.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Check the standby status of the Wireless Receiver Module after plugging it into an electrical outlet.
e The LINK LED indicator (blue LED) on the Wireless Receiver Module blinks. If the LED does not
blink, press the ID SET button on the back of the Wireless Receiver Module with a pen tip for
5~6 seconds until the LINK LED indicator blinks (in Blue). For more about the LED, please refer
to the SWA-9100S user manual.

Blue blinking
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3. Press and hold the Up button on the remote control for at least 5 seconds.
e The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.
e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

SAMSUNG logois on the top

IDSET

/\ CAUTION

e If your Soundbar was playing music when it connects to the SWA-9100S, you may hear some
stuttering from the woofer as the connection finalises.

4. Checkif the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the
Wireless Receiver Module.

Blueis On

5. If the SWA-9100S is not connected, repeat the procedure from Step 2.
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04 CONNECTINGTOYOURTV

Hear TV sound from your Soundbar through wired or wireless connections.
e When the Soundbar is connected to selected Samsung TVs, the Soundbar can be controlled using
the TV's remote control.
— This feature is supported by 2017 and later Samsung Smart TVs that support Bluetooth when
you connect the Soundbar to the TV using an optical cable.
— This function also allows you to use the TV menu to adjust the sound field and various settings
as well as the volume and mute.

Method 1. Connecting with a Cable

Connecting using an Optical Cable

Pre-connection Checklist
¢ When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.
¢ When you use an optical cable and the terminals have covers, be sure to remove the covers.

% - B

Bottom of the Soundbar
OptlcalCable
Top of the Soundbar

——

D.IN

1. Connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port on the Soundbar to the OPTICAL OUT port of the
TV with a digital Optical Cable.
2. Pressthe <=] (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “D.IN” mode.
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Connecting a TV using an HDMI Cable

/\ CAUTION

¢ When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.

e To connect the HDMI cable between the TV and Soundbar, be sure to connect the terminals
marked ARC. Otherwise, the TV sound may not be output.

¢ The recommended cable is High Speed HDMI Cable with Ethernet.

Connecttothe HDMIIN

(ARC) port of your TV. HDMI Cable
I (not supplied) Bottom of the Soundbar

HDMI IN 1& HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Connect to the HDMITO TV (ARC) port
of the Soundbar main unit.

Top of the Soundbar

o - +3]

V

TV ARC

1. With the Soundbar and TV turned on, connect the HDMI cable (not supplied) as shown in the figure.
2. “TV ARC” appears in the display window of the Soundbar main unit and the Soundbar plays TV
sound.

e If TV sound is inaudible, press the <=]] (Source) button on the remote control or on the top of
the Soundbar to switch to “D.IN” mode. The screen displays “D.IN” and “TV ARC” in sequence,
and TV sound is played.

e |f “TVARC” does not appear in the display window of the Soundbar main unit, confirm that the
HDMI cable (not supplied) is connected to the correct port.

e Use the volume buttons on the TV’s remote control to change the volume on the Soundbar.
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NOTES

HDMI is an interface that enables the digital transmission of video and audio data with just a single
connector.

If the TV provides an ARC port, connect the HDMI cable to the HDMI IN (ARC) port.

We recommend you use a coreless HDMI cable if possible. If you use a cored HDMI cable, use one
whose diameter is less than 14 mm.

This function is not available if the HDMI cable does not support ARC

When the audio in a broadcast is encoded in Dolby Digital and the “Digital Output Audio Format” on
your TV is set to PCM, we recommend that you change the setting to Dolby Digital. When the
setting on the TV is changed, you will experience better sound quality. (The TV menu may use
different words for Dolby Digital and PCM depending on the TV manufacturer.).
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Method 2. Connecting Wirelessly

Connecting a TV via Bluetooth

When a TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of cabling.
e Only one TV can be connected at a time.

The initial connection
1. Press the 3 PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe<=])(Source) button on the top panel and then select “BT”.
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
thereis a connect record.

b. When “BT READY” appears, press and hold the <= (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING".

2. Select Bluetooth mode on the TV. (For more information, see the TV's manual.)
3. Select “[AV] Samsung Soundbar A5-Series” from the list on TV’s screen.
An available Soundbar is indicated with “Need Pairing” or “Paired” on the TV'’s Bluetooth device
list. To connect the TV to the Soundbar, select the message, and then establish a connection.
e Whenthe TV is connected, [TV Name] - “BT” appears on the Soundbar’s front display.
4. You can now hear TV sound from the Soundbar.

If the device fails to connect
e |f a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) appears in
the list, delete it.
e Then repeat steps 1through 3.

NOTE
o After you have connected the Soundbar to your TV the first time, use the “BT READY” mode to
reconnect.
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Disconnecting the Soundbar from the TV
Press the == (Source) button on the top panel or on the remote control and switch to any mode but “BT".
¢ Disconnecting takes time because the TV must receive a response from the Soundbar.
(The time required may differ, depending on the TV model.)
¢ To cancel the automatic Bluetooth connection between the Soundbar and TV, press the Left button
on the remote control for 5 seconds with the Soundbar in “BT READY” status. (Toggle On - Off)

What is the difference between BT READY and BT PAIRING?
e BTREADY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously
connected mobile device to the Soundbar.
e BTPAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the * PAIR button
on the remote control or press and hold the <=J] (Source) button on the top of the Soundbar for
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES

e |f asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.

¢ |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the

Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.

e The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.

¢ The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

— Ifthereisastrong electrical field around the Soundbar.

— Iftwo or more Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.

— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.

ENG-15



05 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

Connect to an external device via a wired connection or Bluetooth connection to play the external
device’s sound through the Soundbar.

Connecting using an Optical Cable

BD /DVD player / Set-top box / Bottom of the Soundbar
Game console

DIGITAL AUDIO IN

- —

USB (5V 0.5A)

Top of the Soundbar

——

D.IN

1. Connect DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) on the main unit to the OPTICAL OUT port of the Source

Device using a digital Optical Cable.
2. Select “D.IN” mode by pressing the ==J (Source) button on the top panel or on the remote control.
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Connecting using an HDMI Cable

Top of the Soundbar

External Device

HDMI Cable
(not supplied)

HDMI TO TV
(ARC)

Bottom of the Soundbar

H":’A"F’:::'N HDMI Cable
(ARC) (not supplied)

1. Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMI port on the back of the product to the HDMI
OUT port on your digital device.
2. Connect an HDMI cable (not supplied) from the HDMITO TV (ARC) port on the back of the product

to the HDMI IN port on your TV.
3. Press the ==] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “HDMY",
4. "HDMI”" mode is displayed on the Soundbar display panel and sound plays.
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06 CONNECTING A USB STORAGE DEVICE

You can play music files located on USB storage devices through the Soundbar.

USB

USB port

- - =

1. Connect the USB device to the USB port on the bottom of the product.
2. Pressthe <=] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “USB”.
3. “USB” appears in the display screen.
4. Play music files from the USB storage device through the Soundbar.
e The Soundbar automatically turns off (Auto Power Down) if no USB device has been connected
for more than 20 minutes.

File Format Type Compatibility list

Extension Codec Sampling Rate Bitrate
*mp3 MPEG 1 Layer? 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 1 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 2.5 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16kHz ~ 48kHz 56kbps~128kbps
Wave_Format_MSAudio2 16kHz ~ 48kHz 56kbps~128kbps
*.aac AAC 16kHz ~ 96kHz 48kbps~320kbps
128kbps~192kbps
AAC-LC 16kHz ~ 96kHz o 3p20kbps P
48kbps~64kbps
HE-AAC 24kHz ~ 96kHz ot ?wkbpsp
*wav - 16kHz ~ 48kHz up to 3000kbps
*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162kbps ~ 8,100kbps
* aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1,024kbps ~ 9,216kbps
*.099 0GG1.1.0 16kHz ~ 48kHz 50kbps~500kbps

e [f there are too many folders (about 200) and files (about 2000) stored on the USB device, it may
take the Soundbar some time to access and play files.
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07 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Connecting via Bluetooth

When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of
cabling.
e The connection is limited to one TV or two Bluetooth devices at the same time.

coRee

Bluetooth device

Theinitial connection
1. Press the 3 PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe<=JJ(Source) button on the top panel and then select “BT".
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
thereis a connect record.
b. When “BT READY” appears, press and hold the <= (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING".
2. Onyour device, select “[AV] Samsung Soundbar A5-Series” from the list that appears.
¢ \When the Soundbar is connected to the Bluetooth device, [Bluetooth Device Name] - “BT”

appears in the front display.
3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.

If the device fails to connect

e If a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) appears in
the list, delete it.
e Thenrepeatsteps1and 2.

NOTE
o After you have connected the Soundbar to your mobile device the first time, use the “BT READY”

mode to reconnect.
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What is the difference between BT READY and BT PAIRING?

BT READY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously
connected mobile device to the Soundbar.

BT PAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the * PAIR button
on the remote control or press and hold the <=J) (Source) button on the top of the Soundbar for
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES

If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the
Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.
The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.
The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:

- Ifthereis astrong electrical field around the Soundbar.

- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.

— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free)
function.
Once you have paired the Soundbar to a Bluetooth device, selecting “[AV] Samsung Soundbar
A5-Series” from the device’s scanned devices list will automatically change the Soundbar to “BT”
mode.

— Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices.

(The Bluetooth device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

The Soundbar will appear in the Bluetooth device’s searched devices list only when the Soundbar is
displaying “BT READY".

Bluetooth Power On (SOUND MODE)

If a previously paired Bluetooth device tries to pair with the Soundbar when the Bluetooth Power On
function is on and the Soundbar is turned off, the Soundbar turns on automatically.

1

Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds on the remote while the
Soundbar is turned on.

2. “ON-BLUETOOTH POWER” appears on the Soundbar’s display.
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Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar

You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s

user manual.
e The Soundbar will be disconnected.
e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device

Press the <=]] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then change to any mode
except “BT".
e Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
¢ When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.

NOTES
¢ |n Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the
Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 meters.
e The Soundbar automatically turns off after 20 minutes in the Ready state.

More About Bluetooth
Bluetooth is a technology that enables Bluetooth-compliant devices to interconnect easily with each
other using a short wireless connection.

¢ A Bluetooth device may cause noise or malfunction, depending on usage, if:

— Apartof your body is in contact with the receiving/transmitting system of the Bluetooth
device or the Soundbar.

— Itis subject to electrical variation from obstructions caused by a wall, corner, or office partition.

— Itis exposed to electrical interference from same frequency-band devices including medical
equipment, microwave ovens, and wireless LANs.

e Pair the Soundbar with the Bluetooth device while they are close together.

e The further the distance between the Soundbar and Bluetooth device, the worse the quality is.

If the distance exceeds the Bluetooth operational range, the connection is lost.

e |n poor reception areas, the Bluetooth connection may not work properly.

e The Bluetooth connection only works when it is close to the unit. The connection will be
automatically cut off if the Bluetooth device is out of range. Even within range, the sound quality
may be degraded by obstacles such as walls or doors.

e This wireless device may cause electric interference during its operation.
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Bluetooth Multi connection

The Soundbar can be connected to 2 Bluetooth devices at the same time.

b (.

Bluetooth device A Bluetooth device B

1. Connect the Soundbar to up to two Bluetooth devices. (See page 19)

2. Play music from one of the connected Bluetooth devices while two devices are connected.

3. If musicis played from the Bluetooth device “B” while playing from the device “A”, the music is
started playing on the device “B” and automatically being stopped/paused playback on the device
A

4. Inversions prior to AVRCP V1.4, the switching time of the device playing music may be delayed.

Bluetooth Multi Pairing

How to pair multiple devices to the Soundbar

1. Turnon the Soundbar.

2. Only in“BT” mode, press and hold the ==J] (Source) button on the top of the Soundbar for more
than 5 seconds for the Soundbar to go into “BT PAIRING” mode, then on the Bluetooth device side,
switch Bluetooth on, and select the Soundbar from the list of available devices, the Soundbar will
automatically connect to the Bluetooth device.

3. A 2nd Bluetooth device can be paired and connected to the Soundbar using the same method.

If you attempt to connect a 3rd device, a connected device that is not playing audio will lose its
Bluetooth connection, but will still be paired with the Soundbar.

4. Using the same method, you can pair up to 8 Bluetooth devices, but only the last 2 will stay

connected to the Soundbar at the same time.

NOTES
e Only 1Samsung TV, or 2 Bluetooth devices can be connected to the Soundbar at one time.
e The Soundbar will be disconnected from Bluetooth devices when it receives a connection request
from a Samsung TV.
e The default of Soundbar is “ON-BT MULTI CONNECTION” but for restoration to non-multi
connection mode from another mode, press and hold the * PAIR button on the remote control for
more than 5 seconds in standby mode, until “OFF-BT MULTI CONNECTION” appears in the display.
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08 USING THE REMOTE CONTROL

How to Use the Remote Control

Power

Turns the Soundbar on and off.

Source

Press to select a source connected to the
Soundbar.

Mute

Press the & (Mute) button to mute the sound.
Press it again to unmute the sound.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Press to cycle through the available sound modes:
SURROUND SOUND, BASS BOOST, GAME,
ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X, or STANDARD.
— SURROUND SOUND
Provides a wider sound field than standard.
- BASSBOOST
Sound field mode with emphasis on bass
sound.
- GAME
Provides stereoscopic sound to immerse
you in the action while gaming.
— ADAPTIVE
Analyses the content in real time and
automatically provides an optimal sound
field based on the characteristics of the
content.
- DTSVIRTUAL:X
Immersive 3D sound from any content.
— STANDARD
Outputs the original sound.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Lets you apply dynamic range control to Dolby Digital tracks. Press and hold the
SOUND MODE button for more than 5 seconds while the Soundbar is powered off to
turn DRC (Dynamic Range Control) on or off. With the DRC turned on, loud sound is
reduced. (The sound may be distorted.)

¢ Bluetooth Power
This feature automatically turns the Soundbar on when it receives a connection
request from a previously connected TV or Bluetooth device. The setting is On by
default.

- Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds to turn off the
Bluetooth Power function.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Press the * PAIR button. “BT PAIRING” appears in the Soundbar’s display.
You can connect the Soundbar to a new Bluetooth device in this mode by selecting the
Soundbar from the Bluetooth device's search list.

Play / Pause

Press the Pl button to pause a music file temporarily.
When you press the button again, the music file plays.

Up/Down/
Left/Right

Press the indicated areas to select Up/Down/Left/Right.

Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.

¢ Repeat
To use the Repeat function in “USB” mode, press the Up button.

e MusicSkip
Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select the
previous music file.

e IDSET
Press and hold the Up button for 5 seconds to complete IDSET (when connectingtoa
wireless subwoofer or wireless rear speakers).
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Sound Control

When pressed, the settings TREBLE, BASS, and AUDIO SYNC are displayed in sequence.
The desired settings can be adjusted using the Up/Down buttons.

¢ To control the volume of the treble or bass sound, press the €§3 (Sound Control)
button to select TREBLE or BASS and then adjust the volume between -6~+6 by using
the Up/Down buttons.

e Pressand hold the @(Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the sound
for each frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and 10kHz are
selectable using the Left/Right buttons and each can be adjusted to a setting between
-6to +6 using the Up/Down buttons. (Make sure the Sound mode is set to “STANDARD”.)

e Ifthe video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronised, press the
€§3(Sound Control) button to select AUDIO SYNC and then set the audio delay
between 0~300 milliseconds by using the Up/Down buttons. (Not available in “USB” or
“BT” mode.)

e AUDIOSYNC s only supported for some functions.

WOOFER
(BASS) LEVEL

Push the button up or down to adjust the level of the woofer (bass) to -12 or between -6 to
+6. To set the woofer (bass) volume level to O (Default), press the button.

VOL
(Volume)

Push the button up or down to adjust the volume.
e Mute
Press the VOL button in to mute the sound. Press it in again to unmute the sound.
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Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control

Adjust the Soundbar volume using the TV’s remote control.

e This function can be used with IR remote controls only. Bluetooth remote controls (remote
controls that require pairing) are not supported.

e Setthe TV speaker to External Speaker to use this function.

e Manufacturers supporting this function:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Turn Off the Soundbar.

2. Push up and hold the WOOFER button for 5 seconds.
Each time you push the WOOFER button up and hold it for 5 seconds, the mode switches in the
following order: “OFF-TV REMOTE” (Default mode), “SAMSUNG-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE”.

Remote Control Button Display Status

OFF-TV REMOTE Disable the TV remote control.
(Default mode)

Enable a Samsung TV's IR remote

SAMSUNG-TV REMOTE control.

Enable a third-party TV’s IR remote
ALL-TV REMOTE control.
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Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page
Remote Control Button Function

WOOFER (Up) TV remote control On/Off (Standby) page 26
Left TV Auto connect On/Off (BT Ready) page 15
Up IDSET page 24
@(Sound Control) 7Band EQ page 25
DRC ON/OFF (Standby) page 24

SOUND MODE
Bluetooth Power page 24
Bluetooth Multi-connection On/Off a0e 22

*PAlR (Standby) bad

Output specifications for the different sound effect modes

Output
Effect Input Without Wireless Rear With Wireless Rear
Speaker Kit Speaker Kit
SURROUND 2.0ch 2.1ch 41ch
SOUND 51ch 21ch 41 ¢ch
2.0ch 21ch 41ch
BASS BOOST
51ch 21ch 41ch
2.0ch 21ch 41ch
SOUND GAME
hE 51ch 21ch 41ch
2.0ch 21ch 41ch
SOUND MODE ADAPTIVE
51ch 21ch 41ch
2.0ch 21ch 41ch
DTS VIRTUAL:X
51ch 21ch 41ch
2.0ch 21ch 21ch
STANDARD
51ch 21ch 21ch

e The Samsung Wireless Rear Speaker Kit can be purchased separately. To purchase a Kit, contact the
vendor you purchased the Soundbar from.
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09 INSTALLING THE

WALL MOUNT

Installation Precautions

e Install on a vertical wall only.

e Donotinstallin a place with high
temperature or humidity.

e Verify whether the wall is strong enough to
support the product’s weight. If not, reinforce
the wall or choose another installation point.

e Purchase and use the fixing screws or
anchors appropriate for the kind of wall you
have (plaster board, iron board, wood, etc.). If
possible, fix the support screws into wall
studs.

e Purchase wall mounting screws according to

the type and thickness of the wall you want to

mount the Soundbar on.

- Diameter: M5

- Length: 35 mm or longer recommended.
Connect cables from the unit to external
devices before you install the Soundbar on
the wall.
Make sure the unitis turned off and
unplugged from the power source before you
install it. Otherwise, it may cause an electric
shock.

Wallmount Components

o > o [ w0 o
Wall Mount Guide
®: W
(M4 x L10)
Holder-Screw Screw
ﬂ X2
IS

Bracket-Wall Mount

1. Place the Wall Mount Guide against the wall
surface.
e The Wall Mount Guide must be level.
e |fyour TV is mounted on the wall, install
the Soundbar at least 5 cm below the TV.

TV

t 5cmor more

56

iesBl

ENG-28



. Align the Wall Mount Guide’s Centre Line

with the centre of your TV (if you are
mounting the Soundbar below your TV), and
then fix the Wall Mount Guide to the wall
using tape.
e |f you are not mounting below a TV, place
the Centre Line in the centre of the
installation area.

CentreLine

. Push a pen tip or sharpened pencil tip

through the centre of the B-TYPE images on
each end of the Guide to mark the holes for
the supporting screws, and then remove the
Wall Mount Guide.

= T - T om0 o ]

. Using an appropriately sized drill bit, drill a

hole in the wall at each marking.

e |f the markings do not correspond to the
positions of studs, make sure you insert
appropriate anchors into the holes before
you insert the support screws. If you use
anchors, make sure the holes you drill are
large enough for the anchors you use.

5. Pushascrew (not supplied) through each
Holder-Screw, and then screw each screw

firmly into a support screw hole.
b
@- =

6. Install the 2 Bracket-Wall Mounts in the
correct orientation on the bottom of the
Soundbar using 2 Screws.

\

¢

2

!

e When assembling, make sure the hanger

part of the Bracket-Wall Mounts are

located behind the rear of the Soundbar.

Rear of Soundbar

Right end of Soundbar
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7. Install the Soundbar with the attached
Bracket-Wall Mounts by hanging the
Bracket-Wall Mounts on the Holder-Screws
on the wall.

. gl | 4

™~

8. Slide the Soundbar down as shown below so
that the Bracket-Wall Mounts rest securely
on the Holder-Screws.

¢ |nsert the Holder-Screws into the wide
(bottom) part of the Bracket-Wall
Mounts, and then slide the Bracket-Wall
Mounts down so that the Bracket-Wall
Mounts rest securely on the
Holder-Screws.

10 SOFTWARE
UPDATE

Samsung may offer updates for the Soundbar’s
system firmware in the future.

USB port

BRI [

If an update is offered, you can update the
firmware by connecting a USB device with the
firmware update stored on it to the USB port on
your Soundbar. For more information about how
to download update files, go to the Samsung
website at www.samsung.com->Support.

Then, select the product type or enter the model
number of your Soundbar, select the Software &
Apps option, and then Downloads. Note that the
option names can vary.

How to check the Firmware
version

1. Turn off the Soundbar.

2. Pressand hold the {33 (Sound Control)
button for about 5 seconds on the remote
control.

3. Each version appears in the following order
on the Soundbar display.

(Software version - HDMI - Tx > Rx )
e Tx:Wireless Tx module in the Soundbar.
¢ Rx: Wireless Rx module in the Subwoofer.
¢ R2VERSION DISPLAY
— No connect rear R2---
— Connected rear R2xxx
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Update Procedure

Important: The update function erases all user
settings. We recommend you write down your
settings so that you can easily reset them after
the update. Note that updating the firmware

resets the subwoofer connection too.

1

Connect a USB thumb drive to the USB port
on your computer.

Important: Make sure there are no music
files on the USB thumb drive. This may cause
the firmware update to fail.

Go to (samsung.com) - select Enter Model
Number and enter the model of your
Soundbar. Select manuals and downloads
and download the latest software file.

. Save the downloaded software to a USB

stick and select “Extract Here” to unzip the
folder.

. Turn off the Soundbar and connect the USB

stick containing the software update to the
USB port.

Turn on the Soundbar and change the source
to “USB” mode. Within 3 minutes, “UPDATE”
is displayed and the update begins. When the
update is complete, the Soundbar turns off
and then turns on automatically.

. Pressthe — +(Volume) button on the top

panel for 5 seconds. “INIT” appears on the
display and then the Soundbar turns off.
The update is complete.

e This product has a DUAL BOOT function.
If the firmware fails to update, you can
update the firmware again.

Restore your settings on the Soundbar.
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If UPDATE is not displayed

1. Turn off the Soundbar, disconnect and then

reconnect the USB storage device that
contains the update files to the Soundbar’s
USB port.

. Disconnect the Soundbar’s power cord,

reconnect it, and then turn on the Soundbar.

NOTES
e The firmware update may not work properly

if audio files supported by the Soundbar are
stored in the USB storage device.

Do not disconnect the power or remove the
USB device while updates are being applied.
The main unit will turn off automatically after
completing the firmware update.

After the update is completed, the user setup
in the Soundbar is initialised so you can reset
your settings. We recommend you write
down your settings so that you can easily
reset them after the update. Note that
updating firmware resets the subwoofer
connection too.

If the connection to the subwoofer is not
re-established automatically after the
update, refer to page 6.

If the software update fails, check if the USB
stick is defective.

Mac OS users should use MS-DOS (FAT) as the
USB format.

Updating via USB may not be available,
depending on the USB storage device
manufacturer.



11 TROUBLESHOOTING

Before seeking assistance, check the following.

Soundbar does not turn on.

Subwoofer does not output any sound.

= Check whether the power cord of the
Soundbar is correctly inserted into the
outlet.

Soundbar works erratically.

— After removing the power cord, insert it
again.

— Remote the power cord from the external
device and try again.

= If thereis nosignal, the Soundbar
automatically turns off after a certain
period of time. Turn on the power. (See
page 3.

In case the remote control does not work.

= Check whether the LED indicator on the
rear of the Subwoofer is on in blue.
Reconnect the Soundbar and Subwoofer if
the indicator is blinking in blue or turned
red. (See page 7)

= You may experience an issue if there is an
obstacle between the Soundbar and
Subwoofer. Move devices to an area away
from obstacles.

= Other devices sending radio frequency
signals in proximity may interrupt the
connection.
Keep your speaker away from such devices.

— Remove and reconnect the power plug.

= Point the remote directly at the Soundbar.
= Replace the batteries with new ones.

The Subwoofer volume is too low.

Soundbar does not output any sound.

= The volume of the Soundbar is too low or
muted. Adjust the volume.

= When any external device (STB, Bluetooth
device, mobile device, etc.) is connected,
adjust the volume of the external device.

— For sound output of the TV, select
Soundbar. (Samsung TV: Home ( (@) -
Settings (¢33) - Sound - Sound Output -
Select Soundbar)

= The cable connection to the Soundbar may
not be loose. Remove the cable and
connect again.

= Remove the power cord completely,
reconnect, and turn the power on.

= Reset the product and try again.
(See page 31.)

= The original volume of the content you are
playing may be low. Try adjusting the
Subwoofer level. (See page 25.)

— Bring the Subwoofer speaker closer to you.

In case the TV is not connected via HDMITO
TV (ARC).

= Check whether the HDMI cable is correctly
connected to the ARC terminal.
(See page 12)

= Connection may not be possible due to the
connected external device (set-top box,
game machine, etc.). Directly connect the
Soundbar.

— HDMI-CEC may not be activated on the TV.
Turn on the CEC on the TV menu. (Samsung
TV: Home ((@) - Settings (£33 ) > General
- External Device Manager - Anynet+
(HDMI-CEC) ON)
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There is no sound in when connecting to the
TVin HDMITO TV (ARC) mode.

Sound drops out when connected via
Bluetooth.

= Your device is unable to play the input
signal. Change the TV’s audio output to
PCM or Dolby Digital.

— If your device that is connected via
Bluetooth moves too far away from the
Soundbar, it may cause the sound to drop

(For a Samsung TV: Home (@)~ Settings out. Move the device closer to the

(£33) - Sound - Expert Settings - Digital

Output Audio Format)

Soundbar.
— |f a part of your body is in contact with the

Soundbar does not connect via Bluetooth.

Bluetooth transceiver or the product is
installed on metal furniture, sound may

= When connecting a new device, switch to
“BT PAIRING” for connection. (Press the
R PAIR button on the remote control or

press the <=J] (Source) button on the body

for at least 5 seconds.)

= |f the Soundbar is connected to another
device, disconnect that device first to
switch the device.

— Reconnect it after removing the Bluetooth

speaker list on the device to connect.

drop out. Check the installation
environment and conditions for use.

Bluetooth multi connection does not work.

= When the TV is connected to the soundbar,
Bluetooth multi connection may not
operate. Disconnect the Soundbar from the
TV and try again.

= Check whether the Bluetooth Multi
connection setting is turned on.

(Samsung TV: Home ([(AQ)) > Settings (£3) (Refer to the “Soundbar does not connect

- Sound - Sound Output - Bluetooth
Speaker List)

— The automatic TV connection may be
disabled. While the Soundbar is in “BT
READY”, press and hold the Left button on
the Soundbar remote control for 5 seconds
to select ON-TV CONNECT. If you see
OFF-TV CONNECT, press and hold Left
button again for 5 seconds to switch the
selection.

= Remove and reconnect the power plug,
then try again.

— Reset the product and try again.

(See page 31.)

via Bluetooth.” section.)

= Disconnect the device currently playing,
pair with the device that you want to
connect, and reconnect the previous
device.

= If the sound is inaudible even after
connecting properly, refer to the “Sound
drops out when connected via Bluetooth.”
section.

Soundbar does not turn on automatically with
theTV.

= When you turn off the Soundbar while
watching TV, power synchronization with

the TV is disabled. First turn off the TV.

ENG - 33



12 LICENCE

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 OPEN SOURCE
LICENCE NOTICE

To send inquiries and requests for questions
regarding open sources, contact Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com)

14 IMPORTANT
NOTES ABOUT
SERVICE

e Figures and illustrations in this User Manual
are provided for reference only and may differ
from actual product appearance.

e Anadministration fee may be charged if
either
(a) an engineer is called out at your request

and there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).
(b) you bring the unit to a repair centre and
there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).
¢ You will be informed of the administration fee
amount before a technician visits.
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15 SPECIFICATIONS AND GUIDE

Specifications
Model Name HW-AS550
USB 5V/0.5A
Weight 21kg
Dimensions (W x H x D) 860.0 x 55.0 x 85.0 mm
Operating Temperature Range +5°Cto +35°C

Operating Humidity Range

10% ~75%

AMPLIFIER
Rated Output power

160W(40Wx4)

Supported play formats
(DTS 2.0 and DTS Virtual:X sound are played in
DTS format.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (supporting Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
BT max transmitter power
SRD max transmitter power

100mW at 2.4GHz - 2.4835GHz
25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

Subwoofer Name PS-WAS55D
Weight 5.3kg
Dimensions (W x H x D) 200.6x 353.0x290.0 mm
AMPLIFIER

Rated Output power 250W

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power

25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

Overall Standby Power Consumption (W)

2.0W

Bluetooth
Port deactivation method

Press and hold the SOUND MODE button for

more than 5 seconds to turn off Bluetooth Power

function.

NOTES

e Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.

e Weight and dimensions are approximate.
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Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU and the
relevant UK statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.samsung.com go to Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.

E [Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference
levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of
waste and recycle them through your local, free battery return system.

ﬁ Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment)
—
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the
end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782

Ecodesign requirements for external power supplies :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NHOOPMALUA 3A BESOIMNMACHOCT

MPEAYMPEXXAEHUE
e 3a JaHamanute pucKa oT nosxKap unm
eN1eKTPUYECKM LWOK, He n3narawte
anapartypata Ha AbK /4 Uan Bnara.

MEPKW 3A BE3OMNACHOCT

3A JAHAMANNTE PUCKA OT TOKOB YIAP, HE
CBANANTE KAMAKA (U1 3AJHNSA KATAK).
BbTPE HAMA YACTW, MPEAHA3HAYEH 3A
OBCJTYYKBAHE OT MOTPEBUTENA. 3A BHUMAHME
CEPBWM3HO OBCJTYYKBAHE CE OBPBLUANTE .

KbM KBAJTMONUMPAH CEPB3EH MEPCOHAT.
BuskTe Tabnuuata no-A0y 3a 06sCHeHVe Ha
CMMBOJIUTE, KOMTO MOXKE 1a Ca Ha BaLLIWA NPOAYKT

3AJAV3BEMHETE TOKOB YAAP,
MOCTABETE LLETCENA B NOAXOASALL,
KOHTAKT, KATO 'O BKJTFOYUTE AOKPA.

Samsung.

PUCKOTTOKOB YOAP A
HE CEOTBAPS

To31 CMMBOA NMOKA3Ba, Ye BBTPe UMa
BMCOKO HanpexkeHne. OnacHo e aa
0CbLLLeCTBABATE KAKbBTO M Aa e 6110
KOHTaKT C BbTpeLUHaTa 4acT Ha NPOAyKTa.

To31 CMMBOA MOKA3Ba, Ye B npoayKTa e
BK/ItOYEHAa BaXKHa AOKYMeHTauua 3a
pa60TaTa M noaapbxKKata.

MpoayKT ot Knac Il: To3n cmMBON NOKa3Ba,
ye He e HeobX0AMMa Bpb3Ka 3a
6€30MacHOCT KbM 3eMaTa (3a3eMaBaHe).
AKO TO31 CMBOJ HE NPUCHCTBA Ha
NPOAYKT CbC 3axpaHBalll Kaben,
npoayKTbT TPABBA fa 6bae HafeK AHO
CBbP3aH KbM 3alLWTHO 3a3eMsiBaHe.

AC HanpeskeHwe: To3v CUMBOJI MOKa3Ba,
4e HOMMHANHOTO HanpesKeHye,
MapKm1paHo € To3n cumeon, e AC
HanpesxeHue.

DC HanpexeHve: To3v CMMBON NMOKa3Ba,
4e HOMUHAHOTO HanpeskKeHye,
MapKm1paHo € To3n cumeon, e DC
HanpesxeHue.

BHWMaHue, HanpaseTe Cnpaska B
VIHCTPYKLMWTE 3@ 13M03BaHe: To3u
CVMMBOJ VHCTPYKTUPa NoTpebuTens Aa
Hanpaew CNpaBKa B PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTens 3a A0MbAHUTENHA
MHGOpMaLLMA 3a 6e30nacHoCTTa.

AnapatypaTa TpsibBa BMHarn ga 6bae
CBbP3aHa KbM MPOMEH/IMBOTOKOB M3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe CbC 3allMTHa 3a3eMuTeNHa
Bpb3Ka.

3a Aa 13kn4ymTe Npnbopa 0T 3aXpaHBaHETo,
n34bpnanTe Wwencena ot KoHTakTa. [Mopaam
Tasu NPUYMHA, KOHTAKTbT TpsibBa Aa 6bae
ynobeH.

AnapatbT He b1Ba fa 6be n3naraH Ha
KaneHe nav NPbCKK. He nocTassinte
npeaMeTH, MbJIHKU C TEYHOCTK, Hanp. Basw,
BBPXY ypesaa.

3a Aa 3K4YmTe Hanb/HO ypeaa, Tpsbea aa
M3BaAMTe LWencena Ha 3axpaHBaLLmnsa kaben
OT KOHTaKTa. C1leI0BaTeIHO LLIENCENBT Ha
3axpaHBalLmna kaben Tpsabsa 4a 6bae NecHo
[IOCTBMEH MO BCAKO BpeMe.



NMPEANA3HUA MEPKU

1

&

YBepere ce, 4e AC 3axpaHBaHeTo B 40Ma B/
CbOTBETCTBA Ha M3UCKBaHMATA 3@
eNeKTpo3axpaHBaHe, M36poeHU BbpXy
NAEHTUOUKALMOHHNS CTUKED, Pa3MOJI0KEH
OT [lO/IHaTa CTPaHa Ha NPoAyKTa.
MHCcTanupariTe cBOS MPOAYKT XOPM30HTA/HO,
BbpXY N0AX0AALLa OCHOBa (Meben),
[I0CTaTb4YHO MACTO OKOJI0 HEro 3a
BeHTUNaumd 7~10 cM. BHumaganTe aa He
6BbAaT NOKPUTM BEHTUNALUMOHHWUTE OTBOPY.
He nocTaeawTe yCTPOMCTBOTO BbPXY
ycunBaTenu Uan Apyro 060pyABaHe, KOeTo
MOMKeE [a Ce HaropeLyn. YCTPoUCTBOTO e
npefHa3Ha4yeHo 3a HenpekbCcHaTa
ynotpeba. 3a la M3KII0UMTE HaMbJIHO
YCTPOMCTBOTO, M3BafeTe afantepa 3a
MPOMEHJINB TOK OT CTEHHUS KOHTAKT.
13BazeTe Liencena Ha yCTPOMCTBOTO OT
KOHTaKTa, ako Bb3HamepsiaTe [ia He ro
13MoN3BaTe AbAblr NEPUOL OT BpeMe.

[o Bpeme Ha rpbmMOTEBUYHM By pK
M3BaXKAanTe Wencena Ha
eNeKTPO3axpaHBAHETO OT KOHTAKTa. [1nKose
Ha HanpexX<eHue, AbKaLLY Ce Ha MbJIHUK,
MoraT Aa NoBpeadT ypesa.

He n3narante ypefia Ha npsika CibHYeBa
CBETIMHA WU APYTY U3TOYHWLM Ha TOM/IMHA.
ToBa MOXKe [ia AoBefie A0 nperpsisaHe 1
Heu3npaBHOCT Ha ypesa.

lNa3zeTe ypesa ot Bara (Hanp. Basm) u
npeKoMepHa TOMJIMHa (Hanp. KamuHa), uam
0bopyABaHe, KOETO Cb3aBa CUSTHN
MAarHUTHW MW eNEeKTPUYECKM NoNeTa.
M3BajeTe Lencena oT KOHTaKTa Ha
eNeKTPO3axpaHBaHeTo. MpOAYKTBT He e
npefHa3HayeH 3a npoMuLneHa ynorpeba.
3non3BanTe T031 NPOAYKT CaMo 3a JINYHO
non3saHe. AKO NPOLYKTBT UM ANCKBT Ca
6WM CbXpaHABaHW Ha CTYAEHO, Bb3MOXKHO e
[la ce 06pasyBa KOHAEH3. AKO
TpaHcnopTvpare ypesa npes3nmara,
n34akaviTe NpubAN3NTENHO 2 Yaca AOKaTo
ypeabsT AOCTUMHE CTalHa TeMnepaTypa,
npean ia ro n3nonseare.

5. BaTepVIl/lTe, KOWTO Ce 1N3M0N3Bat B TO3M NMPOAYKT,

CbAbPXKAT XMMUKaK, KOUTO Ca BPeHM 33
OKONHaTa cpefa. He n3xebpnsiiTe batepumte
06LIMTE AOMAKMHCKM OTNaabLu. He

13XBbPASNTE baTepumTe B OrbH. He Cb3aaBanTe

KbCO HampesKeHue, He pa3rnobsBaiTe v He
nperpsgaite 6atepunte. BHUMAHMUE : Ako
6aTepuunTe He ce CMeHAT NPaBU/HO, MMa
0MaCHOCT 0T eKcrNo3us. CMeHanTe caMo CbC
CbLUMS TUM UV EKBUBANEHTHW.

3ATOBA
PbKOBOACTBO

PbKoBOACTBOTO 3@ NOTpebUTENs Ce CbCTOM OT
[1Be 4yacTu: obnkHoseHo PbKOBOACTBO HA
MOTPEBUTENYA Ha xapTus n MbJIHO

PBKOBOACTBO c noapobHa nHdopmaLms, KoeTto

MOXKeTe [la n3Ternnte.

P

PBHbKOBOACTBO HATIOTPEBUTENA
poyeTeTe ToBa PbKOBO/CTBO 3@ UHCTPYKLMM
33 6€30MacHOCT, MHbOPMaLWS 33 MOHTVPaHe
Ha NPOJYKTa, KOMMOHEHTU, CBbP3BaHE U
cneunduKaLmMmn Ha NPoAyKTa.

i

MNb/IHO PbKOBOACTBO

MoxkeTe aa nonyyute goctobn Ao MNbHO
PBKOBOACTBO B 0HAaMH LeHTbpa Ha Samsung
3a NOAAPBbIKKA Ha NOTpebuTennTe, Kato
cKkaHuparte QR Kofa. 3a Aa YeTeTe PbKOBOACTBOTO
Ha BV KOMMKTBP UM MOBUAHO YCTPOCTBO,
v3TerneTe ro B JOKyMeHTeH Gopmar oT yeb caiTa
Ha Samsung. (http://www.samsung.com/support)

[13aiiHbT U cneundrKaumnmTe NoOANesKaT Ha

npomsHa 6e3 npean3BecTume.
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01 MPOBEPKA HA KOMIMOHEHTUTE

—
I

OCHOBHO YCTPOMCTBO Ha Soundbar Cy6ydep JnctaHuMoHHO ynpaeneHnne/batepum
Qs - @ (a» »=4
3axpaHBaly Kaben AC/DCapantep OnTuyeH Kaben
(Cy6ydep, Soundbar) (Soundbar)

X2

Ro—c— x RN @ ) % X2 ﬂ

(M4 x L10) <>
Bopauy 3a MOHTMpaHe Ha CTeHa ObpsKay-BUHT BuHT CKo6a 3a MOHTa Ha CTeHa

® 33 10NbJHUTENHA MHDOPMALLMS OTHOCHO 3aXPaHBAHETO 1 MNOTPEBAEHMETO Ha eNIEKTPOEHEPT S
HanpaeeTe CMpaBKa C eTMKETa, NOCTaBeH Ha NpoayKTa. (ETMKET: A0MHa YacT Ha OCHOBHOTO
ycTponcTBo Ha Soundbar)

3a3aKynyBaHe Ha A0MbAHWUTENHM KOMMOHEHTU NAN OMNBAHUTENHN Kabenn, 06bpHETE Ce KbM
CepBUM3eH LUEeHTbP MK kbM OTAeNa 3a KAMEHTCKO 06CyKBaHe Ha Samsung.

B 3aBMCKMOCT OT PernoHa, LLENCeNsT 3a MPOMEH/IMB TOK MOYKE [1a Ce pa3/finyaBa Mo BbHLLEH BUJ
v MoxKe Aia bbjie focTaBeH MHTerpupaH ¢ AC/DC aganTtepa.

BbHLUHMAT BWJ, Ha aKCeCOapUTe MOMKE NIEKO 1a Ce Pa3/vyaBa OT MCTPaLLMUTE NO-rope.

MocTaBsiHe Ha 6aTepuy Npeay U3NON3BaHe Ha AUCTAHLIUOHHOTO
ynpasneHue (6atepumn AAX 2)

[nb3HeTe 33LHNA Kanak Mo nocoka Ha CTpesikaTa,
[lOKaTO He ro ceanunTe nsusso. lNocrasete 2
6atepun AA (1,5 V), KaTto rv opueHTMpaTe Taka, ve
NoNSPUTETHT UM [a e NpaBueH. [1b3HeTe 3a4HUS
Kanak OTHOBO Ha MACTOTO My.
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02 MPEMEOHATNPOAYKTA

YeneH naHen / TopeH naHen Ha Soundbar

Mo3nLMoHMpanTe NpoayKTa
Taka, 4e noroto SAMSUNG
[la € pa3nonosKeHo OTrope.

Oucnnen
MoKa3Ba CbCTOAHMETO U TEKYLLMA PEKMM HA MPO/YKTa.

ByToH d) (3axpaHBaHe)
BKkto4Ba 1 M3KN04BaA 3aXPaHBAHETO.
e ®yHKuus Auto Power Down
YCTPOMCTBOTO Ce U3K/II04BA aBTOMATUYHO B ClIeJHUTE CUTYaLMUN:
— D.IN/HDMI/ BT/ USB pexum: AKo B TpoAb/KeHne Ha 20 MUHYTU HAMa ayAnoCUrHan.

ByToH— - (CunaHa 3ByKa)
Perynupa cunaTa Ha 3ByKa.
e KoraTo ce HaCTpOWBa, HMBOTO Ha CM1aTa Ha 3BYKa Ce NosBABa Ha NpeaHus avcnnei Ha Soundbar.

ByToH ==]] (M3TOYHUK)
V136Vpa BXOASALLMS PESKMM Ha N3TOYHMKA.

BxoasL, pexxum Oucnnei
OnTuyeH undpos BXoA, D.IN
ARC (HDMIOUT) B0 D.IN = TV ARC (ABTOMaTM4HO Npeobpa3yBaHe)
HDMI Bxoa, HDMI
BLUETOOTH pexxum BT
USB pexum usB

e 3a fa Bkaounte peskum , BT PAIRING”, npoMeHeTe 13TOYHMKA KbM pexkum BT 1 cnes ToBa
HaTVICHETE 1 3aapbKTe 6y TOHa °]] (U3TOYHMK) 33 NOBEYE OT 5 CERYHAM.

e Koraro BK/to4nTe Kabena 3a NPOMEH/INB TOK, K/IaBMLLBT 3a BK/IOYBAHE LLle 3apabotu cnes 4 1o
6 CEKYHAN.

e Korato BK/t0UMTE 3aXpaHBAHETO Ha TOBA YCTPOMCTBO, LLe 1Ma 3abassiHe 0T 4 A0 5 cekyHaw, npeam
[la MOXKe [1a Ce Bb3MPOV3BEXAa 3BYK.

e AKo nCKaTe Aa ce paABarte Ha 3ByK camo oT Soundbar, TpsbBa fia 3K HYMTE BUCOKOrOBOPUTEIUTE
B MEHIOTO HaCTpOoWKa Ha ayamo Ha Tenesm3opa. HanpaeeTe cnpaska C PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebutens Ha BaLLns TeseBn3op.
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HoneH naHen Ha Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
CBbpyKeTe KbM LMGPOBKA (ONTUYEH) U3X0[, HA BBHLLHO YCTPOWCTBO.

USB (5V 0.5A)
CebprkeTe USB yCTPOMCTBO TYK, 3@ 4@ Bb3Npon3BexKaaTe My3mnkanHu Gainnose Ha USB ycTponcTeoTo
ypes Soundbar.

HDMI
Bbeexa undposu BUAEO- M ayANOCUTHANN eIHOBPEMEHHO Ype3 HDMI kaben.
CbpskeTe KbM HDMI 13x0/ Ha BBHLLUHO YCTPOWCTBO.

HDMITO TV (ARC)
CabpskeTe KbM HDMI (ARC) »ak Ha Tenesmsop.

DC 24V (Bxopg 3a 3axpaHBaHe)

Cebpskete AC/DC aganTtepa.

o [Ipn n3KMOYBaHe Ha 3axpaHBaLmns kaben Ha AC/DC afanTepa 3a 3aXpaHBaHe 0T eNeKTPUYECKnS
KOHTaKT, n3abpnanTe Liencena. He abpnanTte kabena.

e He cBbp3BaiiTe TOBA YCTPOMCTBO MW APYTY KOMMNOHEHTH KbM AC KOHTAKT, A0KAaTO BCUYKYM BPB3KM
MeX Y KOMMOHEeHTHTE He 6bAaT 3aBbPLUEHN.
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03 CBbP3BAHE HA SOUNDBAR

CBbp3BaHe Ha e/IEKTPUYECKOTO 3aXpPaHBaHe

/13non3BaiiTe 3axpaHBaLLIMTe KOMMOHEHTY, 3a a CBbpsKeTe cybydepa 1 Soundbar KbM enekTpuieckn

KOHTaKT B CneaHnd pea:

1. BkntoyeTe 3axpaHBalms kaben KbM cybydepa.

2. CBbpyKeTe U3X0AHWMS Kaben 3a 3aXPaHBaHeTO KbM 3axpaHBalLua afantep 1 cnef Toa kM Soundbar.

3. BkntoyeTe 3axpaHBaLLmMs Kaben B CTEHEH KOHTAKT.

Bukrte MAKCTpaunmTe No-A40ny.

e 3a A0NbAHMTENHA MHd)OpMaLI,Mﬂ OTHOCHO HEObX0AMMOTO €N1eKTpo3axpaHBaHe N KOHCyMaluna Ha
eHeprnda Bu>XTe eTnkeTa, NoCTaBeH Ha NpoAdykKTa. (ETMKeT: 10/1Ha YaCT Ha OCHOBHOTO yCTpOVICTBO Ha

Soundbar)

3apHayacT Ha
cybydepa

3axpaHBaly,
Kaben

CBbp3BaHe Ha
€/IeKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe

JlonHavacT Ha
OCHOBHOTO YCTPOMCTBO
Ha Soundbar

3axpaHBaly,
Kaben

CBbp3BaHe Ha
€/1IeKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe

AC/DCapantep

e YBepere ce, 4e AC/DC agantepbT e NOCTaBeH XOPU3OHTaIHO BbPXY Maca Wan Ha nofa. AKo
noctasute AC/DC afanTepa Taka, ve fia B1cK ¢ Bxoaa 3a AC kabena opneHT1paH Harope, B
aflantepa Moxe ia MPOHVKHe BOAA MAN APYTM YysK AW YacTULM 1 TOBA Aa MPUYMHM HEM3MPaBHOCT

Ha afantepa.
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Cebp3BaHe Ha Soundbar KbM cybydepa

Korato cybydepbT e CBbp3aH, MOsKeTe a Ce HaCNaxAaBaTte Ha HacuTeH 6acoB 3BYK.

ABTOMaTMYHO CBbp3BaHe Mexay cybydepa n Soundbar

Korato BK/to4nTE 3axpaHBaHeTOo, C/1ie[] KaTo CBbPXKeTe 3axpaHBallinTe kabenun kbM Soundbar 1 KbM

cybydepa, cybydepbT ce CBbp3Ba aBTOMATUYHO KbM Soundbar.

e KoraTto aBTOMaTM4HOTO CABOSBAHE MPUKJIKOYM, Ce BKIHOYBA CUHUAT MHAMKATOP OT3a4 Ha

cbbydbpa.

CeeTnvHHM LED nHauKaTopu B 3afHaTa 4acT Ha cybydepa

LED
CbcTosHME Onucanue PaspenutenHa cnocobHocT
MHAUKaTOpU
YcnewHo cBbp3BaHe
Bkn. -
(HopmasHa pabora)
lpoBepeTe Aanu 3axpaHBaLLMAT kaben,
Coino NPUKPENeH KbM OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Ha
M Bb3craHoBsBaHe Ha Soundbar e cBbp3aH NpaBUAHO MK
nra .
Bpb3KaTa n34akante 5 MUHYTW. AKO NPeMUrBaHeTo
MPOABIIXKM, ONUTANTE PBYHO [a CBbPIKETe
cybydepa. BuxkTte ctpaHmua 7.
[0TOBHOCT (OCHOBHOTO [poBepeTe fanv 3axpaHBaLLUAT kaben Ha
yCTponcTBO Ha Soundbar | 0CHOBHOTO yCTPOMCTBO Ha Soundbar e
YepeeHo Bk ce e U3KJ4MN0) CBbp3aH npasuHo.
CBbp3BaHeTo € CBbpyKeTe 0THOBO. BMKTE MHCTPYKLMKTE 3a
HeyCcneLwHo PBYHO CBbP3BaHe Ha CTpaHMua 7.
Bukte nHOopMaLumaTa 3a Bpb3Ka CbC
YepseHo 1
Mwura Hewn3npasHocT CepBM3eH LLeHTbp Ha Samsung B
CUHBO

PBbKOBOACTBOTO.
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Pb4HO CBbp3BaHe Ha cy6ydepa, aKo aBTOMAaTU4YHOTO CBbP3BaHe e HeyCneLwHo

MpeAm n3nbaHeHUe Ha NpoLeAyPaTa 3a PbYHO CBbP3BaHe No-4oy:

e [lpoBepeTe fanu 3axpaHealuTe kabenn Ha Soundbar v Ha cybydepa ca CBbp3aHu NpasuHo.
e YBepeTe ce, Yye Soundbar e BKAOYEH.

1. HatucHete n3aapbikTe ID SET B 3a/1HaTa YacT Ha Cybydepa Haln-Manko 3a 5 CekyHau.
e YepBeHMAT MHAMKATOP 0T3aj Ha cybydepa ce M3KAYBA U CUHWAT MHAVKATOP MPEMUTBa.

LINK STANDBY IDSET

3ajHavacT Ha cybydepa

2. HatucHeTe v 3aapbiKTe byTOHa Harope Ha AMCTaHLMOHHOTO YNPaBAEHVE Hak-MasKko 3a
5 cekyHaN.
e Ha ancnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Besxkaa cboblieHneTo ID SET v cnej ToBa M34e3Ba.
e Soundbar ce BkntouBa aBToMaTnYHO, Korato ID SET 3aBbpLum.

Haii-otrope e noroto SAMSUNG

IDSET

3. TMposepeTte ganv LED MHAMKATOPBT 3@ CBbP3BaHE CBETM MOCTOAHHO B CMHbBO (3aBBbPLLIEHO
CBbp3BaHe).

LED nHAMKaTOp®T 3a CBbp3BaHe Cnvpa aa
MpemMu1rea v CBeTBa NOCTOSIHHO B CUHbO,
KOraTo e yCTaHOBEHa Bpb3Ka Mesx ly
Soundbar 1 6e3xumuHms cybydep.

CBeTU B CUHbO
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BENEXXKU

He cBbp3BaiiTe 3axpaHBaLLMsa Kaben Ha TO3M MPOAYKT UM BALLMAT TENEBM30P KbM e/1eKTPUYECKM
KOHTAKT, J0KATO BCUYKM BPb3KM MEK 1Y KOMMOHEHTUTE He 6b/aT 3aBbpLLEHN.

Mpean fa npemMecTuTe UM HCTaAMpaTe To3v NPOAYKT, TPA6BA Aa Ce YBEPUTE, Ye 3aXPaHBAHETO e
M3KJIYEHO 1 3aXPaHBALLMAT Kabes He € CBbP3aH KbM eNIeKTPUYECKM KOHTAKT.

AKO OCHOBHUAT MOAY/ € U3KJIH0UeH, 6e3KUYHNAT Cybydep We NPEMUHE B PESKMM Ha FOTOBHOCT U
ceetoanoasT STANDBY B 3a/iHaTa YacT LLie CBETHE B YePBEHO, C/1e[l KaTo € MPEMUIHAN HSKOSKO
MbTU B CUHBO.

AKO M3Mon3BaTe yCTPOWCTBO, KOETO M3Mo3Ba Cbliata Yectota (5,8 GHz), kakto Soundbar, B
61m30cT Ao Soundbar, cMyLLeHKATa MOraT ja NPUYUHAT MPEKbCBAHE Ha 3BYKa.

MaKCMManHoTo pasCcTosiHue Ha NpefaBaHe Ha 6e3yKNYHNS CUTHAN Ha OCHOBHMS Moy e okoso 10
MeTpa, HO MOXKe [la Bapupa B 3aBMCMMOCT OT BallaTta paboTHa cpefia. AKO Me Ay OCHOBHMS MOy
N 6e3KNYHMA Cybydep Ma CTOMaHOGETOHHA UM MeTaslHa CTeHa, CMCTEMATA MOKE M306LLI0 Aa He
paboTK, 3aLL0TO BE3KMYHNAT CUTHAN HE MOYKe 1a MPOHMKHE Npe3 MeTan.

MNPEANA3HU MEPKU

B 6e3KnyHma cybydep vMa BrpafleHn aHTeHM 3a NpreMaHe Ha 6e3xmnyeH curian. CoxpaHsasaiTe
MOAynuTe faney OT BOAA M Bnara.

3a 13 C1 oCUrypuTe ONTUMAHO Ka4YeCTBO NPU CAyLLAHE, YBEPETE Ce, Ye B 30HaTa OKOJI0
6e35KNYHNA BYCOKOrOBOPUTEN 33 HUCKM YECTOTU M MOAYyNa Ha Be3KMYHMSA NPUEMHVK (NpofaBa ce
OTAENHO) HAMA NPENSATCTBYS.
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Cebp3BaHe Ha SWA-9100S (npoaasa ce otaenHo) KbM Soundbar

3a fia NOCTUTHETE UCTUHCKM 6e3KMYeH CbpayH/ 3BYK, CBbPKETe KOMIMIEKTa OT 6e€3XKNYHM 3a4HN
BVCOKOroBOpUTENHM Ha Samsung (SWA-9100S - npofasa ce oTAe/1Ho) KbM Soundbar.

1. CBbpyKeTe 6E3XKMYHNS NPUEMALL, MOYN KbM 2 CbpayH/, BUCOKOTOBOPUTENS.
— Korato cBbp3BaTe kabena Ha BUCOKOrOBOPUTESS, CBbPSKETE ChPLEBUHHUTE MPOBOAHULIA KbM
BMCOKOrOBOPUTENA.

— Kabenute Ha BUCOKOrOBOPUTENNTE Ca LIBETHO KOAMPAHM.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Cnep BKIIOYBAHE Ha B6E3KMYHIA MPUEMALL, MOAY B €IEKTPUYECKM KOHTAKT NMPOBEPeTe Aanu € B
CbCTOSIHME Ha M34aKBaHe.
o LED MHAMKATOPBT 3@ CBbp3BaHe (CMH LED) Ha 6e3sK1MYHMA NpruemaTteneH Moay/ NpemMuraa.
Ako LED He npemunrea, HatucHeTe 6yToHa ID SET Ha rbpba Ha 6e3XKMYH1a npuemMaTeneH Moayn
C BbpXa Ha XMMuKan 3a 5~6 cekyHan, aokato LED nnankatopst LINK npemurie (B cMHbo).
3a oule MHGopMaLmsa 0THOCHO LED BM»KTe pbKOBOACTBOTO Ha NoTpebutens Ha SWA-9100S.

3 O

MpemMureaHe B CMHbO
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3. HatucHeTe 1 3aapbiKTe 6yToHa Harope Ha AMCTaHLMOHHOTO YNPaBAeHME Hali-ManKo 3a 5 CeKyHAN.
e Ha ancnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Besxkaa cbobleHneTo ID SET v cnej ToBa M34e3Ba.
¢ Soundbar ce BkNtouBa aBToMaTnyHo, korato 1D SET 3abpLun.

Haii-otrope e noroto SAMSUNG

IDSET

/\ BHUMAHME

e Ako BalmaT Soundbar 13nbaHABa My3KKa, A0KATO Ce CBbP3Ba KbM SWA-9100S, Moske aa
4yBaTe M3BECTHM CMYLLIEHNS OT 6ACOBMS BUCOKOrOBOPMTEN, IOKATO CE YCTAHOBM Bpb3KaTa.

4. TMposepeTte aann LED MHAMKATOPBT 3a CBbP3BaHe CBETM MOCTOAHHO B CMHbBO (3aBBPLLIEHO
CBbp3BaHe).

LED nHAMKaTOp®bT 3a CBbp3BaHe Cnvpa Aa
MpemMu1rea v CBeTBa NOCTOSIHHO B CUHbO,
KOraTo ce yCTaHOBW BPb3Ka MexKay
Soundbar 1 6e3n4HKs Npremall, Moay.

CBeTU B CMHbO

5. Ako SWA-9100S He ce cBbpyKe, MOBTOPETE MpoLeayparta oT CTbrKa 2.
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04 CBbP3BAHE KbM BALLUUA TEJIEBU30OP

MoskeTe fia C/yLuaTe 3ByKa Ha TeneBm3opa oT cBosi Soundbar ypes kabenHa unm 6e3xknyHa Bpb3Ka.
e KoraTto cayHA6apbT e CBbP3aH KbM M3bpaHu TeNeBM30pn Samsung, To MOxKe fa Ce ynpasnsBea
nocpeACcTBOM ANCTAHUMOHHOTO YNPaB/eHve Ha TeneBn3opa.
- Ta3n GyHKuMA ce nogabpska o1 2017 1 0T N0-HOBUTE TeNeBM130pyu Samsung Smart, Konto
noALbpykat Bluetooth, korato cebpykeTe Soundbar KbM TeneBn3opa NocpeCcTBOM ONTHYeEH Kaben.
— OcBeH TOBa Ta3u GYHKLMS BV NMO3BO/IABA [a U3M0/3BaTe MEHIOTO Ha TeNIeBU30Pa, 3a [1a 3a4asare
MOJIETO Ha 3BYKA M PA3/IYHN HACTPOMKM, KAKTO M CV1aTa Ha 3BYKa W 3aryLaBaHETO Ha 3BYKa.

MeTop, 1. CBbp3BaHe Ypes Kaben

CeBbp3BaHe Ype3 onTu4eH Kaben

KoHTposieH cnncbK 3a NpoBepKa npeaun cBbp3BaHe
e Korato HDMI KabenbsT 1 ONTUYHUAT Kaben ca CBbp3aHu, MbpBo ce nofy4aBa HDMI curHanst.
e Korato 13mno/si3Barte ONTUYEH Kaben v KNeMmnTte nMat NoKpuTUe, yBepeTe Ce, Ye CTe NPpeMaxHam

MOKPUTUATA.
=
~EF . [A-EF
[MonHa4yacT Ha Soundbar
OnTuyeH kaben
DIGITAL AUDIO IN
el — —-- &

OPIICACOUT FopHa cTpaHa Ha Soundbar

211 - +=]

D.IN

1. CbpskeTe skaka DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) Ha Soundbar kbM saka OPTICAL OUT Ha
TeneBy3opa 4pe3 LMOPOB ONTUYEH Kabes.
2. HaTucHeTe 6yToHa <] (M3TOUHMK) Ha FOPHUS NaHEeN VAW Ha IUCTAHLIMOHHOTO yrpaBAeHue, cnes

ToBa n3bepete pexum ,D.IN".
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Cebp3BaHe Ha Tenesunsop Ype3 HDMI kaben

/\ BHUMAHVE

e Korato HDMI KabenbT 1 oNTUYHKAT Kaben ca CBbp3aHu, MbpBO ce nonyyasa HDMI curHansr.

* 3a fa cebpikeTe ¢ HDMI kabena Tenesm3opa v Soundbar, yBepeTe ce, Ye CTe CBbp3ann
13BoamnTe, 0603HaveHn ¢ ARC. B mpoTvBEH Cyyali TeNeBM30pbT MOKeE Aa He 13/1aBa 3BYK.

e [IpenopbuntenHuar kaben e High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Mposepete (ARC) Ha HDMI IN
ropTa Ha CBOsl TeJIeBU30p.

HDMI Ka6en
(He e pocTaBeH) [NonHa4yacT Ha Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Mpoeepete HDMITO TV (ARC) nopTa Ha
OCHOBHOTO YCTPOICTBO Ha Soundbar.

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

o - +5]

e
TV ARC

1. Mpwu BraoveHn Soundbar n Tenesmsop cebpskete HDMI kabena (He e 10CTaBeH), KaKTo e
noKasaHo Ha durypara.

2. ,TVARC" ce nosiBfiBa Ha eKpaHa Ha Mcrnnes Ha 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar 1 Soundbar
Bb3MPOM3BEK 1A 3BYKA Ha Tenesmn3opa.

e AKO 3BYKBT OT TE/IEBM30PA HE Ce YyBa, HAaTUCHETE Oy TOH @ (M3TOYHMK) Ha AMCTAHLMOHHOTO
yNpaBfeHue UM Ha ropHata cTpaHa Ha Soundbar, 3a fia npeskatounTe B pexkum ,D.IN" Ha
eKpaHa ce n3gexkaat nocnenoratenHo DN v, TV ARC" 1 ce Bb3npom3BexAa 3BYKbT Ha
Tenesu3opa.

e AKO B Mpo30peLia Ha AMCres Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar He ce nokaxe , TV ARC",
npoepeTe Aanv HDMI kabenbT (He e OCTaBeH) e CBbP3aH KbM NPaBUHKS MOPT.

e 13non3BanTe byTOHMTE 3a CMNa Ha 3BYKA Ha AWCTAHLMOHHOTO yrpaBfeHue Ha TenNesn3opa, 3a
[la NPOMEeHNUTe cMnaTa Ha 3ByKa Ha Soundbar.
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BENEXXKU

HDMI npeacTaBnssa MHTEpOENC, KOWTO N03B0ONSBa LMbPOBO NpeLilaBaHe Ha BUAEO W ayAN0 AaHHWM
CaMOo Ype3 efIMH KOHEKTOP.

Ako Tenesn3opbT MMa ARC nopT, cebpykete HDMI kabena kbm nopta HDMIIN (ARC).
Mpenopb4Bame n3non3paHeto Ha HDMI kaben 6e3 CbpLeBMHa, ako € Bb3MOXKHO. AKO 13M0n3BaTe
HDMI kaben CbC CbpUEBMHA, 3M0M3BANTE TaKbB, YNINTO ANAMETBP € MO-MabK 0T 14 MM.

Tasn yHKUMS He e HannyHa ako HDMI kabenst He noaabpska ARC.

KoraTo nanbusanmTe curHanm ca Dolby Digital, a HacTpoiikaTa Ha Tenesm3opa 3a ,LIndpos n3xoaeH
ayamo dopmat” e PCM, npenopbyBa Ce fa TPOMEHUTe HaCTPOKKaTa, Taka Ye aa 6bae Dolby Digital.
KoraTo HacTpolikaTa ce NpOMeHM, MOKeTe Aia CyLiaTe 3BYK C N0-A06p0 kKayecTBo. (MeHHTO Ha
TeNeBM30pa MOXKe [la M3non3Ba pasnuyHn aymu 3a Dolby Digital n PCM B 3aBncmMocT ot
Npon3BOAWTENS Ha TeNeBK30pa.)
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MeToa 2. be3)KNMYHO CBbp3BaHe

Cebp3BaHe Ha TeneBu3op Ypes Bluetooth

KoraTo TeneBM30pbT e CBbp3aH 4pes Bluetooth, MoxkeTe Aa cnyliaTe cTepeo 3ByK, 6e3 a MMa xaoc C
Kabenure.
o CaMo eanH TeeBM30p MOxKe Aa bblie CBbp3aH B AaAeH MOMEHT.

nprOHa‘-laﬂHO CBbp3BaHe
1. HatwcHete 6yToH * PAIR Ha A1CTaHUMOHHOTO YCTPOWCTBO, 3a Aa BNe3eTe B pexkum , BT PAIRING".

(UIN)  a. HaTucHeTe 6yToHa == (U3TOUHMK) Ha roOpHIsS NaHen, cnef, KoeTo n3bepete BT,
,BT“ aBTOMaTn4HO ce npomeHs Ha ,BT PAIRING" cnefi HAKONKO CEKYHAM U ce
npomeHs Ha , BT READY", ako 1Ma 3anumc 3a CBbp3BaHe.

b. Korato ce ussene ,BTREADY", HaTuCHeTe 11 33pbikTe 6yToHa <= (U3TOUHUK) Ha
ropHus naHen Soundbar 3a noseye 0T 5 cekyHAW, 3a ia u3BeneTe BT PAIRING".

2. M36epeTe pexnma Bluetooth Ha Tenesmsopa. (3a AOMbAHUTENHA MHPOPMALNS BUKTE
PBKOBOACTBOTO Ha Te/IeBM30pa.)

3. V136epete ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” 0T cn1cbKa Ha ekpaHa Ha Tenesmn3opa.
Hannunmat Soundbar ce o6o3Ha4aBa ¢ ,Need Pairing” nnu ,Paired” B cnincbka Ha Bluetooth
YCTPOWCTBATa Ha Tenesu3opa. 3a Aa cabpskete Soundbar, 36epeTe CbobLLIEHNETOo U yCTaHoBeTe
BPb3Ka.

e Korato TeneBn30opbT ce cBbpike, [MMe Ha TeneBusop] - ,BT" ce NoaBaBa Ha NpeaHusa ANCTen
Ha Soundbar.
4. Beye MosKeTe fia YyBaTe 3ByKa Ha TenieBu3opa ot Soundbar.

AKO YCTPOMCTBOTO He ycrnee Aa ce CBbpsKe
¢ Ako npeaxonHo cBbp3aHuaT Soundbar (Hanp. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) ce nossn B
CMWCbHKA, U3TPUIATE rO.
e (CnenTOBa MNOBTOpeTE CThMKM 0T 140 3.

3ABEJIEXKKA
e (Cnej KaTo 3a MbpBU MbT CBbPyKeTe Soundbar KbM TENEBK30Pa, M3M0N3BaNTe PEXKMM
,BTREADY" 33 NOBTOPHO CBbp3BaHe.
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W3kntouBaHe Ha Soundbar ot TeneBm3opa
HaTucHeTe 6yToHa ==J] (M3TOYHMK) Ha rOpHYsS NaHen Uan Ha AYCTaHLMOHHOTO YrpaBeHue, 1
MPEBKIKOYETE Ha pexknm, pasnnyeH ot BT
¢ Pa3kayBaHeTO OTHEMaA BPEMe, 3all,0TO TeNIeBU30PBT TPA6BA [a noyyn oTroBop ot Soundbar.
(Heobx01MMOTO BpeMe MOxKe [1a Ce Pa3fiMyaBa B 3aBMCMMOCT OT MOJIeNa Ha TefleBr3opa.)
¢ 33 0TKa3 0T aBTOMATUYHOTO CBbP3BaHe npe3 Bluetooth mexay Soundbar v Tenesnsopa HaTucHeTe
6yTOH HanaBo Ha ANCTaHLMOHHOTO YNpaB/eHne B MPOAbIKEHME Ha 5 CEKYHAN NPY CbCTOAHME Ha
Soundbar ,BT READY". (MpeBkntoyBa BkatoueHo = M3k 1o4eHo)

KakBa e pasnukarta mexxay BT READY un BT PAIRING?
e BTREADY : B 1031 pexkUM MOKeTe [ia TbpCuTe npeAX0AHO CBbP3BaHM TENEBU30pU UK Aa
CBbpyKeTe NPeiXoAHO CBBP3BaHO MOBUAHO YCTPOMCTBO KbM Soundbar.
e BT PAIRING : B 10311 peskiM MOsKeTe [la CBbPyKETe HOBO YCTPOMCTBO KbM Soundbar. (HatucHete
byTOHa * PAIR Ha ANCTaHUMOHHOTO yNpaB/ieHne Nv HaTUCHETE 1 3a[IPbyKTe 33 MoBeYe 0T
5 ceKyHau 6yToHa <=J] (M3TOUHMK) Ha ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar 3a noseve oT 5 cekyHaY,
nokato Soundbar Bne3se B pexkum ,BT)

BEJIEXXKU

o Ao 6beTe noskaHeHn Aa Bbeeaete PIN Koj, 4oKaTo CBbp3BaTe Bluetooth ycTpolicTBo, BbBEAETE

<0000>.

¢ B pexuM Ha Bluetooth cBbp3BaHe, Bluetooth Bpb3kara Liie ce n3ry6u, ako pascTosiHUeTo Mexay

Soundbar 1 Bluetooth ycTporicteoTo Haaswmwaga 10 M.

e Soundbar ce n3knoyea asToMaTu4Ho cnef 20 MUHYTU B CbCTOSHME [OTOBHOCT.

e Soundbar Mose Aa He 13BbpLLK NPaBuIHO Bluetooth ThpceHe MM cBbp3BaHe Npu cnegHnTe
06CTOATeNCTBA:

— Ako okono Soundbar nma cMNHO eNekTPoOMarH1MTHO none.

— Ako aBe nnu nosede Bluetooth ycTpoicTea eHOBpeMeHHO ca c1BoeHM b Soundbar.

- Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € M3KN04EHO, He € Ha MACTOTO CY MK € B HEWM3MPABHOCT.
ENeKTpoHHUTE YCTPONCTBA MOraT Aa NPUYMHAT PaAMOCMYLLIEHWS. YCTPOMCTBATA, KOUTO reHepupat
€/1eKTPOMarHUTHU Bb/HW, HANPUMEP MUKPOBBIHOBY GYpHU, 6e3kmyuHM LAN ycTpoiicTBa 1 Aap.,
Tps6Ba fa 6baT Aaney 0T 0OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.
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05 CBbP3BAHE HA BLHLLHO YCTPOUCTBO

CBbpsKeTe BbHLHO YCTPOWCTBO Ype3 kaben nnu Bluetooth Bpb3Ka, 3a ia ce Bb3Npon3BeK 4a 3BYKbT OT
BBHLLUIHOTO YCTPOWCTBO Npe3 Soundbar.

CBbp3BaHe Ypes onTHUYEH Kaben

BD/DVD nneiibp/Lindpos

LonHayact Ha Soundbar
TeneBU3NOHEH NPUEMHUK/
reiiMUHr KOH30M1a |
DIGITAL AUDIO IN

USB (5V 0.5A)

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

o - +5]

D.IN

1. CebpskeTe DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO KbM »aka OPTICAL OUT Ha
YCTPOMCTBOTO U3TOYHMK, KaTO M3M0A3BaTe UMDPOB ONTUYEH Kaben.
2. V36epete peskum ,D.IN" KaTo HaTuCHeTe 6yTOHa ==J) (M3TOUHMK) Ha FOPHIA NaHeN UK Ha

JANCTAaHUMOHHOTO ynpaBieHune.
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Cebp3BaHe Yype3 HDMI kaben

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

®

BbHWHO
YCTPONCTBO

HDMI ka6ben
(He e gocTaBeH)

HDMI TO TV
(ARC)

JonHa4yacT Ha Soundbar

HDMI 'N HDMI ka6en
(ARC) (He e pocTaBeH)

1. CebpskeTe HDMI Kaben (He e focTaseH) oT skaka HDMI B 3a1HaTa 4acT Ha MPOAYKTa KbM Kaka
HDMI OUT Ha umdpoBOTO YCTPOMCTBO.

2. CBbpskeTe HDMI kaben (He e gocTaseH) oT skaka HDMITO TV (ARC) B 3aHaTa 4acT Ha NpoAyKTa
KbM »aka HDMI IN Ha Teneswm3opa.

3. HatvicHeTe 6yToHa <] (MI3TOYHMK) Ha FOPHISA MaHEeN WM Ha AVCTaHUMOHHOTO yrpaBeHme, 1 cea
ToBa n3bepete ,HDMI"

4. Pexxnumbt HDMI" ce n3Bexxaa Ha ancnnes Ha Soundbar v ce Bbanpon3sexkaa 3ByK.
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06 CBbP3BAHE HA USBIAMET

MoskeTe [la Bb3npomu3seskaaTe My3uKkanHu Gaiiose OT yCTPOMCTBO 3a CbxpaHeHue Ypes Soundbar.

USB nopt

-II » ] USB (5V 0.5A) USB

1. Cebpskete USB ycTpoicTBoTO KbM USB NOpTa B A0/1HATa YacT Ha NPoJyKTa.
2. HaTvicHeTe 6yTOHa <=J (M3TOUHMK) Ha FOPHUS NaHEeN UK Ha ANCTaHLWUOHHOTO yrpaBaeHue, 1
cnep toea nsbepete ,USB".
3. ,USB"ce nosBsiBa Ha ekpaHa Ha ancnnes.
4. Bb3npousseskaante My3nkanHu Gainnose 0T yCTPOMCTBO 3a CbxpaHeHne Ypes Soundbar.
e Soundbar ce n3knoysa asTomatndHo (Auto Power Down), ako He e cBbp3aHo USB ycTpoincTBo

3a noseye o1 20 MUHYTH.

CnMCHK CbC CbBMECTUMUTE

PaswmupeHne Koaek CkopocT Ha Mo6uToBa ckopocT
cemnaupaHe
*mp3 MPEG 1 Layer2 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 1 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
MPEG 2.5 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80kbps~320kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16kHz ~ 48kHz 56kbps~128kbps
Wave_Format_MSAudio2 16kHz ~ 48kHz 56kbps~128kbps
*.aac AAC 16kHz ~ 96kHz 48kbps~320kbps
128 ~192kbps
AAGLC 16kHz ~ 96kH
‘ ‘ 5,1-kaHanHa 320kbps
HE-AAC 24KHz ~ 96kHz 48~ 6akbps
5,1-kaHanHa 160kbps
*wav - 16kHz ~ 48kHz 10 3000kbps
*flac FLAC 32kHz ~ 192kHz 162kbps ~ 8100kbps
* aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1024kbps ~ 9216kbps
*.09g 0GG1.1.0 16kHz ~ 48kHz 50 ~ 500kbps

¢ AKo Ha USB yCTpOWCTBOTO Ca CbxpaHeH TBbp/e MHOro nanku (okono 200) u dalinose (0kono
2000), Moxxe fia OTHEME M3BECTHO BpeMe, IokaTo Soundbar Bfnese 1 Bb3npounssee dannosete.
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07 CBbP3BAHE HA MOBWJ/THO YCTPOUCTBO

Cebp3BaHe ypes Bluetooth

Korato Mo61aHO yCTPOCTBO e CBbp3aHo Ype3 Bluetooth, MoskeTe ia c/iywiaTe cTepeo 3ByK, 6e3 1a MMa

Xaoc C kabenure.
* Bpb3kaTa e orpaHunyeHa Ao eauH Tenesusop nim age Bluetooth ycTporicTea e fHOBPEMEHHO.

oo

Bluetooth yctpoiictBo

MbpBOHaYanHo cBbp3BaHe

«

1. HatucHete 6yToH * PAIR Ha AnCTaHLIMOHHOTO YCTPOCTBO, 3a Aa Bne3eTe B pexkim ,BT PAIRING".

(WNN)  a. HaTucHeTe 6yToHa ==J] (M3TOMHMK) Ha rOPHUS NaHen, cnes KoeTo n3bepete BT,
,BT“ aBToMaTn4Ho ce npomeHs Ha ,BT PAIRING" cnefi HAKONKO CEKYHAM UV ce
npomeHs Ha , BT READY", ako 1Ma 3anumc 3a CBbp3BaHe.

b. Korato ce n3seae ,BTREADY", HaTUCHETE 1 331pbyKTe BYTOHa @ (M3TOYHMK) Ha

ropHus naden Soundbar 3a noseye oT 5 cekyHaw, 3a Aa u3senete BT PAIRING.

2. V136epete ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” 0T crncbKa.

e Korato Soundbar e cBbp3aH KbM Bluetooth yctporicteoTo, [MMe Ha Bluetooth ycTpoitcteo] -
,BT" Cce nosiBABa Ha NpeiHNS ANCNEN.
3. BbanpoussexaaiiTe My3ukanHu Gainnose oT yCTPOMCTBO, CBbP3aHo Ype3 Bluetooth, npe3 Soundbar.

Ako yCTpOﬁCTBOTO Heycnee ga ce CBbpXke

¢ AKo npeaxonHo cBbp3aHuaT Soundbar (Hanp. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) ce nossu B
CMNCbKa, I/I3Tp|/|l7IT€ ro.

e (CnepnTOBa MOBTOpETE CTHAKN 11 2.

3ABEJIEXXKA
e (Cnej KaTo 3a MbpBM NbT cBbpsKeTe Soundbar KbM MOGWHO YCTPOMCTBO, M3MOA3BANTE PEKIM

,BTREADY" 33 NOBTOPHO CBbP3BaHe.
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KakBa e pasnukarta mexxay BT READY un BT PAIRING?

BTREADY : B 1031 pexKuM MOXeTe fia TbpCUTe NPeax0IHO CBbP3BaHM TeNEBU30pY WU Aa
CBbpyKeTe NpeiXoAHO CBbP3BAHO MOBUIHO YCTPOMCTBO KbM Soundbar.

BT PAIRING : B 10311 peskiM MOsKeTe [la CBbPyKETe HOBO YCTPOMCTBO KbM Soundbar. (HatucHete
6yTOHa * PAIR Ha ANCTaHUMOHHOTO yNpaB/ieHne Nan HaTUCHETe 1 3a[IpbsKTe 3@ MoBeYe 0T

5 ceKyHu 6yToHa ==J] (M3TOYHMK) Ha ropHaTa cTpaHa Ha Soundbar 3a noseve oT 5 cekyHaY,
nokato Soundbar Bne3se B pexkim ,BT")

BENIEXXKU

AKo 6baeTe nogkaHeHn aa sbeeaeTe PIN Kof, 40KaTo cBbp3BaTe Bluetooth ycTpolicTeo, BbBEAETE
<0000>.

B pesum Ha Bluetooth cebp3BaHe, Bluetooth Bpb3akaTa e ce n3rybu, ako pascTosHUETO MKy
Soundbar 1 Bluetooth ycTpoicTBoTo Hagswmwasa 10 M.

Soundbar ce n3knYBa aBTOMaTUYHO ciied 20 MUHYTU B CbCTOsIHME [OTOBHOCT.

Soundbar Moske fia He M3BBPLUM NpaBuHo Bluetooth TbpceHe nnm cebp3saHe Npu cneaHuTe
0bCToATeNCTBA:

- Ako okono Soundbar MMa CAHO eNeKTPOMAarH1THO None.

- AKo HakosKo Bluetooth ycTpoiicTea ca cBoeHM efiHoBpeMeHHOo KbM Soundbar.

- Ako Bluetooth ycTpoiiCTBOTO € U3KJIH0UEHO, HE € HA MACTOTO CY /W € B HEW3MPaBHOCT.
ENeKTpOHHUTE YyCTPOMCTBA MOraT Aa NPUYMHAT PAAMOCMYLLEHMS. YCTPOMCTBATA, KOMTO reHepupar
€NeKTPOMArHWTHN Bb/IHW, HANPMUMepP MUKPOBBAHOBK GypPHK, 6e3xknYHM LAN yCcTporcTBa 1 ap.,
TpsibBa Aa 6bAAT Aaney 0T 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

Soundbar noaabpska SBC aaHHn (44,1 kHz, 48 kHz).

Cebp3Baiite camo Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo noaabpska A2DP (AV) GyHKUMS.

He MoskeTe fia cebp3Bate Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo nogabpyka camo dyHKkumuaTa HF

(CBO6OAHM pPBLE).

Cnen kato cagomTte Soundbar ¢ Bluetooth ycTpoiicTso, n3bupaxeto Ha ,[AV] Samsung Soundbar

A5-Series” 0T CNMCbKa CbC CKAHMPaHM YCTPOMCTBA aBTOMATUYHO Liie cMeHn Soundbar Ha pexnm

,BT".

— HanuyHo e camo ako Soundbar NpucbCTBa B CMMCHKa CbC ciBOEHM C Bluetooth ycTpolicTaa.

(Bluetooth ycTpoiicTeoTo 1 Soundbar Tpsi6Ba fa ca 61n CABOEHYM NMOHE eAVH MbT Npeay Tosa.)

Soundbar Lie ce noaBM B CNMCbKa ¢ TbpceHn oT Bluetooth ycTpoiicTea, korato Soundbar nokasea

,BTREADY".

BkntousaHe upes Bluetooth Power (SOUND MODE)

AKO CIBOSIBaHO B MiHanoTo Bluetooth ycTpoiicTso ce onuTa fa ce caBov cbe Soundbar, korato GyHKUMATA

Bluetooth Power e Bk ntoueHa 1 Soundbar e n3knodeH, Soundbar ce Bko4YBa aBTOMATUYHO.

1

HatucHete n 3aapbkTe 6yToHa SOUND MODE Ha AMCTaHLUMOHHOTO yNpaBieHne 3a noseye o1
5 cekyHAW, oKaTo ycTponcTBoTO Soundbar e BK/YeHo.

2. Ha aucnnes Ha Soundbar ce nosssea ,0N-BLUETOOTH POWER".
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Paskauete Bluetooth yctporictBoTo o1 Soundbar

MoskeTe la NpeKkbCcHeTe Bpb3KaTa Ha Bluetooth ycTpoincTtoTto ¢ Soundbar. 3a nHCTpyKLMK, NpoBepeTe
PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens Ha Bluetooth ycTtpoiicTaoTo.
e Bpb3kata c Soundbar e 6be npekbcHaTa.
¢ Korato Soundbar ce paskaun ot Bluetooth yctpoiicteoto, Soundbar wie n3sene ,BT DISCONNECTED®
Ha NpeaHWst ANCNNEeN.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTta Ha Soundbar kbM Bluetooth yctporictBoTo

HaTucHeTe 6yToHa *=]) (U3TOUHMK) Ha FOPHUS NaHes UK Ha ANCTaHLYOHHOTO ypaB/eHue, U cief
TOBa NPEBK/IOYETE HA PEXKIMM, Pa3nyeH ot BT
e Pa3kayBaHeTo 0THeMa BpeMe, 3aLLloTo Bluetooth ycTporcTBoTo TpsibBa ia Nonyym 0TroBOp OT
Soundbar. (BpemeTo 3a pa3kayBaHe Moxe f1a € pa3IMyHO B 3aBMCMMOCT OT Bluetooth
yCTPOWCTBOTO)
e Korato Soundbar ce pa3kaun ot Bluetooth yctporicteoTo, Soundbar wie n3seae , BT DISCONNECTED
Ha NpesHWs Ancnen.

BENEXKKU
¢ B pesuM Ha cBbp3BaHe ¢ Bluetooth, Bluetooth Bpb3kaTa MoxKe Aa ce U3rybu, ako MHTepBanst
Mexxay Soundbar 1 Bluetooth ycTporicteoto npesmiun 10 M.
¢ Soundbar ce n3kn4Ba aBToMaTMYHO cief 20 MAHYTU B PEXRMUM [OTOBHOCT.

Moseue 3a Bluetooth
Bluetooth e TexHonorus, kosTo No3eossea Bluetooth-cbBMeCTUMM yCTPOICTBA Aa 06LLLYBaT IECHO,
KaTo M3M0N3BaT 6e3)KMYHa Bpb3Ka OT 6IN3KM Pa3CTOSHUS.

e Bluetooth ycTpoicTBOTO MOMKE Aa MPUHMHW LLYM UK HEVM3MPABHOCT B 3aBUCUMOCT OT
13M0N3BaAHETO, KOraTo:

— YacT 0T TANOTO € B KOHTAKT C MpremMo/npejasallata cuctema Ha Bluetooth yctporicteoTto nam
cnctemata 3a Soundbar.

— [Toanexw Ha enekTpUYeCKM BapuaL v oT 610KMPaLL NPeAMETH KaTo CTeHW, BN AN 0DHC
nogpaseneHus.

— E V3n0%KeHO0 Ha enekTpuyecka nHTepdepeHLms oT yCTPOMCTBA CbC CXOJEH YECTOTEH
[IMana3oH, BKIKYNTENHO MeANLIMHCKN ypean, MUKPOBbBHOBK Nedku 1 6e3wumdHn LAN.

e Cpagoseate Soundbar ¢ Bluetooth ycTponcTBOTO, AOKATO NOAABPIKATE BM3KO PA3CTOSHME.

e K0MKOTO € NO-rofsMo pa3cTosHmeTo Mexkay Soundbar v Bluetooth ycTpoiicTeoTo, ToNKOBa Mo-
JIOLLIO CTaBa Ka4ecTBOTO. AKO Pa3CTOSHMETO HAaAXBbPAV PaboTHMS 06xBaT Ha Bluetooth, Bpb3kata
ce nsrybsa.

e B 06/1acTv C HUCKO NpUeMaHe-4yBCTBUTeNHOCT, Bluetooth Bpb3KkaTa Moske Aa He paboTu NpaBuHO.

¢ Bluetooth Bpb3kaTa paboTtv camo B 6,11M30CT A0 ypesa. Bpb3kara Lie 6blie aBTOMaTUyHO
MpeKbCHaTa, ako Pa3CToOSHMETO HAAXBbPAM TO3M 06xBaT. [lopy B pamKuTe Ha To3n 06xBaT
Ka4eCcTBOTO Ha 3BYKa MOyKa [la Ce BOLWM NOpaAmW NpensaTCTBMS KaTo CTeHW 1 BpaTW.

e ToBa 6€3KNYHO YCTPONCTBO MOYKE Aa NPefIM3BMKaA eNEKTPUYHECKM CMYLLEHNS MO BPEME Ha
pabotaTa cu.
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CBbp3BaHe ¢ HAKOJKO Bluetooth ycTpoiictea

Soundbar Moske fia 6bae cBbp3aH ¢ A0 2 Bluetooth ycTpolicTBa efHOBpeMeHHO.

e 3er

Bluetooth yctpoicteo A Bluetooth yctpoiicteo B

1. Cebpskete Soundbar ¢ no aBe Bluetooth ycTpoiictsa. (Buskte cTpaHuua 19)

2. Bb3npowussexaanTe My3nKa OT eHO OT CBbp3aHuTe Bluetooth ycTporicTea npu cBbp3anm Ase
YCTPOMCTBA.

3. AKo ce Bb3npom3eexaa My3nka oT Bluetooth yctponictso B, fokaTto ce Bb3npomn3Bexaa ot
yCTpPOMCTBO ,A", My31KaTa 3anoyBa [ja ce Bb3npov3Berk/a Ha ycTponcTeo B a
Bb3MPOM3BEKAAHETO HA YCTPOWCTBO , A" aBTOMaTMYHO CNMpa/ce NoCTaBs Ha nay3a.

4. [pu Bepcum, no-ctapm oT AVRCP V1.4, BpemeTo 3a NpeBK/ItoYBaHe Ha yCTPOMCTBOTO,
Bb3MPOM3BEXKAALLO MY3MKA, MOXKE Aa ObAe YABKEHO.

CpBosiBaHe Ha HsIKonKo Bluetooth ycTpoiicTBa

Kak aa caBouTe HAKONKO ycTpoincTBa KbM Soundbar

1. Bkntoyete Soundbar.

2. CaMo B pexuM ,BT" HaTVCHeTe 1 3apbskTe ByToHa ==J] (M3TOUHMK) Ha ropHaTa cTpaHa Ha
Soundbar 3a noseye o1 5 cekyHau, nokato Soundbar He Bnese B pexunm ,BT PAIRING", cnes ToBa
0T CTpaHa Ha Bluetooth ycTporicteoTo BrAtoueTe Bluetooth, n3bepete Soundbar oT cnncbka ¢
LOCTBMHYM yCTpoicTBa 1 Soundbar aBTOMaTUYHO LLe ce CBbpyKe KbM Bluetooth ycTpoiicTaoTo.

3. Bropo Bluetooth yctpoiicTo Moyke Aa 6b/ie CABOEHO M CBBP3aHO KbM Soundbar ¢ nomouta Ha
CblUVs MeTof.

AKO Ce onuTaTe [la CBbPyKEeTe TPETO YCTPOWCTBO, CBbP3aHO YCTPOWCTBO, KOETO He Bb3Mpomn3BeKia
ayano cbabpyKaHue, Lie n3rybu Bluetooth Bpb3Karta, HO We ocTaHe cABoeHo cbe Soundbar.

4. CnomollTa Ha CblLMsa MeTOA MoskeTe Aa casonTe ao 8 Bluetooth ycTpoiicTsa, Ho camo
nocnefHuTe 2 LLie MOraT Aa 0CTaHaT CBbp3aHy KbM Soundbar no efiHO v CbLLO Bpeme.

BENEXKKU

e Camo 11enesn3op Samsung wam 2 Bluetooth ycTpoiicTea morat ia 6b4aT cBbp3aHu kKbM Soundbar
M0 e/1HO ¥ CHLLO BpeMme.

e Soundbar we 6bae n3kMto4eH ot Bluetooth ycTporicTeata, Korato nony4n UCKaHe 3a CBbp3BaHe OT
Tenesnsop Samsung.

e HacTpowkata no noapasbupare Ha Soundbar e ,,ON-BT MULTI CONNECTION® Ho 3a Aa
Bb3CTAHOBUTE 10 PEXKMM 63 CBbP3BAHE Ha HAKOJKO YCTPOWCTBA OT AAPYT PEXMM, HATUCHETE U
3a/pbxKTe ByTOHa * PAIR Ha AMCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue 3a noBeYye 0T 5 CeKYH/M B PeXKUM Ha
rOTOBHOCT, I0KAaTO Ha Ancnnes ce nokaske ,0FF-BT MULTI CONNECTION".
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08 WM3MNON3BAHE HA AUCTAHLUMNOHHOTO

YIMNPABJIEHMUE

Kak pa usnonseare AUCTaHLMOHHOTO YNpaB/ieHue

3axpaHBaHe

Bkntousa v n3katousa Soundbar.

MN3TOYHUK

HatncHeTe, 3a Aa n3bepeTe N3TOYHMK, CBbP3aH
kbM Soundbar.

3arnywaBaHe
Ha 3BYKa

HatucHeTte 6yToHa &, (3arnywaBaHe Ha
3BYKa), 3a Aa 3arnyLumTe 3ByKa. HatucHete ro
OTHOBO, 33 3 OTMEHWTE 3aryLaBaHeTo.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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HaTucHete, 3a Aa NpeMUHeTe LMK/NYHO Npe3
Hann4HWTE peXknMK Ha 38yka: SURROUND
SOUND, BASS BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS
VIRTUAL:X vinnt STANDARD.
- SURROUND SOUND
OcurypsiBa no-LUMPOKO 3BYKOBO NoJie OT
CTaHAAPTHOTO.

- BASSBOOST
Pe1M Ha 3BYKOBO Moe C aKLEHT BbpXY
6acoBuTe TOHOBeE.

- GAME
OcwurypsBa CTepeoCcKonnYeH 3ByK, B
KOWTO Ce noTansre no BpeMe Ha
BUAEOUTPU.

- ADAPTIVE
AHanM3upa CbAbpXKaHWETO B peanHo
BpeMe 1 aBTOMaTU4HO OCUrypsBa
OMTMManHOTO 3BYKOBO M0J1e Bb3 0CHOBA
Ha XapaKTePUCTVKMTE Ha CbABbPIKAHMETO.

- DTSVIRTUAL:X
BceobxsaTteH 3D 3BYK OT BCSKO
CbAbPIKaHWe.

- STANDARD
Bb3npounsserkia OpUrnHanHus 3syK.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Mo3B0nsBa Aa Npuaarate KOHTPO Ha AVHAMUYHMS AMANA30H KbM 3anncy CbC 3BYK
Dolby Digital. HatucHete 1 3aapbikTe 6yToHa SOUND MODE 3a noseye 0T 5 cekyHau,
nokato Soundbar e U3KOYeEH, 3a a BKYMTE UK 13KAKUNTe dyHKumMsTa DRC
(Dynamic Range Control). KoraTo dyHKumsaTa DRC e BKOYEHa, CUIHUAT 3BYK €
HamaneH. (3ByKbT MOXKeE Aa € U3KPUBEH.)

e Bluetooth Power
Ta3u GyHKLMA aBTOMATUYHO BKAOYBa Soundbar, koraTo ce noy4n 3asBKa 3a
CBbp3BaHe OT NPeAXOAHO CBbP3BaHM Tenesm3op wav Bluetooth yctporcTso.
HacTpoiikata no noapasbupaHe e Bkn.

- HatucHerte 1 3aapbykTe byToHa SOUND MODE 3a noseuye 0T 5 cekyHau, 3a Aa
M3KNK4NTe DyHKUMsTa Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

HaTucHeTte byToHa * PAIR. Ha gucnnes Ha Soundbar ce nossssa , BT PAIRING”.
B 1031 pexxnm MoxeTe fia cebpykeTe Soundbar kbM HOBO Bluetooth ycTpoiicTso, KaTo
n36epete Soundbar oT cnmcbka 3a TbpceHe Ha Bluetooth ycTpoiicTso.

Buv3npoussexaane/
MNaysa

HatvcHeTe 6yToHa P, 3a 1a NpeKbCHeTe BpeMeHHO My3uKaneH daiin.
AKO HaTUCHeTe ByTOHa OTHOBO, MY3MKaNHUAT Gaii ce Bb3MPOM3BEK A,

Harope/

Hagony/
Hansaso/
HapgsicHo

HaTtucHeTe 0603Ha4eHUTe o6nacTu, 3a ga usbeperte
Harope/Hapony/Hansiso/HapscHo.

HatucHete Harope/Hapony/Hanaso/HaascHo Ha 6yToHa, 3a Aa n3bwvpate nnu
HacTpoviBaTe GyHKLUMN.
¢ [loBTOpEHue
3a aa u3non3eare GyHKLMATA 3a NoBTOPeHMe B pexxnm ,USB", HaTncHeTe ByToHa Harope.
¢ [IpeckayaHe Ha My3uKa
HatucHete byToHa HapscHo, 3a Aa n3bepeTe cneasallivsa My3vKaneH Gann.
HatvcHeTe 6yToHa HansiBo, 3a ia u3bepete C NpeaxoAHns My3ukaneH dann.
e IDSET
HaTucHeTe v 3aapbykTe 6yTOH Harope 3a 5 cekyHaw, 3a Aa 3asbplunte ID SET (npu
CBBP3BaHE KbM HE33KMNUEH CbOYDBP UM BE35KNYHM 3aLIHW BUCOKOrOBOPUTENN).
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KoHTpon Ha
3BYKa

KoraTo ce HaTucHe, HacTpoiknTe TREBLE, BASS 1 AUDIO SYNC ce noka3BaT B
nocnenoBaTeneH pea.
YKenaHute HaCTPOVKM MOXKe fia Ce peryampart ¢ NoMoLLTa Ha 6yToHuTe Harope/Hagony.
® 33 [aynpaensBarte cCMnaTa Ha 3ByKa Ha BUCOKMTE MK HACOBUTE TOHOBE, HATUCHETE
6yTOHa {@3 (KoHTpon Ha 3BYyKa), 3a Aa 136epeTe TREBLE v BASS, v cnef ToBa
HACTPOMTE CMNaTa Ha 3BYKa B Avana3oHa Mexay -6 1 +6, KaTo 13nonssate byToHuUTe
Harope/Hapony.

e HaTucHeTe M 3aApbyKTe 33 OKONMO 5 CeKyHAW Oy TOH @(Kompon Ha 3BYKa), 33 13
perynupare 3ByKa 3a BCsiKa 4ecToTHa fieHTa. Kato nsnon3earte 6ytoHute Hansaso/HaascHo
MosKeTe Aa nsbepete uamex gy 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz 1 10 kHz,
KaTo BCSKA YeCTOTHA SIeHTa MOYe Aa Ce HaCTPOW B AMaNasoH -6 A0 +6, KaTo ce u3non3eat
6yToHuTe Harope/Hapony. (YBepeTe ce, Ye pexkuM Ha 3ByKa e C HacTpolika ,STANDARD")

e AKO KapTvHaTa Ha TeneBn30pa 1 3ByKbT 0T Soundbar He ca CUHXPOHU3MPaHK,
HaTucHeTe byTOHa @ (KoHTpon Ha 3ByKa), 3a 1a n36epete AUDIO SYNC, v cniesi ToBa
3a/aviTe 336aBsAHETO Ha 3ByKa Ha 0~300 MUANCEKYHAW, KaTo 13Mon3BaTe by ToHUTe
Harope/Hagony. (He e HanuyHo B peskum ,USB“ unu ,BT")

e AUDIOSYNC ce nogabpyKa camo B HAKOM QYHKUMM.

HUBO Ha
WOOFER
(BAC)

HaTucHeTe byToHa Harope Wau Hafosy, 3a fa Perynnpare HUBOTO Ha 3ByKa Ha ydbepa
(bacute) o -12 vnn Meskay -6 1 +6. 3a aa 3agagete HUBo O (Mo noapasbupatxe) 3a cunata
Ha 3ByKa Ha ydepa (bacute), HaTUCHeTe ByToHa.

VOL
(Cvna Ha 3ByKa)

HaTucHeTe byToHa Harope WAV HafoNy, 3a Aa Perynnpare cunata Ha 3ByKa.
e 3arsywaBaHe Ha 3ByKa
HatvcHete 6yToHa VOL, 3a fia 3arnyLunTe 3ByKa. HaTncHeTe ro 0THOBO, 3@ [1a OTMeHUTe
3arflywaBsaHeTo.
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PerynupaHe Ha cunata Ha 3ByKa Ha Soundbar ¢ AuCTaHUMOHHOTO
yrnpaBfeHue Ha TeneBu3opa

Perynupaiite cunaTa Ha 3Byka Ha Soundbar ¢ AMCTaHUMOHHOTO YNpaBeHue Ha Tenesn3opa.

e Ta3n GYHKLMS MOsKe [ia ce U3M03Ba caMo ¢ MY ancTaHumoHHo ynpasneHue. Bluetooth
[INCTAHUMOHHM yNpaBneHuns (AMCTaHUMOHHN YNpaBNeHWs, NPy KOUTO Ce M3MCKBa CABOsIBaHe)
He Cce MoAAbpPIKaT.

® 33/1alTe 33 BUCOKOrOBOPWTENS Ha TEIEBM30Pa HACTPOVKa BbHLL. BUCOK., 3a Aa 13M0/13BaTe
Tasn QyHKUMS.

e [1pov3BOANTENN, KOUTO MOAABPIKAT Ta3n GYHKLMS:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. V3kntoyete Soundbar.

2. HatuncHete n 3aapbskTe byToHa WOOFER 3a 5 cekyHau.
Ipu BCSAKO HaTUCKaHe 1 3abpikaHe Ha byToHa WOOFER 3a 5 cekyHAM pesKUMBT Ce MPOMEHS, KaTo
nocnea0BaTenHocTTa e cneaHara: ,,OFF-TV REMOTE" (Peskim no nogpasbuvpane), ,SAMSUNG-TV
REMOTE’, ,ALL-TV REMOTE".

ByTOH Ha AUCTaHLIMOHHOTO

Oucnnei Cratyc
ynpasneHue

[leakTnBMpaiiTe AMCTAHLUMOHHOTO

OFF-TV REMOTE

(Pesxknm no noaipasbmpaxe)

ynpassieHne Ha Te/1eBn30pa.

AKTUBMpanTe MY ancTaHUMOHHO

ynpaefeHve Ha TeneBn3opa
Samsung.

SAMSUNG-TV REMOTE

AKTUBMpanTe MY aAncTaHUMOHHO

ynpas/ieHve Ha TeNeBn3opa Ha TpeTa

ALL-TV REMOTE

cTpaHa.
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M3non3BaHe Ha cKputuTe 6yTOHM (6YyTOHM C NOBEYE OT eAHa PYHKLMUS)

CKpUT 6YyTOH
BYTOH Ha AUCTaHLMOHHOTO Crpannuasacnpasku
DyHKUUA
ynpasneHue
BktouBaHe/M3KN0YBaHe Ha
WOOFER (Harope) [NNCTaHUMOHHOTO YNpasaeHne Ha CTpaHuua 26
Tenesnsopa (MoToBHOCT)
BKJ1./VI3KJ1. Ha aBTOMaTU4HO CBBbP3BaHe
Hanseo Ha Tenesu3op Crpannua 15
(BT roToBHOCT)
Harope IDSET Crpanuua 24
@(KOHTpOJ‘I Ha 3ByKa) 7Band EQ CrpaHuua 25
DRC ON/OFF (foToBHOCT) CrpaHuua 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Crpanuua 24
Bkn./3kn. (TOTOBHOCT) Ha CBbp3BaHe Ha
RPAR § Crpannua 22
HAKOJKO YCTPOCTBa Ype3 Bluetooth

M3xoaHu cnelmMdmKaLmm 3a pasiMyHUTE PEKMMMU 3a 3BYKOBU eeKTH

U3xop,
Edpexr Bxon Be3 KoMNNeKT 6e3)KN4HU C KOMMIEKT 6€3)KNYHKU
3a/lH1 BUCOKOTOBOPUTENU | 3a[HU BUCOKOrOBOPUTENU
SURROUND 2.0 kaHana 21 kaHana 41 kaHana
SOUND 5.1 kaHana 2.1 KkaHana 4.1 kaHana
2.0 kaHana 2.1 kaHana 41 KkaHana
BASS BOOST
51 kaHana 2.1 kaHana 41 kaHana
2.0 kaHana 2.1 KkaHana 4.1 kaHana
SOUND GAME
MODE 5.1 kaHana 2.1 KaHana 4.1 kaHana
2.0 kaHana 2.1 kaHana 41 KkaHana
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 kaHana 2.1 KkaHana 41 kaHana
2.0 kaHana 2.1 KkaHana 4.1 kaHana
DTS VIRTUAL:X
5.1 kaHana 2.1 KkaHana 4.1 kaHana
2.0 kaHana 2.1 kaHana 2.1 KaHana
STANDARD
51 kaHana 2.1 kaHana 2.1 kaHana

o KOMMNEKTBT OT 6E35KMYHM 3a4HM BUCOKOrOBOPUTENN Samsung MosKe Aa 6b/ie 3aKyneH OTAeHO.

3a [la 3aKynuTe KOMIM/EKT, CBbPyKETE Ce C MPOaBaYa, T KOWTO CTe 3akynuaun Soundbar.
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09 MOHTUPAHE HA  KoMnoHeHTM 3a CTeHeH MOHTax
KOH30JIATA3A ——
CTEHA

R RC) o J

Bopay 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa

®-
(M4 x L10)

e MOHTUMpalTe CamMmo KbM BEPTHKa/Ha CTeHa. O bpsKayu-BUHT BUHT
¢ He MOHTMpaiiTe Ha MACTO C BUCOKA
TeMMnepaTypa UM BAAXKHOCT.

MpeanasHyu MepKu NpyU MOHTaX

e [IpoBepeTe Aanu CTeHaTa e 40CTaTb4yHO
3/1paBa, 3a Aa U3 bPIKM TEXKECTTa Ha
Ckob6a 3a MOHTa)X Ha CTeHa
npoAyKTa. AKO He e, noagcunnerte cteHata nau
n3bepete Apyro MACTO 3a MOHTAK.
o KyneTe 1 13M0A3BaTe KpemneskHW BUHTOBE
NN aHKEPHW 6ONTOBE, MOAXOAALLM 33

CbOTBETHaTa CTeHa (ru MCOKAPTOH,

1. loctaBeTe Boaay 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa
BbPXY MOBBbPXHOCTTA Ha CTeHaTta.
e Bopaady3a MOHTUpaHe Ha CTeHa Tps6Ba
»Kene306eToH, 1bPBO M T.H.). AKO € Bb3MOKHO, na e paseH.

3aKpereTe OMopHUTE BUHTOBE KbM rpeante o AKO TE/IeBI30PBT BU € MOHTHPAH KbM

Ha cTeHara. CTeHata, MoHTMpaiiTe Soundbar Haii-

e Kynete BYHTOBETE 3@ MOHTVPAHE KbM CTEHA

cnopef Bua v 1ebennHaTa Ha CTeHaTa, KbM
KOATO sKenaeTe fa MoHTMpaTe Soundbar.

- [unametbp: M5 TV

— JbmkuHa: [NpenopbyBa ce Ab/IXKMHA

MaJiko Ha 5 CM noa TeneBnsopa.

35 MM nam noseye.

o (CBbpsKeTe KabemTe 0T yCTPONCTBOTO KbM t 5cMununoseye

BbHLLHW YCTPOWCTBA, Npean fa MOHTUpaTe
Soundbar kbM cTeHaTa.

e [lpean Aa MOHTMPATE YCTPOMCTBOTO, Ce
yBepeTe, 4Ye 170 € U3KKYEHO U Wencenvr My
€ U3BAZIEH OT eNIeKTPUYECKMS KOHTAKT. B
MPOTMBEH C/yYaii MOsKe fia Ce Moyym

eNeKTPUYECKM yaap.
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2. [NoppaBHeTe LleHTpanHaTa nMHUSA Ha 5. BkapaiiTte BUHT (He e A0CTaBEH) Npe3 BCeKM

BO/aya 3a MOHTUPAHE Ha CTeHa C LieHTbpa [bpsKay-BUHT 1 C/1ef, TOBA 3aBMHTETE BCEKM
Ha Balums Tenesm3op (ako MOHTMpaTe BWHT 3/1paBo B OTBOPA 3@ OMOPEH BUHT.
Soundbar nof Tenesm3opa) n cnef ToBa
dukcvpariTe Bogad 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa ‘V\
Ha CTeHaTa C NoMOLLTa Ha TUKCO. 0'; . &
e AKO He MOHTMpaTe MnoJ TeneBu3op,

noctagete LleHTpanHa IMHMA B LIEHTBPa

Ha 30HaTa 3a MOHTMpaHe.

. 6. MoHTMpaiiTe 2 MOHTaXHM enemMeHTa

CKoba-cTeHa B npaBu/iHaTa opneHTaumnsa ot

[l0NHaTa cTpaHa Ha Soundbar, kaTo

1n3nonspate 2 BuHTa.

o P o ! TR0 oM

| o _
LleHTpanHa nuHus \ E‘

3. [TbxHeTe BbpXa Ha XMMUKaN nav NoA0CTPeH l
Shd)

MOSIMB NPe3 LeHTbPa Ha 1306paxeHusTa

=3

B-TYPE Bb:B BCeKM Kpal Ha BOaya, 3a Aa
MapKu1paTe 0TBOPMTE 3a NoAAbpKaLLMTE
BMHTOBE, C/lef] ToBa MaxHeTe Bogay 3a
MOHTMpPaHe Ha CTeHa.

o E [ gm0 o |

o [lpu crno6sBaHeTo ce yBepeTe, Ye
3aKayankata Ha KoH30s11 3a okauBaHe
Ha CTeHa e pa3nosoyeHa 3aj 3a4Hata
4acT Ha Soundbar.

3apHa yacT Ha Soundbar
4. KaTo n3nonseate CBPeAso C MOAXOASLL

pasmep, NpobuiiTe 0TBOP B CTeHaTa BbpXY
BCSIKA MAapKMPOBKa.

e AKO MapKMpOBKMTE HE CbOTBETCTBAT Ha
NO3MUMMTE Ha LUMDTOBETE, NOCTaBeTe
NOAXOASALLM OMOPY B OTBOPUTE, MPEAM Aa
NOCTaBMTE NOAAbPIKALLMTE BUHTOBE. AKO

13M0N13BaTe OMOPK, Ce yBEPETE, Ye [eceH kpaii Ha Soundbar
0TBOPWTE, KOUTO NPObYMBATE, Ca

JOCTAaTb4YHO rosieMu 3a ONopuTe, KOUTO
non3sare.
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MoHTupanTe Soundbar ¢ NpuKkpeneHnTe
KoH30/11 33 OKa4BaHe Ha CTeHa, KaTo
3aKaunte KOH30/11 32 OKa4BaHE Ha CTeHa
Ha [bpyKay-BUHTOBETE Ha CTeHaTa.

o\ l
™~

. Inb3HeTe Soundbar Hafony, KakTo e
MOKa3aHo No-A0/y, Taka Ye MOHTaXKHU
eJleMeHTa cKoba-CTeHa fla 3acTaHaT
CTabunHo BbB BUHTOBE 3a AbpiKaya.

e Bkapante BuHTOBE 3a AbpiKaya B
LUMpOKaTa (f01Ha) YacT Ha MOHTaXKHUTE
eNeMeHTU CKoba-CTeHa, Cief, KOeTo
nnb3HeTe MOHTa)KHUTE eNeMeHTH
CKoba-CTeHa Ha/l0/1y, Taka Ye Aa
3acTaHaT CTabwiHo BbB BUHTOBeTE 32
AbpyKava.

10 AKTYAJIUSNPAHE
HA CO®TYEP

Samsung MoKe A,a NPeA oM aKTyanusaummn Ha
cucteMHusa ¢bpmyep Ha Soundbar B 6baeLue.

USB nopt

— HRg T

AKO Ce Npefnara akTyanusaums, MoskeTe aa
aKTyanusmparte pbpmyepa, Kato cebpyete USB
YCTPOWMCTBO C aKTyanu3aumsTa Ha pbpmyepa,
CbxpaHeHa B Hero, kbM USB nopTa Ha Balums
Soundbar. 3a 0N BAHUTENHA MHDOPMALWS OTHOCHO
M3TErNAHETO Ha GalnoBe C akTyanu3aLmy, noceteTe
yebcanTa Ha Samsung Ha apec
www.samsung.com-Support.

Cnep ToBa n3bepeTe TMNa Ha MPOAYKTa UK
BbBeJeTe HoOMepa Ha MoAena Ha Balums Soundbar,
n3bepete onumsta CopTyep v NPUIONKEHNS 1
cnep toBa M3ternaHus. O6bpHeTe BHUMaHWe, Ye
Ha3BaHMATA Ha ONUMMTE MO3Ke [1a Ca Pa3/INYHU.

Kak Aa npoeepute BepCcuUAaTa Ha
$bpmyepa
1. V3kntoyete Soundbar.
2. HaTtucHeTe v 3aapbikTe byTOHa 633 (KOHTpON
Ha 3BYKa) Ha IMCTAHUVOHHOTO yrpaB/eHvie
33 OKO/0 5 cekyHaM.
3. BcakaBepcud ce nosssBa B CiejHVSA pef Ha
nmcnnes Ha Soundbar.
(Bepcus Ha codtyepa - HDMI - Tx - Rx )
e Tx:be3xnyeH npefaBateneH MOayn B
Soundbar.
* Rx:be3kunyeH npremateneH Moayn B
cybydep.
e NOKA3BAHE HA BEPCUA HA R2
— HeecBbp3aH 3aaeH R2---
— (Bbp3aH e 3ageH R2xxx
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MpoueAaypa 3a akTyanmsmpaHe

BaykHO: DyHKLMATA 33 aKTyanmn3aums n3tpunsea
BCWYKM NOTPEOUTENCKM HACTPOMKMN.
MpenopbyBame Aa 3anuileTe HAKbAE BalUnTe
HaCTPOWKMK, TaKa Ye Aa MOKeTe JIeCHO Aa 1
Bb3CTaHOBUTE CNef akTyanusaumnsta. ObbpHeTe
BHVMaHMe, Ye akTyanmsaumata Ha Gbpmyepa
HY/IMPa CbLLO Bpb3KaTa CbC cybydepa.

1. Cebpskete USB dnaw namet kbm USB nopta
Ha BalUMs KOMMIOTBP.

BaskHo: YBepeTe ce, ye B USB dnaw nametTa
HAMa My3u1KanHu Gaiinose. ToBa MOxKe Aa
MOMNPeYr Ha akTyann3npaHeTo Ha
dbpmMyepa.

2. OTuaete Ha (samsung.com) — 13bepeTe
,BbBeXaaHe Ha HoMep Ha Mofen” u
BbBeeTe Mofesna Ha Balimng Soundbar.
136epeTe pbKOBOLACTBA M U3TErNAHWSA, C1ej,
KOETO M3TerneTe Ha-akTyanHus davn Ha
codryepa.

3. 3anamertete usternexns copryep 8 USB
CTUK 1 n3bepeTe M3BNnYaHe Tyk", 3a Aa
pasapxusupare nankara.

M3kntoyete Soundbar v cebpskeTe USB

dnall nameTTa, CbAbPIKALLA aKTyanm3aLms

Ha codTyepa, kbM USB nopra.

5. Bkntouete Soundbar v npomMeHeTe M3TOYHMKA
Ha pexknm ,USB". B paMKuTe Ha 3 MUHYTK ce
noka3sea ,UPDATE" 1 akTyanv3npaHeTo
3ano4sa. Cnefi KaTo akTyanusvpaHeTo
npuKAto4K, Soundbar Liie ce U3KYN 1 Chef
TOBa aBTOMATMYHO LLe Ce BKJIOUM.

6. HatncHete 6yToHa — =+ (Cuna Ha 3BYKa) Ha
ropHWs NaHen 3a 5 cekynaun. Ha ancnnes ce

E

n3gexkaa ,INIT v cnen Toea Soundbar ce
M3KIH0YBA. AKTyanu3aumsTa e 3asbpLumna.
e To31 NpofyKT nMa GyHKumsg DUAL BOOT.
AKO OBPMYepBT He ycnee aa ce
aKTyanusmpa, MoxeTe Aa ro
aKTyanusmpaTe OTHOBO.
7. Bb3cTaHoBeTe HacTponkuTe Ha Soundbar.
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AKo He ce nokayke UPDATE

1. M3kntoyete Soundbar, n3BageTte 1 CBbpIKETE

0THOBO USB CTVKa, KOMTO CbAbpIKa
darnnoseTe C akTyanmsaumm, kbM USB nopta
Ha Soundbar.

. VI3kntoueTe 3axpaHBalmns kaben Ha

Soundbar, cnea ToBa ro CBbpsKETE OTHOBO U
BrtoyveTe Soundbar.

BENEXXKWN
o AKTYyanu3mpaHeTo Ha dbpMyepa MosKe [1a He

paboTn NpaBWIHO, ako ayanodarnoBete
noaabpskaHu ot Soundbar, ca cbxpaHeHu ¢
USB cTuka.

He n3kntoyBaiiTe 3axpaHBaHeTo U He
oTCTpaHsaBawTe USB yCTpoMCTBOTO, AOKATO Ce
aKTyanmsauumte ce npunarat. OCHOBHUAT
MOAY/ e Ce U3K/I0YM aBTOMATUYHO Clej
3aBbpLUBaHe Ha aKTyanusaumata Ha
dbvpmMyepa.

Cnef KaTto akTyanun3aumaTa e npuKIYma,
noTpebutenckaTa HacTporika 8 Soundbar e
MHULMANM3MPAaH3, Taka Ye MoxKeTe Aa
Bb3CTAHOBUTE BaLLMTE HACTPOMKM.
MpenopbyBamMe aa Cv 3anuLieTe BallmTe
HaCTPOWKMN, TaKa Ye NIECHO Aa MOXKeTe Aa
Bb3CTAHOBUTE CNlef, aKTyanu3aums.

MmanTe npeaBuna, He akTyaan3npaHeTo Ha
dbpMyepa HyAMpa CbLLO 1 Bpb3KaTa KbM
cybydepa. AKo Bpb3KaTa KbM cybydepa He
Ce Bb3CTaHOBW aBTOMAaTU4YHO Cref,
AKTyann3aLmaTa, BUxKTe CTpaHmua 6.

AKO aKTyanusauusra Ha coptyepa e
HeycnewHa, nposepete aanv USB CTUK BT He
e nedexTeH.

Motpebutenute Ha Mac OS Tpsbea aa
n3non3eat MS-DOS (FAT) kato USB dopmar.
AKTyanun3npaHeto 4ypes USB Moxke aa He e
Ha/IMYHO B 3aBMCMMOCT OT NMPOU3BOANTENS Ha
USB cTumka.



11 OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

I'Ipem/l Ja nonckarte CepBn3HO O6Cﬂy>KBaHe, npoeepeTe CneaHoTOo.

Soundbar He ce BKnto4Ba.

Cb6ydbPBT HE Bb3MPOM3BEXKAA HUKAKbB 3BYK.

= [lposepeTe fanu 3axpaHBaLLMAT Kaben Ha
Soundbar e nocTaBeH NPaBMIHO B KOHTAKTA.

Soundbar pa6otu HenpepcKasyemo.

= V3BajgeTe 3axpaHBalLus Kaben n ro
nocTaBeTe 0THOBO.

= VI3BajeTe 3axpaHBallns kaben ot
BBHLLHOTO YCTPOWCTBO M ONUTANTE OTHOBO.

= AKO HAMa curHan, Soundbar aBToMaTyHO ce
VM3KNK0YBA CNef onpesiesieH Nepros T BpeMme.
BkAtoyeTe ro ot 6yToHa 3a BKAKYBaHe/
M3K/YBaHE. (BUsKTe CTpaHmMLa 3.)

B cny4ait 4e AUCTAHLMOHHOTO YNpaBJieHne
He paboTu.

= HacoyeTe AMCTaHLMOHHOTO yNpaBeHue
QMPEKTHO KbM Soundbar.
= [loamMeHeTe 6aTepumTe C HOBW.

= [lpoBepeTe Aanun CBETOAVOAHUAT
MHAMKATOP Ha rbpba Ha cybydepa ceeTv B
cvHbo. CBbpyKeTe Soundbar v cybydepa, ako
VHAMKATOPBT MUTa B CUHBO UAK € CBETHAN B
YyepBeHo. (BusTe cTpaHuua 7.)

= Moyke Aa Bb3HUKHE NPob/IeM, ako Mexay
Soundbar 1 cybydepa nma npensTcTeme.
lpemecTeTe yCTPOCTBATA Ha MACTO,
[laney oT NpensaTCcTBumS.

= [lpyru pa3nonoskeHn Habamso yCTporcTaa,
KOWTO M3NpaLLaT PanoYeCTOTHM CUrHANMW, Morat
[a NpeKbCHaT Bpb3akata. pbxTe
BMCOKOrOBOPUTENS Aafey T TaKMBa YCTPOCTBA.

= lI3BajeTe Wencena v ro nocTaBeTe 0THOBO.

Cunata Ha 3ByKa Ha BUCOKOrOBOPUTENSA Ha
cybydepa e npekaneHo HUCKa.

Soundbar He Bb3NpoM3BeK 1a HUKAKbB 3BYK.

= 3ByKbT 0T Soundbar e npekaneHo cnab nnm
3arnyLeH. Perynuparite cviata Ha 3ByKa.

= Koraro e cBbp3aH0 BbHLLIHO YCTPONCTBO
(nexkogep 3a Tenesnsus, Bluetooth yctpolicTso,
MOBWHO YCTPONCTBO U T.H.), perynunpaiTe
CU/aTa Ha 3BYKa Ha BBHLLHOTO YCTPOMCTRO.

= 3a M3X0AsLL 3BYK OT TeNieBmn3opa usbepete
Soundbar. (Tenesm3op Samsung:

Hauano (@) - Hactpoiku (§3) - 3Byk =
3ByKoB 13xos - M36epete Soundbar)

— (Bbp3BaHeTo Ha Kabena kbM Soundbar He
6u1Ba Ja e xnabaso. 3BageTe kabena u ro
CBbpyKeTe OTHOBO.

= I3BageTe 3axpaHBalLyms Kaben u3usno,
CBbp)KETe OTHOBO M BKJIIOHETE 3aXpaHBaHeTo.

= (CTapTupaiTe NpoayKTa 1 onuTamTe
OTHOBO. (BuyKTe cTpaHuua 31.)

= [IbpBOHa4anHaTa Cuna Ha 3ByKa Ha
CbbP}KAHVETO, KOETO Bb3MPOK3BEKAATE,
MOXKe Aa e HUcKa. OnuTainTe a peryavpare
HIBOTO Ha Cybydepa. (BuxTe cTpaHmua 25.)

= [locTaBeTe BMCOKOrOBOPUTENS Ha
cybydepa no-65130 A0 Bac.

B cnydait ye TeNeBU30PbT He e CBbp3aH npes
HDMITO TV (ARC).

= [lposepete ganu HDMI kabenwt e npaBuaHO
cBbp3aH ¢ ARC knemara.(BuxTe cTpanmua 12.)

= Bb3MOXHO e 13 He MOsKe Aa bb/ie yCTaHOBeHa
BPb3Ka 3apajiv CBBbP3aHOTO BLHLIHO
YCTPOCTBO (feKoaep 3a TeNeBn3us,
TeNeBU3MOHHA MTPOBA KOH30Ma M T.H.).
CBbpsKeTe AMPEKTHO KbM Soundbar.

= HDMI-CEC Moxe 11 i He Ce aKTVBMPa Ha
Tenesusopa. Bkntoyete CEC 0T MeHI0TO Ha
Tenesusopa. (Tenesnsop Samsung: Havano ( @)
- HacTpoiiku (£33) = 06wm - [lncneyep Ha
BBHLHM yCTpoiicTBa - Anynet+ (HDMI-CEC) BKJ1)
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HsiMa 3ByK Npu BK/IKOUYBaHe Ha TeNleBU30pa B
pexxum HDMITO TV (ARC).

3BYKbT e ry6u, KoraTo e 0CbLLeCTBeHa
Bpb3Ka 4pe3 Bluetooth.

= BalleTo yCTPOCTBO He MOYKe [a Bb3npoun3sese
BXOAHWA CUrHaA. [pOMEHeTe ayano U3xo/a Ha
Tenesn3opa Ha PCM vau Dolby Digital. (3a
TeNeBM30p Samsung: Hadano (@) »
Hactpoiiku (833) > 3Byk > EKcnepTHu
HaCTpOViKy - dopMaTt 3a UM POB ayamno 13xoa)

Soundbar He ocbLecTBABa Bpb3Ka 4pe3
Bluetooth.

— KoraTo ce cBbp3Ba HOBO YCTPOWCTBO, 33
YCTaHOBsIBaHe Ha BPb3Ka BKJoYeTe
,BT PAIRING". (HaTucHeTe 6yToHa * PAIR
Ha ANCTAHUMOHHOTO yrNpasneHue nau
HaTuCHeTe 6yToHa ==J) (M3TOYHMK) Ha
YCTPOWCTBOTO NOHe 3a 5 cekyHan.)

= Ako Soundbar e cBbp3aH KbM Apyro
YCTPOMCTBO, MbPBO MPeKbCHEeTe Bpb3KaTa Ha
TOBA YCTPOWCTBO, 3a 1a CMEHNUTE YCTPOWCTBOTO.

— (Bbp)KeTe ro 0THOBO, KaTo 3a a yCTaHoBUTE

= AKO yCTPOICTBOTO, KOETO € CBbP3aHO Ype3
Bluetooth, 6bae npemecTeHo TBbpAE Aaney oT
Soundbar, 3ByKbT MOsKe fia Ce U3ry6u. MpemecTeTe
YCTPOICTBOTO N0-6130 A0 Soundbar.

= AKO YaCT 0T BaLLETO TA/0 € B KOHTAKT ¢ Bluetooth
nNp1emo-npeaaBaTens yam NpoayKTHT e
MOHT/PaH BbPXY METasHA NMOBbPXHOCT, 3BYKbT
MOsKe [ia ce U3ry6u. MposepeTe MoHTaKHaTa
cpefia v ycnoBusTa 3a ynotpe6a

CBbp3BaHETO Ha HAKOJIKO YCTPOICTBA Ypes
Bluetooth He paboTu.

— KoraTto TeneB130pbT e CBbP3aH KbM
cayHAbapa, CBbP3BaHETO Ha HAKO/IKO
ycTponcTBa ypes Bluetooth Moxe aa He
paboTw. MpekbCcHeTe Bpb3kaTa Ha Soundbar
KbM TeNeBM30pa 1 ONM1TanTe OTHOBO.

— [lpoBepeTe fann HACTPOIKATa 3a
CBbP3BaHe Ha HAKOJKO YCTPOMCTBA Ypes

Bluetooth e BkntoyeHa. (Hanpasete
cnpaska c pasfen ,Soundbar He
ocbluecTBsBa Bpb3Ka 4pes Bluetooth.”)

BPb3Ka TPSA6Ba A1a NpeMaxHeTe CrncbKa ¢
BMCOKOrOBOPUTENM, CBbP3aHH Npe3

Bluetooth. (Tenesnsop Samsung: Hayano — [IpeKbCHeTe Bpb3KaTa C yCTPOiCTBOTO, OT

(@)~ Hacrpoiikn (£83) > 3yK - 38yKos KOETO Ce Bb3MPOn3BeK/1a B MOMEHTS,

n3xon - Cnncebk Ha Bluetooth CA1BOETE YCTPOMCTBOTO, KOETO MCKaTe Aa

BMCOKOrOBOPUTEM) CBbPIKETE, CNIef, KOETO CBbPIKETE OTHOBO
= ABTOMAaTMYHOTO CBbP3BaHe Ha TeNeBn3op MPeAMLIHOTO YCTPOACTBO.

MOMKe f1a e leakT1BMpaHo. [lokaTo = AKO 3BYKDT HE Ce 4yBa Aopy C/IeA

Soundbar e & pexuim , BT READY", NpaBW/HO CBbP3BaHe, HanpaseTe CripaBka

C pasjaen ,3BYKbT ce rybu, Korato e

HaTWCHeTe ¥ 3aApbiKTe byToHa HansiBo Ha .
0CbLLecTBeHa Bpb3Ka Ypes Bluetooth.”.

[IMCTaHLIMOHHOTO yrpasseHue Ha Soundbar

3a 5 cekyHau, 3a aa n3bepete ON-TV Soundbar He ce BKN1t04Ba aBTOMATUYHO 3a€/AHO C
CONNECT. AKo BuanTe OFF-TV CONNECT, Ve
HaTucHeTe 1 3aApbykTe byToHa HansaBo 3a 5 = Korarto nsknounte Soundbar, fokato
CeKyH/IM, 3a ia NpoMeHnTe u3bopa. rnefiate TeNeBM3Ns, Ce AeaKTUBMPa

= I3Bajerte Wlencena v ro nocrtaBeTe OTHOBO, CUHXPOHM3MPAHETO Ha 3aXPaHBAaHEeTOo C
Cef] ToBa ONuTainTe Mnak. TeneBn3opa. [MbpBO MU3KIKYeTe TeNeBM30pa.

= (CTapTupaiTe NpoayKTa 1 onuTamTe
OTHOBO. (BuyKTe cTpaHuua 31.)

BUL-33



12 JIMLUEH3

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

- dts | duas

2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

States and other countries. - Power management setting of this product

have been enabled by default, and have

© various timing setting from 1 minutes to 5
GB BluetOOth hours.

— The product can wake with a button press

The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth ENERGY STAR qualified model only (The other
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung models)

Electronics Co., Ltd. is under license. Other - — Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
trademarks and trade names are those of their determined that this product or product

respective owners. models meets the ENERGY STAR guideline

for energy efficiency.
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13 BEJIEXXKA 3A
JINLUEH3A 3A
OTBOPEH KOA

3a fia M3npatuTe 3anuTBaHWS 1 3asiBKM MO
BbMPOCK, CBbP3aHM C OTBOPEHUTE KOLIOBE,
cBbprKeTe ce cbc Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 BAXXHU
BEJIEXXKU 3A
OBCNTY>XBAHETO

e Lindpute nunoctpaummTe B T0Ba
PBKOBOACTBO 3a NOTPebuTend ca
npeAoCTaBeHy CaMo 3a CpaBka 1 Morat fa
Ce pa3/INyaBart oT JeiCTBUTENHWSA U3res Ha
n3genuero.

e »Ke [a Ce HAYMC/M TaKca 3a
AAMVHUCTPUPAHE, aKo:

(a) e M3BMKaH TeXHWK MO Balle HaCcTosIBaHe v
HAMa fedeKT B MpoayKTa (T.e. He CTe
npoyeny pbKOBOACTBOTO 3a NOTPebuTens)

(b) 3aHeceTe ypena B CepBM3EH LIEHTHP U
HaMa fedeKT B NpoayKTa (T.e. He cTe
NpoYenn PbKOBOACTBOTO 3
notpebutens).

e (Cymara 3a Tasm TaKca 3a afAMUHNCTPUPaHe
LLle BM bbae CboblleHa, Npeaun fa ce
M3BbPLUM KaKBaTo 1 Aa e 61no pabota unu
noceleHme BKbLLUM.
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15 CNedMonKAUMN U PbKOBOACTBO

Cneuundukaums
HavmeHoBaHve Ha Mozena HW-A550
USB 5V/0,5A
Terno 21 Kr
Pa3mepu (LU x B x ) 860,0 x 55,0 x 85,0 MM
[lvana3oH Ha paboTHa Temnepatypa +5°C go +35°C
[vana3oH Ha paboTHa BNasKHOCT 10% p075%
YCUNBATE/
/13x0A4LLLa MOLLHOCT 160W(40Wx4)

MoaabpykaH GopMaTh 3a Bb3Npon3BeskAaHe
(DTS 2.0 n DTS Virtual:X 3Byk ce
Bb3npou3seskaa B DTS popmar.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (nogabpska Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

VI3XOHA MOLLIHOCT HA BE3YKMYHOTO YCTPOCTBO
Makc. MoLLHOCT Ha npeaasatens npy Bluetooth Bpb3ka
MaKc. MOLHOCT Ha NpefaBatens npv SRD Bpb3Ka

100 mW npw 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25 mW npw 5,725 GHz - 5,825 GHz

HanmeHoBaHwue Ha cybydepa PS-WAS55D

Terno 5,3 Kr
Pa3mepu (LLI x B x 1) 200,6 x 353,0 x 290,0 MM
YCUIBATE

M3xoA4LLLa MOLLHOCT 250W

VI3XOJHA MOLLIHOCT HA BE3YKMYHOTO YCTPOCTBO
MakKc. MoLLHOCT Ha NpefaBatens npv SRD Bpb3Ka

25 mW npwu 5,725 GHz - 5,825 GHz

06LLla KOHCYMaLMS Ha EHEPTUA B PESKMM Ha
roToBHOCT (W)

2,0W

)

Bluetooth
MeTo/ 3a IeakT1BMpaHe Ha nopT

HatuncHete 1 3aapbxkTe byToHa SOUND MODE
3a noBeYye 0T 5 CekyHAW, 3a Aa M3K0UUTE
dyHKUmaTa Bluetooth Power.

BEJIEXXKU

e Samsung Electronics Co., Ltd cv 3ana3Ba npasoTo Aa NpoMeHs cneundukaumsta bes npeamnssecte.

e TernoTo 1 paamepuTe ca NpUGAV3UTENHN.
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C HacToALLOTO Samsung iekiapupa, 4e ToBa paanoobopyiBaHe e B CbOTBeTCTBYE C [IMpeKTBa
2014/53/EC v C NPUANOKUMUTE 3aKOHOBM M3NCKBAHMSA Ha O6eAIMHEHOTO KPanCTBo.

[MbAHMAT TEKCT Ha AeK1apauyvsTa 3a CbOTBETCTBME € Ha/IMYeH Ha CeaHUst UHTEepHET aapec:
http://www.samsung.com, KaTo oTueTe Ha MoaApbKKa v BbBEETE METO Ha Moaena.

To3un ype MOsKe Aa ce U3MoN3Ba BbB BCUMYKM CTpanmM Ha EC 1 B O6eanHEHOTO KPancTeo.

[MpaBunHo n3xBbpnsHe Ha 6aTepumnTe B TO3M NPOAYKT]

(Hanu4yHo B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3AeNiHO CMeToCbbUupaHe)

ToBa 0603Ha4eHwe Bbpxy 6aTepusTa, pbKOBOACTBOTO MM OMAKOBKATA, NOKa3Ba, Ye 6aTepunTe B T03n
NPOAYKT He 61Ba [a Ce U3XBBPAT C APYruTe BUTOBM OTNAABLUM B KPas Ha TEXHWS NOAe3eH MBOT. KbaeTo
Ca MapkupaHu, xummdeckute cumeonn Hg, Cd nnum Pb nokasgart, ye 6atepmnsTta CbAbpsKa sKMUBaK, KaAMUIA
NI ONOBO HaJ, KOHTPOSIHMTE HMBA B [lnpekTunea 2006/66 Ha EO.

AKO 6aTepumTe He Ce U3XBBPASAT NPABUIIHO, TE3M BELLECTBA MOraT 1a NPeIM3BMKAT YBPEXAAHE Ha
YOBELLKOTO 3/paBe W/In Ha OKOMIHATa cpefa.

3a ;a npefnasuvTe NpMpoAHUTE Pecypcu 1 3a la CbAeicTBaTe 3@ MHOroKpaTHata ynotpeba Ha
MaTepuanHuTe pecypcu, Mons oTaensinTe 6atepumnte ot Apyrute BUAOBE OTMNALABYHN NPOAYKTU U TN
peuvKvpanTe NocpeACTBOM Balliata 1oKkanHa cucteMa 3a 6e3nnatHo BpbLUuaHe Ha baTtepum.

ﬁ MpaBuAHO TpeTMpaHe Ha U3AENNETO C/Ie] Kpasi Ha EKCM/I0aTaLMOHHUSA MY SKUBOT
(OTnaabum, NpeACTaBNABALLM €NIEKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO 060pyABaHe)

(HannyHo B CTpaHM CbC CUCTEMM 3@ Pa3feSIHO CMeTOCb6UpaHe)

To31 3HaK, NOCTaBeH BbPXY U3/1eMeT0, HeroBy NPUHAANEKHOCTY MW NeYaTHU MaTepuany, 03Ha4asa, ve
NPOAYKTBT M NPUHAANEKHOCTUTE (HanpyMep 3apsidHO YCTPOMCTBO, CyLlanku, USB kaben) He 6uBa fa ce
M3XBBPNAT 3a€HO C APYruTe OUTOBM OTMAABLY, KOraTo M3Teye eKCnNoaTaLMoHHWAT My KMBOT. OTaensiTe
Te3 yCTPOWCTBA OT ApYrvTe BUAOBK OTNaAbLM U TV NpeAaBanTe 3a peLimkanpare. Cnassaikm tosa
NPaBWIO He M31araTe Ha OMACcHOCT 34PaBeTo Ha APy v Xopa v NpeAnassarte OKo/HaTa cpefa ot
3aMbpCABaHe, NPeAn3BNKAHO OT 6E3KOHTPOTHO U3XBbP/ISHE Ha 0TNaabLn. OCBeH ToBa, NOA06HO
OTrOBOPHO MOBe/ieHMe Cb3aBa Bb3MOXKHOCT 3@ MOBTOPHO (EKONOMMYHO CbObPa3HO) 13Mos3BaHe Ha
MaTepuanHuTe pecypcu.

[lomMalwHnTe noTpebuTeny Tpsbsa Aa ce CBbPXKAT C TbProBeLa Ha ApebHO, 0T KOroTo Ca 3aKynuan
M3LleNMeTo, UM CbC CbOTBETHATA MECTHA [IbPyKaBHA areHL s, 3a ia N0oNyYaT NOAPOOHM MHCTPYKLMW Kbie
¥ KOra MoraT Aa 3aHecaT Te3un yCTPOMCTBa 3a PeLnKanpaHe, 6e30nacHo 3a OKoHaTa cpeja.
KopropatneHuTe noTpebutenw cnefsa Aa ce CBbpyKaT C 40CTaB4YMKa CU 1 4a MPOBEPAT YCI0BMATA Ha
[l0roBOpa 3a NoKyrnkKa. ToBa U3Aenvie n HeroBuTe eNeKTPOHHN NPUHAANEKHOCTH He 61BA fia ce CMecTBaT C
LIpyruTe 0TNafbLM Ha TbProBCKOTO NpeAnpuaTye.

3a nHdOPMaLMS OTHOCHO aHTAXKMMEHTUTE Ha SamsuNng Mo OTHOLLEHKWEe Ha OKO/IHATa cpeja U
cneunduyHMNTE 3a NPOAYKTa perynaTopHu 3aabmxerus, Hanpumep REACH, WEEE, 6atepun, noceTeTe:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

PEMTAMEHT (EC) 2019/1782 HA KOMUCUATA
M31MCKBaHWS 3@ eKONPOEKTMPaHe 3a BbHLLIHM e1eKTpo3axpaHBalLiv YCTPOMCTRA :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI
POLEDINU).

U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE
SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE
SERVISIRANJE KVALIFICIRANOM SERVISNOM
OSOBLJU.

Objasnjenje simbola koji se mogu nalaziti na vasem
proizvodu Samsung potrazite u donjoj tablici.

OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA NE
OTVARAJTE

Ovaj simbol znacida je strujau

sklopovima proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o
njegovom radu i odrzavanju.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol
oznacava da nije potrebna sigurnosna
veza s uzemljenjem. Ako se taj simbol ne
nalazi na proizvodu s kabelom za
napajanje, proizvod MORA imati
pouzdan spoj na zastitno uzemljenje.

unutrasnjosti visokog napona. Opasno je
dolaziti u bilo kakav doticaj s unutarnjim

AC napon: Ovaj simbol oznacava da
nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol oznacava da
nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu:

ﬂ Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
dodatne informacije u pogledu

sigurnosti u korisnickom priru¢niku.

UPOZORENJE
¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili
elektri¢nog udara, ne izlazite uredaj kisi i
vlazi.

OPREZ

e DABISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR,
NAMJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U
SIROK UTOR, UMETNUT DO KRAJA.

e Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na uti¢nicu
izmjenicne struje sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate
izvudi utikac iz strujne uticnice. Stoga strujni
utikac treba biti spreman za rad.

o NeizlaZite ovaj uredaj kapanju ili prskanju
tekucina. Ne stavljajte predmete pune
tekudine, poput vaza, na uredaj.

¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, morate
izvudi utikac za napajanje iz zidne uti¢nice.
Stoga utika¢ mora uvijek biti lako dostupan.
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5. Baterije koristene s ovim proizvodom
sadrzavaju kemikalije koje su Stetne za
okolis. Ne odlaZite baterije s otpadom
kucanstva. Baterije nemojte bacati u vatru.
Nemojte kratko spajati, rastavljati, ili
pregrijavati baterije. OPREZ : U slucaju
zamjene neodgovarajucim baterijama postoji
opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte
samo baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

O OVOM PRIRUCNIKU

Korisnicki priru¢nik ima dva dijela: jednostavan
papirnati KORISNICKI PRIRUCNIK i detaljan
POTPUNI PRIRUCNIK koji mozZete preuzeti.

MJERE OPREZA

1. Osigurajte da napajanje izmjeni¢nom strujom
u kudi bude kompatibilno sa zahtjevima
napajanja navedenim na identifikacijskoj
naljepnici na dnu proizvoda. Proizvod
postavite vodoravno na prikladnu povrsinu
(namjestaj) s dovoljno prostora za ventilaciju
7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori
ne budu prekriveni. Ne postavljajte jedinicu
na pojacala ili drugu opremu koja se grije.
Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu
uporabu. Za potpuno iskljucivanje jedinice
izvucite strujni utikac iz zidne uti¢nice. Ako
ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje

vrijeme, izvucite utikac.

. Zavrijeme olujnog nevremena izvucite
utikac za napajanje izmjeni¢nom strujom iz
zidne uticnice. Vrsni naponi zbog munja
mogu oStetiti uredaj.

. Neizlazite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti
ili drugim izvorima topline. To moZe dovesti
do pregrijavanja i kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od vlage (npr. vaze) i
prekomjerne topline (npr. kamin) ili od
opreme koja stvara jaka magnetska ili
elektri¢na polja. Iskljucite kabel za napajanje
iz izvora napajanja izmjeni¢nom strujom ako
jedinica neispravno radi. Proizvod nije
namijenjen za industrijsku uporabu. On je
namijenjen samo za osobnu uporabu. Ako su
proizvod ili disk pohranjeni na niskim
temperaturama, moze do¢i do kondenzacije.
Ako tijekom zime prenosite jedinicu,
pricekajte oko 2 sata kako bi jedinica prije
uporabe dosegnula sobnu temperaturu.

-

KORISNICKI PRIRUCNIK

Pogledajte ovaj priru¢nik za sigurnosne upute,
instalaciju proizvoda, komponente,
povezivanje i specifikacije proizvoda.

L E

POTPUNI PRIRUCNIK

POTPUNI PRIRUCNIK mozete pristupiti putem
web-centra sluzbe za korisnike tvrtke
Samsung skeniranjem QR koda. Za pregled
priru¢nika na racunalu ili mobilnom uredaju
preuzmite priru¢nik u formatu dokumentas
web-stranice tvrtke Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn i specifikacije mogu se promijeniti bez
prethodne najave.
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01 PROVJERA KOMPONENTI

—
.

Glavna jedinica Soundbar Subwoofer Daljinski upravljac / Baterije
Qs - e (> =
Kabel za napajanje AC/DC adapter Opticki kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
L& o [ i o oM | @ X2 % X2 ,ﬂ
(M4 x L10) <>
Vodilicazidnog nosaca Vijak drzaca Vijak Zidni nosac

e 7aviSe informacija o napajanju i potrosnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.

(Oznaka : Podnozje Glavne Jedinice Soundbar)

Dodatne komponente ili kabele moZete kupiti putem Samsungovog servisnog centra ili Sluzbe za
korisni¢ku podrsku tvrtke Samsung.

¢ Ovisno o podrucju, utikac za napajanje izmjeni¢nom strujom moZze se razlikovati izgledom ili moze
biti isporucen s integriranim prilagodnikom za izmjeni¢nu/istosmjernu struju.
Izgled dodatnog pribora moZe se malo razlikovati od gornjih crteza.

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljaca (AA baterije X 2)

Gurnite straznji poklopac u smjeru strelice dok se
potpuno ne ukloni. Umetnite 2 AA baterije (1,5 V)
usmjerene tako da im je polaritetispravan. Vratite

straznji poklopac natrag na mjesto.
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02 PREGLED PROIZVODA

Prednja ploca / gornja ploca sustava Soundbar

Namjestite proizvod tako
da logotip SAMSUNG bude
navrhu.

Gornja ploca

n Zaslon
Prikazuje status proizvoda i trenutni nacin.

Gumb(b(Napajanje)
Ukljucuje i iskljucuje napajanje.
¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se iskljucuje automatski u sljedecim situacijama:
- Unatinimarada D.IN /HDMI / BT / USB: ako 20 minuta nema audiosignala.

Gumb— =+ (Glasnoca)
Prilagodava glasnocu.
¢ Prilikom prilagodavanja razine glasnoca se prikazuje na prednjem zaslonu uredaja Soundbar.

Gumb<=]) (Izvor)
Odabir nacina unosa izvora.
Nacin unosa Zaslon
Opticki digitalni ulaz D.IN
Unos ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatska pretvorba)
El Unos HDMI HDMI
Nacin BLUETOOTH BT
Nacin USB usB

e Zauklju¢ivanje nacina BT PAIRING” promijenite izvor u nacin ,BT”, a zatim pritisnite i drzite
gumb =] (Izvor) duze od 5 sekundi.

e Kad prikljucite kabel napajanja, tipka napajanja radijos 4 do 6 sekundi.

e Kad ukljucite napajanje ove jedinice, poetak reprodukcije zvuka kasnit ¢e 4 do 5 sekundi.

e Ako Zelite uZivati u zvuku koji se reproducira samo putem uredaja Soundbar, zvucnike televizora
morate iskljuciti u izborniku Postavke zvuka televizora. Pogledajte priru¢nik TV-a koji je isporucen
uzTV.

CRO-3



Donja ploca uredaja Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite na digitalni (opticki) izlaz vanjskog uredaja.

USB (5V 0.5A)
Povezite USB uredaj kako biste reproducirali glazbu s uredaja USB pomocu uredaja Soundbar.

N =

HDMI
Unosi digitalne video i audio signale istovremeno pomocu kabela HDMI.

@

Povezite na izlaz HDMI vanjskog uredaja.

HDMITO TV (ARC)
Povezite s priklju¢kom HDMI (ARC) na televizoru.

DC 24V (Ulaz napajanja)
Spojite AC/DC adapter.

e Prilikom iskljucivanja iz zidne uti¢nice, kabel za napajanje adaptera izmjeni¢ne/istosmjerne struje
drzite za utikac. Ne povlacite kabel.

¢ Ne spajajte ovu jedinicu ili druge komponente na utic¢nicu za napajanje izmjeni¢nom strujom dok u
potpunosti ne spojite sve komponente.
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03 SPAJANJE UREDAJASOUNDBAR

Spajanje na dovod elektri¢ne energije

Komponente napajanja upotrijebite kako biste spojili subwoofer i sustav Soundbar u mreznu uti¢nicu
sljedec¢im redoslijedom:

1. Prikljucite kabel za napajanje u subwoofer.

2. Ukljucite izlazni kabel za napajanje u adapter napajanja i zatim u Soundbar.

3. Prikljucite kabel za napajanje u zidnu uti¢nicu.
Pogledajte ilustracije ispod.

¢ Zavise informacija o napajanju i potrosnji energije pogledajte naljepnicu na proizvodu.

(Naljepnica: PodnoZje glavne jedinice Soundbar)

( \ ( )
Kabel za
DC 24V
abe z2 - napajane
napajanje
Spajanje na
dovod elektricne
energije
PodnoZzje glavne
jedinice Soundbar AC/DCadapter
Pozadina subwoofera Spajanje na dovod
elektri¢ne energije
. J . J

e AC/DC adapter mora stajati u ravnom poloZaju na stolu ili na podu. Ako stavite AC/DC adapter tako
da visi s ulaznim kabelom usmjerenim prema gore, voda ili drugi strani predmeti mogu uéi u
adapter i uzrokovati kvar.
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Povezivanje sustava Soundbar sa subwooferom

Kad je subwoofer priklju¢en mozete uzivati u bogatom basu.

Automatsko povezivanje izmedu subwoofera i uredaja Soundbar

Kad ukljucite napajanje nakon prikljucivanja kabela za napajanje na Soundbar i subwoofer, subwoofer ¢e
se automatski povezati sa Soundbarom.
e Kada se automatsko uparivanje zavrsi, ukljucuje se plavi indikator na pozadini subwoofera.

Indikatorska svjetla LED na straznjoj strani Subwoofera

LED Status Opis Rezolucija
L Uspjesno povezano
Ukljuceno -
(normalan rad)
Provjerite je li kabel za napajanje pravilno
Plavo priklju¢en u glavnu jedinicu sustava Soundbar
Treperi Obnavljanje veze ili pricekajte oko 5 minuta. Ako treptanje ne

prestane, pokusajte ru¢no povezati
subwoofer. Pogledajte stranici 7.

Pripravnost (glavna jedinica | Provjerite je li kabel za napajanje na glavnoj
Soundbara je iskljucena) jedinici Soundbara ispravno povezan.

Crveno | Ukljuceno = -
PoveZite ponovno. Pogledajte upute za

Povezivanje neuspjelo . o o
rucno povezivanje na stranici 7.

Pogledajte informacije za kontaktiranje
Treperi Kvar Samsungovog servisnog centra u
priru¢niku.

Crvenoi
plavo
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Ruéno povezivanje subwoofera ako automatsko povezivanje ne uspije

Prije provedbe postupka ruénog povezivanja u nastavku:

e Provjerite jesu li kabeli napajanja za Soundbar i subwoofer pravilno spojeni.
e Provjerite je li Soundbar ukljucen.

1. Pritisnite i drzite ID SET na pozadini subwoofera najmanje 5 sekundi.
¢ Crveni se indikator na pozadini subwoofera iskljucuje, a plavi indikator treperi.

LINK STANDBY IDSET

Pozadina subwoofera
2. Pritisnite i zadrzite gumb Gore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

Na gornjoj je strani logotip tvrtke
SAMSUNG

IDSET

3. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovrseno).

LINK LED prestat Ce treptatii pocet ¢e
postojano svijetliti plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i beZi¢nog subwoofera.

Ukljucen plavi
indikator
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NAPOMENE

¢ Nemojte utaknuti kabel za napajanje ovog proizvoda ili TV-a u zidnu uti¢nicu dok medusobno ne
poveZete sve komponente.
Prije premjeStanja ili postavljanja proizvoda iskljucite napajanje i izvucite kabel za napajanje iz
uti¢nice.
Ako je glavna jedinica isklju¢ena iz napajanja, bezi¢ni subwoofer prijeci ¢e u stanje ¢ekanja, a LED
zarulja STANDBY na pozadini bit ¢e crvena nakon $to zatreperi plavo nekoliko puta.
Ako upotrebljavate uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8 GHz) kao Soundbar u blizini sustava
Soundbar, smetnje bi mogle izazvati prekide zvuka.
Maksimalna udaljenost prijenosa beZi¢nog signala izmedu glavne jedinice i subwoofera priblizno je
10 metara, no moZze se razlikovati ovisno o radnom okruzenju. Ako se izmedu glavne jedinice i
bezi¢nog subwoofera nalazi armirani beton ili metalni zid, moze se dogoditi da sustav uopce ne radi
jer bezi¢ni signal ne moze prodi kroz metal.

MJERE OPREZA
e BeZi¢ne antene ugradene su u beZi¢ni subwoofer. DrZite jedinice podalje od vode i vlage.
e Zaoptimalan uc¢inak slusanja u podru¢ju oko bezi¢nog subwoofera i modula bezi¢nog prijamnika
(prodaje se zasebno) ne smije biti prepreka.
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Povezivanje kompleta SWA-9100S (prodaje se zasebno) sa
sustavom Soundbar

Povezite Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvucnika (SWA-9100S - prodaje se zasebno) sa svojim
sustavom Soundbar kako biste proSirili ozvucenje na istinski surround zvuk.

1. Povezite modul beZi¢nog prijamnika s 2 surround zvucnika.
- Prilikom prikljucivanja kabela zvu¢nika jezgrenu Zicu povezite sa zvu¢nikom.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Nakon Sto ste modul bezi¢nog prijamnika prikljucili u mreznu uti¢nicu, provjerite je li u stanju
pripravnosti.

e LED indikator LINK (plava LED lampica) na modulu bezi¢nog prijamnika pocet ¢e treptati. Ako
LED indikator ne pocne treptati, pritisnite gumb ID SET na pozadini bezi¢nog modula prijamnika
vrhom olovke na 5~6 sekundi dok LED indikator LINK ne pocne treptati (plavo). Vise informacija
o LED indikatoru potraZite u korisni¢kom priru¢niku za SWA-9100S.

Plavo treptanje
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3. Pritisnite i zadrzite gumb Gore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.
¢ Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

Na gornjoj je strani logotip tvrtke
SAMSUNG

IDSET

/\ OPREZ

¢ Ako je vas sustav Soundbar reproducirao glazbu prilikom povezivanja s kompletom
SWA-9100S, mozda Ce se iz woofera zacuti isprekidan zvuk dok se povezivanje ne dovrsi.

4. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovrseno).

LINK LED prestat e treptati i pocet ¢e
svijetliti postojano plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i modula bezi¢nog prijamnika.

Ukljucen plavi
indikator

5. Ako komplet SWA-9100S nije povezan, ponovite postupak od 2. koraka.
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04 POVEZIVANJE S VASIM TELEVIZOROM

Cujte zvuk TV-a na Soundbaru pomocu Zi¢ne ili beZi¢ne veze.
e Kada je povezan s odabranim televizorima Samsung, sustavom Soundbar mozZe se upravljati
daljinskim upravljacem televizora.
- Ovafunkcija podrzanaje na televizorima Samsung Smart TV do 2017. godine koji podrZavaju
Bluetooth povezivanje prilikom povezivanja sustava Soundbar s televizorom putem optickog kabela.
- Ova funkcija vam omogucava uporabu izbornika TV-a za prilagodavanje zvu¢nog polja i
razlicitih postavki kao Sto su glasnoca i iskljucivanje zvuka.

Metoda 1 Povezivanje pomocu kabela

Povezivanje pomocu opti¢kog kabela

Popis za provjeru prije povezivanja
e KadasuiHDMIiopticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.
¢ Ako upotrebljavate opticki kabel, a prikljucci imaju Stitnike, obavezno uklonite Stitnike.

Q5 - “@

Doniji dio uredaja Soundbar

Opticki kabel (

Gornji dio sustava Soundbar

o - +5]

D.IN

1. Spojite prikljucak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na uredaju Soundbar u priklju¢ak OPTICAL OUT
televizora pomocu digitalnog optickog kabela.

2. Pritisnite gumb ==] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite nacin
,D.IN".
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Povezivanje televizora pomocu kabela HDMI

/\ OPREZ

e Kadasu i HDMI i opticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.

e Zaspajanje HDMI kabela izmedu televizora i sustava Soundbar, obavezno povezite prikljucke s
oznakom ARC. U protivnom, mozda se nece Cuti zvuk televizora.

¢ Preporuceni kabel je High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Provjerite (ARC) na prikljucku
HDMI IN navagem televizoru. ~ HDMIkabel

(nije prilozen) Donji dio uredaja Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC]

Provjerite priklju¢ak HDMITO TV
(ARC) na glavnoj jedinici Soundbara.

Gornji dio sustava Soundbar

o - +&]

e
TV ARC

1. S uklju¢enim Soundbarom i TV-om prikljucite kabel HDMI (nije priloZen) kao 5to je prikazano na
slici.

2. ,TVARC” se prikazuje u prozoru zaslona glavne jedinice Soundbar i zvuk televizora se reproducira
pomocu Soundbara.

e Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite gumb <=J) (Izvor) na daljinskom upravljacu ili na
gornjem dijelu sustava Soundbar kako biste promijenili nacin u ,D.IN". Na zaslonu se prikazuju
,D.IN"i TV ARC" u nizu i zvuk s televizora se reproducira.

¢ Akose ,TVARC” ne prikaze u prozoru zaslona glavne jedinice Soundbar, provjerite je li HDMI
kabel (nije prilozen) priklju¢en u odgovarajuci prikljucak.

¢ Upotrijebite gumbe za prilagodavanje glasnoce na daljinskom upravljacu TV-a kako biste
promijenili glasnoc¢u na uredaju Soundbar.
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NAPOMENE

HDMI je sucelje koje omogucava digitalni prijenos video i audio podataka samo jednim konektorom.
Ako se na televizoru nalazi priklju¢ak ARC, ukljucite HDMI kabel u priklju¢ak HDMI IN (ARC).

Ako je to moguce, preporucujemo da upotrijebite HDMI kabel bez jezgre. Ako upotrebljavate HDMI
kabel s jezgrom, upotrijebite onaj promjera manjeg od 14 mm.

Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabel ne podrzava ARC.

Kada su signali prijenosa Dolby Digital, a postavka na televizoru za , Digitalni izlazni audioformat” je
PCM, preporucuje se da prebacite postavku na Dolby Digital. Nakon promjene postavke moci ¢ete
slusati kvalitetniji zvuk (Na izborniku televizora mogu se upotrebljavati razlicite rijeci za Dolby
Digital i PCM, $to ovisi o proizvodacu televizora.).
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Metoda 2 Bezi¢no povezivanje

Povezivanje na televizor putem Bluetootha

Kad je televizor povezan pomocu Bluetootha mozete Cuti stereo zvuk bez gnjavaze s kabelima.
e Samo jedan televizor moze biti prikljucen u odredenom trenutku.

Pocetno povezivanje
1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu kako biste se prebacili u nacin BT PAIRING”.

(ILI)  a. Pritisnite gumb <=J| (Izver) na gornjoj plo¢i i zatim odaberite ,BT”.
,BT” se mijenja u BT PAIRING” automatski za nekoliko sekundiili u ,BT READY” ako je
doSlo do povezivanja.

b. Kada se pojavi BT READY”, pritisnite i zadrite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo ,BT PAIRING”.

2. Odaberite nacin Bluetooth na TV-u. (Za viSe informacija pogledajte korisni¢ki priru¢nik TV-a.)
3. Odaberite ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” s popisa na zaslonu televizora.

Dostupni Soundbar je prikazan kao ,Need Pairing” ili ,Paired” na popisu uredaja Bluetootha.

Za prikljucivanje na Soundbar odaberite poruku i uspostavite vezu.

e Kad je televizor prikljucen na prednjem zaslonu Soundbara pojavljuje se [Naziv TV-a] - ,BT".
4. Sad mozete sluSati zvuk s televizora pomoc¢u Soundbara.

Ako se uredaj ne poveze
¢ Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) pojavi na
popisu, obrisite ga.
e 7Zatim ponovite korake od 1do 3.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste prvi put povezali Soundbar s televizorom, za ponovno povezivanje upotrebljavajte
nacin BT READY".
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Prekidanje veze izmedu uredaja SoundbariTV-a
Pritisnite gumb ==J] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT".
o Prekidanje veze traje jer TV mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razlicito, ovisno o modelu TV-a.)
¢ Da biste ponistili automatsko povezivanje putem Bluetooth funkcije izmedu sustava Soundbar i
televizora, pritisnite gumb Lijevo na daljinskom upravljacu na 5 sekundi u stanju ,BT READY”
(prebacivanje iz stanja Ukljuceno - Iskljuceno).

Kakva je razlika izmedu opcije BT READY i BT PAIRING?
e BTREADY : U ovom nacinu rada moZete pretraZivati prethodno povezane televizore ili povezati
prethodno povezane mobilne uredaje na sustav Soundbar.
e BTPAIRING : U ovom nacinu rada sa sustavom Soundbar mozete povezati novi uredaj. (Pritisnite
gumb * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrzite gumb ==J (Izvor) na gornjoj strani
sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u nacinu ,BT”")

NAPOMENE
e Akovam je potreban PIN prilikom povezivanja uredaja Bluetooth upisite <0000>.
e U nacinu povezivanja Bluetoothom veza Ce se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
uredaja Bluetooth prijede 10 m.
¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljuc¢uje nakon 20 minuta u stanju pripravnosti.
e Moguce je da uredaj Soundbar nece ispravno izvrsiti pretrazivanje i spajanje na Bluetooth u
sljede¢im okolnostima:
— Ako postoji snazno elektri¢no polje oko Soundbara.
— Ako su dva ili viSe Bluetooth uredaja istodobno upareni sa sustavom Soundbar.
- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije na mjestu, ili je u kvaru.
¢ Elektronicki uredaji mogu prouzroditi radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice Soundbar — npr.,, mikrovalne pecnice, bezicni LAN
uredaji itd.
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05 POVEZIVANJE S VANJSKIM UREDAJEM

Povezite se s vanjskim uredajem putem zi¢ne veze ili Bluetooth veze kako biste reproducirali zvuk
vanjskog uredaja putem sustava Soundbar.

Povezivanje pomocu optickog kabela

BD/DVD¢itac/

Upravljacka kutija / Donji dio uredaja Soundbar

Igraca konzola
DIGITAL AUDIO IN

- —

USB (5V 0.5A)

Gornji dio sustava Soundbar

0—+-Z|

D.IN

1. Spojite prikljucak DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnoj jedinici u priklju¢ak OPTICAL OUT
izvornog uredaja pomocu digitalnog optickog kabela.
2. Odaberite nacin ,D.IN” pritiskom na gumb ==J} (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu.
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Povezivanje pomo¢u HDMI kabela

Gornji dio sustava Soundbar

(U}

Vanjski uredaj

HDMI kabel
(nije prilozen)

HDMITO TV
(ARC)

Doniji dio uredaja Soundbar

HDMI IN HDMI kabel
(ARC) (nije prilozen)

1. Spojite HDMI kabel (nije prilozen) iz priklju¢ka HDMI na pozadini proizvoda u priklju¢ak HDMI OUT
na digitalnom uredaju.

2. Spojite HDMI kabel (nije prilozen) iz prikljucka HDMITO TV (ARC) na pozadini proizvoda u prikljucak
HDMI'IN na vasem TV-u.

3. Pritisnite gumb ==J) (Izvor) na gornjoj ploci ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite ,HDMI".

4. HDMI" nacin prikazuje se na zaslonu uredaja Soundbar te se reproducira zvuk.
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06 POVEZIVANJE USB UREDAJAZA
POHRANU PODATAKA

MoZete reproducirati glazbene datoteke s uredaja za pohranu USB pomocu uredaja Soundbar.

USB prikljucak

-II » ] USB (5V 0.5A) USB

1. Povezite USB uredaj s USB priklju¢kom na dnu proizvoda.
2. Pritisnite gumb ==] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljatu, a zatim odaberite ,USB’.
3. ,USB”se pojavljuje na zaslonu.
4. Reproducirajte glazbene datoteke s uredaja za pohranu USB pomocu uredaja Soundbar.
e Pokud neni zafizeni USB pfipojeno déle nez 20 minut, zafizeni Soundbar se automaticky vypne
(Auto Power Down).

Popis kompatibilnosti
Nastavak Kodek Brzina uzorkovanja Brzina prijenosa
*mp3 MPEG 1 Layer2 16kHz ~ 48kHz 80~ 320 kb/s
MPEG 1Layer3 16kHz ~ 48kHz 80 ~320kb/s
MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80~320kb/s
MPEG 2.5 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80 ~320kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16kHz ~ 48kHz 56 ~128 kb/s
Wave_Format_MSAudio2 16kHz ~ 48kHz 56 ~128 kb/s
*.aac AAC 16kHz ~ 96kHz 48 ~320kb/s
128 ~192 kb/s
ArCLC 1okHz ~ 96kHz SJ—kanalnigZO kb/s
48 ~64 kb/s
HE-AAC 2AkHz = 90kHz 5.1fkanaln/i160 kb/s
*wav - 16kHz ~ 48kHz do 3000 kb/s
*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*.09g 0GG11.0 16kHz ~ 48kHz 50 ~500 kb/s

¢ Ako na USB uredaju ima previse pohranjenih mapa (oko 200) i datoteka (oko 2000), uredaju

Soundbar moze biti potrebno neko vrijeme za pristup datotekama i njihovu reprodukciju.
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07 POVEZIVANJE S MOBILNIM UREDAJEM

Povezivanje putem Bluetootha

Kad je mobilni uredaj povezan pomocu Bluetootha moZete Cuti stereo zvuk bez gnjavaze s kabelima.
¢ \ezaje ograniena najedan TV prijemnikili dva Bluetooth uredaja istodobno.

oo

Bluetooth uredaj

Pocetno povezivanje
1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu kako biste se prebacili u nacin ,BT PAIRING”,
(ILl)  a. Pritisnite gumb == (Izvor) na gornjoj ploci i zatim odaberite ,BT”.
,BT” se mijenja u ,BT PAIRING” automatski za nekoliko sekundiili u ,BT READY” ako je
doslo do povezivanja.
b. Kada se pojavi ,BTREADY”, pritisnite i zadr¥ite gumb ==J) (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo ,BT PAIRING”.

2. Odaberite ,[AV]Samsung Soundbar A5-Series” s popisa.
e Kad je uredaj Soundbar povezan s uredajem Bluetooth na prednjem zaslonu pojavljuje se
[Naziv uredaja Bluetooth] - ,BT".
3. Reproducirajte glazbene datoteke s uredaja povezanog pomocu Bluetootha s uredajem Soundbar.

Ako se uredaj ne poveze

¢ Ako se prethodno povezan unos Soundbara (tj. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) pojavi na
popisu, obrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

NAPOMENA

¢ Nakon Sto ste prvi put povezali Soundbar s mobilni uredaj, za ponovno povezivanje upotrebljavajte
nacin BT READY”.
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Kakva je razlika izmedu opcije BT READY i BT PAIRING?
e BTREADY : U ovom nacinu rada moZete pretraZivati prethodno povezane televizore ili povezati
prethodno povezane mobilne uredaje na sustav Soundbar.
¢ BT PAIRING : U ovom nacinu rada sa sustavom Soundbar mozete povezati novi uredaj. (Pritisnite
gumb * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrZite gumb ==J) (Izver) na gornjoj strani
sustava Soundbar dulje od 5 sekundi dok je Soundbar u nacinu ,BT”).

NAPOMENE

¢ Ako vam je potreban PIN prilikom povezivanja uredaja Bluetooth upisite <0000>.

¢ U nacinu povezivanja Bluetoothom veza e se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
uredaja Bluetooth prijede 10 m.

¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje nakon 20 minuta u stanju pripravnosti.

e Moguce je da uredaj Soundbar nece ispravno izvrsiti pretrazivanje i spajanje na Bluetooth u
sljede¢im okolnostima:

— Ako postoji snazno elektri¢no polje oko Soundbara.
- Akoje viSe uredaja Bluetooth istovremeno upareno sa Soundbarom.
- Ako je uredaj Bluetooth iskljucen, nije na mjestu, ili je u kvaru.

e Elektronicki uredaji mogu prouzrociti radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice Soundbar — npr., mikrovalne pecnice, bezZi¢ni LAN
uredaji itd.

e Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Spojite ga samo na uredaj Bluetooth koji podrzava funkciju A2DP (AV).

¢ Soundbar ne mozete povezati s Bluetooth uredajem koji podrzava samo funkciju HF (bez ruku).

e Kad Soundbar uparite s Bluetooth uredajem, na tom uredaju na popisu pronadenih uredaja
odaberite ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” te ¢e se Soundbar automatski prebaciti u nacin
rada za ,BT".

— Dostupna je samo ako je uredaj Soundbar naveden u uparenim uredajima Bluetooth uredaja.
(Bluetooth uredaj i uredaj Soundbar moraju se prethodno barem jedanput upariti.)

¢ Soundbar ¢e se pojaviti na popisu za pretrazivanje uredaja Bluetooth uredaja samo kada uredaj

Soundbar prikazuje ,BT READY".

Ukljucivanje funkcije Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ako se prethodno upareni Bluetooth uredaj pokusa upariti s uredajem Soundbar kada je funkcija

Bluetooth Power uklju¢ena, a Soundbar je iskljucen, Soundbar se automatski ukljucuje.
1. Pritisnite i zadrzite gumb SOUND MODE na daljinskom upravljacu dulje od 5 sekundi dok je sustav
Soundbar ukljucen.
2. Nazaslonu uredaja Soundbar prikazuje se ,,ON-BLUETOOTH POWER”.
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Odspajanje Bluetooth uredaja od sustava Soundbar

Uredaj Bluetooth moZete odvojiti od sustava Soundbar. Upute potrazite u korisnickom priru¢niku za
uredaj Bluetooth.
¢ Sustav Soundbar ¢e se odvojiti.
¢ Kad je Soundbar isklju¢en s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BTDISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT”.
e Prekidanje veze traje jer uredaj Bluetooth mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razlicito, ovisno o modelu uredaja Bluetooth.)
¢ Kad je Soundbar isklju¢en s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BT DISCONNECTED".

NAPOMENE
¢ Dok je Bluetooth veza aktivna, moze se prekinuti ako udaljenost izmedu uredaja Soundbar i
Bluetooth uredaja prekoraci 10 m.
e Sustav Soundbar automatski se iskljucuje nakon 20 minuta u stanju Spreman.

Vise o funkciji Bluetooth
Bluetooth je tehnologija koja omogucuje jednostavno medusobno povezivanje uredaja kompatibilnih s
tehnologijom Bluetooth pomocu beZitne veze kratkog dometa.
e Uredaj Bluetooth moZe uzrokovatijavljanje Suma ili neispravnost, ovisno o upotrebi, u sljede¢im
slu¢ajevima:
— Akoje diotijela u kontaktu sa sustavom prijama/odasiljanja uredaja Bluetooth ili Soundbar.
- Uslijed elektrickih varijacija uzrokovanih smetnjama zbog zida, kuta ili uredskih pregrada.
- Uslijed elektri¢nih smetnji uredaja istog frekvencijskog pojasa, ukljucuju¢i medicinsku opremu,
mikrovalne pecnice i beZi¢ni LAN.
e Uparite sustav Soundbar s uredajem Bluetooth zadrZavaju¢i malu udaljenost.
« Stoje veca udaljenost sustava Soundbar i uredaja Bluetooth, to je kvaliteta loija.
Ako udaljenost prijede domet rada uredaja Bluetooth, veza se gubi.
¢ U podrugjima slabog prijama odnosno osjetljivosti veza Bluetooth mozda nece ispravno raditi.
¢ Bluetooth veza radi samo kada su povezani uredaji na maloj udaljenosti. Veza ¢e se automatski
prekinuti ako je udaljenost izvan ovog raspona. Cak i unutar ovog raspona kvalitetu zvuka mogu
smanjiti prepreke poput zidova ili vrata.
e Ovaj bezi¢ni uredaj moze uzrokovati elektricne smetnje tijekom svoga rada.
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Veza Bluetooth Multi

Sustav Soundbar moZe se povezatis 2 (dva) Bluetooth uredaja istodobno.

e w3er

Bluetooth uredaj A Bluetooth uredajB

1. Povezite sustav Soundbar najvise s dva Bluetooth uredaja. (Pogledajte stranicu 19.)

2. Reproducirajte glazbu s jednog od povezanih Bluetooth uredaja dok su povezana dva uredaja.

3. Ako se glazba reproducira s Bluetooth uredaja ,B” za vrijeme reprodukcije s uredaja ,A”, glazba se
pocinje reproducirati na uredaju ,B” i automatski se zaustavlja/pauzira reprodukcija na uredaju ,A”.

4. U verzijama koje prethode verziji AVRCP V1.4 vrijeme prebacivanja uredaja koji reproducira glazbu
moZze biti produljeno.

Uparivanje viSe Bluetooth uredaja

Kako upariti viSe uredaja sa sustavom Soundbar

1. Ukljucite Soundbar.

2. Samou natinu rada ,BT” pritisnite i zadrZite gumb <=J) (Izvor) na vrhu uredaja Soundbar vige od
pet sekundi kako bi Soundbar presao u nacin BT PAIRING”, zatim na Bluetooth uredaju ukljucite
Bluetooth te odaberite Soundbar na popisu dostupnih uredaja. Soundbar ¢e se automatski
povezati s Bluetooth uredajem.

3. Istom metodom moZe se upariti i povezati sa sustavom Soundbar i drugi Bluetooth uredaj.

Ako pokusate povezati tre¢i uredaj, povezani uredaj koji ne reproducira zvuk izgubit ¢e Bluetooth
vezu, ali ¢e ipak ostati uparen sa sustavom Soundbar.

4. Istom metodom mozete upariti najvise osam Bluetooth uredaja, ali samo dva zadnja mogu
istodobno ostati povezana sa sustavom Soundbar.

NAPOMENE

e Samo jedan Samsung TV ili dva Bluetooth uredaja mogu istodobno biti povezana sa sustavom
Soundbar.

¢ Sustav Soundbar prekinut ¢e vezu s Bluetooth uredajima kad primi zahtjev za povezivanje od
Samsung TV-a.

e 7Zadana vrijednost za Soundbar je ,,ON-BT MULTI CONNECTION”, ali za vracanje na nacin rada koji
nema visestruku vezu s drugog nacina rada, pritisnite i drzite gumb * PAIR na daljinskom
upravljacu dulje od 5 sekundi u nacinu rada na ¢ekanju, sve dok se na zaslonu ne pojavi ,OFF-BT
MULTI CONNECTION”.
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08 KORISTENJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Kako upotrebljavati daljinski upravljac

“ ‘ Ukljucuje i iskljuCuje uredaj Soundbar.

Napajanje

Pritisnite za odabir izvora povezanog s
uredajem Soundbar.

N)

lzvor

Pritisnite gumb &, (Iskljuci zvuk) da biste
iskljucili zvuk. Pritisnite ga ponovno da biste
ukljucili zvuk.

0]

Iskljucizvuk

am Pritisnite kako biste prelistali dostupne nacine
MODE reprodukcije zvuka: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X ili
SOUND MODE | gTANDARD.
- SURROUND SOUND
Pruza Sire zvu¢no polje od standardnog.
- BASSBOOST
Nacin zvu¢nog polja s naglaskom na zvuk
basova.
- GAME
PruZa stereoskopski zvuk radi dubljeg
uranjanja u akciju tijekom igranja.
- ADAPTIVE
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i
automatski pruza optimalno zvu¢no polje
na temelju karakteristika sadrzaja.
- DTS VIRTUAL:X
Sveobuhvatan 3D zvuk s bilo kojeg
sadrzaja.
— STANDARD
Reproducira izvorni zvuk.

WOOFER
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¢ DRC(Dynamic Range Control)
Omogucuje vam primjenu upravljanja dinamickim rasponom na Dolby Digital zvuk.
Pritisnite i drzite gumb SOUND MODE vise od 5 sekundi dok je Soundbar iskljucen da biste
ukljuciliiliiskljucili DRC (Dynamic Range Control). Kada je DRC ukljucen, glasan se zvuk
stiava. (Zvuk bi se mogao izobliciti.)

¢ Bluetooth Power
Pritisnite ga ponovno da biste ukljucili zvuk. Ova funkcija automatski ukljucuje Soundbar
prilikom primanja zahtjeva od prethodno povezanog televizora ili Bluetooth uredaja.
Prema zadanim postavkama funkcija je omogucena.

- Pritisnite i drzite gumb SOUND MODE dulje od 5 sekundi da biste iskljucili funkciju
Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite gumb* PAIR. Na zaslonu uredaja Soundbar pojavljuje se ,BT PAIRING”.
U ovom nacinu rada Soundbar mozete povezati s novim Bluetooth uredajem tako da
odaberete Soundbar na popisu za pretrazivanje Bluetooth uredaja.

Reprodukcija/
Pauza

Pritisnite gumb PI za privremeno zaustavljanje glazbene datoteke.
Ako ponovno pritisnete gumb glazbena datoteka ¢e se nastaviti reproducirati.

Gore/Dolje/
Lijevo/Desno

Pritisnite oznacene povrsine za odabir Gore/Dolje/Lijevo/
Desno.

Pritisnite Gore/Dolje/Lijevo/Desno na gumbu za odabir ili postavljanje funkcija.

¢ Ponavljanje
Za uporabu funkcije Ponavljanje u nacinu ,USB” pritisnite gumb Gore.

¢ Preskakanje glazbe
Pritisnite gumb Desno za odabir sljedece glazbene datoteke. Pritisnite gumb Lijevo za
odabir prethodne glazbene datoteke.

e IDSET
Pritisnite i zadrZite gumb Gore 5 sekundi kako biste proveli postupak ID SET (prilikom
povezivanja s bezi¢nim subwooferom ili bezi¢nim straznjim zvucnicima).
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Upravljanje
zvukom

Kada se pritisne, redom se prikazuju postavke TREBLE, BASS i AUDIO SYNC.
Zeljene postavke mogu se prilagoditi pomo¢u gumba Gore/Dolje.

e Kako biste upravljali glasno¢om visokih ili dubokih tonova, pritisnite gumb
@(Upravljanje zvukom) da odaberete TREBLE ili BASS, a zatim prilagodite glasnocu
izmedu -6~+6 s pomocu gumba Gore/Dolje.

e Pritisnite i zadrZite gumb @(Upravljanje zvukom) oko 5 sekundi kako biste prilagodili
zvuk svakom frekvencijskom pojasu. Postavke 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz,
5kHz 110 kHz mogu se odabrati pomocu gumba Lijevo/Desno i svaka se postavka
moze namjestiti od -6 do +6 pomocu gumba Gore/Dolje. (Vodite racuna da je nacin
rada zvuka postavljen na ,STANDARD")

e Ako video natelevizoru i audio sa sustava Soundbar nisu sinkronizirani, pritisnite gumb
@(Upravljanje zvukom), odaberite AUDIO SYNC, a zatim prilagodite odgodu zvuka
izmedu 0~300 milisekundi s pomoc¢u gumba Gore/Dolje. (Nije dostupno u nacinu
L,LUSB”ili ,BT")

e Funkcija AUDIO SYNC podrzana je samo u nekim funkcijama.

RAZINEZA
WOOFER
(BAS)

Pritisnite gumb gore ili dolje za podeSavanje razine woofer (bas) zvu¢nika na -12 ili izmedu
-61i+6.Za postavljanje razine glasnoce woofer (bas) zvu¢nika na 0 (zadana vrijednost),
pritisnite gumb.

VOL
(Glasnoca)

Gurnite gumb prema dolje ili prema gore kako bistre prilagodili glasnocu.
o Iskljucizvuk
Pritisnite gumb VOL za iskljucivanje zvuka. Pritisnite ga ponovo kako biste ukljucili
zvuk.
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Podesavanje glasnoce sustava Soundbar s pomocu daljinskog

upravljaca televizora

Podesite glasnocu sustava Soundbar s pomocu daljinskog upravljaca televizora.

¢ Ova se funkcija moZe upotrebljavati samo uz IC daljinski upravljac. Daljinski upravljaci s
tehnologijom Bluetooth (daljinski upravljaci koji zahtijevaju uparivanje) nisu podrzani.

¢ Postavite zvucnik televizora na Vanjski zvuénik kako biste upotrijebili ovu funkciju.

¢ Proizvodaci koji imaju podrzanu ovu funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite sustav Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite gumb WOOFER pet sekundi.
Svaki put kad gurnete gumb WOOFER prema gore i zadrzite ga pet sekundi, nacin rada mijenja se
sljede¢im redoslijedom: ,OFF-TV REMOTE” (zadani nacin rada), ,SAMSUNG-TV REMOTE”, ,ALL-TV

REMOTE".

IR

Gumb daljinskog upravljaca

Zaslon

Status

OFF-TV REMOTE

(zadani nacin rada)

Onemogudite daljinski upravljac
televizora.

SAMSUNG-TV REMOTE

Omogudite IC daljinski upravljac
Samsung TV-a.

ALL-TVREMOTE

Omogudite IC daljinski upravljac trece
strane.
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Uporaba skrivenih gumba (gumba s viSe funkcija)

Skriveni gumb

Referentna stranica
Gumb daljinskog upravljaca Funkcija

Daljinskom upravljacu televizora

WOOFER
OOFER (Gore) Ukljuceno/Iskljuceno (Stanje ¢ekanja)

Stranica 26

. Automatsko povezivanje TV prijemnika )
Lijevo o o Stranica 15
Uklju¢eno/Isklju¢eno (BT Spreman)

Gore IDSET Stranica 24
@(Upravljanje zvukom) 7Pojas EQ Stranica 25
DRC ON/OFF (Stanje ¢ekanja) Stranica 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Stranica 24
Visestruka Bluetooth veza ukljuc¢ena
*PAIR : / Stranica 22

iskljucena (Stanje Cekanja)

Izlazne specifikacije za razliCite nacine rada sa zvucnim efektima

I1zlaz
Efekt Ulaz Bez beZicnog kompletasa | Sbezi¢nim kompletom sa
straznjim zvucnikom straznjim zvuénikom

SURROUND 2.0 kanal 21 kanal 47 kanal
SOUND 5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

BASS BOOST
5.1 kanal 21 kanal 4.1 kanal
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

GAME

SOUND 5.1 kanal 2.1 kanal 41kanal
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 kanal 21 kanal 4.1 kanal
2.0 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal

DTS VIRTUAL:X

5.1 kanal 2.1 kanal 4.1 kanal
2.0 kanal 2.1 kanal 2.1 kanal

STANDARD
5.1 kanal 21 kanal 2.1 kanal

e BeZi¢ni komplet sa straznjim zvucnikom tvrtke Samsung moZe se kupiti zasebno. Informacije u vezi
s kupnjom moZete dobiti od prodavaca kod kojeg ste kupili sustav Soundbar.

CRO-27




09 POSTAVLJANJE

ZIDNOG NOSACA

Mjere opreza prilikom
postavljanja

Postavite iskljuivo na okomiti zid.
Ne postavljajte na mjesto s visokom
temperaturom ili vlaznosti.
Provjerite je li zid dovoljno ¢vrst za
podrzavanje tezine proizvoda. Ako nije,
ojacajte zid ili odaberite drugo mjesto za
postavljanje.
Kupite i upotrijebite vijke za u¢vrscivanje koji
odgovaraju vrsti zida (gipsani, Zeljezni, drveni
itd.). Ako je moguce postavite vijke nosaca u
nosace zida.
Kupite vijke za postavljanje na zid u skladu s
vrstom i debljinom zida na koji Zelite postaviti
Soundbar.

— Promjer: M5

- Duzina: preporucuje se L 35 mmiili duza
Spojite kabele s uredaja na vanjske uredaje
prije nego Sto postavite Soundbar na zid.
Prije postavljanja provjerite je li jedinica
isklju¢ena i iskopcana iz izvora struje. U
protivnom bi moglo do¢i do strujnog udara.

Komponente za zidnu montazu

[ o* OF INEEERC) oM
Vodilica zidnog nosaca
@ %2 3{ D X2
(M4 x L10)

Vijak drzaca

Vijak

Zidni nosac

1. Stavite Vodilicu zidnog nosaca na zid.
¢ Vodilicu zidnog nosac¢a mora biti u

ravnini.

¢ Ako je vas televizor postavljen na zid,
postavite Soundbar barem 5 cmispod

televizora.

TV

t 5cmilivise
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Poravnajte Sredisnja linija vodilice zidnog

nosaca sa sredinom televizora (ako

montirate Soundbar ispod televizora), a

zatim trakom pri¢vrstite Vodilica zidnog

nosaca na zid.

e Ako ne postavljate ispod televizora,
postavite Sredisnju liniju u sredinu
podrucja za postavljanje.

Sredisnju liniju

. Gurnite vrh kemijske olovke ili naostrene

olovke kroz sredinu slika B-TYPE na svakoj
strani vodilice da biste oznacili otvore za
potporne vijke, a zatim uklonite Vodilica
zidnog nosaca.

o* B [ e 50 oM |

. Pomocu svrdla odgovarajuce veli¢ine

izbusite otvor u zidu na svakoj oznaci.
¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
usadnih vijaka, obavezno umetnite

odgovarajuce tiple u otvore prije umetanja

potpornih vijaka. Ako upotrebljavate tiple,
pobrinite se da su otvori koje ste izbusili
dovoljno veliki za te tiple.

5. Gurnite vijak (nije priloZen) kroz svaki Nosivi
vijak, a zatim ¢vrsto zategnite svaki vijak u

otvor potpornog vijka.
‘\
@-

6. Postavite 2 Zidna nosaca u odgovaraju¢em
smjeru na dnu sustava Soundbar pomocu
2 Vijka.

\

¢

2

f

o Prilikom sastavljanja provjerite nalaze li
se vjeSajudi dijelovi Zidnih nosaca iza
pozadine uredaja Soundbar.

Straznjastrana
uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar
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7.

Montirajte Soundbar s prilozenim Zidnim
nosacem tako da objesite Zidnim nosacem
na Nosive vijke na zidu.

®

(<]

™~

N l |

8

. Povucite Soundbar prema dolje kako je

prikazano ispod kako bi Zidna nosaca ¢vrsto
sjeli na Vijke drzaca.

e Umetnite Vijke drzaca u Siri (donji) dio
Zidna nosaca, a zatim gurnite Zidna
nosaca prema dolje kako bi Zidna nosaca
dobro sjeli na Vijke drzaca.

10 AZURIRANJE
SOFTVERA

Samsung moze pruziti aZuriranje upravljackog
softvera sustava Soundbar u buduénosti.

USB prikljucak

BRI [

Ako je ponudeno azuriranje, mozete azurirati
opremu povezivanjem uredaja USB na kojem je
pohranjeno azuriranje s prikljuckom za USB na
vasem uredaju Soundbar. Za vise informacija o
preuzimanju dokumenata za azuriranje pogledajte
mreznu stranicu Samsung na
(www.samsung.com - Support).

Zatim odaberite tip proizvoda ili unesite broj

modela sustava Soundbar, odaberite opciju
Softver i aplikacije, a zatim opciju Preuzimanja.
Imajte na umu da se nazivi opcija mogu
razlikovati.

Kako provjeriti verziju firmvera

1. Iskljucite sustav Soundbar.

2. Pritisnite i zadrZite gumb ¢33 (Upravljanje
zvukom) oko pet sekundi na daljinskom
upravljacu.

3. Svaka se verzija pojavljuje na zaslonu sustava
Soundbar u sljede¢em redoslijedu.

(Verzija softvera > HDMI - Tx > Rx )
e Tx:BeZitni Tx modul na sustavu Soundbar.
e Rx:BeZi¢ni Rx modul na Subwooferu.
e PRIKAZVERZIJER2
- Nepovezani straznji R2---

— Povezani straznji R2xxx
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Postupak azuriranja

Vazno: Funkcijom aZuriranja brisu se sve
korisnicke postavke. Preporucujemo da zapiSete
sve svoje postavke kako biste ih mogli
jednostavno ponovno postaviti nakon azuriranja.

Imajte na umu da se azuriranjem firmvera resetira

i priklju¢ak subwoofera.

1

Spojite USB Stapi¢ na USB prikljuc¢ak na
racunalu.

Vazno: Vodite racuna da na USB Stapicu
nema glazbenih datoteka. To moze
uzrokovati neuspjesno azuriranje firmvera.
Idite na (samsung.com) - odaberite Unos
broja modela i unesite model svojeg
Soundbara. Odaberite priru¢nike i stavke za
preuzimanje te preuzmite najnoviju
softversku datoteku.

. Spremite preuzeti softver na USB uredaj za

pohranu podataka i odaberite ,Izdvojiti
ovdje” kako biste raspakirali mapu.

. Iskljucite sustav Soundbar i u USB priklju¢ak

umetnite USB Stapi¢ koji sadrZava azuriranje
softvera.

Ukljucite Soundbar te izvor promijenite u
nacin rada ,USB”. U roku od tri minute
prikazat ¢e se ,UPDATE” te ¢e zapoceti
azuriranje. Kada je aZuriranje dovrseno,
Soundbar se automatski iskljucuje i zatim
ukljucuje.

. Na gornjoj plo¢i pritisnite gumb

— +(Glasnoca) na pet sekundi. ,INIT” se
pojavljuje na zaslonu, a zatim se Soundbar
iskljucuje. AZuriranje je zavrseno.

e Qvaj proizvod ima funkciju DUAL BOOT.
Ako se firmver ne azurira, moZete ga
azurirati ponovno.

Vratite na pocetak postavke sustava
Soundbar.
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Ako se ne prikaze UPDATE

. Iskljucite Soundbar, iskljucite i zatim ponovno

prikljucite USB uredaj za pohranu podataka
na kojem se nalaze datoteke za aZuriranje u
USB priklju¢ak na sustavu Soundbar.

. Iskljucite kabel napajanja sustava Soundbar,

ponovo ga ukljucite, zatim ukljucite
Soundbar.

NAPOMENE
e AZuriranje firmvera mozda nece uspjeti ako

su audiodatoteke koje podrzava sustav
Soundbar pohranjene na USB uredaju za
pohranu podataka.

Nemojte iskljucivati napajanje ili uklanjati
USB uredaj tijekom primjene azuriranja.
Glavna Ce se jedinica automatski iskljuciti po
zavrSetku azuriranja firmvera.

Nakon dovrsetka azuriranja inicijalizira se
korisnicko postavljanje u sustavu Soundbar
kako biste mogli resetirati svoje postavke.
Preporucujemo da zapiSete svoje postavke
kako biste ih mogli ponovno namjestiti nakon
azuriranja. Imajte na umu da se aZuriranjem
firmvera ponovno postavlja i veza sa
subwooferom. Ako se veza sa subwooferom
ne uspostavi automatski nakon azuriranja,
pogledajte str. 6. Ako azuriranje ne bude
uspjesno, provjerite je li USB uredaj za
pohranu podataka ispravan.

Korisnici operativnog sustava Mac kao oblik
USB-a moraju upotrijebiti MS-DOS (FAT).
Azuriranje putem USB-a mozda nece biti
dostupno, Sto ovisi o proizvodacu USB uredaja
za pohranu podataka.



11 RJESAVANJE PROBLEMA

Prije trazenja pomodi provjerite sljedece.

Soundbar se ne ukljucuje.

Subwoofer ne emitira nikakav zvuk.

= Provjerite je li kabel napajanja sustava
Soundbar ispravno umetnut u uti¢nicu.

Soundbar nepravilno radi.

— Nakon $to iskljucite kabel napajanja iz
uti¢nice, umetnite ga ponovo.

= Uklonite kabel za napajanje s vanjskog
uredaja i pokusajte ponovno.

— Ako nema signala, Soundbar se automatski
iskljucuje nakon nekog vremena. Ukljucite
napajanje. (pogledajte stranicu 3.)

U slucaju kvara daljinskog upravljaca.

= Usmjerite daljinski upravlja¢ izravno u
Soundbar.
— Zamijenite baterije novim.

= Provjerite svijetli li plavi LED indikator
straga na subwooferu. Ponovno poveZzite
Soundbar i subwoofer ako indikator trepée
plavo ili je pocrvenio.
(pogledajte stranicu 7.)

= Mozete imati problema ako postoji prepreka
izmedu sustava Soundbar i subwoofera.
Premjestite uredaje dalje od prepreka.

= Drugi obliznji uredaji koji Salju
radiofrekvencijske signale mogu ometati
vezu. Drzite zvu¢nik podalje od takvih
uredaja.

= Uklonite i ponovno poveZite utikac.

Glasnoca subwoofera je preniska.

Soundbar ne emitira nikakav zvuk.

= Glasnoca sustava Soundbar suvise je nisko
ili je prigusen zvuk. Prilagodite glasnocu.

= Kad je povezan vanjski uredaji (STB,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.),
prilagodite glasno¢u vanjskog uredaja.

— Zaemitiranje zvuka iz televizora odaberite
Soundbar. (Samsung TV: Pocetna (m)-
Postavke ($33) » Zvuk - Izlaz zvuka >
Odaberite Soundbar)

= Veza kabela sa sustavom Soundbar mozda
nije labava. Uklonite kabel i poveZite ga
ponovno.

— Uklonite kabel za napajanje u potpunosti,
ponovno ga povezite i ukljucite napajanje.

= Pokrenite proizvod i pokusajte ponovno.
(pogledajte stranicu 31.)

= Izvorna glasnoca sadrzaja koji
reproducirate moze biti niska. Pokusajte
prilagoditi razinu subwoofera. (pogledajte
stranicu 25.)

= PribliZite si subwoofer.

U slucaju da televizor nije povezan putem
HDMITO TV (ARC) veze.

= Provjerite je li HDMI kabel pravilno povezan s
ARC prikljuckom. (pogledajte stranicu 12.)

= Povezivanje mozda nece biti moguce zbog
povezanog vanjskog uredaja (pretvaraca
signala, igrace konzole itd.). Direktno
povezite Soundbar.

= HDMI-CEC mozda nije aktiviran na
televizoru. Ukljucite CEC na izborniku
televizora. (Samsung TV: Pocetna (@)-
Postavke (£83) - Opcenito - Upravljanje
vanjskim uredajima - Anynet+ (HDMI-CEC)
UKLJUCENO)
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Nema ulaznog zvuka kad se na TV prikljucuje
unacinurada HDMITO TV (ARC).

Zvuk nestane prilikom povezivanja putem
Bluetooth veze.

-

Vas uredaj ne moze reproducirati ulazni
signal. Promijenite audioizlaz televizora u
PCM ili Dolby Digital. (Za Samsung
televizor: Potetna ([Q)) - Postavke

(¢83) - Zvuk - Struéne postavke - Audio
format digitalnog izlaza)

Soundbar se ne povezuje putem Bluetooth
veze.

-

-

Prilikom povezivanja novog uredaja,
prebacite na opciju ,BT PAIRING” radi
povezivanja. (Pritisnite gumb * PAIR na
daljinskom upravljacu ili pritisnite gumb
<] (Izvor) na ku¢itu najmanje pet
sekundi.)

Ako je Soundbar povezan s drugim
uredajem, najprije prekinite vezu s tim
uredajem kako biste promijenili uredaj.
Ponovo ga povezite nakon brisanja popisa
Bluetooth zvucnika s uredaja. (Samsung
TV: Potetna (@) > Postavke (£3) - Zvuk
- |zlaz zvuka - Popis Bluetooth zvucnika)
Automatska veza televizora je mozda
onemogucena. Dok je Soundbar u nacinu
rada ,BT READY”, pritisnite i zadrzite gumb
Lijevo na daljinskom upravljacu sustava
Soundbar na pet sekundi i odaberite ON-TV
CONNECT. Ako je vidliva opcija OFF-TV
CONNECT, pritisnite i zadrzite gumb Lijevo
ponovno na pet sekundi da promijenite
odabir.

Uklonite i ponovno povezite utikac, zatim
pokusSajte ponovno.

Pokrenite proizvod i pokuSajte ponovno.
(pogledajte stranicu 31.)

= Ako se vas uredaj koji je povezan putem
Bluetooth veze previse udalji od sustava
Soundbar, to moZe uzrokovati nestajanje
zvuka. Pomaknite uredaj blize sustavu
Soundbar.

= Zvuk moze nestati ako je dio vaseg tijela u
kontaktu s Bluetooth primopredajnikom ili
je proizvod postavljen na metalnom
namjesStaju.Provjerite okruzenje i uvjete
upotrebe.

Visestruka Bluetooth veza ne radi.

= Kadase TV poveze na soundbar, visestruka
Bluetooth veza mozda nece raditi. Prekinite
vezu izmedu sustava Soundbar i TV-a te
pokusSajte ponovno.

= Provjerite je li postavka visestruke
Bluetooth veze ukljucena. (Pogledajte
odjeljak ,Soundbar se ne povezuje putem
Bluetooth veze.”)

— Prekinite vezu uredaja koji trenutno
reproducira, uparite uredaj koji Zelite
povezati, a zatim ponovno povezite
prethodni uredaj.

= Ako se zvuk ne Cuje cak ni nakon ispravnog
povezivanja, pogledajte odjeljak ,Zvuk
nestane prilikom povezivanja putem
Bluetooth veze.”.

Soundbar se nec¢e automatski ukljuciti
zajednos TV-om.

= Kad iskljucite Soundbar dok gledate
televizor, onemogucena je sinkronizacija
napajanja s televizorom. Najprije iskljucite
televizor.
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12 LICENCA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 OBAVIJESTO
LICENCI ZA
UPORABU
SOFTVERA
OTVORENOG
KODA

Zelite li poslati upite i zahtjeve u vezi sa softverom
otvorenog koda, obratite se grupi Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com)

14 VAZNA
NAPOMENA
VEZANA UZ
SERVIS

e Slike u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze kao
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda.

e Moguca je naplata administrativne pristojbe u
slucaju
(a) poziva inZenjera na vas zahtjev, a nema

oStecenja na proizvodu (tj. ako niste
procitali korisnicki priru¢nik)

(b) da donesete jedinicu na popravak u servis,
anema ostecenja na proizvodu (tj. ako
niste procitali korisnicki prirucnik)

e Svisinom administrativne pristojbe bit cete
upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnji
ili ku¢nog posjeta.
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15 TEHNICKI PODACI 1 VODIC

Tehnicki podaci
Naziv modela HW-A550
USB 5V/0,5A
Tezina 2,1 kg
Dimenzije (5 x V x D) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Raspon radne temperature +5°C do +35°C

Raspon vlaznosti

10%~75%

POJACALO
Nazivna izlazna snaga

160W(40Wx4)

Podrzani formati za reprodukciju
(DTS 2.0 DTS Virtual:X zvuk reproduciraju se u
DTS formatu.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (podrzava Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREDAJA
Maks. snaga BT odasiljaca
Maks. snaga SRD odasiljaca

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz
25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Naziv subwoofera PS-WAS55D

Tezina 5,3kg
Dimenzije (S x V x D) 200,6 x 353,0 X 290,0 mm
POJACALO

Nazivna izlazna snaga 250W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga SRD odasiljaca

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Ukupna potrosnja energije u stanju mirovanja (W)

2,0W

)

Bluetooth
Nacin iskljuc¢ivanja ulaza

Pritisnite i drZite gumb SOUND MODE dulje od
5 sekundi da biste iskljucili funkciju Bluetooth
Power.

NAPOMENE

e Samsung Electronics Co., Ltd pridrZava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.

¢ Tezinaidimenzije su priblizni.
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Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ova radio-oprema sukladna Direktivi 2014/53/EU te relevantnim
zakonskim odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: http://www.samsung.com.
Idite na stavku Podrska i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti u svim drZzavama ¢lanicama EU i Ujedinjenom Kraljevstvu.

E [Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se istrosene baterije iz ovog proizvoda ne
smiju odlagati s ostalim kucanskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju da baterija sadrzi Zivu,
kadmij ili olovo u koli¢inama visim od referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije “EC
Directive 2006/66". Ukoliko baterije nisu ispravno odlozene, navedene tvari mogu narusiti zdravlje ljudiili
nastetiti okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite baterije od
ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

ﬁ Ispravno odlaganje proizvoda

(Elektricnii elektronicki otpad)
—
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronicka
oprema (npr., punja¢, slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom na kraju
radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za okolis ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem
otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali odrzivu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti
za pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmetmoZe odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.
Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj
proizvod i njegova elektroni¢ka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zastite okolisa i odredenim zakonskim obvezama u vezi
s proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, mozete potraziti na adresi:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahtjevi za ekoloski dizajn za vanjska napajanja :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

BEZPECNOSTNI VAROVANI

VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT
PRISTROJE.

UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI

MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Popis symbold, které se mohou vyskytovat na
vasem produktu Samsung, najdete v nize
uvedené tabulce.

¢ Tento pristroj musi byt vzdy pripojen k sitové

zésuvce, kterd je fadné uzemnéna.

VYSTRAHA

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM. NEOTEVIREJTE!

Tento symbol znamen4, Ze soucasti
uvnitr jsou pod vysokym napétim.

je nebezpecny.

Jakykoli kontakt s vnitrni ¢asti pristroje

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto
pristroji byla prilozena dllezita
dokumentace tykajici se provozu
audrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje,
Ze zafizeni nevyzaduje ochranné
elektrické uzemnéni.

kabelem tento symbol, MUSI byt
produkt spolehlivé uzemnén.

Nenachazi-li se na produktu s napajecim

Stridavé napéti (AC): Tento symbol
indikuje, ze jmenovité napéti oznacené
timto symbolem je stridavé napéti.

indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené

Stejnosmeérné napéti (DC): Tento symbol

timto symbolem je stejnosmérné napéti.

Upozornéni, nahlédnéte do pokyn(
k pouziti: Tento symbol radi uzivateli,

najde dalsi informace souvisejicf
s bezpecnosti.

aby nahlédl do uzivatelské prirucky, kde

CZE -ii

ABYSTE PREDESLIRIZIKU URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, ZASUNTE
SIROKOU CAST VIDLICE SITOVE ZASTRCKY
DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.
Tento pfistroj musf byt vzdy pfipojen k sitové
zasuvce, kterd je fadné uzemnéna.

Pro odpojovéni pristroje od sité je tfeba
odpojit sitovy napéjeci kabel ze sitové
zastrcky, a z tohoto dlivodu musi byt tato
zastrcka snadno pfistupna.

Nevystavujte tento piistroj kapajici nebo
strikajici vodé. Neumistujte na pfistroj nadoby
naplnéné kapalinou, napfiklad vazy.

Pro Uplné vypnuti pristroje je nutné
vytahnout napajeci zasuvku ze zéstrcky.
Napdjeci zasuvka proto musi byt vzdy dobre
pristupna.



BEZPECNOSTNI
OPATRENI

1. Ujistéte se, Ze zdroj napéti AC ve vasem

domé odpovida pozadavkim napajeni
uvedenym na identifikacnim Stitku
nalepeném na spodni strané produktu.
Pfistroj instalujte ve vodorovné poloze na
vhodny podklad (napf. ndbytek) s
dostatec¢nym prostorem okolo pro vétrani 7
- 10 cm. Neblokujte ventilacni otvory.
Neumistujte pristroj na zesilovace anijina
zarizeni, kterd se mohou zahfivat. Pristroj je
navrzen pro nepretrzité pouzivani.

Pro Uplné vypnuti pfistroje odpojte napéjeci
zastr¢ku od zasuvky. Pokud se chystate
pristroj delSi dobu nepouzivat, odpojte jej od
z&suvky.

. Béhem bourky odpojte zéstrcku napéjeciho
kabelu ze zasuvky elektrorozvodné sité.
Napétové Spicky zplsobené blesky by mohly
pristroj poskodit.

. Pristroj nevystavujte pfimému slune¢nimu
svétlu nebo jinym zdrojlim tepla. Hrozi
prehréti a nasledna porucha pristroje.

. Pristroj chranite pfed vlhkosti (napf. vazy) a
horkem (napf. krb) a neumistujte jej do
blizkosti zdrojt silnych magnetickych nebo
elektrickych poli. V pripadé poruchy pfistroje
odpojte napdjeci kabel od elektrorozvodné
sité. Pristroj nenf urcen k priimyslovému
vyuziti. PouZivejte jej pouze pro osobni tcely.
Pokud byl pfistroj ulozen v chladném
prostredi, mdze dojit ke kondenzaci. Pri
pieprave pristroje v zimnim obdobf pockejte
pred jeho opétovnym pouzitim priblizné 2
hodiny, nez ziska pokojovou teplotu.

5. Baterie pouzivana v tomto pristroji obsahuje
chemikalie, které mohou poskodit Zivotnf
prostiedi. Nevyhazujte pouZité baterie do
béZného domovniho odpadu. Nevyhazujte
baterie do ohné. Nezkratujte, nerozebirejte
nebo neprehrivejte baterie.

VYSTRAHA: V pFipadé nespravné vymény
baterie hrozi riziko vybuchu. Baterii
vyménujte pouze za baterii stejného typu.

O PRIRUCCE

UZivatelska prirucka mé dvé ¢asti: jednoduchou
UZIVATELSKA PRIRUCKA v papirové podobé a
podrobnou KOMPLETNI PRIRUCKA, kterou si
mUzete stahnout.

-

UZIVATELSKA PRIRUCKA

Tato prirucka obsahuje bezpecnostni pokyny,
informace o instalaci vyrobku, soucastech,
pripojenich a specifikaci vyrobku.

L B

KOMPLETNI PRIRUCKA

Po naskenovanim QR kédu ziskate pristup ke
KOMPLETNI PRIRUCKA ve stfedisku online
zakaznické podpory spolecnosti Samsung.
Chcete-li si tuto prirucku zobrazit na svém
pocitaci nebo mobilnim zarizeni, stéhnéte siji z
webu spolecnosti Samsung ve formatu
dokumentu.
(http://www.samsung.com/support)

Zmény konstrukce a specifikace bez predchoziho
upozornénijsou vyhrazeny.
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01 KONTROLA SOUCASTI

Hlavni jednotka Soundbar Subwoofer Dalkovy ovladac / baterie
Qs - e (> =
Napaéjeci kabel AC/DC adaptér Opticky kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
o a— i R @ X2 % X2 ﬂ
(M4 x L10) >
Sablona pro upevnéni na sténu Drzak Sroubu Sroub Drzak pro upevnénina

sténu

¢ Dalsiinformace tykajici se napajeni a spotieby energie naleznete na Stitku na produktu.
(Stitek: Spodnf strana hlavni jednotky Soundbar)

¢ Chcete-li zakoupit dalsi soucasti nebo volitelné kabely, obratte se na servisni stredisko spole¢nosti
Samsung nebo na oddéleni péce o zékazniky spole¢nosti Samsung.

e Vzhled zastrcky AC lisit se mlze lisit v zavislosti na regionu, nebo mlize byt dodavana s adaptérem
AC/DC.

e Vzhled prislusenstvi nemusi pfesné odpovidat vyse uvedenym ilustracim.

Vlozeni baterii do dalkového ovladace (2 tuzkové baterie AA)

Posouvejte zadnim krytem ve sméru Sipky, dokud
jej zcela nesejmete. Do ovladace vlozte 2 baterie
AA(1,5V) s ohledem na spravnou polaritu. Zasurite
zadni kryt zpét na misto.
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02 POPIS VYROBKU

Predni panel/horni panel Soundbaru

Vyrobek postavte tak, aby
bylo logo SAMSUNG
nahore.

Horni panel

n Displej
Zobrazuje stav a aktudlni rezim zarizeni.

Tlagitko (1) (vypinag)

Slouzi k zapnuti a vypnuti napajeni.

e Funkci Auto Power Down

V nésledujicich situacich se jednotka automaticky vypne:

— ReZim D.IN /HDMI/ BT / USB: Pokud po dobu 20 minut nenf k dispozici zvukovy signal.

Tlacitko— +(Hlasitost)
Umoziuje nastavit hlasitost.
e Prinastavovanise Groven hlasitosti zobrazuje na prednim displeji zafizeni Soundbar.

Tlatitko ==] (Zdroj)
Slouzi k vybéru rezimu vstupniho zdroje.
Rezim vstupu Displej
Opticky (digitalni) vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automaticka konverze)
El Vstup HDMI HDMI
Rezim BLUETOOTH BT
ReZim USB usB

e Chcete-li zapnout rezim ,BT PAIRING", zmérite zdroj na rezim ,BT" a stisknéte a déle nez 5 sekund
podrite tlacitko ==J) (Zdroj).

¢ Po pripojeni napajeciho kabelu za¢ne tlacitko napdjeni pracovat za 4 az 6 sekund.

¢ Po zapnuti zacne pristroj reprodukovat zvuk az po 4 az 5 sekundéch.

e Chcete-li slySet zvuk pouze ze systému Soundbar, vypnéte reproduktory televizoru v nabidce
nastaveni zvuku televizoru. Viz ndvod k televizoru dodavany s televizorem.
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Dolni panel zarizeni Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Slouzi k pripojenik digitalnimu (optickému) vystupu externiho zafizen.

USB (5V 0.5A)
Slouzi k pripojeni zafizeni USB, ze kterého mlzete prehravat hudebni soubory prostrednictvim zarizeni
Soundbar.

HDMI
Umoznuje soucasné vysilani signald digitalniho videa a zvuku pres kabel HDMI.
Slouzi k pripojenik vystupu HDMI externiho zafizeni.

HDMITO TV (ARC)
Slouzi k pripojeni ke konektoru HDMI (ARC) na televizoru.

DC 24V (Vstup napajeni)
Slouzi k pripojeni napajeciho AC/DC adaptéru.

¢ Priodpojovani napdjeciho kabelu adaptéru AC/DC ze zasuvky tahejte za zastreku. Netahejte za
kabel.
¢ Jednotku ani jiné soucasti nezapojujte do zasuvky AC, pokud nejsou propojeny vsechny soucasti.
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03 PRIPOJENI ZARIZENI SOUNDBAR

Pripojeni napajeni
V poradi zfejmém z nasledujiciho obrazku postupné zapojte subwoofer a Soundbar do elektrické
zasuvky:
1. Zapojte napajeci kabel do subwooferu.
2. Pripojte vystupninapajeci kabel ke napajecimu adaptéru a pak k Soundbaru.
3. Zapojte zastrcku napajeciho kabelu do elektrické zasuvky.
Viz nasledujici obrazky.
¢ Dalsiinformace tykajici se pozadovaného napajeni a spotreby energie naleznete na Stitku vyrobku.
(Stitek: Spodnf strana hlavni jednotky Soundbar)

( \ ( 1\

Napajeci kabel

Napajeci kabel

@ Pripojeni
napajeni
Spodni strana hlavni .
jednotky Soundbar AC/DCadaptér
Zadni strana Pfipojeni napajeni
Subwooferu
. J . J

e Zajistéte, aby byl AC/DC adaptér umistén na stole nebo na podlaze. Pokud AC/DC adaptér umistite
tak, Ze visi a vstup kabelu AC sméfuje nahoru, miize do adaptéru vniknout voda nebo jiné cizi latky a

zpUsobit jeho zavadu.
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Pripojeni Soundbaru k subwooferu

Po pripojeni subwooferu mlzete poslouchat zvuk s vyraznymi basy.

Automatické propojeni subwooferu se zafizenim Soundbar

Jakmile po pripojeni napéjecich kabeld do zafizeni Soundbar a subwooferu zapnete napéjeni, subwoofer
se automaticky pripoji k zafizeni Soundbar.
¢ Po dokonceni automatického parovani se rozsviti modra kontrolka na zadni strané subwooferu.

Kontrolky LED na zadni strané subwooferu

LED Stav Popis Reseni
» Uspésné pfipojeno
Sviti L, -
(normalni provoz)
Zkontrolujte, zda je k hlavni jednotce
Modra Soundbaru spravné zapojen napajeci kabel,
o oL nebo priblizné 5 minut vyckejte. Pokud
Blika Obnoveni pfipojen ) o v .
kontrolka stale blika, zkuste pfipojit
subwoofer ru¢né.
Pokyny naleznete na strané 7.
Pohotovostnirezim (s
L. ( Zkontrolujte, zda je k hlavni jednotce
vypnutou hlavnfjednotkou L ) -
. ) » Soundbar spravné zapojen napajeci kabel.
Cervena Sviti Soundbar)
L, . Pfipojte se znovu. Pokyny k ru¢nimu
Pfipojeni se nezdafilo o .
pripojeni najdete na strané 7.
. ) Kontaktujte servisni stfedisko spole¢nosti
Cervena o , e .
] Blika Zavada Samsung (kontaktni tidaje najdete v této
amodra

prirucce).
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Rucni pripojeni subwooferu pfi selhani automatického pripojeni

Pfed provedenim niZe uvedeného postupu ru¢niho pfipojeni:

e Zkontrolujte, zda jsou spravné pripojeny napajeci kabely zafizeni Soundbar a subwooferu.
e Zkontrolujte, zda je zafizeni Soundbar zapnuto.

1. Stisknéte a alespor na 5 sekund podrzte tlacitko ID SET na zadni strané subwooferu.
« Cervené kontrolka na zadni strané subwooferu zhasne a za¢ne blikat modra kontrolka.

LINK STANDBY IDSET

Zadni strana Subwooferu
2. Podrzte minimalné 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru na dalkovém ovladaci.

¢ Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zpréva ID SET, kterd poté zmizi.
¢ Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

Logo SAMSUNG je nahore
%\
> GO
IDSET

3. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti neprerusované modre (pripojenf je dokonceno).

Jakmile je vytvoreno pfipojeni mezi
Soundbarem a bezdratovym subwooferem,
prestane kontrolka LINK LED blikat a bude
svitit neprerusované modre.

Sviti modre
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POZNAMKY

o Napajeci kabel produktu ani televizor nezapojujte do zasuvky, dokud nejsou propojeny vsechny
soucasti.

e Pred presunem ¢iinstalaci produktu se ujistéte, Ze je vypnuto napéjeni a Ze je odpojen napajeci
kabel.

¢ Privypnutijednotky prejde subwoofer do pohotovostniho rezimu a dioda LED dioda STANDBY
rezimu na zadni strané nejprve nékolikrat modre zablika a potom zacne svitit Cervené.

e Pokud v blizkosti zafizeni Soundbar pouZivate zafizeni se stejnou frekvenci (5,8 GHz) jako zafizeni
Soundbar, mdZe vlivem interferenci dochazet k ruseni zvuku.

e Maximalni prenosové vzdalenost bezdratového signalu hlavni jednotky je priblizné 10 metrd, ale
mize se liSit v zavislosti na prostredi. V pripadé, ze mezi hlavni jednotkou a subwooferem stoji
zelezobetonova nebo kovova sténa, nemusi systém fungovat viibec, protoze bezdratovy signél
neprochazi kovem.

BEZPECNOSTNI OPATRENI
e Antény prijimajici bezdratovy signal jsou zabudovany do bezdratového subwooferu. Zabrarite styku
jednotek s vodou a vlhkosti.
e\ zajmu zajisténi optimalnich podminek pro poslech se postarejte, aby se v okoli bezdratového
subwooferu a modulu bezdrétového prijimace (prodavé se samostatné) nenachazely zadné

prekazky.
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Pripojeni sady SWA-9100S (prodava se samostatné) k Soundbaru

Pripojte k Soundbaru sadu bezdratovych zadnich reproduktor Samsung (SWA-9100S, prodéva se
samostatné) a doséhnéte skutec¢ného prostorového zvuku bez nutnosti pouziti kabeld.

1. Pripojte modul bezdratového prijimace ke 2 prostorovym reproduktordm.
— Pripfipojovani kabelu reproduktoru zapojte do reproduktoru jednotlivé vodice kabelu.

— Reproduktorové kabely jsou barevné rozliseny.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po pripojeni modulu bezdratového prijimace do elektrické zasuvky zkontrolujte jeho pohotovostni
stav.
e Na modulu bezdratového pfijimace zacne blikat kontrolka LINK LED (modrd). Pokud kontrolka
LED neblik, stisknéte hrotem propisky na zadni strané modulu bezdratového pfijimace na
5 az 6 sekund tlacitko ID SET, dokud nezacne blikat kontrolka LINK LED (modre). Dalsi
informace o kontrolce LED najdete v uZivatelské prirucce k sadé SWA-9100S.

3 O

Blika modre
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3. PodrZte minimalné 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru na dalkovém ovladadi.
» Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zpréva ID SET, ktera poté zmizi.
¢ Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

Logo SAMSUNG je nahore

IDSET

/\ VYSTRAHA

e Pokud Soundbar prehrava hudbu ve chvili, kdy jej pripojite k sadé SWA-9100S, mize dojit k
zadrhavani zvuku v dlisledku dokoncovani pripojent.

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti neprerusované modre (pfipojeni je dokonceno).

Jakmile je vytvoreno pripojeni mezi
Soundbarem a modulem bezdratového
pripojent, prfestane kontrolka LINK LED blikat
a bude svitit modre.

Sviti modre

5. Neni-li sada SWA-9100S pripojena, opakujte postup od kroku 2.
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04 PRIPOJENI K TELEVIZORU

Zvuk televizoru mzete ze zarizeni Soundbar poslouchat prostrednictvim kabelového nebo
bezdratového pripojent.
e Pokud je zafizeni Soundbar pripojeno k vybranym televizordm Samsung, je mozné jej ovladat
délkovym ovladacem televizoru.
— Po propojeni Soundbaru s televizorem pomoci optického kabelu budou tuto funkci podporovat
televizory Samsung Smart TV s podporou funkce Bluetooth uvedené na trh od roku 2017.
- Tato funkce vam rovnéz umoznuje pomoci nabidky televizoru upravit zvukové pole a riizna
nastaveni véetné hlasitosti a ztlumeni zvuku.

Metoda 1: Pfipojeni pomoci kabelu

Pripojeni pomoci optického kabelu

Kontrolni opatieni pred pfipojenim
e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdfive je pfijat signal z kabelu HDMI.
e Pokud pouZijete opticky kabel a koncovky jsou zakryté, nezapomenite kryty sejmout.

Q5 - “@

Spodni strana zafizeni Soundbar

Opticky kabel

2l — +2=]

D.IN

1. Pomoci digitalniho optického kabelu propojte konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zafizeni
Soundbar s konektorem OPTICAL OUT na televizoru.
2. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladaci stisknéte tlacitko ==J) (Zdroj) a vyberte rezim ,D.IN".
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Pripojeni televizoru pomoci kabelu HDMI

/\ VYSTRAHA

e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdrive je prijat signal z kabelu HDMI.

e Chcete-li pripojit kabel HDMI mezi televizorem a zarizenim Soundbar, nezapomernite zapojit
koncovky s oznacenim ARC. Jinak m{ze dojit k poruse zvukového vystupu televizoru.

e Doporucujeme pouzit kabel High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Zkontrolujte (ARC) u
konektoru HDMIIN navasem  kahel HDMI
televizoru. (neni soucasti

—— baleni)

Spodni strana zafizeni Soundbar

)

HDMI TO TV “

Zkontrolujte konektor HDMITO TV
(ARC) na hlavni jednotce Soundbar.

Horni strana Soundbaru

TV ARC

1. Zapnéte zafizeni Soundbar a televizor a podle obrazku pripojte kabel HDMI (neni soucasti baleni).
2. Nadispleji hlavnijednotky Soundbar se zobrazi ,TV ARC" a zafizeni Soundbar zane prehréavat zvuk
z televizoru.

e Pokud nenfslyset zvuk televizoru, prepnéte stisknutim tlagitka == (Zdroj) na délkovém
ovladaci nebo na horni strané Soundbaru do rezimu ,D.IN“. Na obrazovce se postupné objevi
,D.IN“a , TV ARC" a zafizeni Soundbar zacne prehrévat zvuk z televizoru.

e Pokud se na displeji hlavni jednotky Soundbaru nezobrazi ,TV ARC", zkontrolujte, zda je kabel
HDMI (neni soucasti baleni) zapojen do spravného konektoru.

e Pomoci tlacitek hlasitosti na dalkovém ovladaci televizoru mdzete ménit Groven hlasitosti
zafizeni Soundbar.
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POZNAMKY

HDMI je rozhrani umoziujicf digitalni pfenos obrazovych a zvukovych dat prostfednictvim jednoho
konektoru.

Pokud je televizor vybaven konektorem ARG, pfipojte kabel HDMI ke konektoru HDMI IN (ARC).
Doporucujeme pouzit pokud mozno kabel HDMI bez jadra. Pokud pouzivate kabel HDMI s jadrem,
pouzijte kabel s primérem mensim nez 14 mm.

Tato funkce neni k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje funkci ARC.

Pokud jsou vysilané signaly Dolby Digital a ,format vystupu digitalniho zvuku” je na vaSem
televizoru nastaven na PCM, doporucujeme zménit toto nastaveni na Dolby Digital. Zménou tohoto
nastaveni dosahnete lepsi kvality zvuku. (Nabidka televizoru mliZe v zavislosti na vyrobci obsahovat
jind oznaceni pro Dolby Digital a PCM.)
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Metoda 2: Bezdratové pfipojeni

Pfipojeni televizoru pres Bluetooth

Pokud k zarizeni Soundbar pripojite pres Bluetooth televizor, mliZete poslouchat stereofonni zvuk bez
zbytecné prekazejicich kabeld.

e Soucasné lze pripojit pouze jeden televizor.

Prvni pfipojeni
1. Stisknutim tlacitka 38 PAIR na délkovém ovladati pejdéte do rezimu BT PAIRING"

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko <=]) (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
,BT"se za nékolik sekund zméni na ,BT PAIRING" nebo se zméni na ,BT READY", pokud
je k dispozici zaznam pfipojen.
b. Jakmile se objevi,,BTREADY", podrzte 5 sekund stisknuté tla¢itko =]} (Zdroj) na
hornim panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi ,BT PAIRING".

2. Natelevizoru zvolte rezim Bluetooth (dalsi informace najdete v prirucce k televizoru).

3. Naobrazovce televizoru vyberte ze seznamu moznost ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series".
V seznamu zafizeni Bluetooth na obrazovce televizoru je dostupné zarizeni Soundbar oznaceno
zpravou ,Need Pairing“ nebo ,Paired”. Chcete-li zarizeni Soundbar pripojit, vyberte tuto zpravu a
vytvorte pripojeni.

* Po pfipojeni televizoru se na prednim displeji zafizeni Soundbar zobrazi [Nazev televizoru] -
,BT".
4. Nyni uslysite ze zafizeni Soundbar zvuk televizoru.

Pokud se pfipojeni zafizeni nezdari
e Pokud se v seznamu objevi dfive pripojené zarizeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung Soundbar
A5-Series"), odstrante je.
e Poté opakujte kroky 1az 3.

POZNAMKA
e Po prvnim pripojeni Soundbaru k vaSemu televizoru pouzijte k dalsimu pfipojeni rezim ,BT READY".
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Odpojeni zafizeni Soundbar od televizoru
Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladaci stisknéte tlacitko ==J) (Zdroj) a vyberte jiny rezim ne? ,BT".
e Vzhledem k tomu, Ze televizor musf pfijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojeni chvili
trvat (pozadovany ¢as se mGze lisit v zavislosti na modelu televizoru).
¢ Chcete-li zrusit automatické pripojeni pres Bluetooth mezi Soundbarem a televizorem, stisknéte na
délkovém ovladaci na 5 sekund tlacitko Vlevo, kdyz je Soundbar ve stavu ,BT READY". (Prepnuti
mezi Zapnuto = Vypnuto)

Jaky je rozdil mezi BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY :V tomto rezimu mdzete vyhledavat dfive pripojené televizory nebo pripojit drive
pfipojené mobilni zafizeni k Soundbaru.
e BTPAIRING : V tomto rezimu mdzete k Soundbaru pripojit nové zarizeni. (Na dalkovém ovladaci
stisknéte tlacitko * PAIR nebo alespof 5 sekund podrzte stisknuté tlacitko <=J) (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, ktery je v rezimu ,BT")

POZNAMKY
e Budete-li pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth vyzvani k zadani PIN kdédu, zadejte <0000>.
e Pokud bude v rezimu pfipojeni pres Bluetooth vzdalenost mezi zafizenim Soundbar a zafizenim
Bluetooth vétsi nez 10 metrd, dojde ke ztrété pripojeni.
e Zarizeni Soundbar se po 20 minutéch ve stavu Ready automaticky vypne.
¢ Vyhledavani nebo pfipojeni pres Bluetooth nemusi u zafizeni Soundbar fungovat v téchto
pripadech:
-V okoli zafizeni Soundbar je silné elektrické pole.
— Pokud jsou se Soundbarem sparovana soucasné dvé nebo vice zafizeni Bluetooth.
- Zafizeni Bluetooth je vypnuto, neni na svém misté nebo ma poruchu.
e Elektronicka zarizeni mohou pdsobit vysokofrekvencni ruseni. Zafizent, ktera generuji
elektromagnetické vinéni (napr. soucasti mikrovlnnych a bezdratovych siti), musi byt mimo dosah
hlavni jednotky Soundbar.
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05 PRIPOJENI EXTERNIHO ZARIZENI

Propojte zarizeni Soundbar s externim zafizenim pomoci dratového pripojeni nebo pripojeni Bluetooth,
pokud chcete, aby se zvuk z externiho zafizeni prehraval pres néj.

Pripojeni pomoci optického kabelu

BD/DVD pfehravac / Spodni strana zafizeni Soundbar
set-top box / herni konzole

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

Hornistrana Soundbaru

o - +5]

D.IN

1. Pomoci digitalniho optického kabelu propojte konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na hlavni
jednotce s konektorem OPTICAL OUT na zdrojovém zafizen.
2. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladaci vyberte stisknutim tla¢itka <=J) (Zdroj) reZim ,D.IN".
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Pripojeni pomoci kabelu HDMI

Hornistrana Soundbaru

o—+-E|

Externi zafizeni Dlnﬂ
HDMI OUT Kabel HDMI |
(neni soucasti baleni)
HDMI '{ERTV

C)

Spodni strana zafizeni Soundbar

HDMIIN Kabel HDMI
(ARC) (neni souéasti baleni)

1. Pomoci kabelu HDMI (nenf soucasti baleni) propojte konektor HDMI na zadni strané vyrobku s

konektorem HDMI OUT na digitalnim zarizeni.
2. Pomoci kabelu HDMI (neni soucésti baleni) propojte konektor HDMITO TV (ARC) na zadni strané
vyrobku s konektorem HDMI IN na vasem televizoru.
3. Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladadi stisknéte tlacitko <==J (Zdroj) a vyberte rezim ,HDMI’,
4. Na displeji zafizeni Soundbar se zobrazi Rezim ,HDMI" a zafizeni zatne prehravat zvuk.
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06 PRIPOJENIi PAMETOVEHO ZARIZENI USB

Pomoci zafizeni Soundbar mizete prehravat hudebni soubory uloZené na pamétovych zarizenich USB.

USB

Konektor USB

R ——
___ER

USB (5V 0.5A)

1. Zafizeni USB pripojte ke konektoru USB na spodnf strané produktu.
2. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladadi stisknéte tlatitko <=J (Zdroj) a vyberte rezim ,USB".
3. Nadispleji se zobrazi ,USB".
4. Nyni mlzete prostrednictvim zafizeni Soundbar prehravat hudebni soubory z pamétového zarizeni
USB.
¢ Pokud neni zarizeni USB pripojeno déle nez 20 minut, zafizeni Soundbar se automaticky vypne
(Auto Power Down).
Kompatibilni formaty
Pfipona Kodek Vzorkovacifrekvence Datovy tok
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80-320 kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56-128 kb/s
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56-128 kb/s
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48-320 kb/s
128-192 kb/s
AACLC 16 ktz =96 ktiz 51 kanatov; 320kb/s
48-64kb/s
HE-AAC 24 KHz =96 kHz 51 kanatofly 160 kb/s
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz az3000 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162-8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024-9216 kb/s
*0gg 0GG11.0 16 kHz ~ 48 kHz 50-500 kb/s

e Je-lina zafizeni USB uloZeno prilis mnoho slozek (asi 200) a soubor( (asi 2000), mdZze zarizeni
Soundbar chvili trvat, nez soubory otevre a prehraje.
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07 PRIPOJENI MOBILNIHO ZARIZENI

Pripojeni pres Bluetooth

Pokud k zarizeni Soundbar pripojite pres Bluetooth mobilni zarizeni, mdZete poslouchat stereofonnf
zvuk bez zbytecné prekazejicich kabeld.
e Pripojenije omezeno na jeden televizor nebo dvé zafizeni Bluetooth soucasné.

coRee

Zarizeni Bluetooth

Prvni pfipojeni
1. Stisknutim tlacitka 38 PAIR na délkovém ovladati pejdéte do rezimu BT PAIRING"

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko <=]) (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
,BT"se za nékolik sekund zméni na ,BT PAIRING" nebo se zméni na ,BT READY", pokud
je k dispozici zaznam pfipojen.
b. Jakmile se objevi,BTREADY", podrzte 5 sekund stisknuté tla¢itko =]} (Zdroj) na
hornim panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi ,BT PAIRING".

2. Vyberte ze seznamu moznost ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series".
¢ Po pripojeni zarizeni Soundbar k zarizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zobrazi [Nazev zafizeni

Bluetooth] » ,BT".
3. Nyni mizete prostrednictvim zarizeni Soundbar prehravat hudebni soubory ze zarizeni
pfipojeného pres Bluetooth.

Pokud se pfipojeni zafizeni nezdari

e Pokud se v seznamu objevi dfive pripojené zarizeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung Soundbar
A5-Series"), odstrante je.
e Poté opakujte kroky 1a 2.

POZNAMKA
¢ Po prvnim pripojeni Soundbaru k vaSemu mobilni zafizeni pouzijte k dalSimu pripojeni rezim ,BT
READY”.
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Jaky je rozdil mezi BT READY a BT PAIRING?

BTREADY : V tomto rezimu mdZete vyhledavat drive pripojené televizory nebo pripojit drive
pripojené mobilni zafizeni k Soundbaru.

BT PAIRING : V tomto rezimu mizete k Soundbaru pripojit nové zarizeni. (Na dalkovém ovladaci
stisknéte tlacitko * PAIR nebo alespon 5 sekund podrzte stisknuté tlagitko == (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, ktery je v rezimu ,BT")

POZNAMKY

Budete-li pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth vyzvani k zadani PIN kédu, zadejte <0000>.

Pokud bude v rezimu pfipojenf pres Bluetooth vzdalenost mezi zafizenim Soundbar a zafizenim
Bluetooth vétsi nez 10 metrd, dojde ke ztrété pripojeni.

Zatizeni Soundbar se po 20 minutach ve stavu Ready automaticky vypne.

Vyhledavani nebo pripojeni pres Bluetooth nemusi u zafizeni Soundbar fungovat v téchto
pripadech:

-V okoli zafizeni Soundbar je silné elektrické pole.

- Se zarizenim Soundbar je soucasné sparovéno nékolik zarizeni Bluetooth.

— Zafizeni Bluetooth je vypnuto, neni na svém misté nebo ma poruchu.

Elektronicka zarizeni mohou plsobit vysokofrekvencni ruseni. Zafizeni, ktera generujf
elektromagnetické vinéni (napf. soucasti mikrovinnych a bezdratovych sitf), musi byt mimo dosah
hlavni jednotky Soundbar.

Pristroj Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Pripojujte pouze zarizeni Bluetooth, kterd podporuji funkci A2DP (AV).

Zatizeni s technologif Bluetooth, kterd podporuji pouze funkci HF (hands-free), nelze pripojit k
pristroji Soundbar.

Po sparovani bezdrétového reproduktoru k zarizeni Bluetooth vyberte mezi skenovanymi
zarizenimi ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”. Rezim bezdratového reproduktoru se zmeéni
automaticky na ,BT".

- Kdispozici, pouze pokud je pristroj Soundbar uveden v seznamu sparovanych zarizeni na
zafizeni Bluetooth. (Zafizeni Bluetooth a pfistroj Soundbar musi byt pfedtim jiz alespori jednou
sparovany.)

Pristroj Soundbar se zobrazi v seznamu vyhledanych zafizeni na zafizeni Bluetooth, pouze pokud
pristroj Soundbar zobrazuje zpravu ,BT READY".

Zapnuti Bluetooth Power (SOUND MODE)

Pokud se dfive sparované Bluetooth zafizeni pokousi sparovat se zarizenim Soundbar, kdy?z je zapnuta
funkce Zapnuti Bluetooth Power a zafizeni Soundbar je vypnuté, zafizeni Soundbar se automaticky zapne.

1

Zapnéte Soundbar a na dalkovém ovladaci podrzte déle nez 5 sekund stisknuté tlacitko SOUND
MODE.

2. Nadispleji zarizeni Soundbar se zobrazi zprava ,ON-BLUETOOTH POWER".
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Odpojeni zarizeni Bluetooth od zafizeni Soundbar

Zafizeni Bluetooth lze od pfistroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v
uzivatelské prirucce zarizeni Bluetooth.
¢ Pristroj Soundbar se odpoji.
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zarizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zarizeni Soundbar zobrazi
,BTDISCONNECTED".

Odpojeni jednotky Soundbar od zafizeni Bluetooth

Na hornm panelu nebo na dalkovém ovladati stisknéte tla¢ftko ==J] (Zdroj) a vyberte jiny rezim nez
,BT".
e Vzhledem k tomu, Ze zafizeni Bluetooth musi pfijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojenf
chvili trvat (doba potrebna k odpojeni se mize lisit v zavislosti na zafizeni Bluetooth).
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zarizeni Soundbar zobrazi
,BT DISCONNECTED".

POZNAMKY
¢ \/rezimu pripojeni Bluetooth se pripojeni Bluetooth mlze vypnout, kdyz vzdalenost mezi pristrojem
Soundbar a zarizenim Bluetooth preséhne 10 m.
e Pristroj Soundbar se po 20 minutach ve stavu pohotovosti vypne.

Informace o technologii Bluetooth
Bluetooth je technologie, kterd umoznuje zarizenim s podporou Bluetooth snadno komunikovat bez
dratd na malé vzdalenosti.
e Zarizenis technologii Bluetooth mlze pri nékterych zplsobech pouZiti zplsobovat ruseni nebo
nespravnou funkci. Priklady:
— (ésttélaje v kontaktu s prijimacim/vysflacim systémem zafizeni Bluetooth nebo pfistrojem
Soundbar.
- Prekézky, jako jsou stény, rohy nebo kancelarské prepazky, mohou zpdsobit rozdily v sirent
signalu.
- Zafizeni vyuzivajici stejné pasmo, napriklad lékarské pristroje, mikrovlnné trouby a bezdratové
mistni sité, mohou zplsobit elektrické rusent.
e Pripdrovani pristroje Soundbar se zafizenim Bluetooh udrzujte toto zarizeni v malé vzdalenosti.
o (im vét&ije vzdalenost mezi pristrojem Soundbar a zafizenim Bluetooth, tim hor3f je kvalita.
Pokud vzdalenost prekroc¢i dosah Bluetooth, dojde k vypadku spojent.
e\ oblastech s nekvalitnim pfijmem nemusi pfipojeni Bluetooth fungovat.
¢ PripojeniBluetooth pracuje jen v blizkosti pfistroje. Pfipojeni bude automaticky ukonceno, pokud
prekrocite uvedeny dosah. | v uvedeném dosahu mize dojit ke zhorseni kvality zvuku vlivem
prekazek, jako jsou dvere a stény.
¢ Toto bezdratové zarizeni mize pfi provozu zpUsobit elektrické ruseni.
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Vice pfipojeni pres Bluetooth

Soundbar lze pfipajit ke 2 zafizenim Bluetooth soucasné.

e w3er

Zafizeni Bluetooth A Zafizeni Bluetooth B

1. Pripojte Soundbar k maximalné dvéma zafizenim Bluetooth. (Pokyny naleznete na strané 19)

2. Jsou-li pripojena dvé zarizeni Bluetooth, mlizete z jednoho z nich prehréavat hudbu.

3. Pokud zac¢nete prehrdvat hudbu ze zafizeni Bluetooth ,B", kdyZ se prehrava hudba ze zafizenf ,A",
zacne se prehravat hudba za zarizenf ,B” a automaticky se zastavi nebo pozastavi prehravani v
zarizeni A",

4. Ve verzich pred AVRCP V1.4 m{ze byt doba prepinani zarizeni prehrévajiciho hudbu zpozdéna.

Vicenasobné parovani pres Bluetooth

Jak sparovat vice zafizeni se Soundbarem

1. Zapnéte Soundbar.

2. Pouzevrezimu BT stisknéte a podrzte na hornim panelu zafizeni Soundbar na déle nez 5 sekund
tla¢ftko ==J) (Zdroj) a Soundbar prejde do reZimu BT PAIRING'; poté na strané zarizeni Bluetooth
zapnéte prepinac Bluetooth a ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte Soundbar, ktery se pak
automaticky pripoji k zafizeni Bluetooth.

3. Stejnym zplsobem lze sparovat a pripojit k Soundbaru 2. zafizeni Bluetooth.

Pokud se pokousite pripojit 3. zafizeni, pak pripojené zarizeni, které neprehrava zvuk, prerust
pripojeni Bluetooth, ale zlstane sparovéno se Soundbarem.

4. Stejnym zplsobem mUzZete sparovat az 8 zarizeni Bluetooth, ale pouze posledni 2 zlstanou
pfipojena k Soundbaru ve stejnou dobu.

POZNAMKY

e KSoundbaru lze pfipojit pouze 1televizor Samsung nebo 2 zafizeni Bluetooth soucasné.

¢ Soundbar bude odpojen od zafizeni Bluetooth, jakmile obdrzi pozadavek na pripojeni z televizoru
Samsung.

¢ \lychozi nastaveni zafizeni Soundbar je ,ON-BT MULTI CONNECTION’, ale chcete-li obnovit rezim
jednotlivého pfipojeni z jiného reZimu, v pohotovostnim reZimu stisknéte a podrzte tlacitko * PAIR na
dalkovém ovladaci na déle nez 5 sekund, dokud se na displeji nezobrazi text ,OFF-BT MULTI
CONNECTION",
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08 POUZIVANI DALKOVEHO OVLADACE

Jak pouzivat dalkovy ovladac

Vypinaé

Slouzi k zapnuti a vypnuti zafizeni Soundbar.

Zdroj

Pomoci tohoto tlacitka mizete vybrat zdroj
pripojeny k zafizeni Soundbar.

Ztlumit

Stisknutim tlacitka &, (Ztlumit) ztlumfte zvuk.
Dalsim stisknutim tlacitka zvuk opét zapnete.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Stisknutim tlacitka budete cyklicky prochazet
dostupné zvukové rezimy: SURROUND SOUND,
BASS BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X,
a STANDARD.
— SURROUND SOUND
Poskytuje Sirsi zvukové pole, nez je je
bézné.
- BASSBOOST
Rezim zvukového pole se zvyraznénim
basu.
- GAME
Poskytuje stereoskopicky zvuk, abyste se
jesté vic ponorilido hry.
— ADAPTIVE
Analyzuje obsah v redlném Case a
automaticky poskytuje optimalni zvukové
pole na zékladné charakteristiky obsahu.
- DTSVIRTUAL:X
Plsobivy 3D zvuk z libovolného obsahu.
— STANDARD
Poskytuje vystup plvodniho zvuku.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Umoznuje pouzit fizeni dynamického rozsahu obsahu Dolby Digital. KdyZ je Soundbar
vypnuty, stisknéte a podrzte tlac¢itko SOUND MODE na déle neZ 5 sekund. Tim zapnete
nebo vypnete funkci DRC (Rizenf dynamického rozsahu). Kdy? je zapnuté funkce DRC,
snizi se hlasitost hlasitého zvuku. (Zvuk miize byt zkresleny.)

¢ Bluetooth Power
Tato funkce umoznuje automaticky zapnout Soundbar po prijeti zddosti o pripojeni z
drive pripojeného televizoru nebo zarizeni Bluetooth. Tato funkce je ve vychozim
nastaveni zapnuta.

- Chcete-li vypnout funkci Bluetooth Power, podrzte stisknuté tlacitko SOUND
MODE na déle nez 5 sekund.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Stisknéte tlacitko * PAIR. Na displeji Soundbaru se zobrazi zprava ,BT PAIRING".
V tomto rezimu mizete Soundbar pripojit k novému zarizeni Bluetooth tak, ze tento
Soundbar vyberete ze seznamu vyhledanych zarizeni Bluetooth.

Prehrat/
Pozastavit

Stisknutim tlacitka Il docasné pozastavite prehravani hudebniho souboru.
Dalsim stisknutim tohoto tlacitka bude prehravani hudebniho souboru pokracovat.

Nahoru/Dold/
Vlevo/Vpravo

Stisknutim uvedenych mist zvolte moznost Nahoru/Dolli/
Vlevo/Vpravo.

Pomoci moznosti Nahoru/Dol(/Vlevo/Vpravo na tomto tlacitku mizete vybirat a
nastavovat funkce.
¢ Opakovani
Chcete-li pouzit funkci opakovani v rezimu ,USB", stisknéte tlacitko Nahoru.
¢ Preskoceniskladby
Stisknutim tlacitka Vpravo vyberete dalsi hudebni soubor. Stisknutim tlacitka Vlevo
vyberete predchozi hudebni soubor.
e IDSET
Podrzenim stisknutého tlacitka Nahoru po dobu 5 sekund dokoncite ID SET (pfi
pripojovani bezdratového subwooferu nebo bezdratovych zadnich reproduktor().
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Pozadovana nastaveni [ze upravit pomoci tlacitek Nahoru/Dold.

e Chcete-li ovladat Uroven vysek a bast, vyberte tlacitko @(Ovlédém’zvuku) avyberte

Ovladanizvuku TREBLE nebo BASS. Pak upravte hlasitost pomoci tla¢itek Nahoru/Dolt v rozmezi
-b~+6.

e Podrzenim stisknutého tlacitka £33 (Ovladéni zvuku) na 5 sekund nastavte zvuk pro
jednotlivé frekvencni pdsma. Pomoci tlacitek Levy/ Pravy mizete vybrat nékterou z
moznosti 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz a pomoci tlacitek
Nahoru/Doll u ni nastavit hodnotu -6 az +6. (Zkontrolujte, Ze rezim Zvuk je nastaven
na,STANDARD")

¢ Neni-li obra televizoru a zvuku ze Soundbaru synchronizovan, stisknéte tlacitko
€§3(0vlédénizvuku) a vyberte moznost AUDIO SYNC. Nésledné pomoci tlacitek
Nahoru/Dold nastavte zpozdovani zvuku v rozmezi 0~300 ms. (Neni k dispozici v
rezimu ,USB“ nebo ,BT")

e Sluzba AUDIO SYNC je podporovana pouze u nékterych funkci.

Po stisknuti tlacitka se postupné zobrazi nastaveni TREBLE, BASS, a AUDIO SYNC.

HLASITOST
WOOFER
(HLOUBEK)

Stisknutim tlacitka nahoru nebo doll upravite hlasitost wooferu (hloubek) na-12 nebo v
rozmezi od -6 do +6. Chcete-li nastavit hlasitost wooferu (hloubek) na 0 (vychozi),
stisknéte tlacitko.

VOL
(Hlasitost)

Stisknutim tlacitka nahoru nebo dolll nastavite hlasitost.
e Ztlumit
Stisknutim tlacitka VOL ztlumite zvuk. Dalsim stisknutim tlacitka zvuk opét zapnete.
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Nastaveni hlasitosti zarizeni Soundbar pomoci dalkového ovladace
televizoru

Hlasitost zarizeni Soundbar se nastavuje dalkovym ovladacem televizoru.

e Tuto funkci lze pouzit pouze s IC dlkovymi ovladaci. Dalkové ovladace Bluetooth (dalkové
ovladace, které vyzaduji parovani) nejsou podporovany.

e Chcete-li pouzivat tuto funkci, nastavte reproduktor televizoru na Ext. reproduktor.

e Vyrobci podporujici tuto funkci:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnéte zafizeni Soundbar.

2. Nab5spodrzte tlac¢itko WOOFER.
Kazdé podrzeni tlacitka WOOFER na 5 s vede ke zméné rezimu v uvedeném poradi: ,OFF-TV
REMOTE" (Vychozi rezim), ,SAMSUNG-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

’n

Tlacitko dalkového ovladace Displej Stav

OFF-TV REMOTE Vypnéte dalkovy ovladac televizoru.

(Vychozi rezim)

Zapnéte IC dalkovy ovladac

SAMSUNG-TV REMOTE televizoru Samsung.

Zapnéte IC dalkovy ovladat

ALL-TV REMOTE televizoru ciziho vyrobce.
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Pouzivani skrytych tlacitek (tlacitka s vice funkcemi)

Skryté tlacitko
Referencnistrana
Tlacitko dalkového ovladace Funkce
Dalkovém ovladaci televizoru
WOOFER (Nahoru) L Strana 26
Zapnuto/Vypnuto (pohotovostni rezim)
Zapnuti/vypnuti automatického pripojeni
Vlevo pruti/ Xp B pripel Strana 15
televizoru (Pfipraveno pro BT)
Nahoru IDSET Strana 24
@ (Ovladéni zvuku) 7 pasmovy EQ Strana 25
DRC ON/OFF (pohotovostni rezim) Strana 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Strana 24
Zapnuti/vypnuti Vicendsobného pripojeni
*PAIR L Strana 22
Bluetooth (pohotovostni rezim)

Vystupni specifikace pro rtizné rezimy zvukovych efektt

Vystup
EiSkE Vstup Bez sady bezdratovych Se sadou bezdratovych
zadnich reproduktort zadnich reproduktord

SURROUND 2.0 kanaly 2.1 kanaly 41 kanaly
SOUND 5.1kanaly 2.1kanaly 4.1 kandly
2.0 kandly 2.1 kanaly 4.1 kanély

BASS BOOST
5.1 kanaly 2.1 kanaly 4.1 kanaly
2.0 kanaly 2.1 kanaly 4.1 kandly

GAME
Sh‘:g[')'g 5.1kanaly 2.1kanaly 4.7 kandly
2.0 kandly 2.1 kanaly 4.1 kanély
SOUND MODE ADAPTIVE

5.1 kanaly 2.1 kanaly 4.1 kanaly
2.0 kanaly 2.1 kanaly 4.1 kandly

DTS VIRTUAL:X
5.1kanaly 2.1kanaly 4.7 kandly
2.0 kandly 2.1 kanaly 2.1 kanaly

STANDARD

5.1 kanaly 2.1 kanaly 2.1 kanaly

¢ Sadu bezdratovych zadnich reproduktor(i Samsung lze zakoupit samostatné. Chcete-li si sadu
poridit, obratte se na prodejce, u kterého jste zakoupili Soundbar.
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09

INSTALACE SADY
PRO UPEVNENI
NA STENU

Bezpecnostni opatreni pri
montazi

MontaZ provadeéjte pouze na svislou sténu.
Zafizeni neinstalujte v misté s vysokou
teplotou a vlhkosti.
Zkontrolujte, zda je zed dostatecné silna, aby
vyrobek unesla. Pokud ne, zed vyztuzte nebo
zvolte pro montéz jiné misto.
Je tfeba zakoupit a pouZivat upeviovact
Srouby nebo kotvy, které se hodi pro typ vasi
zdi (s&drokarton, Zelezna deska, drevo atd.).
Nosné Srouby upevnéte pokud mozno do
hmozdinek.
Upevnovaci Srouby do zdi je tfeba zakoupit
podle typu a tloustky zdi, na kterou chcete
zafizeni Soundbar namontovat.

- Primér. M5

— Délka: doporucena délka alespor 35 mm
Pred montazi zafizeni Soundbar na zed
pfipojte kabely z jednotky do externich
zafizeni.
Ujistéte se, zda je jednotka vypnuta a pred
instalacf ji odpojte od zdroje napéjeni. Jinak by
mohlo dojit k Urazu elektrickym proudem.
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Soucasti pro upevnéni na sténu

o > o [ w0 o

Sablona pro upevnéni nasténu

®:

(M4 x L10)
Drzak $roubu Sroub

Drzak pro upevnéni na sténu

1. PfiloZte na plochu stény Sablona pro

upevnéni nasténu.

o Sablona pro upevnéni na sté&nu musi byt
umisténa vodorovné.

o Je-li televizor zavéSen na sténé&, musf byt
zatizeni Soundbar namontovano alespon
5c¢m pod nim.

TV

t 5cmavice




2. Vyrovnejte Osu Sablony pro upevnénina
sténu se stredem televizoru (pokud
montujete Soundbar pod televizor) a lepici
péskou prilepte na zed Sablona pro
upevnéni na sténu.

¢ Pokud zarizeni nemontujete pod televizor,
umistéte Osa do stfedu montazni oblasti.

3. Do stredu otvor( B-TYPE na obou stranach
Sablony udélejte Spickou pera nebo ofezané
tuzky znacky pro otvory pro nosné Srouby a
potom Sablona pro upevnéni na sténu
sundejte.

e~

4. V misté kazdé znacky vyvrtejte do stény
vrtdkem vhodné velikosti otvor.
¢ Pokud znacky neodpovidaji poloze ¢epd,
ujistéte se pred vlozenim nosnych Sroub(,
Ze jste do otvor( vlozili vhodné kotvy.
Pouzivate-li kotvy, ujistéte se, 7e vyvrtané
otvory jsou pro né dostatecné velké.

5. Kazdym Drzak Sroubu prostréte Sroub a
jednotlivé Srouby pevné zasroubujte do

otvor( pro nosné Srouby.
b
@ '

6. Pomoci 2 Sroubd namontujte na spodni ¢4st
Soundbaru ve spravném smeéru 2 Nasténné
drzaky.

{5

¢
f

e Béhem montaze se ujistéte, e jsou za

zadni ¢asti zarizeni Soundbar umisténa
z&vésna soucast Nasténnych drzaku.

Zadni strana zafizeni
Soundbar

Pravy okraj zafizeni Soundbar
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7. Montaz zafizeni Soundbar provedte tak, Ze ‘IO AKTUALIZACE

zavésite prilozené Nasténnych drzakd na

Drzaky Sroubti na sténé. SO FTWARU

®
v\ Spole¢nost Samsung muze v budoucnu vydat

07\ l aktualizace firmwaru pro zafizeni Soundbar.

Konektor USB

8. Zasunte Soundbar podle nésledujiciho -I| - ﬂ TR IR

obrazku tak, aby Nasténné drzaky drzely
pevné na Sroubech.

e Sir3f(spodnf) ¢asti Nasténné drzaky
nasadte na Sroubech a poté posurite
Nasténné drzaky doll tak, aby zlistaly
pevné viset na Sroubech.

Je-li aktualizace k dispozici, pripojte zafizeni USB,
na kterém je tato aktualizace firmwaru ulozZena,
ke konektoru USB na zarizeni Soundbar a mlizete
firmware aktualizovat. Dalsi informace o

stahovani soubor( aktualizaci najdete na webu
spole¢nosti Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nasledné vyberte typ produktu a zadejte modelové
Cislo svého Soundbaru, vyberte moznost Software a
aplikace a nasledné Stahovéni. Nazvy polozek v
moznostech se mohou ménit.

Jak ovérit verzi firmwaru

1. Vypnéte Soundbar.

2. Stisknéte a podrzte asi na 5 sekund na
délkovém ovladaci tlacitko ¢33 (Ovladani
zvuku).

3. Nadispleji Soundbaru se jednotlivé verze
zobraz{ v nasledujicim poradi.

(Verze softwaru - HDMI - Tx - Rx)
e Tx:Bezdratovy modul Tx v Soundbaru.
¢ Rx:Bezdratovy modul Rx v subwooferu.
o ZOBRAZENIVERZER2
— Zadni reproduktor R2--- bez pfipojenf
— Zadni reproduktor R2xxx pfipojen
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Postup aktualizace

Dulezité: Funkce aktualizace smaze veskera
uzivatelska nastaveni. Doporucujeme vam si
nastaveni zapsat, abyste jej mohli po aktualizaci
snadno obnovit. Méjte na paméti, Ze aktualizaci
firmwaru se resetuje i pripojeni subwooferu.

1. Pfipojte USB flashdisk do portu USB na svém
pocitaci.

DdleZité: Dbejte na to, aby na USB flashdisku
nebyly zddné hudebni soubory. To by mohlo
zpUsobit selhani aktualizace firmwaru.

2. Prejdéte na web (samsung.com) — vyberte
pole Zadejte ¢islo modelu a zadejte model
vaseho zafizeni Soundbar. Vyberte pfirucky a
soubory ke stazenf a stdhnéte si nejnoveéjsi
soubor softwaru.

3. Stazeny software ulozte na USB disk a
volbou ,Extrahovat sem” rozbalte slozku.

4. Vypnéte Soundbar a do konektoru USB
zapojte jednotku USB s aktualizaci softwaru.

5. Zapnéte Soundbar a zdroj zmérite na rezim
LUSB". B&hem 3 minut se zobrazi polozka
LJUPDATE" a aktualizace se spusti. Po
dokoncenf aktualizace se Soundbar
automaticky vypne a zapne.

6. Nahonim panelu stisknéte na 5 sekund
tla¢itko— =+ (Hlasitost). Na displeji se
zobrazi napis ,INIT a poté se Soundbar
vypne.Aktualizace je dokoncena.

e Tento produkt je vybaven funkci DUAL
BOOT. Pokud se aktualizace firmwaru
nezdari, mlzete ho aktualizovat znovu.

7. Nasoundbaru obnovte pivodni nastaveni.
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Pokud se nezobrazi UPDATE

1. Vypnéte zafizeni Soundbar, odpojte a znovu

pripojte pamétové zafizeni se soubory
aktualizace ke konektoru USB zarizenf
Soundbar.

. Odpojte napéjeci kabel zarizeni Soundbar,

znovu jej zapojte a zapnéte zafizenf
Soundbar.

POZNAMKY
e Pokud Soundbar podporuje audio soubory

uloZené na pamétovém zafizeni, nemusf
aktualizace firmwaru fungovat spravné.
Béhem aktualizace neprerusujte napjeni ani
neodpojujte zarizeni USB. Po dokonceni
aktualizace firmwaru se hlavni jednotka
automaticky vypne.

Po dokoncenf aktualizace se inicializuje
uZivatelské nastaveni v Soundbaru, abyste
mohli obnovit své nastaveni. Doporucujeme
zapsat si vSechna nastaveni, abyste je po
aktualizaci mohli snadno znovu nastavit.
Upozorfiujeme, Ze pfi aktualizaci firmwaru se
resetuje také pripojeni subwooferu. Pokud se
pripojeni k subwooferu po aktualizaci
automaticky neobnovi, vyhledejte si
informace na strané 6. Pokud se

aktualizace softwaru nezdari, zkontrolujte,
zda neni flash disk poSkozen.

UZivatele opera¢niho systému Mac OS musejf
pouzit USB formatovani MS-DOS (FAT).
Aktualizace prostrednictvim USB nemusi byt
v zavislosti na vyrobci pamétového zarizeni k
dispozici.



1 RESENi PROBLEMU

Drive, nez se obratite na servis, zkontrolujte nize uvedené.

Soundbar se nezapne.

Ze subwooferu nevychazi Zadny zvuk.

= Zkontrolujte, zda je napajeci kabel zafizenf
Soundbar spravné zapojen do zasuvky.

Soundbar nepracuje spravné.

= Po vytazeni napdjeci kabel znovu zapojte.

= Odpojte napdjeci kabel z externiho zafizenf
a zkuste to znovu.

= Pokud neni k dispozici zadny signal, zarizeni
Soundbar se po ur¢ité dobé automaticky
vypne. Zapnéte napdjent. (Viz strana 3.)

V pripadé, ze nefunguje dalkovy ovladac.

— Namifte dalkovy ovladac pfimo na Soundbar.
= Vyménite baterie za nové.

Ze zarizeni Soundbar nevychazi zadny zvuk.

— Zkontrolujte, zda kontrolka LED na zadnf
strané subwooferu sviti modre. Pokud
kontrolka blikd modre nebo zéervena,
znovu pfipojte zafizeni Soundbar a
subwoofer. (Viz strana 7.

= Pokud se mezi zarizenim Soundbar a
subwooferem nachazi prekazka, mézete
zaznamenat problém. Prestéhujte zafizeni
na misto bez prekazek.

= Spojeni mohou rusit ostatni okolni zafizent,
ktera vysilaji radiofrekvencni signaly.
Uchovavejte reproduktor mimo dosah
téchto zarizenl.

Keep your speaker away from such devices.
= Odpojte a znovu pfipojte zastréku napéjent.

= Hlasitost zafizeni Soundbar je prilis nizka
nebo je zafizeni ztlumené. Hlasitost
upravte.

= Pokud je pripojené externi zarizeni (STB,
zarizeni Bluetooth, mobilni zarizenf atd.),
upravte hlasitost externiho zarizent.

= V pripadé zvukového vystupu televizoru
zvolte moznost Soundbar. (Samsung TV:
Doma ((@)) > Nastaveni (€3) - Zvuk >
Zvukovy vystup = Vyberte Soundbar)

= Propojovaci kabely vedouci k zafizeni
Soundbar nesmi byt uvolnéné. Odpojte
kabel a zase jej pripojte.

- Uplné odpojte napéjeci kabel, znovu jej
pfipojte a zapnéte napdjeni.

= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.
(Viz strana 31.)

Hlasitost subwooferu je prilis nizka.

= Pdvodni hlasitost prehravaného obsahu je
mozna nizka. Zkuste upravit hlasitost
subwooferu. (Viz strana 25.)

= Premistéte subwoofer bliz k sobé.

V pripadé, Ze televizor neni pFipojeny pres
HDMITO TV (ARC).

= Zkontrolujte, zda je kabel HDMI spravné
zapojeny do koncovky ARC. (Viz
strana 12.)

= Pripojeni se nemusf zdarit z divodu
pfipojeného externiho zafizeni (set-top
boxu, herni konzole atd.). Pfipojte zafizen{
Soundbar primo.

= Na televizoru nemusi byt aktivni funkce
HDMI-CEC. Zapnéte funkci CEC v nabidce
televizoru. (Samsung TV: Doma (@)~
Nastaven( (¢33 ) - Obecné - Spravce
externich zafizenf - Anynet+ (HDMI-CEC)
ZAPNUTO)
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Po pripojeni k televizoru v rezimu HDMITO
TV (ARC) nenislyset zadny zvuk.

P¥i pfipojeni prostrednictvim Bluetooth zmizi zvuk.

= Vase zafizeni neni schopno prehravat
vstupni signal. Zménite zvukovy vystup
televizoru na PCM nebo Dolby Digital. (Pro
televizor Samsung: Doma (m)-
Nastaveni (¢33 ) - Zvuk = Nastaveni pro
pokrocilé = Format digitalniho vystupu
zvuku)

Soundbar se nepfipoji prostrednictvim Bluetooth.

= Pri pfipojovani nového zafizeni prepnéte
pro pripojeni na rezim ,BT PAIRING".
(Stisknéte na ovladati tlacitko B PAIR nebo
stisknéte na jednotce alespon na 5 sekund
tla¢itko <= (Zdroj).)

= Pokud je zarizeni Soundbar pripojeno k

jinému zarizeni, zménu mdzete provést tim,
Ze zarizeni odpojite.

= Pripojte jej znovu, poté co ho odeberete ze
seznamu reproduktor( Bluetooth zarizen,
ke kterému se chcete pripojit. (Samsung
TV: Doma (@) - Nastavent ( &) - Zvuk -
Zvukovy vystup - Seznam reproduktor(
Bluetooth)

= Automatické propojenf s televizorem mize
byt vypnuto. Pokud je zafizeni Soundbar v
rezimu BT READY", na 5 s podrzte na
délkovém ovladaci zarizeni Soundbar
tlacitko Vlevo a vyberte ON-TV CONNECT.
Pokud se zobrazi OFF-TV CONNECT,
provedte zménu vybéru opétovnym
podrzenim tlacitka Vlevona5s.

= Odpojte a znovu pripojte zastrcku napajent
a zkuste to znovu.

= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.
(Viz strana 31.)

= Pokud zafizeni pripojené prostrednictvim
Bluetooth premistite prilis daleko od
zarizeni Soundbar, mdze zmizet zvuk.
Presunite zafizenf blize k zafizeni Soundbar.

= Pokud je ¢ast vaseho téla v kontaktu
s vysilacem a prijimacem signalu Bluetooth
nebo je produkt nainstalovany na kovovém
nabytku, mdze dochazet ke zmizeni zvuku.
Ovérte prostiedi pro instalaci a podminky
pro pouzivani.

Vicenasobné pripojeni Bluetooth
nefunguje.

— Kdy?Z je televizor pfipojeny k Soundbar,
vicenasobné pripojeni Bluetooth nemusf
fungovat. Odpojte Soundbar od televizoru a
opakujte akci.

= Zkontrolujte, zda je zapnuté nastaveni
Vicendsobné pripojeni Bluetooth. (Viz ¢ast
,PFi pfipojeni prostiednictvim Bluetooth
zmizizvuk.”)

= Odpojte zafizeni, které aktualné prehrava
zvuk, sparujte ho se zarizenim, které chcete
pripojit, a potom znovu pripojte predchozi
zatizeni.

= Jestlize neni zvuk slySet ani po spravném
pfipojeni, prectéte si ¢ast ,Pri pripojeni
prostiednictvim Bluetooth zmizi zvuk.".

Soundbar se nezapne automaticky s
televizorem.

= Pokud vypnete zafizeni Soundbar pfi
sledovani televize, je synchronizace
napajeni s televizorem neaktivni. Nejdrive
televizor vypnéte.
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12 LICENCE

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 POZNAMKAK
LICENCI
OTEVRENEHO
SOFTWARU

Dotazy a pozadavky tykajici se otevrenych zdrojl
smeéfujte na Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 DULEZITE
UPOZORNENI K
SERVISU

e Obrazky ailustrace v této uzivatelské prirucce
jsou pouze informativni a mohou se lisit od
vlastniho vzhledu pristroje.

e M0Ze byt Uctovan rezijni poplatek, pokud
(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa

Ze jste si neprecetli tuto prirucku)

(b) odevzdate pristroj v servisnim stredisku a
potizi bylo to, Ze jste si neprecetli tuto
prirucku)

o VySe rezijniho poplatku vdm bude sdélena
pred zahajenim prace v servisu nebo pred
navstévou technika u vas.
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15 TECHNICKE UDAJE A DALSI INFORMACE

Technické udaje
Nazev modelu HW-A550
USB 5V/0,5A
Hmotnost 2,1 kg
Rozméry (S x V x H) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Rozsah provoznich teplot +5°C az +35°C

Rozsah provozni vlhkosti

10%~75%

ZESILOVAC
Jmenovity vystupni vykon

160W(40Wx4)

Podporované forméaty pro prehravani
(Zvuk DTS 2.0 a DTS Virtual:X se prehrava ve
formatu DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (podporuje Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZENT
Maximalni vykon vysilace (Bluetooth)
Maximalni vykon vysilace (SRD)

100mW pri2,4GHz - 2,4835GHz
25mW pfi5,725GHz - 5,825GHz

Nazev subwooferu PS-WAS55D
Hmotnost 5,3kg

Rozméry (Sx V x H) 200,6 x 353,0 X 290,0 mm
ZESILOVAC

Jmenovity vystupni vykon 250W

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZEN{
Maximalni vykon vysilace (SRD)

25mW pfi5,725GHz - 5,825GHz

Celkovy prikon v pohotovostnim rezimu (W)

2,0W

Bluetooth
Metoda deaktivace portu

Chcete-li vypnout funkci Bluetooth Power,
podrzte stisknuté tlacitko SOUND MODE na déle
nez 5 sekund.

POZNAMKY

¢ Spole¢nost Samsung Electronics Co,, Ltd si vyhrazuje pravo zmeénit specifikace bez upozornéni.

e Hmotnost a rozmeéry jsou priblizné.
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Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni vyhovuje pozadavkim Smérnice
2014/53/EU a prislusnych zdkonnych podminek ve Spojeném krélovstvi.

Uplny text prohldeni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese: http://www.samsung.com.
Prejdéte do menu Podpora a zadejte ndzev modelu.

Toto zarizeni mdze byt provozovano ve vsech zemich EU a ve Spojeném kralovstvi.

ﬁ [Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku]

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Tato znacka na baterii, ndvodu nebo obalu znamend, Ze baterie v tomto vyrobku nesmi byt na konci své
zivotnosti likvidovany spole¢né s jinym domovnim odpadem. Pripadné vyznacené symboly chemikalii Hg,
Cd nebo Pb upozornuji na to, Ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnoZstvi prekracujicim
referencni Urovné stanovené smérnici ES 2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostredi.
Pro ochranu prirodnich zdrojd a pro podporu opakovaného vyuzivani material( oddélte, prosim, baterie od
ostatnich typl odpadu a nechte je recyklovat prostrednictvim mistniho bezplatného systému zpétného
odbéru bateri.

ﬁ Spravna likvidace vyrobku

(Elektricky & elektronicky odpad)
—
(Plati pro zemé se systémem oddéleného shéru)
Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci znamena, Zze vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi (napriklad nabfjecku, néhlavni sadu, USB kabel) je po skoncenf Zivotnosti zakazéno likvidovat
jako bézny komunalni odpad. Moznym negativnim dopadlm na Zivotni prostredi nebo lidské zdravi
zpUsobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produkt(i od ostatnich typ(
odpadu ajejich zodpovédnou recyklaci za Gcelem udrzitelného vyuzivani druhotnych surovin.
Uzivatelé z fad domécnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt zakoupili, nebo u prislusného
meéstského Gradu vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné ekologické
recyklaci.
Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat vSechny podminky kupni smlouvy.
Tento vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim primyslovym
odpadem.

Informace o zévazcich spolecnosti Samsung v oblasti Zivotniho prostredia dodrZovéani zakonnych
povinnosti v souvislosti s jednotlivymi produkty, jako je napr. REACH, OEEZ, baterie, najdete na:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

NARIZENi KOMISE (EU) 2019/1782

Pozadavky na ekodesign vnéjsich napéjecich zdrojd
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

HINWEISE ZUR SICHERHEIT WARNUNG

e Setzen Sie das Gerdt nicht Nasse oder
Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines
Brandes bzw. eines elektrischen Schlags zu
vermeiden.

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF
DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.

ES ENTHALT KEINE BAUTEILF, DIE VOM
BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT
WERDEN KONNEN. WARTAUNGS— UND ACHTUNG

REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON e UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN

FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN. ’
) L RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT
In der nachstehenden Tabelle finden Sie eine

Erkldrung zu Symbolen, die sich moglicherweise DES STECKERS AN DEM BREITEN
auf Ihrem Samsung-Produkt befinden. STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN
STECKER VOLL EIN.
e Dieses Gerat darf nur an eine Netzsteckdose
GEFAHR ELEKTRISCHER A mit Schutzerdung angeschlossen werden.
SCHLAGE! GERAT NICHT
OFFNEN!

e Um das Gerdt vom Netzbetrieb zu trennen,

- - - muss der Stecker aus der Netzsteckdose
Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren

Hochspannung vorhanden ist. Es ist gezogen werden. Deshalb sollte der
gefahrlich, Teile im Inneren dieses Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht

Bildschirms zu berthren. trennbar sein.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass e Das Geréat keinem Spritz- oder Tropfwasser
diesem Gerat wichtige Anweisungen zum
Betrieb und zur Wartung beigefiigt sind.

aussetzen. Keine mit Flissigkeit gefillten
Behalter, wie Vasen auf das Gerat stellen.

Produkt der Klasse-II: Dieses Symbol . -
Zeigt an, dass das Gerat keinen e Um das Gerét vollstandig auszuschalten,

elektrischen Erdungsanschluss (Masse) muss der Netzstecker aus der Steckdose
bendtigt. Wenn dieses Symbol bei einem gezogen werden. Somit muss der Netzstecker
Produkt mit Netzkabel nicht vorhanden
ist, MUSS das Produkt zuverldssig mit
einem Schutzleiter (Erde) verbunden sein.
Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt
an, dass es sich bei der mit diesem

[ 2 Symbol gekennzeichneten
Nennspannung um eine
Wechselspannung handelt.
Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an,
dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um
eine Gleichspannung handelt.

immer bequem erreichbar sein.

Achtung! Gebrauchsanweisung
beachten: Dieses Symbol weist den
ﬂ Benutzer an, weitere
sicherheitsrelevante Informationen der
Gebrauchsanweisung zu entnehmen.
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H I NWEISE 5. Diein diesem Produkt verwendeten

Batterien enthalten umweltschadliche
Chemikalien. Entsorgen Sie die Batterien
nicht im Hausmdll. Entsorgen Sie Batterien
niemals in einem Feuer. Schlie3en Sie die
Batterien nicht kurz, zerlegen und
tberhitzen Sie sie nicht. ACHTUNG : Bei
unsachgemaBem Austausch von Batterien
besteht Explosionsgefahr. Setzen Sie nur
Batterien des gleichen oder eines
gleichwertigen Typs ein.

1. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung
in Ihrem Haushalt den auf dem Etikett auf
der Unterseite des Gerdts angegebenen
Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr
Produkt horizontal auf einer geeigneten
Unterlage (M&bel) auf, so dass rundherum
ausreichend Platz 7~10 cm zur Beliftung
bleibt. Achten Sie darauf, dass die
Bellftungsoffnungen nicht abgedeckt sind.
Stellen Sie das Gerat nicht auf Verstarker oe
oder andere Gerate, die hei3 werden kdnnen. UBER DIESES HANDBUCH
Das Gerat ist fir Dauerbetrieb eingerichtet.
Um das Geréat vollstandig auszuschalten, den
Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie

. . Papierversion und ein detailliertes
den Netzstecker des Gerats wenn Sie VOLLSTANDIGES HANDBUCH zum Download.
beabsichtigen, es flir langere Zeit nicht zu

Das Benutzerhandbuch hat zwei Teile: das
einfache BENUTZERHANDBUCH als

nutzen. [

2. Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus
der Steckdose. Durch Blitze verursachte
Spannungsspitzen kénnen zur Beschadigung

des Gerats fuihren.

3. Halten Sie das Gerat von direkter
Sonneneinstrahlung oder anderen
Warmequellen fern. Dies kann zu einer
Uberhitzung fiihren und zu einer

BENUTZERHANDBUCH

Siehe dieses Handbuch fiir Sicherheitshinweise,
Produktinstallation, Komponenten,
Verbindungen und Produktspezifikationen.

Fehlfunktion des Gerats flihren.

e
4. Schitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit El EI:.
(z. B. Vasen), UbermafBiger Hitze (z. B. 25
Kamine) oder Geraten, die starke ‘ DR
magnetische oder ele trische Felder

erzeugen. Trennen Sie das Netzkabel bei VOLLSTANDIGES HANDBUCH
Fehlfunktionen des Gerats von der Sie kénnen auf die VOLLSTANDIGES
Stromversorgung. lhr Produkt ist nicht fur HANDBUCH im Online-Kundendienstcenter
den gewerblichen Finsatz vorgesehen. von Samsung durch Scannen des QR-Codes

zugreifen. Um die Gebrauchsanweisung auf
lhrem PC oder Mobilgerat anzusehen, laden
Sie sich die Gebrauchsanweisung im
Dokumentenformat von der Samsung-
Webseite herunter.
(http://www.samsung.com/support)

Verwenden Sie dieses Produkt nur fiir den
privaten Bereich. Wenn Ihr Produkt oder die
CD bei kalten Temperaturen aufbewahrt
wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn
Sie das Gerat bei kaltenTemperaturen

transportiert haben, warten Sie mit der

Inbetriebnahme circa 2 Stunden, bis das

R ) Design und technische Daten kénnen sich ohne
Gerdt Raumtemperatur erreicht hat.

vorherige Ankiindigung dndern.
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01 UBERPRUFEN DER KOMPONENTEN

—
I

Soundbar-Hauptgerat Subwoofer Fernbedienung / Batterien
Qs - @ (a» »=4
Stromkabel Netzadapter Optisches Kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
ler o° P R TRC) o | @ X2 % X2 ‘ﬂ
(M4 xL10) >
Montagehilfe fiir die Wandhalterung Aufhangung Schraube Wandhalterung
sschraube

o Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf
dem Etikett am Gerat. (Etikett: Unterseite des Soundbar-Hauptgeréts)

¢ Wenden Sie sich fiir den Kauf zusatzlicher Komponenten oder optionaler Kabel an ein
Servicezentrum oder den Kundendienst von Samsung.

e Je nach der Region kann der AG-Stecker unterschiedlich aussehen oder er kann in den
AC/DC-Adapter integriert geliefert werden.

e Das Aussehen des Zubehors kann etwas von den Abbildungen oben abweichen.

Einlegen der Batterien vor der Verwendung der Fernbedienung
(AA-Batterien X 2)

Schieben Sie die riickseitige Abdeckung in
Pfeilrichtung, bis sie vollstandig entfernt ist.

Legen Sie 2 AA-Batterien (1,5V) so ausgerichtet ein,
dass ihre Polaritat richtig ist. Schieben Sie die
riickseitige Abdeckung wieder vollstandig zurtick.
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02 PRODUKTUBERSICHT

Bedienfeld auf der Vorder-/Oberseite der Soundbar

Positionieren Sie das
Produkt so, dass sich das
SAMSUNG Logo auf der
Oberseite befindet.

Bedienfeld auf der Oberseite

Anzeige
Zeigt den Status und den aktuellen Modus des Produkts an.

d) (Strom)-Taste
Schaltet den Strom ein und aus.
¢ Auto Power Down-Funktion
In folgenden Situationen wird das Gerat automatisch ausgeschaltet.
- Modus D.IN /HDMI/ BT / USB: Wenn seit mehr als 20 Minuten kein Audiosignal empfangen
wurde.

— +(Lautstérke)-Taste
Stellt die Lautstdrke ein.
e Der Lautstarkepegel wird beim Einstellen auf der vorderen Anzeige der Soundbar angezeigt.

<] (Quelle)-Taste
Wahlt den Quelleneingangsmodus aus.

Eingangsmodus Anzeige
Optischer digitaler Eingang D.IN
ARC (HDMI OUT)-Eingang D.IN = TV ARC (Automatische Umwandlung)
HDMI-Eingang HDMI
BLUETOOTH-Modus BT
USB-Modus UsB

e Zum Einschalten des Modus , BT PAIRING" schalten Sie die Quelle auf den Modus ,BT“ um und halten

Sie dann die taste @ (Quelle) langer als 5 Sekunden lang gedriickt.

e Nach dem Anschluss des Netzkabels muss 4 bis 6 Sekunden gewartet werden, bis der Netzschalter

bedient werden kann.

e Wenn Sie dieses Gerat einschalten, vergeht eine Verzdgerungszeit von 4 bis 5 Sekunden, bevor eine

Tonausgabe erfolgt.
e Wenn Sie den Ton nur Uber den Soundbar héren wollen, missen Sie die Lautsprecher des

Fernsehgerats im Audio Setup Menti Ihres Fernsehgerats ausschalten. Weitere Informationen tber
lhr Fernsehgerat finden Sie im Benutzerhandbuch, das im Lieferumfang Ihres TVs enthalten war.
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Unterseite der Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
An den digitalen (optischen) Ausgang eines externen Gerats anschlief3en.

USB (5V 0.5A)
Hier ein USB-Geréat anschlieRen, um Musikdateien auf dem USB-Gerat tiber die Soundbar wiederzugeben.

N =

HDMI
Gibt digitale Video- und Audiosignale iiber ein HDMI-Kabel simultan ein.

@

Anden HDMI-Ausgang eines externen Geréts anschliefen.

HDMITO TV (ARC)
An die HDMI (ARC)-Buchse an einem Fernseher anschlieBen.

DC 24V (Stromversorgungseingang)

Den Netzadapter anschlieBen.

¢ Ziehen Sie, wenn Sie das Stromkabel des AC/DC-Adapters von der Steckdose trennen méchten, am
Stecker. Ziehen Sie nicht am Kabel.

e Schliel3en Sie dieses Gerat oder andere Gerateteile nicht an eine AC-Steckdose an, bis alle
Anschlisse zwischen den Teilen hergestellt sind.
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03 ANSCHLIESSEN DER SOUNDBAR

Stromanschluss

Verwenden Sie die Stromkomponenten, um den Subwoofer und die Soundbar in der folgenden
Reihenfolge an die Stromversorgung anzuschlieBen:

1. SchlieBen Sie das Stromkabel an den Subwoofer an.

2. Schlieen Sie das Stromausgangskabel an das Netzteil und danach an die Soundbar an.

3. SchlieBen Sie das Stromkabel an die Steckdose an.
Siehe die nachfolgenden Abbildungen.

e Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf

dem Etikett am Gerat. (Etikett: Unterseite des Soundbar-Hauptgeréts)

(" N\ r N\
Stromkabel Stromkabel
@ Stromanschluss
Unterseite des
Soundbar-Hauptgerits Netzadapter
Riickseite des Stromanschluss
Subwoofers

. ) \_ )

¢ Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem Ful3boden liegt.
Wenn Sie den Netzadapter in hangender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren,
kdnnten Wasser oder sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen fihren.
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Verbinden der Soundbar mit dem Subwoofer

Wenn der Subwoofer verbunden ist, kdnnen Sie einen vollen Bass-Ton geniel3en.

Automatische Verbindung zwischen Subwoofer und Soundbar

Wenn Sie den Strom einschalten, nachdem Sie die Stromkabel an die Soundbar und den Subwoofer
angeschlossen haben, wird der Subwoofer automatisch mit der Soundbar verbunden.
e Wenn die automatische Kopplung abgeschlossen ist, leuchtet die blaue Anzeige auf der Riickseite

des Subwoofers auf.

LED-Anzeigelichter auf der Riickseite des Subwoofers

LED Status Beschreibung Abhilfe
Ein Erfolgreich verbunden
| -
(normaler Betrieb)
Priifen Sie, ob das am Soundbar-Hauptgerat
Blau ) ) ) angeschlossene Stromkabel richtig verbunden
. Verbindung wird wieder | . ) ) :
Blinkend ist oder warten Sie 5 Minuten. Falls das Blinken
hergestellt .
andauert, versuchen Sie, den Subwoofer
manuell anzuschlieBen. Siehe Seite 7.
Standby (bei
! Priifen Sie, ob das Stromkabel richtig am
ausgeschaltetem < .
) . Soundbar-Hauptgerat angeschlossen ist.
Rot Ein Soundbar-Hauptgerat)
Verbindung Erneut verbinden. Siehe die Anweisungen zur
fehlgeschlagen manuellen Verbindung auf Seite 7.
Rot und ) ) Siehe die Kontaktinformationen fir das
Blinkend | Fehlfunktion ) )
blau Samsung Servicezentrum in dem Handbuch.
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Manuelles Verbinden des Subwoofers bei Fehlschlagen der automatischen Verbindung

Vor dem Ausfiihren der folgenden Verbindungsschritte:

o Uberpriifen Sie, ob die Stromkabel der Soundbar und des Subwoofers richtig angeschlossen sind.
e Stellen Sie sicher, dass die Soundbar eingeschaltet ist.

1. Halten Sie ID SET auf der Riickseite des Subwoofers mindestens 5 Sekunden lang gedrickt.
¢ Die rote Anzeigeleuchte auf der Riickseite des Subwoofers erlischt und die blaue

Anzeigeleuchte blinkt.

LINK STANDBY  IDSET

Riickseite des Subwoofers
2. Halten Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung langer als 5 Sekunden gedrtickt.
o Fr kurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.
e Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

Das SAMSUNG-Logo befindet sich
auf der Oberseite

IDSET

3. Prifen Sie, ob die LINK-LED blau leuchtet (Verbindung hergestellt).

Die LINK-LED-Anzeige blinkt nicht ldnger,
sondern leuchtet blau, wenn zwischen der
Soundbar und dem Wireless-Subwoofer eine
Verbindung besteht.

Leuchtet blau
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HINWEISE

SchlieRen Sie das Stromkabel dieses Produkts oder Ihr TV-Gerat nicht an eine Steckdose an, bis alle
Anschlisse zwischen den Teilen hergestellt sind.

Stellen Sie vor dem Verschieben oder Aufstellen des Produkts sicher, dass das Gerat ausgeschaltet
ist und das Stromkabel getrennt.

Wenn die Haupteinheit ausgeschaltet ist, geht der drahtlose Subwoofer in den Standby-Modus und
die STANDBY-LED auf der Rickseite blinkt mehrmals blau und wird dann rot.

Wenn Sie in der Nahe der Soundbar ein Gerat mit gleicher Frequenz (5,8GHz) verwenden, kann es
zu Interferenzen und damit zu Tonunterbrechungen kommen.

Die maximale Ubertragungsentfernung des drahtlosen Signals der Haupteinheit betrégt ca. 10 m,
kann jedoch in Abhangigkeit Ihrer Betriebsumgebung unterschiedlich sein. Wenn sich eine
Stahlbeton- oder Metallwand zwischen der Haupteinheit und dem drahtlosen Subwoofer befindet,
funktioniert die Anlage moglicherweise gar nicht, weil das drahtlose Signal Metall nicht
durchdringen kann.

VORSICHTSMASSNAHMEN

Essind Antennen firr den drahtlosen Empfang in den drahtlosen Subwoofer eingebaut. Halten Sie
die Einheiten fern von Wasser und Feuchtigkeit.

Fir eine optimale Wiedergabeleistung stellen Sie sicher, dass der Bereich um den drahtlosen
Subwoofer und das Drahtlosempfangermodul (separat erhaltlich) frei von Behinderungen ist.
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Verbinden des SWA-9100S (separat erhaltlich) mit einer Soundbar

Erweitern Sie das System um echten drahtlosen Surround-Sound, indem Sie das Drahtlose
Ricklautsprecherkit (SWA-9100S, separat erhéltlich) von Samsung an Ihre Soundbar anschlief3en.

1. Verbinden Sie das drahtlose Empfangsmodul an 2 Surround-Lautsprecher.
— SchlieBen Sie beim AnschlieBen des Lautsprecherkabels das Kernkabel am Lautsprecher an.

— Die Lautsprecherkabel sind farbcodiert.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Uberpriifen Sie den Standby-Status des drahtlosen Empfangsmoduls, nachdem es an eine
Steckdose angeschlossen worden ist.

e Die LINK LED-Anzeige (blaue LED-Lampe) auf dem drahtlosen Empfangermodul blinkt. Wenn
die LED nicht blinkt, halten Sie die Taste ID SET auf der Riickseite des drahtlosen
Riicklautsprecherkits mit einer Stiftspitze 5 bis 6 Sekunden lang gedrtickt, bis die LED-
Verbindungsanzeige LINK auf dem drahtlosen Riicklautsprecherkit blinkt (blau). Weitere
Informationen zur LED finden Sie im Benutzerhandbuch des SWA-9100S.

Blinkt blau
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3. Halten Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung lénger als 5 Sekunden gedriickt.
e Firkurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.
e Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

Das SAMSUNG-Logo befindet sich
auf der Oberseite

IDSET

/\ ACHTUNG

e Wenn die Soundbar Musik abspielt, wéhrend sie mit der SWA-9100S eine Verbindung herstellt,
héren Sie méglicherweise ein Stottern aus dem Woofer, wahrend die Verbindung hergestellt wird.

4. Prifen Sie, ob die LINK-LED blau leuchtet (Verbindung hergestellt).

Die LINK-LED-Anzeige blinkt nicht langer,
sondern leuchtet blau, wenn zwischen der
Soundbar und dem drahtlosen

Empfangsmodul eine Verbindung besteht.

Leuchtet blau

5. Wenn der SWA-9100S nicht angeschlossen ist, wiederholen Sie den Vorgang ab Schritt 2.
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04 ANSCHLUSS AN IHR FERNSEHGERAT

Horen Sie den TV-Ton durch kabelgebundene oder kabellose Verbindungen tiber Ihre Soundbar.
e Wenn die Soundbar an einen ausgewahlten Samsung TV angeschlossen ist, kann die Soundbar tber
die Fernbedienung des Fernsehers bedient werden.

— Diese Funktion wird durch Samsung Smart-Fernsehermodelle von 2017 und spéater unterstiitzt,
die Bluetooth unterstiitzen, wenn Sie die Soundbar mit einem optischen Kabel mit dem
Fernseher verbinden.

— Mit dieser Funktion kénnen Sie auch das TV-Men(i verwenden, um das Klangfeld und
verschiedene Einstellungen sowie die Lautstarke und die Stummschaltung anzupassen.

Methode 1. Verbindung mit einem Kabel

Verbindung mit einem optischen Kabel

Checkliste vor dem Verbinden
¢ Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.
¢ \Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden und die Anschliisse Giber Abdeckungen verfiigen,
missen Sie die Abdeckungen unbedingt entfernen.

Q5 - “@

Unterseite der Soundbar

Optisches Kabel (

A—

D.IN

1. Verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) der Soundbar Uber ein optisches
Digitalkabel mit dem Anschluss OPTICAL OUT des Fernsehers.

2. Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wahlen Sie dann den ,D.IN“-Modus aus.
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Einen Fernseher tiber ein HDMI-Kabel verbinden

/\ ACHTUNG

¢ \Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.

e Um das HDMI-Kabel zwischen dem Fernseher und der Soundbar anzuschlieBen, vergewissern
Sie sich, dass Sie die mit ARC gekennzeichneten Anschliisse anschlieBen. Andernfalls wird der
Ton des Fernsehers moglicherweise nicht ausgegeben.

e Eswird ein High-Speed HDMI Cable with Ethernet empfohlen.

Uberpriifen Sie (ARC) am
HDMI IN-Anschluss Ihres
Fernsehers. HDMI-Kabel
(nicht mitgeliefert) Unterseite der Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Uberpriifen Sie den HDMITO TV (ARC)
-Anschluss am Soundbar-Hauptgerat.

Oberseite der Soundbar

o - +3]

V

TV ARC

1. Beieingeschalteter Soundbar und eingeschaltetem Fernseher das HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert)
wie in der Abbildung gezeigt anschlieBen.

2. Das Anzeigefenster des Soundbar-Hauptgerats zeigt , TV ARC" an und die Soundbar gibt den
TV-Ton wieder.

e Falls der Ton des Fernsehers nicht horbar ist, driicken Sie die Taste ==J) (Quelle) auf der
Fernbedienung oder auf der Oberseite der Soundbar, um in den ,D.IN“-Modus zu wechseln. Der
Bildschirm zeigt der Reihe nach ,D.IN“und ,TV ARC" an und der TV-Ton wird wiedergegeben.

e Wenn im Displayfenster des Soundbar-Hauptgerats , TV ARC" nicht angezeigt wird, stellen Sie
sicher, dass das HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert) an den korrekten Anschluss angeschlossen ist.

o Andern Sie die Lautstarke der Soundbar mit den Lautstérketasten an der TV-Fernbedienung.
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HINWEISE

o HDMIist eine Schnittstelle, die die digitale Ubertragung von Video- und Audiodaten mit einem
einzigen Anschluss ermdglicht.

e Wenn das TV-Gerat tber einen ARC-Anschluss verfligt, verbinden Sie das HDMI-Kabel mit dem
HDMI-IN-(ARC)-Anschluss.

o Wir empfehlen, falls méglich, die Verwendung eines kernlosen HDMI-Kabels. Wenn Sie ein HDMI-
Kabel mit Kern verwenden, sollte der Kabeldurchmesser weniger als 14 mm betragen.

e Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das HDMI-Kabel ARC nicht unterstitzt.

e Wenn Rundfunksignale Dolby Digital sind und die Einstellung fur ,Digitales Ausgangsaudioformat”
auf lhrem Fernseher auf PCM gestellt ist, wird empfohlen, die Einstellung auf Dolby Digital zu
andern. Nach dem Andern der Einstellung kénnen Sie eine bessere Soundqualitat genieBen. (Das
Meni des Fernsehers kann je nach dem Hersteller des Fernsehers unterschiedliche Bezeichnungen
fur Dolby Digital und PCM verwenden.)
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Methode 2. Drahtlose Verbindung

Verbindung eines Fernsehers per Bluetooth

Wenn ein Fernseher ber Bluetooth verbunden wird, kénnen Sie einen Stereoton ohne lastige Kabel horen.
e Eskann nur ein Fernseher gleichzeitig verbunden werden.

Die erste Verbindung

1. Dricken Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung, um in den Modus , BT PAIRING" zu wechseln.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste <=J (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wihlen Sie
dann ,BT" aus.
,BT“wird in wenigen Sekunden automatisch zu ,BT PAIRING" oder zu ,BT READY" falls
eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.

b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste ==J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt
wird.

2. Wahlen Sie den Bluetooth-Modus an dem Fernseher aus. (Weitere Informationen finden Sie im
Handbuch des Fernsehers.)

3. Wahlen Sie ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” aus der Liste auf dem Bildschirm des Fernseher aus.
Eine verfiighare Soundbar wird durch ,Need Pairing" oder ,Paired” auf der Bluetooth-Gerateliste des
Fernsehers angezeigt. Zum Verbinden der Soundbar wahlen Sie die Meldung und stellen Sie eine
Verbindung her.

e \Wenn der Fernseher verbunden ist, erscheint [Name des Fernsehers]“ - ,BT" auf der vorderen
Anzeige des Fernsehers.
4. Sie kdnnen den TV-Ton jetzt aus der Soundbar héren.

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls die Auflistung der zuvor verbundenen Soundbar (z. B. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) in
der Liste erscheint, [6schen Sie sie.
e Wiederholen Sie dann die Schritte 1 bis 3.

HINWEIS
¢ Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit lhrem Fernseher verbunden haben, verwenden Sie
den Modus ,BTREADY" um erneut eine Verbindung herzustellen.
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Trennen der Soundbar vom Fernseher
Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung und
wechseln Sie dann in einen beliebigen Modus auBer in den ,BT*-Modus.
e Das Trennen dauert einige Zeit, da der Fernseher ein Antwortsignal von der Soundbar empfangen
muss. (Die benotigte Zeit kann je nach Fernsehermodell unterschiedlich sein.)
¢ Um die automatische Bluetooth-Verbindung zwischen der Soundbar und dem Fernsehgerat
aufzuheben, driicken Sie die Taste Links an der Fernbedienung fiir 5 Sekunden, wenn sich die
Soundbar im Status ,BT READY" befindet. (Einschalten = Ausschalten)

Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?
e BTREADY : In diesem Modus kdnnen Sie nach zuvor verbundenen Fernsehern suchen oder ein
zuvor verbundenes Mobilgerat mit der Soundbar verbinden.
e BTPAIRING : In diesem Modus kdnnen Sie ein neues Gerdt mit der Soundbar verbinden. (Driicken
Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste <=J) (Quelle) auf der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedrickt, wahrend die Soundbar im ,BT“-Modus ist.)

HINWEISE
e Falls sie beim Verbinden mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden, geben
Sie<0000> ein.
¢ Im Bluetooth-Verbindungsmodus geht die Bluetooth-Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen der Soundbar und dem Bluetooth-Gerat 10 m Uberschreitet.
¢ Die Soundbar schaltet sich nach 20 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.
e Die Soundbar kdnnte unter den folgenden Umstanden die Bluetooth-Suche oder -Verbindung
eventuell nicht korrekt ausfiihren:
— Wenn die Soundbar von einem starken elektrischen Feld umgeben ist.
— Falls zwei oder mehr Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.
- Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, sich nicht an der richtigen Stelle befindet oder
nicht funktioniert.
o Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerdte missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerdte
etc.
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05 VERBINDUNG MIT EINEM EXTERNEN
GERAT HERSTELLEN

Stellen Sie tber eine Kabel- oder Bluetooth-Verbindung eine Verbindung mit einem externen Gerat her,
um den Ton des externen Gerats ber die Soundbar wiederzugeben.

Verbindung mit einem optischen Kabel

BD /DVD-Player /
Set-Top-Box / Spielkonsole

Unterseite der Soundbar

DIGITAL AUDIO IN

- —

USB (5V 0.5A)

Oberseite der Soundbar

o~ +3

D.IN

1. Verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) am Hauptgerét (iber ein optisches
Digitalkabel mit dem Anschluss OPTICAL OUT des Quellgerats.

2. Wahlen Sie den ,D.IN“-Modus aus, indem Sie die Taste <=J) (Quelle) auf dem Bedienfeld der
Oberseite oder auf der Fernbedienung driicken.
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Uber ein HDMI-Kabel verbinden

Oberseite der Soundbar

o—+-E|

Externes Gerat

(nicht mitgeliefert)
HOMITO TV

(ARC)

Unterseite der Soundbar

HI,DAI\F:ICIN HDMI-Kabel
(ARC) (nicht mitgeliefert)

1. Verbinden Sie den Anschluss HDMI auf der Riickseite des Geréts tiber ein HDMI-Kabel (nicht
mitgeliefert) mit dem Anschluss HDMI OUT lhres Digitalgerats.

2. Verbinden Sie den Anschluss HDMITO TV (ARC) auf der Riickseite des Gerats iber ein
HDMI-Kabel (nicht mitgeliefert) mit dem Anschluss HDMI IN Ihres Fernsehers.

3. Driicken Sie die Taste =] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wahlen Sie dann ,HDMI" aus.

4. DerModus ,HDMI"“wird auf dem Anzeigefeld der Soundbar angezeigt und der Ton wird
wiedergegeben.
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06 VERBINDEN EINES USB SPEICHERGERATS

Sie kénnen Musikdateien, die sich auf Speichergerdten befinden, Giber die Soundbar wiedergeben.

USB-Anschluss

-II » ] USB (5V 0.5) USB

1. Verbinden Sie das USB-Gerat mit dem USB-Anschluss an der Unterseite des Gerats.
2. Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wahlen Sie dann ,USB"“ aus.
3. Aufdem Anzeigebildschirm wird ,USB" angezeigt.
4, Musikdateien vom Speichergerédt tiber die Soundbar wiedergeben.
e Die Soundbar wird automatisch ausgeschaltet (Auto Power Down), wenn lédnger als
20 Minuten kein USB-Gerat angeschlossen wurde.

Kompatibilitatsliste
Verléngerung Codec Samplingrate Bitrate
*mp3 MPEG 1 Layer2 16kHz ~ 48kHz 80 ~ 320kbps
MPEG 1Layer3 16kHz ~ 48kHz 80 ~ 320kbps
MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80 ~ 320kbps
MPEG 2.5 Layer3 16kHz ~ 48kHz 80 ~ 320kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16kHz ~ 48kHz 56 ~128kbps
Wave_Format_MSAudio2 16kHz ~ 48kHz 56 ~ 128kbps
*.aac AAC 16kHz ~ 96kHz 48 ~320kbps
128 ~192kbps
AAC-LC 16kHz ~ 96kHz 1 Kol szzkbps
48 ~ 64kbps
HE-AAC 24kHz ~ 96kHz 5 1-Kanal 1péOkbpS
*wav - 16kHz ~ 48kHz Bis zu 3000kbps
*flac FLAC 32kHz ~192kHz 162 ~ 8100kbps
* aiff AIFF 32kHz ~192kHz 1024 ~ 9216kbps
*.099 0GG1.1.0 16kHz ~ 48kHz 50 ~ 500kbps

¢ Sind zu viele Ordner (ungefahr 200) und Dateien (ungefahr 2000) auf dem USB-Gerat gespeichert,
kann es einige Zeit dauern, bis die Soundbar auf die Dateien zugreifen und diese abspielen kann.
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07 ANSCHLIESSEN EINES MOBILGERATS

AnschlieB3en per Bluetooth

Wenn ein Mobilgerat tber Bluetooth verbunden wird, kénnen Sie einen Stereoton ohne lastige Kabel
horen.
e Die Verbindung ist auf einen Fernseher oder zwei Bluetooth-Gerate gleichzeitig eingeschrankt.

Bluetooth-Gerat

Die erste Verbindung
1. Drlcken Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung, um in den Modus ,BT PAIRING" zu wechseln.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste <=] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wihlen Sie
dann ,BT" aus.
,BT“ wird in wenigen Sekunden automatisch zu ,BT PAIRING" oder zu , BT READY" falls
eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.
b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste <==J (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite der
Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedrtickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt wird.

2. Wahlen Sie ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” aus der Liste aus.
¢ Wenn eine Soundbar mit dem Bluetooth-Gerat verbunden ist, wird [Bluetooth-Geratename] >
,BT"in der vorderen Anzeige angezeigt.
3. Geben Sie Musikdateien auf dem Uber Bluetooth verbundenen Gerét tiber die Soundbar aus.

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann

e Falls die Auflistung der zuvor verbundenen Soundbar (z. B. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) in
der Liste erscheint, [6schen Sie sie.
e Wiederholen Sie dann Schritt Tund 2.

HINWEIS
e Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit lhrem Mobilgerat verbunden haben, verwenden Sie
den Modus BT READY" um erneut eine Verbindung herzustellen.
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Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?
e BTREADY : In diesem Modus kdnnen Sie nach zuvor verbundenen Fernsehern suchen oder ein
zuvor verbundenes Mobilgerat mit der Soundbar verbinden.
e BTPAIRING : In diesem Modus kénnen Sie ein neues Gerat mit der Soundbar verbinden. (Driicken
Sie die Taste * PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste <=J) (Quelle) auf der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt, wahrend die Soundbar im ,BT“-Modus ist.)

HINWEISE

e Falls sie beim Verbinden mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden, geben
Sie<0000> ein.

¢ |m Bluetooth-Verbindungsmodus geht die Bluetooth-Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen der Soundbar und dem Bluetooth-Gerat 10 m tberschreitet.

¢ Die Soundbar schaltet sich nach 20 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.

e Die Soundbar kdnnte unter den folgenden Umstanden die Bluetooth-Suche oder -Verbindung
eventuell nicht korrekt ausfiihren:

- Wenn die Soundbar von einem starken elektrischen Feld umgeben ist.

— Falls mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt werden.

- Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, sich nicht an der richtigen Stelle befindet oder
nicht funktioniert.

o Elektronische Gerate kénnen Funkstorungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerate missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate etc.

e Der Soundbar unterstitzt SBC data (44,1kHz, 48kHz).

e Nur an ein Bluetooth-Gerat anschlieBen, das die A2DP (AV) Funktion unterstiitzt.

e Eskann keine Verbindungen zwischen dem Soundbar und Bluetooth-Gerdten hergestellt werden,
die nur die HF (Hands Free) Funktion unterstitzen.

e Nachdem Sie eine Verbindung zwischen der Soundbar und einem Bluetooth-Gerat hergestellt
haben, wird durch Auswahl von ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” aus der Liste der gefundenen
Gerdte die Soundbar automatisch in den , BT“-Modus umgeschaltet.

— Ist nur verfiighar, wenn der Soundbar in der Liste der verbundenen Gerate des Bluetooth-
Gerdts aufgelistet ist. (Es muss zuvor mindestens einmal eine Verbindung zwischen dem
Soundbar und dem Bluetooth-Gerat hergestellt worden sein.)

e Der Soundbar erscheint nur in der Liste der vom Bluetooth-Gerat gefundenen Gerdate, wenn der
Soundbar ,BT READY" anzeigt.

Bluetooth Power Ein (SOUND MODE)

Wenn die Funktion das Gerat Uber Bluetooth Power Ein aktiviert und der Soundbar ausgeschaltet ist
und ein Bluetooth-Gerat, mit dem bereits zuvor eine Verbindung mit dem Soundbar hergestellt wurde,
versucht, eine Verbindung mit dem Soundbar herzustellen, schaltet sich der Soundbar automatisch ein.
1. Halten Sie die Taste SOUND MODE mindestens 5 Sekunden gedrtickt, wahrend die Soundbar
eingeschaltet ist.
2. Aufdem Display der Soundbar erscheint,,ON-BLUETOOTH POWER".
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Das Bluetooth-Gerat von der Soundbar trennen

Sie kdnnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerdt und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Geréts.
e Verbindung zum Soundbar wird getrennt.
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"
auf der vorderen Anzeige an.

Trennen der Soundbar vom Bluetooth-Gerat

Driicken Sie die Taste ==J (Quelle) auf dem Bedienfeld oder Oberseite oder auf der Fernbedienung und
wechseln Sie dann in einen beliebigen Modus aufer in den ,BT“-Modus.
e Das Trennen dauert einige Zeit, da das Bluetooth-Gerat ein Antwortsignal von der Soundbar
empfangen muss. (Die Zeit zum Trennen kann je nach Bluetooth-Gerat unterschiedlich sein)
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"
auf der vorderen Anzeige an.

HINWEISE
e Beieiner Bluetooth Verbindung geht die Bluetooth Verbindung verloren, wenn der Abstand
zwischen dem Soundbar und dem Bluetooth Gerat 10 m Uberschreitet.
e \Wenn sich der Soundbar fiir mehr als 20 Minuten im Bereitschaftszustand befindet, schaltet er sich
automatisch aus.

Mehr iiber Bluetooth
Bluetooth ist eine neue Technologie, mit der es maglich ist, Bluetooth-féhige Geréate iber eine kurze
Funkverbindung miteinander zu verbinden.

e Ein Bluetooth Gerat kann Stérungen erzeugen oder falsch funktionieren, wenn:

- Das Empfangs-/Sendesystem eines Bluetooth-Gerdts oder der Haupteinheit mit einem
Korperteil bertihrt wird.

— Die Funkibertragung durch Wéande, Ecken oder Birotrennwande behindert wird.

- Interferenzen mit Geraten auftreten, welche dasselbe Frequenzband verwenden, wie
medizinische Gerate, Mikrowellenherde oder Funknetzwerke.

e Wenn Sie Soundbar Uber das Bluetooth Gerat betreiben mochten, stellen Sie sicher, dass der
Abstand kurz gehalten wird.

e Mit zunehmender Entfernung zwischen Soundbar und Bluetooth-Gerat nimmt die Qualitdt der
Bluetooth-Verbindung ab. Wenn die Distanz den Bluetooth-Betriebsbereich tibersteigt, geht die
Verbindung verloren.

¢ In Gebieten mit geringer Empfangssensibilitét ist die Funktion der Bluetooth-Verbindung
maoglicherweise eingeschrankt.

e Die Bluetooth-Verbindung funktioniert nur mit Geraten in unmittelbarer Néhe. Die Verbindung wird
automatisch unterbrochen, wenn dieser Radius tUberschritten wird. Selbst innerhalb dieses Radius
kann die Klangqualitat durch Hindernisse wie Mauern oder Tiren beeintrachtigt werden.

¢ Dieses Drahtlosgerat kann wahrend des Betriebs elektrische Stérungen verursachen.
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Bluetooth-Mehrfachverbindung

Die Soundbar kann mit 2 Bluetooth-Geraten gleichzeitig verbunden werden.

e w3er

Bluetooth-Gerat A Bluetooth-Gerat B

1. Verbinden Sie die Soundbar mit bis zu zwei Bluetooth-Geraten. (Weitere Informationen finden Sie
auf Seite 19)

2. Spielen Sie Musik von einem der angeschlossenen Bluetooth-Gerate ab, wahrend zwei Gerate
verbunden sind.

3. Wird bei Wiedergabe auf Gerat , A" Musik von Bluetooth-Gerat ,B” wiedergegeben, startet die
Musikwiedergabe auf Gerét ,B“ und wird auf Gerat ,A” automatisch beendet/angehalten.

4. Infriiheren Versionen als AVRCP V1.4 kann die Schaltzeit des Gerédtes, das Musik abspielt,
verzogert sein.

Bluetooth-Mehrfachkopplung

So koppeln Sie mehrere Gerate mit der Soundbar

1. Schalten Sie die Soundbar ein.

2. Driicken und halten Sie nurim ,BT“-Modus bei einer beliebigen Quelle die Taste <=J] (Quelle) auf
der Oberseite der Soundbar langer als 5 Sekunden gedrtickt, um die Soundbar in den Modus BT
PAIRING" zu versetzen, schalten Sie dann auf der Seite des Bluetooth-Gerates Bluetooth ein und
wabhlen Sie die Soundbar in der Liste der verfligharen Gerate. Die Soundbar wird automatisch mit
dem Bluetooth-Gerat verbunden.

3. Mit der gleichen Methode kann ein 2. Bluetooth-Gerat gekoppelt und mit der Soundbar verbunden
werden. Falls Sie versuchen, ein 3. Gerdt zu verbinden, wird ein verbundenes Gerat, das keinen Ton
wiedergibt, seine Bluetooth-Verbindung verlieren, jedoch weiterhin mit der Soundbar gekoppelt
sein.

4. Mitder gleichen Methode kénnen Sie bis zu 8 Bluetooth-Gerdte koppeln, aber nur die letzten 2
bleiben gleichzeitig mit der Soundbar verbunden.

HINWEISE

e Eskdnnen nur1Samsung Fernsehgerdt oder 2 Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar
verbunden werden.

e Die Soundbar wird von Bluetooth-Geraten getrennt, wenn sie eine Verbindungsanforderung von
einem Samsung-TV erhalt.

¢ Die Standard-Soundbar ist ,ON-BT MULTI CONNECTION", um jedoch von einem anderen Modus
zum einfachen Verbindungsmodus zuriickzukehren, driicken und halten Sie die * PAIR-Taste auf
der Fernbedienung langer als 5 Sekunden lang im Standby-Modus, bis ,0FF-BT MULTI
CONNECTION" im Display angezeigt wird.
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08 VERWENDEN DER FERNBEDIENUNG

So verwenden Sie die Fernbedienung

Strom

Schaltet die Soundbar ein und aus.

Quelle

Driicken Sie dies, um eine an die Soundbar
angeschlossene Quelle auszuwahlen.

Stummschaltung

Driicken Sie die Taste & (Stummschaltung), um
den Ton stumm zu schalten. Driicken Sie sie
erneut, um den Ton wieder einzuschalten.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Driicken, um die verfiigharen Tonmodi
durchzugehen: SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X oder STANDARD.
- SURROUND SOUND
Liefert ein gréBeres Klangfeld als der
Standard.
- BASSBOOST
Tonfeldmodus mit Verstarkung des
Basstons.
- GAME
Liefert einen stereoskopischen Sound, der
Sie beim Spielen in die Handlung eintauchen
lasst.
— ADAPTIVE
Analysiert den Inhalt in Echtzeit und stellt
automatisch das optimale Schallfeld auf
Grundlage der Eigenschaften des Inhalts
zur Verfligung.
— DTSVIRTUAL:X
Immersiver 3D-Ton von beliebigem Inhalt.
— STANDARD
Gibt den Originalton aus.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
DRC-Funktion (Dynamic Range Control) auf Dolby Digital-Tracks anwenden. Halten Sie
bei eingeschalteter Soundbar die Taste SOUND MODE lénger als 5 Sekunden gedriickt,
um die DRCG-Funktion (Dynamic Range Control) zu aktivieren bzw. zu deaktivieren. Bei
aktivierter DRCG-Funktion wird lauter Ton verringert. (Der Ton kann verzerrt sein.)

¢ Bluetooth Power
Mit dieser Funktion schaltet sich die Soundbar automatisch ein, wenn sie eine
Verbindungsanfrage von einem zuvor verbundenen Fernseher oder Bluetooth-Gerat
erhélt. Diese Einstellung ist standardmaRig eingeschaltet.

- Halten Sie die Taste SOUND MODE f(ir mindestens 5 Sekunden gedriickt, um die
Bluetooth Power-Funktion auszuschalten.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Dricken Sie die * PAIR-Taste. Im Soundbar-Display wird ,BT PAIRING" angezeigt.
In diesem Modus kénnen Sie die Soundbar mit einem neuen Bluetooth-Gerédt verbinden,
indem Sie die Soundbar aus der Bluetooth-Geratesuchliste auswahlen.

Wiedergabe /
Pause

Driicken Sie die MI-Taste, um eine Musikdatei voriibergehend anzuhalten.
Wenn Sie die Taste erneut driicken, wird die Musikdatei wiedergegeben.

Oben/Unten/
Links/Rechts

Driicken Sie die angegebenen Bereiche zum Auswahlen von
Oben/Unten/Links/Rechts.

Driicken Sie Oben/Unten/Links/Rechts auf der Taste zum Auswahlen oder Einstellen von
Funktionen.
e Wiederholen
Zum Verwenden der Wiederholungsfunktion im ,USB“-Modus driicken Sie die Oben-
Taste.
e Musiktitel Giberspringen
Driicken Sie die Taste Rechts, um die nachste Musikdatei auszuwahlen. Driicken Sie die
Taste Links, um die vorherige Musikdatei auszuwahlen.
o IDSET
Dricken und halten Sie die Taste Oben fiir 5 Sekunden gedriickt, um ID SET
abzuschliefen (bei Verbindung mit einem drahtlosen Subwoofer oder bei drahtlosen
hinteren Lautsprechern).
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Klangsteuerung

Beim Drlicken werden nacheinander die Einstellung fiir TREBLE, BASS und AUDIO SYNC
angezeigt.
Die gewlnschten Einstellungen kénnen mit den Tasten Oben/Unten eingestellt werden.

e Um die Lautstarke der Hohen oder des Basses zu regeln, driicken Sie die Taste
£33 (Klangsteuerung), um TREBLE oder BASS auszuwahlen und passen Sie dann die
Lautstarke mit den Oben/Unten-Tasten zwischen -6~+6 an.

e Driicken Sie die Taste €§3(Klangsteuerung) und halten Sie sie ca. 5 Sekunden lang
gedrickt, um den Klang fir jedes Frequenzband anzupassen. 150Hz, 300Hz, 600Hz,
1,2kHz, 2,5kHz, 5kHz und 10kHz sind durch Verwendung der Tasten Links/Rechts
wahlbar und kénnen mit den Tasten Oben/Unten auf eine Einstellung zwischen
-6 bis +6 eingestellt werden. (Stellen Sie sicher, dass der Sound-Modus auf

,STANDARD" eingestellt ist.)
¢ Falls das Video auf dem Fernseher und der Ton der Soundbar nicht synchron sind,
driicken Sie die @(Klangsteuerung)-Taste, um AUDIO SYNC auszuwahlen und stellen
Sie dann mit den Oben/Unten-Tasten die Audioverzdgerung zwischen
0~300 Millisekunden ein. (Nicht verfiigbar im ,USB"- oder ,BT“-Modus.)
e AUDIO SYNC wird nur bei einigen Funktionen unterstiitzt.

WOOFER
(BASS)-STUFE

Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstarke des Woofers (Bass) auf -12
oder auf -6 bis +6 einzustellen. Um die Woofer (Bass)-Lautstarkestufe auf 0 (Standard)
einzustellen, driicken Sie die Taste.

VOL
(Lautstérke)

Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstarke einzustellen.
e Stummschaltung

Driicken Sie die Taste VOL, um den Ton stumm zu schalten. Driicken Sie sie erneut, um

den Ton wieder einzuschalten.
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Anpassen der Soundbar-Lautstarke mit einer TV-Fernbedienung

Passen Sie die Soundbar-Lautstarke mit der TV-Fernbedienung an.

¢ Diese Funktion kann nur mit IR-Fernbedienungen verwendet werden. Bluetooth-
Fernbedienungen (Fernbedienungen, bei denen eine Kopplung notwendig ist) werden nicht

unterstitzt.

e Stellen Sie den Lautsprecher des Fernsehers auf Ext. Lautsprecher, um diese Funktion zu

verwenden.

¢ Diese Funktion wird von den folgenden Herstellern unterstitzt:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Schalten Sie die Soundbar aus.

Halten Sie die WOOFER-Taste 5 Sekunden lang gedriickt.

Jedes Mal, wenn Sie die WOOFER-Taste nach oben driicken und fiir mindestens 5 Sekunden
gedriickt halten, andert sich der Modus in der folgenden Reihenfolge: ,OFF-TV REMOTE"
(Standardmodus), ,SAMSUNG-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

Fernbedienungstaste

Anzeige

Status

OFF-TV REMOTE

(Standardmodus)

Die TV-Fernbedienung deaktivieren.

SAMSUNG-TV REMOTE

Die IR-Fernbedienung eines
Samsung-TVs aktivieren.

ALL-TVREMOTE

Die IR-Fernbedienung des
Fernsehers eines Drittanbieters
aktivieren.
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Verwenden der verborgenen Tasten (Tasten mit mehr als einer
funktion)

Verborgene Taste
Referenzseite

Fernbedienungstaste Funktion

WOOFER (Oben) TV-Fernbedienung Ein/Aus (Standby) Seite 26
) Automatische TV-Verbindung Ein/Aus .

Links . Seite 15

(BT Bereit)
Oben IDSET Seite 24
€§3 (Klangsteuerung) 7Band EQ Seite 25
DRC ON/OFF (Standby) Seite 24

SOUND MODE
Bluetooth Power Seite 24
Bluetooth-Mehrfachverbindung Ein/Aus
Seite 22
Brar (Standby) e

Ausgabe-spezifikationen fiir die unterschiedlichen sound-effekt-
modi

Ausgang
Effekt Eingang Ohne drahtloses Mit drahtlosem
Riicklautsprecherkit Riicklautsprecherkit
SURROUND 2.0 Kanal 2.1 Kanal 41 Kanal
SOUND 5.1 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 41 Kanal
BASS BOOST
5.1 Kanal 2.1 Kanal 41 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal
SOUND GAME
hE 5.1 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 41 Kanal
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 Kanal 2.1 Kanal 47 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal
DTS VIRTUAL:X
5.1 Kanal 2.1 Kanal 4.1 Kanal
2.0 Kanal 2.1 Kanal 21 Kanal
STANDARD
5.1 Kanal 2.1 Kanal 21 Kanal

e Dasdrahtlose Ricklautsprecherkit von Samsung ist separat erhéltlich. Fiir den Erwerb eines Kits
kontaktieren Sie den Handler, bei dem Sie die Soundbar erworben haben.
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09 INSTALLIERENDER Komponentenfirdie
WANDHALTERUNG  rorngandertian

[ OF IWEEE

VorsichtsmaBnahmen fiir die Montagehilfe fiir die Wandhalterung

Installation @ - @),

e [nstallieren Sie nur an einer vertikalen Wand. (M4 x L10)
¢ [nstallieren Sie nicht an einem Ort mit hoher

Temperatur oder Feuchtigkeit. Aufhéngungsschraube Schraube
o Uberpriifen Sie, ob die Wand stark genug ist,
um das Gewicht des Produkts zu tragen. Falls :X Z
nicht, verstarken Sie die Wand oder wahlen
Sie einen anderen Installationsort. Wandhalterung
¢ Kaufen und verwenden Sie
Befestigungsschrauben oder Verankerungen, 1. Platzieren Sie die Montagehilfe fiir die
die flr Ihre Wandart geeignet sind Wandhalterung an der Wand.
(Gipskartonplatte, Eisenplatte, Holz, etc.). « Die Montagebilfe fiir die Wandhalterung
Fixieren Sie die Befestigungsschrauben falls muss waagerecht positioniert sein.
maglich mit Wandverankerungen. e Falls Ihr Fernseher an der Wand befestigt
¢ Kaufen Sie Schrauben fiir die Wandmontage ist installieren Sie die Soundbar
entsprechend der Art und der Dicke der mindestens 5 cm unterhalb des
Wand, an der Sie die Soundbar montieren Fernsehers.
wollen.
— Durchmesser: M5
- Lange: 35 mm oder langer empfohlen. TV

SchlieBen Sie die Kabel vom Gerat an externe
Geréate an, bevor sie die Soundbar an der
Wand installieren.

Vergewissern Sie sich, dass das Gerat

t 5cm oder mehr

ausgeschaltet und von der Stromquelle

getrenntist, bevor Sie es installieren.
Andernfalls kann es zu einem elektrischen @
Schlag kommen. == =T
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2. Richten Sie die Mittellinie der Montagehilfe
fiir die Wandhalterung auf die Mitte des
Fernsehers aus (wenn Sie die Soundbar unter
dem Fernseher montieren) und befestigen
Sie dann die Montagehilfe fiir die
Wandhalterung mit Klebeband an der Wand.

¢ Wenn Sie die Soundbar nicht unter einem
Fernseher montieren, stellen Sie sicher,
dass sich die Mittellinie in der Mitte des
Montagebereichs befindet.

Mittellinie

3. Drilcken Sie die Spitze eines Stifts oder einen
spitzen Bleistift durch die Mitte der B-TYPE-
Bilder an beiden Enden der Montagehilfe, um
die Locher fur die Aufhdngungsschrauben zu
markieren. Entfernen Sie dann die
Montagehilfe fiir die Wandhalterung.

Lo o ]

4. Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer an
jeder Markierung ein Loch in die Wand.
¢ Wenn die Markierungen nicht den

Positionen der Halterungsbolzen
entsprechen, achten Sie darauf, geeignete
Dibel in die Locher einzufiihren, bevor Sie
die Aufhangungsschrauben einfiihren.
Wenn Sie Dilbel verwenden, achten Sie
darauf, dass die gebohrten Lécher fiir die
verwendeten Diibel groB genug sind.

5. Stecken Sie eine Schraube (nicht enthalten)
durch jede Aufhdngungsschraube und
drehen Sie dann jede Schraube in einem

Aufhangungsschraubenloch.
lII

(g @ﬁ
3

6. Installieren Sie 2 Wandhalterung mit der
richtigen Ausrichtung auf der Unterseite der
Soundbar unter Verwendung von 2 Schrauben.

\

¢

2

f

e Achten Sie beim Zusammenbau darauf,
dass sich die Aufhangungsteile der
Wandhalterungen hinter der Riickseite
der Soundbar befinden.

Riickseite der Soundbar

Rechtes Ende der Soundbar
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. Montieren Sie die Soundbar mithilfe der
befestigten Wandhalterungen, indem Sie die
Wandhalterungen an die
Aufhangungsschrauben an der Wand
hangen.

©

~

B l |

. Schieben Sie die Soundbar wie nachfolgend
dargestellt nach unten, sodass die
Wandhalterung sicher auf den
Aufhangungsschraube ruhen.

e Setzen Sie die Aufhangungsschraube in
den breiten (unteren) Teil der
Wandhalterung ein und schieben Sie
dann die Wandhalterung nach unten,
sodass die Wandhalterung sicher auf den
Aufhangungsschraube ruhen.

10 SOFTWAREAKTUALISIERUNG

Samsung kann in Zukunft Aktualisierungen fiir
das Firmwaresystem der Soundbar anbieten.

USB-Anschluss

___BRg [

Wenn eine Aktualisierung angeboten wird,
konnen Sie die Firmware aktualisieren, indem Sie
ein USB-Gerat mit der darauf gespeicherten
Firmware-Aktualisierung an den USB-Anschluss
der Soundbar anschlieen. Weitere Informationen
zum Herunterladen der Aktualisierungsdateien
finden Sie auf der Samsung Webseite unter
(www.samsung.com->Support).

Wahlen Sie dann den Produkttyp oder geben Sie
die Modellnummer Ihrer Soundbar ein, wahlen Sie
die Option Software & Apps und dann Downloads.
Beachten Sie, dass die Namen der Option
variieren kénnen.

So iiberpriifen Sie die Firmware-
Version

1. Schalten Sie die Soundbar aus.

2. Dricken und halten Sie die Taste
£33 (Klangsteuerung) auf der Fernbedienung
ca. 5 Sekunden lang gedriickt.

3. Jede Version wird in der folgenden
Reihenfolge auf dem Display der Soundbar
angezeigt.

(Softwareversion » HDMI - Tx -~ Rx )
e Tx:Drahtlos-Tx-Modul in der Soundbar.
e Rx: Drahtlos-Rx-Modul im Subwoofer.
e DISPLAY VERSION R2

- R2--- hinten nicht verbunden

- R2xxx hinten verbunden
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Updateverfahren

Wichtig: Die Aktualisierungsfunktion [&scht alle
Benutzereinstellungen. Wir empfehlen lhnen, Ihre
Einstellungen aufzuschreiben, damit Sie sie nach der
Aktualisierung einfach wieder einstellen kénnen.
Beachten Sie, dass das Aktualisieren der Firmware
auch den Subwoofer-Anschluss zuriicksetzt.

1

Schliel3en Sie einen USB-Stick an den
USB-Anschluss Ihres Computers an.
Wichtig: Stellen Sie sicher, dass sich keine
Musikdateien auf dem USB-Stick befinden.
Dies kann dazu fiihren, dass das Firmware-
Update fehlschlagt.

Wechseln Sie zu (samsung.com) = wahlen Sie
Modell eingeben aus und geben Sie das
Modell Ihrer Soundbar ein. Wahlen Sie die
Handbiicher und Downloads aus und landen
Sie die neueste Software-Datei herunter.
Speichern Sie die heruntergeladene Software
auf einem USB-Speicher und wéhlen Sie ,Hier
extrahieren”, um den Ordner zu entzippen.
Schalten Sie die Soundbar aus und schlieBen Sie
den USB-Stick mit dem Software-Update an
den USB-Anschluss an.

. Schalten Sie die Soundbar ein und dndern Sie

die Quelle auf den Modus ,USB“. Innerhalb
von 3 Minuten wird ,UPDATE" angezeigt und
das Update beginnt. Wenn das Update
abgeschlossen ist, wird die Soundbar
automatisch aus- und dann wieder
eingeschaltet.

. Driicken Sie die Taste — +(Lautstéarke) im

oberen Steuerungsbereich 5 Sekunden lang.
In der Anzeige wird ,INIT" angezeigt und die
Soundbar wird ausgeschaltet. Das Update ist
abgeschlossen.

o Dieses Produkt verfiligt Giber eine DUAL-
BOOT-Funktion. Wenn die Firmware nicht
aktualisiert werden kann, kdnnen Sie sie
erneut aktualisieren.

Stellen Sie Ihre Einstellungen an der
Soundbar wieder her.
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Wenn UPDATE nicht angezeigt
wird

1. Schalten Sie die Soundbar aus, trennen Sie

das Speichergerat mit den Update-Dateien
und verbinden Sie es anschlieBend erneut
mit dem USB-Anschluss der Soundbar.

. Ziehen Sie das Stromkabel der Soundbar ab,

schlieRen Sie es erneut an und schalten Sie
dann die Soundbar ein.

HINWEISE
¢ Das Aktualisieren der Firmware funktioniert

gegebenenfalls nicht richtig, wenn von der
Soundbar unterstitzte Audiodateien auf dem
Speichergerat gespeichert sind.

Unterbrechen Sie wahrend des
Aktualisierungsprozesses nicht die
Stromversorgung und entfernen Sie nicht den
USB-Speicher. Wenn die Aktualisierung der
Firmware abgeschlossen ist, wird das
Hauptgerat automatisch ausgeschaltet.

Nach Abschluss der Aktualisierung wird die
Benutzerkonfiguration in der Soundbar
initialisiert, so dass Sie Ihre Einstellungen
wieder einstellen kénnen. Wir empfehlen lhnen,
lhre personlichen Einstellungen schriftlich zu
notieren, damit Sie sie nach dem Update leicht
wiederherstellen kdnnen.

Beachten Sie, dass durch die Aktualisierung der
Firmware auch die Subwoofer-Verbindung
zuriickgesetzt wird.

Wenn die Verbindung zum Subwoofer nach
dem Update nicht automatisch
wiederhergestellt wird, siehe Seite 6.

Wenn das Software-Update fehlschldgt, prifen
Sie, ob der USB-Speicher defekt ist.

Benutzer von Mac OS sollten als USB-Format
MS-DOS (FAT) verwenden.

Abhdngig vom Hersteller des Speichergerats ist
eine Aktualisierung Uiber USB gegebenenfalls
nicht verfligbar.



11 FEHLERBEHEBUNG

Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, tberprifen Sie bitte die folgenden Punkte.

Die Soundbar lasst sich nicht einschalten.

Der Subwoofer gibt keinen Ton aus.

= Uberpriifen Sie, ob das Stromkabel der
Soundbar korrekt in die Steckdose
eingesteckt ist.

Die Soundbar funktioniert unregelmaBig.

= Nachdem Sie das Stromkabel entfernt
haben setzen Sie es erneut ein.

= Entfernen Sie das Netzkabel vom externen
Gerat und versuchen Sie es erneut.

= Wenn kein Signal vorhanden ist, schaltet sich
die Soundbar nach einer bestimmten
Zeitspanne automatisch aus. Schalten Sie die
Stromversorgung ein. (Siehe Seite 3.)

Falls die Fernbedienung nicht funktioniert.

— Zeigen Sie mit der Fernbedienung direkt
auf die Soundbar.
= Ersetzen Sie die Batterien durch neue.

— Priifen Sie, ob die LED-Anzeige auf der
Riickseite des Subwoofers blau leuchtet.
SchlieBen Sie die Soundbar und den
Subwoofer wieder an, wenn die Anzeige
blau blinkt oder rot wird. (Siehe Seite 7.)

= Eskann ein Problem auftreten, wenn ein
Hindernis zwischen Soundbar und
Subwoofer besteht. Bewegen Sie die
Gerate in einen Bereich, der von den
Hindernissen entfernt ist.

= Andere Gerate, die in der Nahe
Radiofrequenzsignale senden, kénnen die
Verbindung unterbrechen. Halten Sie Ihren
Lautsprecher von solchen Geraten fern.

— Entfernen Sie den Netzstecker und
schlieBen Sie ihn wieder an.

Die Subwoofer-Lautstarke ist zu niedrig.

Die Soundbar gibt keinen Ton aus.

— Die Lautstdrke der Soundbar ist zu gering
oder stummgeschaltet. Passen Sie die
Lautstarke an.

= Wenn ein externes Gerat (STB, Bluetooth-
Gerat, Mobilgerat usw.) angeschlossen ist,
passen Sie die Lautstarke des externen
Gerats an.

= Wahlen Sie fiir die Tonausgabe des
Fernsehgerats die Soundbar aus.
(Samsung-TV: Home (m)- Einstellung
(¢33) - Ton - Tonausgabe - Soundbar
wahlen)

— Die Kabelverbindung mit der Soundbar
konnte lose sein. Trennen Sie das Kabel und
schlief3en Sie es erneut an.

= Entfernen Sie das Netzkabel vollstandig,
schlieBen Sie es erneut an und schalten Sie
die Stromversorgung ein.

— |nitialisieren Sie das Produkt und versuchen
Sie es erneut. (Siehe Seite 31.)

= Die urspriingliche Lautstarke des von lhnen
wiedergegebenen Inhalts ist
maoglicherweise niedrig. Versuchen Sie, die
Subwoofer-Lautstarke anzupassen. (Siehe
Seite 25.)

— Bewegen Sie den Subwoofer-Lautsprecher
naher zu sich heran.

Falls das Fernsehgerét nicht per HDMITO TV
(ARC) verbundenist.

= Priifen Sie, ob das HDMI-Kabel korrekt an
den ARC-Anschluss angeschlossen ist.
(Siehe Seiteh 12)

= Der Anschluss ist méglicherweise aufgrund
des angeschlossenen externen Gerats
(Set-Top-Box, Spielgerat, etc.) nicht
maoglich. Verbinden Sie die Soundbar direkt.

— HDMI-CEC st eventuell nicht an dem
Fernsehgerat aktiviert. Schalten Sie das CEC
im Menii des Fernsehgerats ein. (Samsung-
TV: Home (@) - Einstellung (63) -
Allgemein - Externe Gerateverwaltung -
Anynet+ (HDMI-CEC) EIN)
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Es gibt keinen eingehenden Ton beim Anschluss
an den Fernseher im Modus HDMITO TV (ARC).

Bei einer Bluetooth-Verbindung verschwindet der
Ton.

= |hr Geratist nichtin der Lage, das
Eingangssignal wiederzugeben. Andern Sie
die Audioausgabe des Fernsehers auf PCM
oder Dolby Digital. (Bei einem Samsung TV:
Home ([@)) - Einstellung (3) > Ton >
Experteneinstellungen - Format des
digitalen Audioausgangs)

Die Soundbar lasst sich nicht Giber Bluetooth
verbinden.

— Wechseln Sie beim Verbinden eines neuen
Geréts fr die Verbindung zu , BT PAIRING".
(Driicken Sie die Taste * PAIR auf der
Fernbedienung oder driicken Sie die Taste
<7)(Quelle) am Gehiuse mindestens
5 Sekunden lang.)

= Wenn die Soundbar mit einem anderen
Gerat verbunden ist, trennen Sie das Gerat
zuerst, um das Gerat zu wechseln.

— Stellen Sie die Verbindung wieder her,
nachdem Sie die Bluetooth-
Lautsprecherliste des zu verbindenden
Gerats entfernt haben. (Samsung-TV:
Home ((@)) - Einstellung (¢3) > Ton »
Tonausgabe - Bluetooth-Lautsprecherliste)

= Die automatische TV-Verbindung kann
deaktiviert sein. Wahren sich die Soundbar
im Zustand , BT READY" befindet, halten
Sie die Taste Links auf der Fernbedienung
der Soundbar 5 Sekunden lang gedriickt,
um ON-TV CONNECT auszuwahlen. Wenn
Sie OFF-TV CONNECT sehen, halten Sie die
Links-Taste erneut 5 Sekunden lang
gedriickt, um die Auswahl umzuschalten.

— Entfernen Sie den Netzstecker und
versuchen Sie es dann erneut.

= |nitialisieren Sie das Produkt und versuchen
Sie es erneut. (Siehe Seite 31.)

= Wenn lhr tber Bluetooth verbundenes
Gerat sich zu weit von der Soundbar
entfernt, kann der Ton verschwinden.
Bewegen Sie das Gerat ndher an die
Soundbar heran.

= Wenn ein Teil lhres Kérpers mit dem
Bluetooth-Sender/Empfénger in Kontakt
kommt oder wenn das Produkt auf Mobeln
aus Metall installiert wird, kann der Ton
verschwinden. Uberpriifen Sie die
Installationsumgebung und die
Einsatzbedingungen.

Die Bluetooth-Mehrfachverbindung
funktioniert nicht.

= Wenn der TV mit der Soundbar verbunden
ist, wird moglicherweise keine Bluetooth-
Mehrfachverbindung betrieben. Trennen
Sie die Soundbar vom TV und versuchen Sie
es erneut.

= Uberpriifen Sie, ob die Einstellung fiir
Bluetooth-Mehrfachverbindung aktiviert
ist. (Informationen dazu finden Sie im
Abschnitt ,Die Soundbar lasst sich nicht
iber Bluetooth verbinden.")

= Trennen Sie das aktuell wiedergebende
Gerdt, koppeln Sie es mit dem Gerat, das
Sie verbinden mochten, und verbinden Sie
das vorherige Gerat erneut.

= Wenn der Ton auch nach einer korrekten
Verbindung nicht gehért werden kann,
schlagen Sie im Abschnitt ,Bei einer
Bluetooth-Verbindung verschwindet der
Ton.” nach.

Die Soundbar schaltet sich nicht automatisch mit
demTV ein.

= \Wenn Sie die Soundbar wahrend des
Fernsehens ausschalten, wird die
Synchronisation der Stromversorgung mit
dem Fernseher deaktiviert. Schalten Sie
zuerst das Fernsehgerét aus.
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12 LIZENZ

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 BEKANNTMACHUNG
ZU OPEN SOURCE
LIZENZEN

Zum Senden von Anfragen und Anliegen
betreffend Open Source kontaktieren Sie
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 WICHTIGE
HINWEISE ZUM
KUNDENDIENST

¢ Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen
nur als Referenz und kénnen sich vom
aktuellen Produkt unterscheiden.

e Eskann eine Gebihr erhoben werden, wenn:

(a) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt
wird und am Gerat kein Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

(b) Sie das Gerat in einer Reparaturwerkstatt
abgegeben haben und am Gerét kein
Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

e Die Hohe dieser Gebihr wird Ihnen mitgeteilt,
bevor irgendwelche Arbeiten durchgefihrt
werden oder der Hausbesuch erfolgt.
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15 SPEZIFIKATIONEN UND LEITFADEN

Technische daten
Modellname HW-A550
UsB 5V/0,5A
Gewicht 2,1 kg
Abmessungen (B x H x T) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Betriebstemperatur +5°C bis +35°C

Zuldssige Luftfeuchtigkeit

10%~75%

VERSTARKER
Nennausgangsleistung

160W(40Wx4)

Unterstitzte Wiedergabeformate
(DTS 2.0 und DTS Virtual:X Sound wird im
DTS-Format wiedergegeben.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(unterstitzt Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
BT max. Transmitterleistung
SRD max. Transmitterleistung

100mW bei 2,4GHz - 2,4835GHz
25mW bei 5,725GHz - 5,825GHz

Subwoofername PS-WA55D
Gewicht 5,3kg
Abmessungen (Bx H xT) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
VERSTARKER

Nennausgangsleistung 250W

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
SRD max. Transmitterleistung

25mW bei 5,725GHz - 5,825GHz

Gesamtstromverbrauch im Bereitschaftszustand (W)

2,0W

Bluetooth
Anschlussdeaktivierungsmethode

Halten Sie die Taste SOUND MODE fiir
mindestens 5 Sekunden gedriickt, um die
Bluetooth Power-Funktion auszuschalten.

HINWEISE

e Samsung Electronics Co,, Ltd behélt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.
e Gewicht und Abmessungen kénnen von den Angaben abweichen.
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Hiermit erklart Samsung, dass diese Radioausstattung der Direktive 2014/53/EU und den relevanten
gesetzlichen Anforderungen von GroBbritannien konform ist.

Der vollstandige Text der Konformitatserkldarung ist unter folgender Internetadresse verfligbar:
http://www.samsung.com navigieren Sie dort zu ,Support” und geben Sie den Modellnamen ein.
Dieses Gerdt kann in allen Landern in der EU und in GroBbritannien verwendet werden.

ﬁ [Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts]

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehdrigen Dokumentation oder Verpackung gibt an,
dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb
gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie (iber den in der EG-
Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgeman entsorgt werden,
konnen sie der menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die natiirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung von
stofflichen Ressourcen zu fordern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt tiber Ihr értliches
kostenloses Altbatterie- Riicknahmesystem entsorgen.

ﬁ Korrekte Entsorgung von Altgerdten

(Elektroschrott)
—
(Gilt fiir LAnder mit Abfalltrennsystemen)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehorteilen bzw. auf der dazugehoérigen Dokumentation gibt an,
dass das Produkt und Zubehérteile (z. B. Ladegerat,Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Entsorgen Sie dieses Gerat und
Zubehorteile bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehérteile
fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu fordern.
Private Nutzer wenden sich an den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die
zustandigen Behdrden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerdt bzw. Zubehérteile fir eine
umweltfreundliche Entsorgung abgeben kénnen.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehorteile dirfen nicht zusammen mit anderem
Gewerbemdill entsorgt werden.

Fir Informationen Uber die Umweltverpflichtungen und produktspezifischen regulatorischen
Verpflichtungen von Samsung wie z. B. REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

VERORDNUNG (EU) 2019/1782 DER KOMMISSION
Okodesign-Anforderungen an externe Netzteile
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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OHUTUSTEAVE

HOIATUSED

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEELI).
SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI.
HOOLDAMISEKS POORDUGE KVALIFITSEERITUD
TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.

Stimboleid, mis v&ivad teie Samsungi tootel olla,
on selgitatud alltoodud tabelis.

MITTE AVADA,
ELEKTRILOOGIOHT

See siimbol tdhendab, et seade sisaldab

ohtlik.

See siimbol tdhendab, et seadmega on
kaasas selle kasutamist ja hooldamist
puudutav oluline dokumentatsioon.

I klassi toode: selle simboliga
tahistatud toode ei ndua ohutuks
tihendamiseks elektrimaandust.

Kui toitejuhtmega seadmel ei ole seda
stimbolit, PEAB seadmel olema toimiv
ihendus maandusega.

korgepinge all olevaid osi. Toote mis
tahes seesmiste osade puudutamine on

Vahelduvvoolupinge: selle siimboliga
tahistatud nimipinge on
vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on
alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
see siimbol annab teada, et kasutaja
peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
kasutusjuhendist.

HOIATUS
o Tulekahju- v&i elektrildogiohu véhendamiseks
ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega
niiskusega.

ETTEVAATUST!
e ELEKTRILOOGI VALTIMISEKS PANGE PISTIKU
LAl HARU TAIELIKULT LAIA PILUSSE.

e Seade peab alati olema ihendatud
kaitsemaandusega vahelduvvoolu
pistikupessa.

Seadme lahtitihendamiseks toiteallikast tuleb
pistik elektrikontaktist valja ttmmata.
Seetdttu peab toitepistik olema alati kergesti
juurdepaasetav.

Valtige seadme kokkupuudet veetilkade v&i
-pritsmetega. Arge pange seadmele
vedelikega taidetud anumaid, nt vaase.
Seadme taielikult valjalilitamiseks peate
toitepistiku seinakontaktist valja tdmbama.
Seet6ttu peab toitepistik alati olema kergesti
juurdepaasetav.
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ETTEVAATUSABINOUD

1. Veenduge, et teie maja vahelduvvoolu
toitevarustus vastaks toote pdhjal asuval
identifitseerimiskleebisel toodud
toitenduetele. Paigaldage toode
horisontaalselt sobivale alusele
(moobliesemele), jattes ventileerimiseks
piisavalt ruumi (7-10 cm). Veenduge, et
ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge
asetage seadet voimenditele ega muudele
seadmetele, mis vivad muutuda kuumaks.
See seade on moeldud pidevaks
kasutamiseks. Seadme téielikult
valjalilitamiseks eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Eemaldage seade vooluvdrgust, kui te ei
kavatse seda pikemat aega kasutada.

2. Aikesetormi ajal eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Aikesest tingitud pingetipud v&ivad seadet
kahjustada.

3. Arge hoidke seadet otsese péikesevalguse
kdes ega muude soojusallikate ldhedal. See
vBib pdhjustada tlekuumenemist ja seadme
riket.

4. Kaitske toodet niiskuse (nt lillevaasid) ja
liigse kuumuse (nt kolderuum) vai seadmete
eest, mis loovad tugevaid magnet- voi
elektrivalju. Seadme rikke korral eemaldage
toitekaabel vahelduvvoolu-toiteallikast.
Toode ei ole m&eldud t6stuslikuks
kasutuseks. See on m&eldud ainult isiklikuks
kasutamiseks. Kui toodet on hoitud madalal
temperatuuril, voib tekkida kondensatsioon.
Kui transpordite seadet talvisel ajal, siis
oodake enne kasutamist umbes kaks tundi,
kuni seade on saavutanud toatemperatuuri.

5. Tootega kasutatavad patareid sisaldavad
keskkonnale kahjulikke kemikaale. Arge
visake patareisid olmepriigisse. Arge visake
kasutatud patareisid tulle. Arge laske
patareidel lUhistuda, drge votke neid koost
lahti ega laske neil Gle kuumeneda.
ETTEVAATUST! : Patarei valesti
paigaldamisel tekib plahvatusoht. Asendage
ainult sama voi samavaarset tlilipi patareiga.

TEAVE SELLE

JUHENDI KOHTA

Kasutusjuhendil on kaks osa: lihtne paberkujul
KASUTUSJUHENDIST ja tiksikasjalik TAIELIKUST
KASUTUSJUHENDIST, mille saate alla laadida.

-

&

KASUTUSJUHENDIST

See kasutusjuhend kasitleb ohutussuuniseid,
teavet toote paigaldamise, komponentide ja
Uhenduste kohta ning toote tehnilisi andmeid.

L E

TAIELIKUST KASUTUSJUHENDIST
TAIELIKUST KASUTUSJUHENDIST péssete
juurde Samsungi veebip&hises
klienditoekeskuses, skannides QR-koodi.
Juhendi vaatamiseks arvutis voi
mobiilsideseadmes laadige see dokumendi
vormingus Samsungi veebisaidilt alla.
(http://www.samsung.com/support)

Disain ja tehnilised andmed véivad muutuda ilma
ette teatamata.
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Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist
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Toote Ulevaade

Soundbari esipaneel / Gilemine paneel

Soundbari alumine paneel

Soundbari Uhendamine

Elektritoite ihendamine

Soundbari ihendamine bassik&lariga
— Bassikolarija Soundbari automaatne tthendamine
- Bassikolari kasitsi Ghendamine, kui automaatne ihendamine nurjub

SWA-9100S (mudgil eraldi) -i thendamine Soundbariga
Teleriga Uhendamine

1. meetod. Uhendamine kaabliga
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01 KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE

—
.

Soundbari pdhiseade Bassikdlar Kaugjuhtimispult/patareid
Qs - @ (a» »=4
Toitejuhe Vahelduvvoolu-/ Optiline-kaabel
(Bassikdlar, Soundbar) alalisvooluadapter
(Soundbar)
X2
Ler O IEERC) o | @ X2 % X2 ‘ﬂ
(M4 x L10) >
Seinakinnitusjuhik Hoidikkruvi Kruvi Seinakinnituskronsteini

o Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate toote sildilt. (Silt : Soundbari p&hiseadme alaosa)

¢ Lisakomponentide voi valikuliste kaablite ostmiseks v&tke hendust Samsungi teeninduskeskusega
vBi Samsungi klienditeenindusega.

e Olenevalt piirkonnast v&ib vahelduvvoolupistiku valimus erineda voi see voidakse tarnida

vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteriga integreeritud kujul.

Tarvikute valimus v&ib veidi erineda Glaltoodud joonistest.

Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist
(2 AA-patareid)

Likake tagumist katet noole suunas, kuni see on
taielikult eemaldatud. Sisestage 2 AA-tulpi
patareid (1,5 V) dige polaarsusega. Likake

tagumine kate oma kohale tagasi.
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02 TOOTE ULEVAADE

Soundbari esipaneel / lilemine paneel

Paigutage toode nii, et
SAMSUNG logo jadks
llespoole.

Ulemine paneel

n Ekraan
Kuvab toote oleku ja kasutatava reziimi.

Nupp(b(Toide)
Lalitab toite sisse ja valja.
e Auto Power Down funktsioon
Seade lllitub automaatselt valja jargmistes olukordades.
- Reziim D.IN /HDMI/ BT / USB: kui helisignaali ei ole 20 minutit.

Nupp— + (Helitugevus)
Reguleerib helitugevust.
¢ Reguleerimisel kuvatakse helitugevuse tase Soundbari eesmisel ekraanil.

Nupp <=]) (Allikas)
Valib allika sisendreziimi.
Sisendreziim Ekraan
Optiline digitaalne sisend D.IN
ARC (HDMI OUT)-sisend D.IN = TV ARC (automaatne teisendamine)
El HDMI-sisend HDMI
BLUETOOTH-reziim BT
USB-reziim usB

e Reziimi BT PAIRING" sisselllitamiseks valige allikaks , BT ning seejarel vajutage ja hoidke all nuppu
<) (Allikas) kauem kui 5 sekundit.

e Kui Gihendate vahelduvvoolu toitejuhtme, hakkab toitenupp todle 4 kuni 6 sekundi jooksul.

o Kui lllitate seadme sisse, tekib enne heli kdlamist 4 kuni 5 sekundi pikkune viivitus.

e Kuisoovite nautida ainult Soundbari heli, tuleks teleri kdlarid teleri heliseadistusmeniist valja
lUlitada. Vt oma teleriga kaasasolevat kasutusjuhendit.
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Soundbari alumine paneel

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)
USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Saate ihendada vélisseadme digitaalse (optilise) valjundiga.

USB (5V 0.5A)
Saate (ihendada USB-seadme ja esitada Soundbari kaudu USB-seadmes olevaid muusikafaile.

N =

HDMI
Sisestab samal ajal digitaalseid video- ja helisignaale, kasutades selleks HDMI-kaablit.
Saate tihendada vélisseadme HDMI-valjundiga.

@

HDMITO TV (ARC)
Saate tihendada teleri HDMI (ARC) pesaga.

DC 24V (toitesisend)
Saate tihendada vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri.

¢ Kui eemaldate vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri toitekaabli seinakontaktist, tdmmake pistikust.
Arge tdmmake kaablist.

* Arge ilhendage seda seadet voi muid komponente vahelduvvooluvérgu pistikupessa, enne kui kdik
ihendused komponentide vahel on [&petatud.
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03 SOUNDBARI UHENDAMINE

Elektritoite Ghendamine

Kasutage toitekomponente, et ihendada bassikdlar ja Soundbar jargmises jarjestuses.
1. Uhendage toitekaabel bassikdlariga.
2. Uhendage toiteviljundikaabel toiteadapteriga ja seejérel Soundbariga.
3. Uhendage toitekaabel pistikupessa.
Vaadake allolevaid jooniseid.
e Teavet vajaliku elektritoite ja voolutarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt.
(Silt: Soundbari p&hiseadme alaosa.)

Toitejuhe Toitejuhe

Elektritoite
tthendamine

8

Bassikélari Elektritoite
tagumine kiilg iihendamine

Soundbari pdhiseadme

Vahelduvvoolu-/
alalisvooluadapter

alaosa

e Veenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual voi pérandal. Kui panete
adapteri nii, et see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri sisend lespoole,
vBivad adapterisse sattuda vesi voi muud voorkehad ja pohjustada adapteri talitlushdireid.
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Soundbari ihendamine bassikdlariga

Kui bassikolar on (ihendatud, saate nautida rikkalikku bassiheli.

Bassiko6lari ja Soundbari automaatne lihendamine

Kui lulitate parast Soundbari ja bassikdlari toitekaablite thendamist toite sisse, ihendatakse bassikolar
automaatselt Soundbariga.
o Kuiautomaatne sidumine on [8petatud, siittib bassikdlari taga olev sinine naidik.

LED-naidikud bassikdlari tagakiiljel

LED Olek Kirjeldus Lahendus
Péleb Edukalt Ghendatud (tavatoo) | -
Kontrollige, kas Soundbari pdhiseadme
Sinine toitekaabel on korralikult Gthendatud, voi
Vilgub Uhenduse taastamine oodake umbes 5 minutit. Kui vilkumine ei
[Ope, proovige bassikdlar kasitsi thendada.
Vtlk7.
Ootereziim (kui Soundbari Kontrollige, kas Soundbari pShiseadme
pohiseade on vélja lilitatud) | toitekaabel on korralikult Ghendatud.
Punane Péleb -
. ) . Uhendage uuesti. Vt kasitsi ihendamise
Uhendamine ebabnnestus o
suuniseid [k 7.
Punaneja ) N Vt juhendist Samsungi teeninduskeskuse
o Vilgub Torge )
sinine kontaktandmeid.
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Bassikolari kasitsi lihendamine, kui automaatne iihendamine nurjub

Enne allpool kirjeldatud kasitsi ihendamist

o Kontrollige, kas Soundbari ja bassikélari toitekaablid on korralikult Ghendatud.
¢ Veenduge, et Soundbar oleks sisse lilitatud.

1. Hoidke bassikélari taga olevat nuppu ID SET vahemalt 5 sekundit vajutatuna.
e Bassikdlaritaga olev punane naidik kustub ja sinine naidik vilgub.

LINK STANDBY IDSET

Bassikolari tagumine kiilg
2. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules vahemalt 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja seejarel kaob.
e Soundbar lilitub automaatselt sisse, kui ID SET on [6petatud.

SAMSUNG logo asub iileval

IDSET

3. Kontrollige, kas LED-tuli LINK pé&leb siniselt (l(hendamine [8petatud).

LED-tuli LINK 6petab vilkumise ja jaab
siniselt pélema, kui Soundbar ja juhtmevaba
bassikélar on omavahel Ghendatud.

Péleb siniselt
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MARKUSED

Arge iihendage selle toote v8i oma teleri toitejuhet seinakontakti, enne kui kaik tihendused
komponentide vahel on 6petatud.

Enne selle toote teisaldamist v&i paigaldamist lilitage toide kindlasti vélja ja lahutage toitejuhe
vooluvdrgust.

Kui péhiseade on valja lllitatud, Lulitub juhtmevaba bassikdlar ootereZiimi ja STANDBY LED
tagaosas muutub parast mitu korda siniselt vilkumist punaseks.

Kui kasutate Soundbari ldhedal seadet, mis kasutab Soundbariga sama sagedust (5,8 GHz), véivad
haired pdhjustada heli katkemist.

Pohiseadme juhtmevaba signaali maksimaalne edastuskaugus on ligikaudu 10 meetrit, kuid see
vdib olenevalt kasutuskeskkonnast erineda. Kui pdhiseadme ja juhtmevaba bassikélari vahel on
terasbetoonist voi metallist sein, ei pruugi siisteem ldse téétada, kuna juhtmevaba signaal ei labi
metalli.

ETTEVAATUSABINOUD

Juhtmevaba Uhenduse vastuvétuantennid on juhtmevabasse bassikélarisse sisse ehitatud. Hoidke
seadmeid eemal veest ja niiskusest.

Optimaalse kuulamiskogemuse tagamiseks veenduge, et juhtmeta bassikdlari ja juhtmeta
vastuvotjamooduli (mitakse eraldi) Gmbruses ei oleks takistusi.
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SWA-9100S (miiiigil eraldi) -i ihendamine Soundbariga

Minge Ule tdelisele juhtmevabale ruumilisele helile, Ghendades Samsungi juhtmevaba
tagakdlarikomplekti (SWA-9100S, midgil eraldi) Soundbariga.

1. Uhendage juhtmevaba vastuvdtja moodul 2 ruumilise heli kdlariga.
— Kolarikaabli ihendamisel iihendage stidamikujuhe kélariga.

=

— Kélarite kaablid on margistatud varvikoodiga.

SURROUND-LEFT

SURROUND-RIGHT

2. Pérast juhtmevaba vastuvGtja mooduli Ghendamist pistikupessa kontrollige selle ootereziimi
olekut.

e Juhtmeta vastuvotumoodulil olev LED-ndidik LINK hakkab siniselt vilkuma. Kui LED-naidik ei
vilgu, hoidke juhtmeta vastuvdtumooduli tagakiiljel olevat nuppu ID SET pliiatsi otsaga
5-6 sekundit all, kuni LED-naidik LINK hakkab siniselt vilkuma. Lisateavet LED-ndidiku kohta vt
SWA-9100S-i kasutusjuhendist.

Vilgub siniselt
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3. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules véhemalt 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja seejarel kaob.
e Soundbar lUlitub automaatselt sisse, kui ID SET on [6petatud.

SAMSUNG logo asub iileval

IDSET

/\ ETTEVAATUST!
¢ KuiSoundbar esitas SWA-91005-iga ihenduse loomise ajal muusikat, v&ib bassikdlarist kolada
Uhenduse [6puleviimisel katkendlikku esitust.

4. Kontrollige, kas LED-tuli LINK péleb siniselt (ihendamine [6petatud).

LED-tuli LINK 6petab vilkumise ja jaéb
siniselt pdlema, kui Soundbar ja juhtmevaba
vastuvdtja moodul on omavahel Ghendatud.

Pdleb siniselt

5. Kui SWA-9100S-i ei ihendata, korrake 2. sammus kirjeldatud toimingut.
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04 TELERIGA UHENDAMINE

Saate kuulata teleri heli Soundbari kaudu juhtmega vai juhtmevaba thendusega.
e KuiSoundbar on valitud Samsungi teleriga Gihendatud, saab Soundbari teleri kaugjuhtimispuldi abil

juhtida.
- Seda funktsiooni saab kasutada 2017. aasta ja uuemate Bluetoothi toega Samsungi
nutiteleritega, kui Ghendate Soundbari teleriga, kasutades optilist kaablit.
- See funktsioon voimaldab kasutada ka teleri mentid, et reguleerida helivalja ja erinevaid
seadeid ning lisaks helitugevust ja -vaigistust.

1. meetod. Uhendamine kaabliga

Uhendamine optilise kaabliga

Uhendamiseelne kontroll-loend
e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-

signaali.
e Kui kasutate optilist kaablit ja pesadel on katted, siis eemaldage need.

5 - “@

Soundbari alumine kiilg

Optiline-kaabel

Soundbari lilaosa

A—

D.IN

1. Uhendage Soundbari pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) digitaalse optilise kaabli abil teleri pesaga

OPTICAL OUT.
2. Vajutage iilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejarel valige reziim ,D.IN".
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Teleri ihendamine HDMI-kaabli kaudu

/\ ETTEVAATUST!

e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-
signaali.

e Telerija Soundbari ihendamiseks HDMI-kaabliga, ihendage kindlasti tahisega ,ARC" pesad.
Vastasel juhul ei pruugita teleri heli véljastada.

e Soovitatav kaabel on High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Kontrollige iihendust (ARC)

teleri pordi HDMI IN puhul.  HDMI-kaabel
— (pole kaasas)

)
HDMI IN

Soundbari alumine kiilg

(ARC)

Kontrollige Soundbari pohiseadme
portiHDMITO TV (ARC).

Soundbari iilaosa

TV ARC

1. KuiSoundbar ja teler on sisse lllitatud, Ghendage HDMI-kaabel (pole kaasas), nagu on joonisel
naidatud.
2. Soundbari p6hiseadme ekraanil kuvatakse ,TV ARC" ja Soundbar esitab teleri heli.

o Kui teleri heli ei ole kuulda, vajutage kaugjuhtimispuldil v&i Soundbari peal nuppu ==J (Allikas),
et aktiveerida reziim ,D.IN“. Ekraanil kuvatakse jarjest ,D.IN“ ja ,TV ARC" ning esitatakse teleri
heli.

o Kui Soundbari pdhiseadme kuvaaknas ei ole kuvatud TV ARC, kontrollige, kas HDMI-kaabel
(pole kaasas) on Uihendatud Gige pesaga.

e Kasutage teleri kaugjuhtimispuldi helitugevuse nuppe Soundbari helitugevuse muutmiseks.
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MARKUSED

HDMI on liides, mis véimaldab video- ja heliandmete digitaalset edastamist vaid (ihe pesa kaudu.
Kui teleril on ARC-port, Ghendage HDMI-kaabel porti HDMI IN (ARC).

Soovitame kasutada v8imaluse korral sidamikuta HDMI-kaablit. Kui kasutate siidamikuga HDMI-
kaablit, valige kaabel, mille labim&dt on vahem kui 14 mm.

See funktsioon ei ole saadaval, kui HDMI-kaabel ei toeta ARC-i.

Kui edastatavad signaalid on vormingus Dolby Digital ja suvandi ,Digitaalse valjundi helivorming”
seadeks on valitud teleris PCM, on soovitatud valida seadeks Dolby Digital. Parast seade muutmist
on voimalik nautida paremat helikvaliteeti. (Olenevalt teleri tootjast voib selle meniils olla
kasutatud Dolby Digitali ja PCM-i kohta teisi sénu.)
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2. meetod. Uhendamine juhtmevabalt

Teleri tihendamine Bluetoothi kaudu

Kui teler on Ghendatud Bluetoothi kaudu, saate kuulata stereoheli ilma tiilikate kaabliteta.
o Korraga saab tihendada ainult Ghe teleri.

Esmakordne iihendamine

1. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi BT PAIRING".

(VOI)  a. Vajutage ilemisel paneelil nuppu <=J (Allikas) ja valige seejarel ,BT*.
L,BT“ lilitub mdne sekundi parast automaatselt reziimi ,BT PAIRING" voi reziimi ,BT
READY, kui saadaval on ihenduskirje.

b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J (Allikas) Soundbari tilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige teleris Bluetooth-reziim. (Lisateavet vt teleri kasutusjuhendist.)
3. Valige teleri ekraanil kuvatavast loendist , [AV] Samsung Soundbar A5-Series".
Saadaolev Soundbar on kuvatud teleri Bluetooth-seadmete loendis teatega ,Need Pairing” vi
,Paired”. Soundbari thendamiseks valige teade ja looge Gihendus.
e Kuiteler on ihendatud, ilmub Soundbari eesmisele ekraanile teade [Teleri Nimi] > ,BT".
4. Niud kuulete Soundbari kaudu teleri heli.

Kui seadme tihendamine ebadnnestub

¢ Kuiloendis kuvatakse eelnevalt ihendatud Soundbar (nt,, [AV] Samsung Soundbar A5-Series"), siis
kustutage see.

e Seejarel korrake 1.-3. sammu.

MARKUS

e Pdrast seda, kui olete Soundbari esimest korda teleriga ihendanud, kasutage uuesti thendamiseks
reziimi ,BT READY",
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Soundbari ja teleri ihenduse katkestamine
Vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejarel llituge mis tahes
reziimi, v.a ,BT".
e Uhenduse katkestamine v&tab aega, kuna teler peab saama Soundbarilt vastuse.
(Selleks kuluv aeg voib olenevalt teleri mudelist erineda.)
e Soundbarija teleri vahelise Bluetooth-ihenduse katkestamiseks hoidke kaugjuhtimispuldil nuppu
Vasakule 5 sekundit all, kui Soundbar on olekus ,BT READY". (Valige Sees - Valjas)

Mis on valikute ,BT READY* ja BT PAIRING" erinevus?
e BTREADY : selles reziimis saate otsida varem ihendatud telereid v&i ihendada varem ihendatud
mobiilsideseadme Soundbariga.
e BTPAIRING: selles reziimis saab (ihendada uue seadme Soundbariga. (Vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu * PAIR v5i hoidke nuppu ==J (Allikas) Soundbari peal kauem kui 5 sekundit all, kui Soundbar
on reziimis ,BT")

MARKUSED
o Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadmega tihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
¢ Bluetooth-lhendus katkeb Bluetooth-iihenduse reziimis, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel tletab 10 m.
e Soundbar lilitub automaatselt valja parast 20 minutit olekus Valmis.
e Soundbar ei pruugi Bluetooth-otsingut vai -ihendust digesti sooritada jargmistel tingimustel.
— Soundbari tmber on tugev elektrivali.
— Soundbariga on Gihendatud samal ajal kaks voi rohkem Bluetooth-seadet.
— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.
e Elektroonilised seadmed v&ivad pohjustada raadiohaireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pbhiseadmest eemal hoida.
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05 VALISSEADME UHENDAMINE

Looge ihendus valisseadmega kaabli voi Bluetoothi abil, et esitada valisseadme heli Soundbari kaudu.

Uhendamine optilise kaabliga

BD/DVD-mangija/digiboks/ Soundbari alumine kiilg
méangukonsool

DIGITAL AUDIO IN

- —

USB (5V 0.5A)

Soundbari lilaosa

o - +5]

D.IN

1. Uhendage pdhiseadme pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) digitaalse optilise kaabli kaudu
allikaseadme pesaga OPTICAL OUT.
2. Reziimi,D.IN“ valimiseks vajutage tlemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu ==J (Allikas).
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Uhendamine HDMI-kaabli kaudu

Soundbari iilaosa

Vélisseade - - Dln
HDMI OUT HDMI-kaabel
(pole kaasas)

HDMI TE TV

(ARC)

 — Soundbari alumine kiilg

HDMIIN HDMI-kaabel
(ARC) (pole kaasas)

1. Uhendage toote tagakiiljel olev pesa HDMI HDMI-kaabli (pole kaasas) kaudu digitaalseadme
pesaga HDMI OUT.

2. Uhendage toote tagakiiljel olev pesa HDMITO TV (ARC) HDMI-kaabli (pole kaasas) kaudu teleri
pesaga HDMI IN.

3. Vajutage iilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <= (Allikas) ja seejérel valige ,HDMI"

4. Soundbari ekraanil kuvatakse reziim ,HDMI" ja esitatakse heli.
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06 USB-MALUSEADME UHENDAMINE

Saate esitada Soundbari kaudu maluseadmetes olevaid muusikafaile.

USB

USB-port

— HEZ[N

1. Uhendage USB-seade toote alaosas asuva USB-pordiga.
2. Vajutage tlemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja seejérel valige ,USB".
3. Ekraanil kuvatakse teade ,USB".
4. Saate esitada Soundbari kaudu méluseadmetes olevaid muusikafaile.
¢ Soundbar lllitub automaatselt valja (Auto Power Down), kui vahemalt 20 minuti jooksul ei ole
olnud Uhendatud Uhtki USB-seadet.

Failivormingutiiiipide iihilduvuse loend on jargmine

Laiend Kodek Diskreetimiskiirus Bitikiirus

*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz — 48 kHz 80 kbit/s — 320 kbit/s
MPEG 1 Layer3 16 kHz — 48 kHz 80 kbit/s — 320 kbit/s
MPEG 2 Layer3 16 kHz — 48 kHz 80 kbit/s - 320 kbit/s
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz — 48 kHz 80 kbit/s - 320 kbit/s

*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz — 48 kHz 56 kbit/s — 128 kbit/s
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz — 48 kHz 56 kbit/s — 128 kbit/s

*.aac AAC 16 kHz — 96 kHz 48 kbit/s - 320 kbit/s

128 kbit/s =192 kbit/s

ARCLC 16 KHz =96 kiz 5,1-kanal 320 kbit/s
48 kbit/s — 64 kbit/s
HE-AAC 24Ktz =96 kHz 5,1-kangl 160 kbit/g
*wav - 16 kHz — 48 kHz Kuni 3000 kbit/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 kbit/s - 8100 kbit/s
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 kbit/s — 9216 kbit/s
*0gg 0GG11.0 16 kHz - 48 kHz 50 kbit/s - 500 kbit/s

¢ Kui USB-seadmesse on salvestatud on liiga palju kaustu (umbes 200) ja faile (umbes 2000), voib
Soundbaril kuluda failidele juurdepadsuks ja nende esitamiseks veidi aega.
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07 MOBIILSIDESEADME UHENDAMINE

Uhendamine Bluetoothi kaudu

Kui mobiilsideseade on (ihendatud Bluetoothi kaudu, saate kuulata stereoheli ilma tiilikate kaabliteta.
e Samal ajal saab olla Ghendatud Uks teler v&i kaks Bluetooth-seadet.

S

Bluetooth-seade

Esmakordne iihendamine
1. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi ,BT PAIRING".

(VOl)  a. Vajutage tlemisel paneelil nuppu <=J (Allikas) ja valige seejarel ,BT".
BT lulitub m&ne sekundi parast automaatselt reziimi ,BT PAIRING” v6i reziimi ,BT
READY, kui saadaval on tihenduskirje.

b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J] (Allikas) Soundbari tilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige loendist , [AV] Samsung Soundbar A5-Series".
e KuiSoundbar on Bluetooth-seadmega (ihendatud, kuvatakse eesmisel ekraanil teade
[Bluetooth-seadme nimi] > ,BT".
3. Saate esitada Bluetoothi kaudu thendatud seadmes olevaid muusikafaile Soundbari kaudu.

Kui seadme (ihendamine ebadnnestub

¢ Kuiloendis kuvatakse eelnevalt ihendatud Soundbar (nt, [AV] Samsung Soundbar A5-Series"), siis
kustutage see.
e Seejarel korrake etappe 1ja 2.

MARKUS
e Pdrast seda, kui olete Soundbari esimest korda mobiilsideseade hendanud, kasutage uuesti
ihendamiseks reziimi, BT READY".
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Mis on valikute ,BT READY"ja BT PAIRING" erinevus?

BT READY : selles reZiimis saate otsida varem ihendatud telereid v&i ihendada varem thendatud
mobiilsideseadme Soundbariga.

BT PAIRING : selles reziimis saab Ghendada uue seadme Soundbariga. (Vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu * PAIR v5i hoidke nuppu ==J (Allikas) Soundbari peal kauem kui 5 sekundit all, kui Soundbar
on reziimis ,BT")

MARKUSED

Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadmega ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
Bluetooth-iihendus katkeb Bluetooth-iihenduse reziimis, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel tletab 10 m.

Soundbar lulitub automaatselt valja parast 20 minutit olekus Valmis.

Soundbar ei pruugi Bluetooth-otsingut vai -ihendust digesti sooritada jargmistel tingimustel.

— Soundbari imber on tugev elektrivali.

— Soundbariga on samal ajal seotud mitu Bluetooth-seadet.

— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas v&i ei toimi digesti.

Elektroonilised seadmed voivad pbhjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pohiseadmest eemal hoida.

Soundbar toetab SBC-andmeid (44,1 kHz, 48 kHz).

Uhendage ainult Bluetooth-seadmega, mis toetab funktsiooni A2DP (AV).

Soundbari ei saa ihendada Bluetooth-seadmega, mis toetab ainult funktsiooni HF (Vabad kaed).
Kui olete Soundbari ja Bluetooth-seadme vahel paarisiihenduse loonud, valides

,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” seadme skannitud seadmete loendist, Lilitub Soundbar
automaatselt reziimi ,BT".

— Saadaval ainult siis, kui Soundbar on Bluetooth-seadmega paarisiihendatud seadmete loendis.
(Bluetooth-seade ja Soundbar peavad olema véhemalt ks kord varem paarisiihenduses
olnud.)

Soundbar kuvatakse Bluetooth-seadmega otsitud seadmete loendis ainult juhul, kui Soundbar
nditab BT READY".

Bluetooth Power Sees (SOUND MODE)

Kui varem seotud Bluetooth-seade piiliab Soundbar Ghendust luua, kui funktsioon Bluetooth Power
Sees sisse lUlitatud ja Soundbar valja ldlitatud, Lalitub Soundbar automaatselt sisse.

1

Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu SOUND MODE ja hoidke seda kauem kui 5 sekundit all, kui
Soundbar on sisse lilitatud.

2. Soundbar ekraanil kuvatakse teade ,ON-BLUETOOTH POWER".
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Bluetooth-seadme lahutamine Soundbari kiiljest

Bluetooth-seadme saab Soundbarist lahti Ghendada. Juhtnoére vt Bluetooth-seadme
kasutusjuhendist.
e Uhendus Soundbariga katkestatakse.
e KuiSoundbari thendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".

Soundbari ja Bluetooth-seadme iihenduse katkestamine

Vajutage tlemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu ==J (Allikas) ja seejérel Lilituge mis tahes
reziimi, v.a ,BT".
e Uhenduse katkestamine v&tab aega, kuna Bluetooth-seade peab saama Soundbarilt vastuse.
(Lahtitihendamise aeg vaib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)
e Kui Soundbari thendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".

MARKUSED
¢ Bluetooth-thenduse reziimis, Bluetooth-Ghendus katkeb, kui kaugus Soundbari ja Bluetooth-
seadme vahel Uletab 10 meetrit.
e Soundbar lulitub automaatselt valja parast 20 minutit olekus Valmis.

Lisateavet Bluetoothi kohta
Bluetooth on tehnoloogia, mis vdimaldab Bluetoothiga Ghilduvaid seadmeid h&lpsasti omavahel
{ihendada lUhikese juhtmeta Gihenduse kaudu.

¢ Bluetooth-seade voib p&hjustada miira voi talitlushéireid, olenevalt kasutusest, kui:

- o0sa teie kehast on kokkupuutes Bluetooth-seadme v&i Soundbari vastuvdtmis-/
edastussiisteemiga.

— seade puutub kokku elektrilise muutlikkusega, mis on pdhjustatud seina, nurga vdi kabinetiosa
takistustest.

- see puutub kokku elektrilise interferentsiga sama sagedust kasutavatest seadmetest, sh
meditsiiniseadmetest, mikrolaineahjudest ja juhtmeta LAN-idest.

« Uhendage Soundbar Bluetooth-seadmega, kui seadmed on lahestikku.

¢ Mida kaugemal Soundbar Ja Bluetooth-seade tksteisest on, seda halvemaks muutub kvaliteet.Kui
kaugus Uletab Bluetoothi tddvahemiku, siis Gthendus katkeb.

¢ Halva leviga piirkondades ei pruugi Bluetooth-tihendus 6igesti toimida.

e Bluetooth-iihendus téotab vaid siis, kui see on seadme l3hedal. Uhendus katkeb automaatselt, kui
Bluetooth seade (ihenduseks sobivast vahemikust valjas. Isegi piisavalt vaikese vahemaa korral
vBib heli kvaliteet halveneda takistuste, nt seinte voi uste tottu.

e See juhtmeta seade v8ib pdhjustada téotamise ajal elektromagnetilisi hdireid.

EST-21



Mitme Bluetooth-seadme iihendus

Soundbar saab olla Ghendatud samal ajal kahe Bluetooth-seadmega.

e w3er

Bluetooth-seade A Bluetooth-seade B

Uhendage Soundbar kuni kahe Bluetooth-seadmega. (Vaadake Lk 19)
Esitage Uhest Ghendatud Bluetooth-seadmest muusikat, kui Ghendatud on kaks seadet.

. Kui muusikat hakatakse esitama Bluetooth-seadmest ,B" ajal, mil muusikat esitatakse seadmest

LA, siis hakkab muusika méngima seadmest ,B“ ning seadme , A" esitus automaatselt peatatakse
v8i pannakse pausile.

. Varasemate versioonide puhul kui AVRCP V1.4 v6ib muusikat esitava seadme vahetamine toimuda

viivitusega.

Mitme Bluetooth-seadmega sidumine

Kuidas mitut seadet Soundbariga siduda

1
2.

3.

Ldlitage Soundbar sisse.

Vajutage ainult reZiimis ,BT“ Soundbari peal olevat nuppu <=J) (Allikas) ja hoidke seda all kauem
kui 5 sekundit, et aktiveerida Soundbari reziim ,BT PAIRING". Seejarel lllitage Bluetooth-seadme
kiljelt Bluetooth sisse ja valige saadaolevate seadmete loendist Soundbar ning Soundbar loob
automaatselt tihenduse Bluetooth-seadmega.

Teise Bluetooth-seadme saab samal meetodil Soundbariga siduda ja thendada.

Kui proovite Uhendada kolmandat seadet, kaotab Uhendatud seade, mis heli ei esita, Bluetoothi
Uhenduse, kuid jadb endiselt Soundbariga seotuks.

. Samal meetodil saate siduda kuni 8 Bluetooth-seadet, kuid ainult viimased 2 jadvad Soundbariga

samal ajal Ghendatuks.

MARKUSED

Soundbariga saab samal ajal Ghendatud olla ainult 1Samsungi teler voi 2 Bluetooth-seadet.
Soundbarija Bluetooth-seadmete ihendus katkestatakse, kui see vtab vastu ihendustaotluse
Samsungi telerilt.

Soundbari vaikeseadistus on ,ON-BT MULTI CONNECTION” kuid (ihe seadme thenduse reziimi
maaramiseks, tiihistades mdne muu reziimi, vajutage kaugjuhtimispuldi nuppu * PAIR ja hoidke
seda ootereziimis kauem kui 5 sekundit all, kuni ekraanile ilmub tekst ,OFF-BT MULTI
CONNECTION”.
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08 KAUGJUHTIMISPULDI KASUTAMINE

Kuidas kaugjuhtimispulti kasutada?

Toide

Heliriba sisse- ja valjaltlitamiseks.

Allikas

Vajutage heliribaga hendatud allika
valimiseks.

Vaigistamine

Vajutage helivaigistamiseks nuppu
& (Vaigistamine).
Vajutage uuestivaigistuse valjalllitamiseks.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Vajutage seda saadaolevate helireziimide
vahel liikumiseks: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X, v&i
STANDARD.
— SURROUND SOUND
Pakub standardsest laiemat helivalja.
- BASSBOOST
Helivalja reziim, mis réhutab bassiheli.
- GAME
Pakub ruumilist heli, et saaksite
mangimise ajal tegevusse sttvida.
- ADAPTIVE
Anallusib sisu reaalajas ja pakub
automaatselt optimaalse helivalja,
tuginedes sisu omadustele.
- DTSVIRTUAL:X
Iga sisu kaasahaarav 3D-heli.
- STANDARD
Véljastab originaalheli.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
V&imaldab rakendada Dolby Digitali lugudele diinaamikadiapasooni juhtimise.
Diinaamikadiapasooni juhtimise (DRC) sisse- voi valjalilitamiseks vajutage nuppu
SOUND MODE ja hoidke seda rohkem kui 5 sekundit all samal ajal, kui Soundbari toide
on vélja lilitatud. Kui DRC on sisse lilitatud, véhendatakse valju heli. (Heli v&ib olla
moonutatud.)

¢ Bluetooth Power
See funktsioon lilitab Soundbari automaatselt sisse, saades varem ihendatud telerist
vOi Bluetooth-seadmest Gihendustaotluse.
See seade on vaikimisi sisse lilitatud.

- Hoidke nuppu SOUND MODE all kauem kui 5 sekundit, et Bluetooth Power
funktsioon valja lulitada.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Vajutage nuppu * PAIR. Soundbari ekraanil kuvatakse ,BT PAIRING".
Selles reziimis saab tihendada Soundbari uue Bluetooth-seadmega, valides Bluetooth-
seadme otsinguloendist Soundbari.

Esitamine/
peatamine

Vajutage muusikafaili ajutiseks peatamiseks nuppu M.
Muusika esitamise jatkamiseks vajutage nuppu uuesti.

Ules/Alla/
Vasakule/

Paremale

Vajutage tihistatud aladele, et valida Ules/Alla/Vasakule/
Paremale.

Vajutage nupul Ules/Alla/Vasakule/Paremale, et valida v6i seada funktsioone.

e Kordamine
Kordamisfunktsiooni kasutamiseks reziimis ,USB" vajutage Ules nuppu.

e Muusika vahelejatmine
Vajutage Paremale nuppu, et valida jargmine muusikafail. Vajutage Vasakule nuppu,
et valida eelmine muusikafail.

e IDSET
Vajutage Ules ja hoidke seda 5 sekundit all, et [8petada ID SET (kui loote (ihendust
juhtmevaba bassikélari voi juhtmevabade tagakélaritega).
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Heli juhtimine

Selle vajutamisel kuvatakse tksteise jarel TREBLE, BASS ja AUDIO SYNC.
Soovitud satteid saab kohandada nuppudega Ules/Alla.

¢ Bassi helitugevuse juhtimiseks vajutage nuppu @(Helijuhtimine)ja valige suvand
TREBLE v&i BASS. Seejérel reguleerige helitugevust vahemikus —6~+6, kasutades
nuppe Ules/Alla.
Vajutage nuppu @(Helijuhtimine)ja hoidke seda umbes 5 sekundit all, et reguleerida
iga sagedusriba heli. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ja 10 kHz saab
valida, kasutades Vasakule/Paremale noolenuppu, ning kdiki neist saab reguleerida
vahemikus -6 kuni +6, kasutades Ules/Alla.
(Jalgige, et helireZiimiks oleks valitud ,STANDARD".)

Kui teleri ja Soundbari vaheline heli ei ole stinkroonis, vajuge nuppu @(Helijuhtimine)
ja valige suvand AUDIO SYNC. Seejarel seadke heliviivitus vahemikku 0~300 ms,
kasutades nuppe Ules/Alla. (Pole saadaval reziimis ,USB" v&i ,BT*)
e AUDIO SYNC on toetatud ainult m&ne funktsiooni puhul.

WOOFER
(BASS) TASE

Liigutage nuppu Ules véi alla bassikdlari (bassiheli) taseme reguleerimiseks vaartusele —12
vBi vahemikus —6 kuni +6. Bassikélari (bassiheli) helitugevuse seadistamiseks tasemele 0
(vaiketase) vajutage nuppu.

VoL
(Helitugevus)

Liigutage seda nuppu Ules vdi alla helitugevuse reguleerimiseks.
¢ Vaigistamine
Vajutage heli vaigistamiseks nuppu VOL. Vajutage uuesti vaigistuse valjaltlitamiseks.
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Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga

Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga.

e Seda funktsiooni on véimalik kasutada ainult IR-kaugjuhtimispultidega. Bluetooth-
kaugjuhtimispulte (puldid, mis nduavad sidumist) ei toetatata.

e Selle funktsiooni kasutamiseks seadke teleri kélar valikule Véline kélar.

» Tootjad, kes seda funktsiooni toetavad:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Lilitage Soundbar valja.

2. Vajutage ja hoidke nuppu WOOFER 5 sekundit.
Iga kord, kui liikkate nupu WOOFER {iles ja hoiate seda selles asendis 5 sekundit, vahetub reziim
jargmiselt: ,OFF-TV REMOTE" (vaikereziim), ,SAMSUNG-TV REMOTE", , ALL-TV REMOTE".

Kaugjuhtimispuldi nupp

Kuva

Olek

OFF-TV REMOTE

(vaikereZiim)

Teleri kaugjuhtimispuldi keelamine.

SAMSUNG-TVREMOTE

Samsungi teleri IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.

ALL-TVREMOTE

Kolmanda poole IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.
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Peidetud nuppude (nupud, millel on rohkem kui iiks funktsioon)

kasutamine
Varjatud nupp
Viiteleht
Kaugjuhtimispuldi nupp Funktsioon
. Teleri kaugjuhtimispuldiga
WOOFER (Ules) . Lk 26
sees/valjas (ootereziim)
Teleri automaatne hendamine sees/
Vasakule o ) Lk 15
valjas (BT on valmis)
Ules IDSET Lk 24
€03 (Heli juhtimine) 7ribaga EQ Lk 25
DRC ON/OFF (ootereziim) Lk 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Lk 24
Bluetoothi mitme seadme ihendus on
RrAR Lk 22

sees/véljas (ootereziim)

Helivaljundi andmed erinevate heliefektireziimide puhul

Valjund
Efekt Sisend Ilma juhtmevaba Juhtmevaba
tagakolarikomplektita tagakolarikomplektiga
SURROUND 2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
SOUND 51 kanalit 21 kanalit 4 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
BASS BOOST
5.1 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
GAME
POUND 51 kanalit 2 kanalit 4.1 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
DTS VIRTUAL:X
5.1 kanalit 2.1 kanalit 4.1 kanalit
2.0 kanalit 2.1 kanalit 2.1 kanalit
STANDARD
5.1 kanalit 2.1 kanalit 2.1 kanalit

e Samsungijuhtmeta tagakoélarikomplekti saab osta eraldi. Komplekti ostmiseks votke Ghendust
edasimiijaga, kellelt ostsite Soundbari.

EST-27




09 SEINAKINNITUSE

PAIGALDAMINE

Ettevaatusabindud
paigaldamisel

Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.
Arge paigaldage seda k&rge temperatuuri voi
niiskustasemega kohta.
Kontrollige, kas sein on toote raskuse
kandmiseks piisavalt tugev. Kui ei ole, siis
tugevdage seina vdi valige muu
paigalduskoht.
Ostke ja kasutage kinnituskruvisid voi
-ankruid, mis on m&eldud kasutamiseks teie
seina materjaliga (kipsplaat, metallplaat,
puitsein jne). V&imaluse korral kinnitage
tugikruvid tiblitega.
Ostke seinakinnituse kruvid, mis sobivad
Soundbari paigaldamiseks valitud seina
paksuse ja tlubiga.

- Labim&dt: M5

- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.
Enne Soundbari seinale paigaldamist
tihendage selle kaablid valisseadmetega.
Enne seadme paigaldamist veenduge, et see
oleks valja lUlitatud ja toiteallikast lahti
Uhendatud. Vastasel juhul v&ib see
pohjustada elektrilodgi.

Seinakinnituse komponendid

” o} o}

Seinakinnitusjuhik

®:

(M4 x L10)
Hoidikkruvi Kruvi

Seinakinnituskronsteini

1. Asetage Seinakinnitusjuhik vastu
seinapinda.
¢ Seinakinnitusjuhik peab olema loodis.

o Kui teler on seinale kinnitatud, paigaldage

Soundbar vahemalt 5 cm telerist
allapoole.

TV

t Vahemalt5cm
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2.

Joondage Seinakinnitusjuhiku keskjoon
teleri keskjoonega (kui paigaldate Soundbari
teleri alla) ja seejarel kinnitage
Seinakinnitusjuhik teibiga seinale.
e Kuite ei paigalda teleri alla, seadke
Keskjoon paigalduskoha keskkohta.

Keskjoon

. Suruge pastapliiatsi voi teritatud pliiatsi ots

labi juhiku m&lemas otsas oleva kujutise
B-TYPE keskpunkti, et markida tugikruvide
asukoht, seejérel eemaldage
Seinakinnitusjuhik.

[

> s e o

. Kasutades sobiva suurusega puuri, puurige

kummagi margistuse kohale seina sisse auk.

e Kui mdrgistused ei vasta tihvtide asendile,
siis kinnitage enne tugikruvide sisestamist
aukudesse kindlasti sobivad taidblid.
TlUblite kasutamisel veenduge, et
puuritavad augud oleksid kasutatavate
tutblite jaoks piisavalt suured.
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5. Lukake kruvi (pole kaasas) labi iga

Hoidikkruvi ja seejarel keerake koik kruvid
kindlalt tugikruvi aukudesse.

)

6. Paigaldage 2 Seinakinnituskronstein iges

suunas Soundbari pdhjale, kasutades 2 Kruvi.

\

¢

Fe

1

So

e Kokkupanekul veenduge, et
Seinakinnituskronstein riputusosad
jadksid Soundbari taha.

Soundbari tagakiilg

Heliriba parempoolne ots



7. Paigaldage Soundbar koos selle kiilge
kinnitatud Seinakinnituskronstein,
riputades Seinakinnituskronstein seinal
olevatele Hoidikkruvi.

©

™~

N l |

8. Libistage Soundbari alla, nagu on allpool
naidatud, nii et Seinakinnituskronstein
toetuksid Kruvihoidikutele.

e Sisestage Kruvihoidikutele
Seinakinnituskronstein laia (alumisse)
0ssa ja seejarel libistage
Seinakinnituskronstein allapoole, nii et
Seinakinnituskronstein toetuksid
kindlalt Kruvihoidikutele.

10 TARKVARA-
VARSKENDUS

Samsung voib pakkuda tulevikus varskendusi
Soundbari slisteemi piisivara jaoks.

USB-port

C B

Kui varskendust pakutakse, saate plsivara
varskendada, ihendades USB-seadme, millele

plsivara varskendus on salvestatud, oma
Soundbari USB-porti. Lisateavet
varskendusfailide allalaadimise kohta leiate
Samsung veebisaidilt
(www.samsung.com->Support).

Seejdrel valige toote tllp voi sisestage Soundbari
mudelinumber, valige suvand Tarkvara ja
rakendused ja seejarel Allalaadimised. Pange
tdhele, et suvandite nimed voivad erineda.

Kuidas piisivara versiooni
kontrollida

1. Lilitage Soundbar valja.
2. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu €33 (Heli
juhtimine) ja hoidke seda all umbes 5 sekundit.
3. Iga versioon kuvatakse Soundbari ekraanil
jargmises jarjestuses.
(Tarkvara versioon - HDMI - Tx - Rx )
e Tx:juhtmevaba Tx-moodul Soundbaris.
¢ Rx:juhtmevaba Rx-moodul bassikdlaris.
e R2VERSIOONIKUVA
- Tagumine R2---: thendus puudub
- Tagumine R2xxx: ihendatud
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Varskendamistoiming

Tahtis! Varskendamisfunktsioon kustutab kdik
kasutajasatted. Soovitame teil oma satted (les
kirjutada, et saaksite need parast varskendamist
holpsasti taastada. Pange tahele, et plsivara
varskendamine ldhtestab ka bassikdlari
Uhenduse.

1

Uhendage USB-maluseade arvuti USB-porti.
Tahtis!: Veenduge, et USB-maluseadmel ei
ole muusikafaile. See voib p&hjustada
plsivara varskendamise nurjumise.

. Avage (samsung.com) = valige ,Sisestage

mudeli number* ja sisestage oma Soundbari
mudel. Valige juhendid ja allalaaditavad failid
ning laadige alla uusim tarkvarafail..

. Salvestage allalaaditud tarkvara USB-

malupulgale ja valige kausta
lahtipakkimiseks suvand , Ekstrakti siia“.

. Lilitage Soundbar valja ja Ghendage USB-

maluseade, mis sisaldab USB-pordi
tarkvaravarskendust.

. Lilitage Soundbar sisse ja seadke allikas

reziimile ,USB". Kolme minuti jooksul
kuvatakse ,UPDATE" ja vérskendamine
algab. Kui vérskendamine on [8pule jdudnud,
lilitub Soundbar automaatselt vélja ja sisse.

. Vajutage tlapaneelil nuppu

— +(Helitugevus) 5 sekundit. Ekraanil
kuvatakse ,INIT" ja seejarel lUlitatakse
Soundbar valja. Varskendamine on &pule
joudnud.

e Sellel tootel on funktsioon DUAL BOOT.
Kui plsivara varskendamine
ebadnnestub, saate pisivara uuesti
varskendada.

Taastage Soundbari satted.

EST-31

Kui teadet ,,UPDATE" ei kuvata

1. Lilitage Soundbar valja, lahutage

varskendamisfaile sisaldav méluseade
Soundbari USB-pordist ja thendage see
uuesti.

. Lahutage Soundbari toitejuhe, ihendage see

uuesti ja seejarel lulitage Soundbar sisse.

MARKUSED
e Pisivara varskendamine ei pruugi korralikult

tootada, kui maluseadmes on Soundbari
toetatud helifaile.

Arge lahutage toitejuhet ega eemaldage
USB-seadet varskenduste rakendamise ajal.
Pdhiseade lulitub automaatselt valja parast
plsivara varskendamise [ppu.

Kui varskendamine on [6ppenud, kdivitatakse
Soundbaris kasutajaseadistus, et saaksite
oma satted lahtestada. Soovitame teil oma
satted Ules kirjutada, et saaksite neid pdrast
varskendamist holpsasti taastada. Pange
tahele, et pusivara varskendamine ahtestab
ka bassikdlari thenduse. Kui tthendust
bassikdlariga ei taastata parast
varskendamist automaatselt, vaadake Lk

6. Kui tarkvaravarskendus ebadnnestub,
veenduge, et USB-malupulk poleks defektne.
Mac 0S-i kasutajad peaksid kasutama USB
vorminguna MS-DOS-i (FAT-i).

USB kaudu varskendamine ei pruugi olenevalt
maluseadme tootjast saadaval olla.



11 VEAOTSING

Enne hoolduse taotlemist kontrollige jargmist.

Soundbar ei lilitu sisse.

Bassikolar ei valjasta heli.

— Kontrollige, kas Soundbari toitejuhe on
korralikult pistikupesaga thendatud.

Soundbar todtab korraparatult.

— Eemaldage toitejuhe ja hendage see
uuesti.

— Eemaldage toitejuhe vélisseadme kiljest ja

proovige uuesti.

= Kui puudub signaal, lilitub Soundbar
kindla aja mé6dudes automaatselt valja.
Lilitage seade sisse. (Vt Ik 3.)

Kaugjuhtimispult ei téota.

— Kontrollige, kas bassikolari tagakiljel olev
LED-néidik péleb siniselt. Uhendage
Soundbar ja bassikélar uuesti, kui ndidik
vilgub siniselt v&i pdleb punaselt. (Vt k 7.)

= Probleem v6ib ilmneda, kui Soundbari ja
bassikdlari vahel on takistus. Viige
seadmed kohta, kus takistusi pole.

= Uhendust véivad hairida muud l&hedal
raadiosageduslikke signaale saatvad
seadmed. Hoidke kolar sellistest
seadmetest eemal.

— Eemaldage toitepistik ja thendage uuesti.

= Suunake kaugjuhtimispult otse
Soundbarile.
= Vahetage patareid.

Bassikdlari helitugevus on liilga madal.

Soundbar ei vdljasta heli.

— Esitatava sisu originaalhelitugevus vaib
olla madal. Proovige reguleerida
bassikglari helitaset. (Vt Lk 25.)

— Tooge bassikdlar endale lahemale.

= Soundbari helitugevus on liiga madal vOi
see on vaigistatud. Reguleerige
helitugevust.

= Kui thendatud on valisseade (digiboks,
Bluetooth-seade, mobiilseade vms),
reguleerige valisseadme helitugevust.

— Teleri heli valjastamiseks valige Soundbar.
(Samsungi teler: Avaleht ( @) -

Seaded (£33 ) - Heli > Helivaljund - valige
Soundbar)

— Kaabel ei pruugiolla Soundbariga
korralikult Ghendatud. Eemaldage kaabel
ja Ghendage uuesti.

— Eemaldage toitejuhe tdielikult, thendage
uuesti ja lilitage toide sisse.

— Lahtestage toode ja proovige uuesti.
(Vtlk 31)

Teler ei ole ihendatud HDMITO TV (ARC)
kaudu.

— Kontrollige, kas HDMI-kaabel on
Uhendatud korralikult pesaga ARC.
(Vtlk12.)

= Uhendamine ei pruugi ihendatud
valisseadme (digiboks, mangukonsool
vmes) tdttu voimalik olla. Looge Ghendus
otse Soundbariga.

— HDMI-CEC ei pruugi olla teleris
aktiveeritud. Lulitage CEC teleri meniis
sisse. (Samsungi teler: Avaleht ( @) -
Seaded (&3) - Uldine » Vélisseadme
haldur = Anynet+ (HDMI-CEC) POLEB)
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Heli puudub, kui loote teleriga iihenduse
reziimis HDMITO TV (ARC).

Bluetoothi kaudu iihendamisel heli kaob.

— Teie seade ei saa sisendsignaali esitada.
Lalitage teleri helivaljund PCM-ile v&i
Dolby Digitalile. (Samsungi teleri puhul:
Avaleht ((@)) > Seaded (§33) > Heli >
Tapsemad seaded - Digitaalvaljundheli
vorming)

Soundbar ei loo (ihendust Bluetoothi kaudu.

= Uue seadme ihendamiseks lulitage reziimi
,BT PAIRING". (Vajutage kaugjuhtimispuldil
nuppu * PAIR v6i hoidke nuppu
=) (Allikas) korpusel vahemalt 5 sekundit
vajutatuna.)

= Kui Soundbar on hendatud muu
seadmeqa, siis eemaldage esmalt see
seade, enne kui seadme vahetate.

= Uhendage uuesti parast seadmest
Bluetooth-kélarite loendi eemaldamist.
(Samsungi teler: Avaleht ( @)~
Seaded (£33 ) - Heli » Helivaljund -
Bluetooth Kolarite loend)

= Teleri automaatne ihendamine voib olla
keelatud. Kui Soundbar on olekus ,BT
READY", siis vajutage Soundbari
kaugjuhtimispuldil nuppu Vasakule ja
hoidke seda 5 sekundit all, et valida suvand
ON-TV CONNECT. Kui ndete suvandit
OFF-TV CONNECT, siis vajutage nuppu
Vasakule uuestija hoidke seda 5 sekundit
all, et valikut muuta.

— Eemaldage toitepistik ja hendage uuesti,
seejarel proovige veel kord.

— Lahtestage toode ja proovige uuesti.
(Vtlk31)

— Kui Bluetoothi abil Ghendatud seade
viiakse Soundbarist liiga kaugele, voib heli
katkeda. Liigutage seade Soundbarile
ldhemale.

= Kui moni teie kehaosa on kokkupuutes
Bluetooth-transiiveriga voi toode on
paigaldatud metallesemele, v&ib heli
katkeda. Kontrollige paigalduskeskkonda
ja kasutustingimusi.

Bluetooth i mitme seadme iihendus ei
toimi.

— Kui Soundbariga on thendatud teler, ei
pruugi mitme Bluetooth-seadme tihendus
toimida. Lahutage Soundbari ja teleri
{ihendus ning proovige uuesti.

= Kontrollige, kas mitme Bluetooth-seadme
Uhenduse sate on sisse llitatud. (Vt jaotist
,Soundbar ei loo iihendust Bluetoothi
kaudu.”)

= Lahutage praegu mangiv seade, siduge
seade, mille soovite hendada, ja
Uhendage eelmine seade uuesti.

= Kui heli pole kuulda ka pdrast igesti
Uhendamist, vt jaotist ,Bluetoothi kaudu
tihendamisel heli kaob.".

Soundbar ei liilitu koos teleriga
automaatselt sisse.

— Kui lUlitate Soundbari teleri vaatamise ajal
valja, siis toite siinkroonimine teleriga
keelatakse. Kdigepealt lilitage vélja teler.
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12 LITSENTS

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

- dts | duas

2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have
ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5
hours.
— The product can wake with a button press

The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.
registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 AVATUD
LAHTEKOODI
LITSENTSI TEATIS

Avatud lahtekoodidega seotud paringute ja
kisimuste saatmiseks votke thendust Samsung
Open Source’iga
(http://opensource.samsung.com).

14 OLULINE
TEENUSEGA
SEOTUD MARKUS

e Selles kasutusjuhendis toodud pildid ja
joonised on vaid viiteks ning v8ivad toote
tegelikust valimusest erineda.

e Rakenduda véivad administratiivtasud, kui
(a) kutsute valja tehniku ja tootel ei ole defekti

(kasutusjuhendit pole loetud),
(b) viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei
ole defekti (kasutusjuhendit pole loetud).

e Administratiivtasu antakse teile teada enne
tehniku visiiti.
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15 TEHNILISED ANDMED JA TEAVE

Tehnilised andmed
Mudeli nimi HW-A550
USB 5V/0,5A
Mass 2,1 kg
MoGtmed (L x Kx S) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm

Tootemperatuuri vahemik

+5°C kuni +35°C

Ohuniiskuse vahemik

10%~75%

VOIMENDI
Nimivaljundvdimsus

160W(40Wx4)

Toetatud esitamisvormingud
(DTS 2.0 ja DTS Virtual:X heli esitatakse DTS-
vormingus.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (toetab Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
BT maksimaalne saatja v&imsus
SRD maksimaalne saatja vdimsus

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz korral
25mW 5,725 GHz - 5,825 GHz korral

Bassikdlari nimi PS-WAS55D

Mass 5,3kg
M&dtmed (L x K x S) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
VOIMENDI

Nimivaljundvéimsus 250W

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
SRD maksimaalne saatja vdimsus

25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz korral

Uldine voolutarve puhkereziimis (W)

2,0W

Bluetooth
Pordi inaktiveerimise meetod

Hoidke nuppu SOUND MODE all kauem kui

5 sekundit, et Bluetooth Power funktsioon vélja

lulitada.

MARKUSED

e Samsung Electronics Co., Ltd jatab endale Giguse tehnilisiandmeid ette teatamata muuta.

e Mass ja modtmed on ligikaudsed.
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Kaesolevaga kinnitab Samsung, et see raadioseade vastab direktiivi 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi
asjakohaste digusaktide nduetele.

Vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate jargmiselt veebiaadressilt: http://www.samsung.com, avage
jaotis Tootetugi ja sisestage mudeli nimi.

Antud seadet v&ib kasutada kaigis EL-i riikides ja Uhendkuningriigis.

E [Selle toote patareide Gige loppkaitlemine]

(Kehtib eraldi jadtmekogumissiisteemidega riikides)

Selline margistus patareil, kasutusjuhendil vai pakendil viitab sellele, et selles tootes sisalduvaid patareisid
ei tohi todea 6pus kasutusest kdrvaldada koos muude olmejadtmetega. Patareil olev keemiliste simbolite
Hg, Cd v&i Pb mérgistus naitab, et patarei elavhdbeda-, kaadmiumi- vdi pliisisaldus on iile EU direktiivis
2006/66 nimetatud etalontaseme.Kui patareisid ei visata nduetekohaselt dra, vdivad need ained
kahjustada inimeste tervist voi keskkonda.

Loodusvarade kaitsmiseks ja materjalide taaskasutamise soodustamiseks eraldage patareid muudest
jadtmetest ning l6ppkaidelge need kohaliku tasuta patareitagastussisteemi kaudu.

ﬁ Selle toote Gige l6ppkaitlemine

(Elektri- ja elektrooniliste seadmete jadtmed)
—
(Kehtib eraldi jadtmekogumissiisteemidega riikides)
Selline margistus tootel, tarvikutel voi kirjanduses viitab sellele, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt
laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi todea [Opus kasutusest kdrvaldada koos teiste olmejadtmetega.
Selleks et valtida jadatmekaitluse kaigus keskkonna vai inimeste tervise kahjustamist, eraldage need
seadmed muud tlilpi jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult ringlusse, et edendada
materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.
Kodukasutajad peavad votma tihendust kas edasimiitijaga, kellelt nad toote ostsid, v&i kohaliku
omavalitsusega, et saada lisateavet selle kohta, kuhu ja kuidas on voimalik viia seadmed
keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.

Arikasutajad peavad vétma tihendust tarnijaga ja kontrollima ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle
elektroonilisi tarvikuid ei tohi panna muude aritegevuses tekkivate jaadtmete hulka.

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja tootespetsiifiliste satestatud kohustuste kohta, nagu
REACH, WEEE, akud, vt jargmiselt aadressilt:
www.samsung.com/ee/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

KOMISJONI MAARUS (EL) 2019/1782

Valistoiteallikate 6kodisaini nduded :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC
ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT.
LAPPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES
REPARABLES PAR LUTILISATEUR ; SADRESSER
A'UN SERVICE APRES-VENTE QUALIFIE.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une
explication des symboles pouvant figurer sur
votre produit Samsung.

AVERTISSEMENT
¢ Afin de diminuer les risques d’incendie ou de

choc électrique, n'exposez pas cet appareil a
la pluie ou a I humidité.

ATTENTION

. RISQUEDECHOC
ELECTRIQUE.NE PAS

OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est
alimenté par haute tension. Il est
dangereux de toucher la moindre piéce
située a l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une
documentation importante relative au
fonctionnement et a 'entretien est
fournie avec le produit.

Produit de classe Il : ce symbole indique
qu'aucun branchement de sécurité a la
terre (prise de terre) n'est requis.

Sice symbole n'est pas présent sur un
produit avec un cordon d'alimentation,
le produit DOIT avoir une connexion de
protection fiable a la terre.

Tension CA : ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CA.

Tension CC: ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode
d'emploi : ce symbole avertit ['utilisateur
qu'il doit consulter le manuel
d'utilisation pour en savoir plus sur les
informations relatives a la sécurité.
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POUR PREVENIR LES CHOCS ELECTRIQUES,
BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN
PRENANT SOIN D’'INSERER LA TIGE LARGE
DANS LA FENTE LARGE.

Cet appareil doit toujours étre branché a une
prise terre.

Pour déconnecter l'appareil du circuit
principal, la prise doit étre débranchée de la
prise principale ; il est de ce fait nécessaire
que la prise principale soit facile d'accés.
Evitez toute projection d'eau sur lappareil.
Ne posez jamais d'objet contenant un liquide
(ex: un vase) dessus.

Pour éteindre completement lappareil, vous
devez retirer le cordon d’alimentation de la
prise murale. Par conséquent, le cordon
d’alimentation doit étre facilement accessible
atout moment.



PRECAUTIONS

1. Vérifiez que lalimentation électrique CA de

votre domicile respecte les conditions en
matiére d'alimentation répertoriées sur
l‘étiquette d'identification située au bas de
votre produit. Posez votre produit a plat sur
un meuble stable en veillant a laisser un
espace de 7a 10 cm autour de lappareil afin
d'assurer une ventilation correcte de celui-ci.
Faites attention a ne pas obstruer les orifices
de ventilation. Ne posez pas l'ensemble sur
un amplificateur ou un autre appareil
susceptible de chauffer. Cet ensemble est
congu pour une utilisation en continu. Pour
entierement éteindre lappareil, débranchez
la fiche CA de la prise murale. Débranchez
l'appareil si vous envisagez de ne pas l'utiliser
durant une longue période.

. Encasdorage, débranchez la fiche de
l'appareil de la prise murale. Les surtensions
occasionnées par lorage pourraient
endommager votre appareil.

. N'exposez pas 'ensemble aux rayons directs
du soleil ou a toute autre source de chaleur.
Ceci pourrait entrainer une surchauffe et un
dysfonctionnement de lappareil.

. Protégez le produit de 'humidité (comme les
vases) et d'une chaleur excessive (comme
une cheminée) ou de tout équipement
capable de créer des champs magnétiques
ou électriques. Débranchez le cable
dalimentation en cas de dysfonctionnement.
Votre produit n'est pas prévu pour un usage
industriel. Ce produit ne peut étre utilisé qu'a
des fins personnelles. Une condensation
peut se former si le produit ou un disque a
été stocké a basse température.

Sivous devez transporter l'ensemble
pendant Uhiver, attendez environ 2 heures
que lappareil ait atteint la température de la
piéce avant de l'utiliser.

5. Les piles utilisées dans ce produit peuvent
contenir des produits ch miques dangereux
pour l'environnement. Ne jetez pas les piles
dans votre poubelle habituelle. Ne vous
débarrassez pas des piles en les faisant
briler. Ne court-circuitez pas, ne
désassemblez pas ni ne faites pas surchauffer
les batteries. ATTENTION : Le remplacement
incorrect de la batterie entraine un risque
d’explosion. Ne la remplacez que par une
batterie du méme type.

A PROPOS DE CE
MANUEL

Le manuel utilisateur se compose de deux parties :
le MANUEL D’UTILISATEUR en version papier et le
MANUEL COMPLET que vous pouvez télécharger.

-

&

MANUEL D’UTILISATEUR

Consultez ce manuel pour en savoir plus sur les
consignes de sécurité, l'installation du produit,

les connexions et les spécifications du produit.

L

MANUEL COMPLET

Vous pouvez accéder au MANUEL COMPLET
sur le centre d'assistance clientele en ligne de
Samsung ou en scannant le code QR.

Pour consulter le manuel sur votre PC ou
appareil mobile, téléchargez-le au format
document depuis le site Web de Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

La présentation et les spécifications peuvent faire
l'objet de modifications sans préavis.
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01 CONTROLE DES COMPOSANTS

Unité principale Soundbar Caisson de basse Télécommande/Piles
Qs - @ (a» »=4
Cordon d’alimentation Adaptateur CA/CC Cable optique
(Caisson de basse, Soundbar) (Soundbar)
X2
o oF e o | @ X 2 % X 2 -@
(M4 x L10) S
Guide de fixation murale Vis defixation Vis Support de fixation murale

Pour plus d’'informations sur lalimentation et la consommation électriques, reportez-vous a
létiquette collée sur le produit. (Etiquette : Bas de 'Unité Principale Soundbar)

Pour acheter des composants supplémentaires ou des cables optionnels, contactez un Centre de
service Samsung ou le Service client de Samsung.

En fonction de la région, lapparence de la fiche CA peut varier ou elle peut étre fournie intégrée a
ladaptateur CA/CC.

e |laspect des accessoires peut légérement différer des illustrations ci-dessus.

Insertion des piles avant l'utilisation de la télécommande (Piles AA X 2)

Faites glisser le couvercle arriere dans la direction
de la fleche jusqu’a ce qu'il soit completement
retiré. Insérez 2 piles AA (1,5 V) orientées de sorte
que la polarité soit correcte. Remettez le couvercle
arriere en le faisant glisser dans sa position.
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02 PRESENTATION DU PRODUIT

Panneau frontal/supérieur de la Soundbar

Placez le produit de sorte
que le logo SAMSUNG se
trouve sur le dessus.

n Affichage
Affiche l'état et le mode actuel du produit.

Touche(l)(Alimentation)
Allume et éteint l'appareil.
¢ Fonction Auto Power Down
'appareil s’éteint automatiquement dans les situations suivantes.
- ModeD.IN/HDMI/BT/USB:S'iLn’y a pas de signal audio pendant 20 minutes.

Touche— +(Volume)

Regle le volume.
¢ Une fois ajusté, le niveau de volume apparait sur laffichage avant de la Soundbar.

Touche <=]] (Source)
Sélectionne le mode d'entrée de la source.
Mode d’entrée Affichage
Entrée numérique optique D.IN
Entrée ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Conversion automatique)
El Entrée HDMI HDMI
Mode BLUETOOTH BT
Mode USB usB

e Pour activer le mode «BT PAIRING», changez la source sur le mode «BT», puis appuyez et maintenez
enfoncée la touche <=J) (Source) pendant plus de 5 secondes.

e Lorsque vous branchez le cordon CA, la touche Marche/Arrét fonctionne pendant 4 a 6 secondes.

e Lorsque vous mettez l'unité sous tension, il faut compter 4 ou 5 secondes de retard avant le
déclenchement du son.

¢ Sjvous souhaitez bénéficier du son du Soundbar uniguement, vous devrez éteindre les enceintes du
téléviseur depuis le menu Audio Setup de votre téléviseur. Reportezvous au manuel fourni avec
votre téléviseur.
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Panneau inférieur de la Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
a (OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Permet de connecter la sortie numérique (optique) d'un appareil externe.

USB(5V 0.5A)
Permet de connecter un périphérique USB pour lire des fichiers musicaux sur le périphérique USB via la
Soundbar.

HDMI
Permet l'entrée de signaux numériques vidéo et audio simultanément a 'aide du cable HDMI.
Permet de connecter la sortie HDMI d'un appareil externe.

HDMITO TV (ARC)
Permet de connecter une prise jack HDMI (ARC) sur un téléviseur.

DC 24V (Entrée d'alimentation électrique)
Permet de connecter l'adaptateur CA/CC.

e Lorsque vous débranchez le cable d'alimentation de ladaptateur d'alimentation CA/CC d'une prise
de courant murale, retirez la fiche. Ne tirez pas le cable.

o Ne branchez pas cette unité ou d'autres composants a une prise CA tant que toutes les connexions
entre les composants ne sont pas terminées.

FRA-4



03 CONNEXION DE LA SOUNDBAR

Connexion de l'alimentation électrique

Utilisez les composants d’alimentation pour connecter le Caisson de basse et la Soundbar a une prise
électrique dans l'ordre suivant :

1. Connectez le cordon d’alimentation au Caisson de basse.

2. Branchez le cable de sortie d'alimentation sur ladaptateur secteur, puis a la Soundbar.

3. Connectez le cordon d’alimentation a la prise murale.
Reportez-vous aux illustrations ci-dessous.

e Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation électriques requises, reportez-vous

3 létiquette collée sur le produit. (Etiquette : Partie inférieure de lunité principale Soundbar)

s ' s A

8

Cordon
d’alimentation

Cordon
d’alimentation

Connexionde
l'alimentation

électrique
Partie inférieure de
c iond Lunité principale Adaptateur CA/CC
Arriéredu onnexion de Soundbar
. l'alimentation
Caisson de basse ) R
électrique
. J |\ J

e Veillez a poser ladaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Si ladaptateur CA/CC pend et
que lentrée du cordon CA est située face vers le haut, de l'eau ou d'autres substances étrangéres
risquent de pénétrer dans ladaptateur et d’entrainer des dysfonctionnements.
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Connexion de la Soundbar au Caisson de basse

Lorsque le Caisson de basse est connecté, vous pouvez profiter de la puissance sonore des graves.

Connexion automatique entre le Caisson de basse et la Soundbar

Lorsque vous mettez lappareil sous tension apres avoir connecté les cables d'alimentation a la
Soundbar et au Caisson de basse, le Caisson de basse est automatiquement connecté a la Soundbar.
o Une fois lappariement automatique effectué, l'indicateur bleu situé a larriére du caisson de basse

Sallume.

Témoins indicateurs LED sur l'arriére du Caisson de basse

LED Etat Description Résolution
o Connexion réussie
Activé ) -
(fonctionnement normal)
Vérifiez si le cable d’alimentation fixé a
Bleu l'unité principale Soundbar est connecté
) Récupération de la correctement ou attendez environ
Clignotement . . . . .
connexion 5minutes. Si le clignotement continue,
essayez de connecter manuellement le
caisson de basse. Voir page 7.
En veille (avec lunité Vérifiez que le cable d’alimentation sur
principale de la Soundbar | lunité principale Soundbar est connecté
o éteinte) correctement.
Rouge Activé
Reconnectez. Reportez-vous aux
Echec de la connexion instructions sur la connexion manuelle a
lapage7
Reportez-vous aux informations de
Rouge et ) ) )
bl Clignotement | Dysfonctionnement contact du Centre de service Samsung
eu

dans le manuel.
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Connexion manuelle du Caisson de basse si la connexion automatique échoue

Avant d’effectuer la procédure de connexion manuelle ci-dessous :

o \/érifiez que les cables d'alimentation pour la Soundbar et le Caisson de basse sont connectés

correctement.
e Assurez-vous que la Soundbar est allumée.

1. Appuyezsur la touche IDSET a larriere du Caisson de basse, et maintenez-la enfoncée pendant au

moins 5 secondes.
¢ lindicateur rouge a larriére du Caisson de basse s‘éteint et l'indicateur bleu clignote.

LINK STANDBY  IDSET

Arriére du Caisson de basse
2. Appuyezsur la touche Haut de la télécommande, et maintenez-la enfoncée pendant au moins

5secondes.
e | e message ID SET saffiche un moment sur ['écran de la Soundbar, avant de disparaitre.

¢ | aSoundbar est automatiqguement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

Le logo SAMSUNG est sur le dessus

IDSET

3. Vérifiez que le voyant LED LINK s’éclaire en bleu en continu (connexion établie).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu en continu lorsqu’une
connexion est établie entre la Soundbar et le
Caisson de basse sans fil.

Allumé enbleu
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REMARQUES

Ne branchez pas le cordon d'alimentation de ce produit ou votre téléviseur a une prise de courant
murale tant que toutes les connexions entre les composants ne sont pas terminées.

Avant de déplacer ou d'installer ce produit, assurez-vous de le mettre hors tension et de débrancher
le cordon d’alimentation.

Si lunité principale est hors tension, le subwoofer sans fil entrera en mode veille et la LED de
STANDBY a larriére s'allumera en rouge aprées avoir clignoté en bleu plusieurs fois.

Sivous utilisez un appareil qui utilise la méme fréquence (5,8 GHz) que la Soundbar prés de cette
Soundbar, les interférences peuvent provoquer des interruptions de son.

La distance de transmission maximale du signal sans fil de lunité principale est d’environ 10 métres,
mais peut varier en fonction de votre environnement d’exploitation. Si un mur en béton armé ou
métallique se trouve entre lunité principale et le subwoofer sans fil, le systeme risque de ne pas
fonctionner du tout, car le signal sans fil ne peut pas passer a travers le métal.

PRECAUTIONS

Les antennes de réception sans fil sont intégrées au subwoofer sans fil. Gardez les unités a labri de
l'eau et de 'humidité.

Pour des performances d'écoute optimales, assurez-vous que la zone autour de lemplacement du
subwoofer sans fil et du module de réception sans fil (vendu séparément) ne présente pas
d'obstacles.

FRA-8



Connexion du SWA-9100S (Vendue séparément) a une Soundbar

Passez au vrai son surround sans fil en connectant votre kit d'enceintes arriére sans fil Samsung
(SWA-9100S, vendu séparément) a votre Soundbar.

1. Connectez le module de réception sans fil a 2 enceintes surround.
— Lors du branchement du cable d’enceinte, connectez le fil central a l'enceinte.

— Les cables d'enceinte répondent a un code couleur.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Vérifiez l'état de veille du module de réception sans fil aprés lavoir branché a une prise électrigue.
e |Levoyant LED LINK(LED bleue) situé sur le module de réception sans fil clignote. Si la LED ne
clignote pas, appuyez sur la touche ID SET au dos du module de réception sans fil avec la pointe
d’un stylo pendant 5 a 6 secondes jusqu’a ce que le voyant LED LINK clignote (en bleu). Pour
plus d’informations sur la LED, veuillez vous reporter au manuel d'utilisation SWA-9100S.

Clignotement bleu
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3. Appuyez sur la touche Haut de la télécommande, et maintenez-la enfoncée pendant au moins
5secondes.
e Le message ID SET saffiche un moment sur écran de la Soundbar, avant de disparaitre.
e LaSoundbar est automatiqguement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

Le logo SAMSUNG est sur le dessus

IDSET

/\ ATTENTION

¢ Sjvotre Soundbar diffuse de la musique au moment ou elle est connectée au SWA-9100S, vous
pourriez entendre du bruit provenant du woofer une fois la connexion terminée.

4. Veérifiez que le voyant LED LINK séclaire en bleu en continu (connexion établie).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu en continu lorsqu’une
connexion est établie entre la Soundbar et le
module de réception sans fil.

Alluméenbleu

5. Sile SWA-9100S n'est pas connecté, répétez la procédure de [‘étape 2.
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04 CONNEXION A VOTRE TELEVISEUR

Ecoutez le son du téléviseur depuis la Soundbar via des connexions cablées ou sans fil.
e Lorsque la Soundbar est connectée a un téléviseur Samsung TV sélectionné, la Soundbar peut étre
controlée a laide de la télécommande du téléviseur.

— Cette fonction est prise en charge par les téléviseurs Samsung Smart TV sortis en 2017 et
ultérieurement, et qui prennent en charge le Bluetooth lorsque vous connectez la Soundbar au
téléviseur a laide d’'un cable optique.

- Cette fonction vous permet également d'utiliser le menu du téléviseur pour ajuster le champ
sonore et de nombreux réglages ainsi que le volume et la coupure du son.

Méthode 1. Connexion avec un cable

Connexion a l'aide d’un cable optique

Liste de vérifications préalables a la connexion
e |orsqu’un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est

recu en priorité.
e |orsque vous utilisez un cable optique et que les bornes sont dotées d'un cache, veillez a retirer

Qs - “@

Partie inférieure de la Soundbar

les caches.

Cable optique

e - e

Partie supérieure de la I
Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

OPTICAL OUT

A—

D.IN

1. Raccordez la prise DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de la Soundbar a la prise OPTICAL OUT du
téléviseur a laide d’un cable optique numérique.

2. Appuyez sur le bouton <= (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis
sélectionnez le mode «D.IN».
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Connexion d’un téléviseur a l'aide d’'un cable HDMI

/I\ ATTENTION

e Lorsqu'un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est
recu en priorité.

e Pour raccorder le téléviseur et la Soundbar a l'aide du cable HDM], veillez a utiliser les bornes
marquées ARC. Dans le cas contraire, le son du téléviseur ne sera pas émis.

e |lest recommandé d'utiliser un High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Contréle de (ARC) au port
HDMIIN de votre téléviseur. Cable HDMI
e (non fourni) Partie inférieure de la Soundbar

HDMI IN HDMI TO TV
(ARC) (ARC)

Contrélez le port HDMITO TV (ARC) de
L'unité principale Soundbar.

Partie supérieure de la Soundbar

E—

)
TV ARC

1. Avec la Soundbar et le téléviseur allumés, connectez le cable HDMI (non fourni) tel qu'illustré.
2. «TV ARC» apparait sur la fenétre d'affichage de 'unité principale Soundbar et vous pouvez
entendre le son du téléviseur.

« Sileson du téléviseur est inaudible, appuyez sur le bouton ==J] (Source) de la télécommande ou
de la partie supérieure de la Soundbar pour passer en mode «D.IN». écran affiche
successivement «D.IN» et «TV ARC», et vous pouvez entendre le son du téléviseur.

e Si«TV ARC» napparait pas sur la fenétre d'affichage de l'unité principale Soundbar, vérifiez que
le cable HDMI (non fourni) est connecté au bon port.

¢ Utilisez les touches de volume sur la télécommande du téléviseur pour madifier le volume de la
Soundbar.
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REMARQUES

HDMI est une interface qui permet la transmission numérique de données vidéo et audio avec un
seul connecteur.

Sile téléviseur posséde un port ARC, connectez le cable HDMI au port HDMI IN (ARC).

Il est recommandé d'utiliser un cable HDMI sans fil si possible. Si vous utilisez un cable HDMI a fil,
utilisez un cable dont le diametre est inférieur a 14 mm.

Cette fonction n'est pas disponible si le cable HDMI ne prend pas en charge 'ARC.

Lorsque les signaux de diffusion sont Dolby Digital et le réglage «Format audio de sortie
numérique est PCM sur votre téléviseur, il est recommandé de modifier le réglage sur Dolby
Digital. Une fois le réglage modifié, vous pouvez profiter d'une meilleure qualité sonore. (Il se peut
que le menu du téléviseur utilise des mots différents pour Dolby Digital et PCM en fonction du
fabricant.)
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Méthode 2. Connexion sans fil

Connexion a un téléviseur via Bluetooth

Lorsqu’un téléviseur est connecté a l'aide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas
de cablage.
e Seul un téléviseur a la fois peut étre connecté.

Connexion initiale

1. Appuyezsur la touche * PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT PAIRING».

(OU) a. Appuyezsur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
«BT».
«BT» passe automatiquement en «BT PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY>
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparaft, maintenez le bouton <=J) (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT PAIRING».

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur. (Pour plus d'informations, reportez-vous au
manuel du téléviseur.)

3. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar A5-Series» dans la liste sur [‘écran du téléviseur.
Une Soundbar disponible est indiquée «Need Pairing» ou «Paired» dans la liste des appareils
Bluetooth sur le téléviseur. Pour connecter la Soundbar, sélectionnez le message et établissez la
connexion.
e Lorsque le téléviseur est connecté, [Nom du téléviseur]—> «BT» apparait sur laffichage avant de

la Soundbar.
4. Vous pouvez maintenant entendre le son du téléviseur depuis la Soundbar.

Si la connexion de l'appareil échoue
¢ Sjla liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar A5-Series»
apparait dans la liste, supprimez-la.
e Ensuite, répétez les étapes 1a 3.

REMARQUE
e Aprés avoir connecté la Soundbar au téléviseur pour la premiére fois, utilisez le mode «BT READY»
pour la reconnexion.
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Déconnexion de la Soundbar a partir du téléviseur
Appuyez sur le bouton <=J) (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande et activez Lun des
modes, a l'exception du mode «BT».
¢ [ adéconnexion prend du temps parce que le téléviseur doit recevoir une réponse de la Soundbar.
(Le temps requis peut varier selon le modéle de téléviseur.)
e Pour annuler la connexion Bluetooth automatique entre la Soundbar et le téléviseur, appuyez sur la
touche Gauche sur la télécommande pendant 5 secondes avec la Soundbar en mode «BT READY».
(Commutez Activé - Désactivé)

Quelle est la différence entre BT READY et BT PAIRING ?

e BTREADY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou
connecter un appareil mobile connecté précédemment a la Soundbar.

e BTPAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar. (Appuyez sur
le bouton 3B PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton <=J (Source) situé sur la partie
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode
«BT».)

REMARQUES
e Siun code PIN est demandé lors de la connexion d’'un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
e En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la
Soundbar et l'appareil Bluetooth dépasse 10 m.
¢ | aSoundbar séteint automatiquement apres 20 minutes en état Prét.
e |l se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la
connexion dans les circonstances suivantes:
— Encas de champ électrique puissant autour de la Soundbar.
- Sideux appareils Bluetooth ou plus sont appariés simultanément avec la Soundbar.
- Silappareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.
e |esappareils qui génerent des ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de
l'unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.
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05 CONNEXION A UN APPAREIL EXTERNE

Raccordez un appareil externe via une connexion cablée ou une connexion Bluetooth pour écouter le
son de lappareil externe via la Soundbar.

Connexion a l'aide d’un cable optique

Lecteur BD/DVD /
Boitier décodeur / Console de jeu

Partie inférieure de la Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
ICAL)

{
Cable optique

USB (5V 0.5A)

Partie supérieure de la
Soundbar

D.IN

1. Raccordez DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de l'unité principale a la prise OPTICAL OUT de lappareil
source a laide d’'un cable optique numérique.

2. Sélectionnez le mode «D.IN» en appuyant sur le bouton ==J) (Source) situé sur le panneau frontal
ou sur la télécommande.
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Connexion a l'aide d’'un cable HDMI

Partie supérieure de la Soundbar

o—+-E|

Appareil externe

(non fourni)
HDMITO TV

(ARC)

Partie inférieure de la Soundbar

HDMIIN Cable HDMI
(ARC)

(non fourni)

1. Raccordez un cable HDMI (non fourni) de la prise HDMI au dos du produit a la prise HDMI OUT de
votre appareil numérique.

2. Raccordez un cable HDMI (non fourni) de la prise HDMITO TV (ARC) au dos du produit a la prise
HDMI IN de votre téléviseur.

3. Appuyez sur le bouton == (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis sélectionnez
«HDMI>.

4. Le mode «<HDMI» saffiche surle panneau d'affichage de la Soundbar et vous pouvez entendre le son.
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06 CONNEXION D’UN PERIPHERIQUE DE
STOCKAGE USB

Vous pouvez lire des fichiers musicaux situés sur les périphériques de stockage USB via la Soundbar.

PortUSB

-l use

1. Connectez lappareil USB au port USB situé sur la partie inférieure du produit.
2. Appuyez sur le bouton == (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis
sélectionnez «USB».
3. «USB» apparait sur lécran d'affichage.
4. Lisez des fichiers musicaux depuis le périphérique de stockage USB via la Soundbar.
e LaSoundbar séteint automatiquement (Auto Power Down) si aucun périphérique USB n'a été
connecté pendant plus de 20 minutes.

Liste de compatibilités

Extension Codec Débit d'échantillonnage | Débit binaire
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 1Layer3 16 ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 ~ 48 kHz 56 ~ 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16~ 48 kHz 56 ~ 128 kbps
*.aac AAC 16 ~ 96 kHz 48 ~ 320 kbps
128 ~192 kbps
ARCLC 1696 kHz 5,1 canaux 320 kbps
HE-AAC 24~ 96 kHz 48~ 64 kbps
5,1 canaux 160 kbps
*wav - 16 ~ 48 kHz jusqu'a 3000 kbps
*flac FLAC 32 ~192 kHz 162 ~ 8100 kbps
* aiff AIFF 32 ~192 kHz 1024 ~ 9216 kbps
*.09g 0GG11.0 16~ 48 kHz 50 ~ 500 kbps

e Sjvotre périphérique USB contient trop de dossiers (environ 200) et de fichiers (environ 2000), la
Soundbar mettra peut-étre du temps a accéder a vos fichiers et a les lancer.
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07 CONNEXION A UN APPAREIL MOBILE

Connexion via Bluetooth

Lorsqu’un appareil est connecté a laide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas de
cablage.
e Laconnexion est limitée a un téléviseur ou deux appareils Bluetooth a la fois.

coRee

Appareil Bluetooth

Connexion initiale

1. Appuyezsur la touche * PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT PAIRING».

(OU) a. Appuyezsur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
«BT».
«BT» passe automatiquement en «BT PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY»
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparait, maintenez le bouton ==J} (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT PAIRING».

2. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar A5-Series» dans la liste.
e Lorsqu'une Soundbar est connectée a lappareil Bluetooth, [Nom de l'appareil Bluetooth] -
«BT» apparait sur l'affichage avant.
3. Lisez des fichiers musicaux a partir de l'appareil, connecté via Bluetooth, via la Soundbar.

Si la connexion de lappareil échoue

¢ Sjla liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar A5-Series»
apparait dans la liste, supprimez-la.
e Ensuite, répétez les étapes 1et 2.

REMARQUE
e Apres avoir connecté la Soundbar au appareil mobile pour la premiere fois, utilisez le mode «BT
READY» pour la reconnexion.
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Quelle est la différence entre BT READY et BT PAIRING ?

BT READY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou
connecter un appareil mobile connecté précédemment a la Soundbar.

BT PAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar. (Appuyez sur
le bouton * PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton ==J) (Source) situé sur la partie
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode
«BT».)

REMARQUES

Siun code PIN est demandé lors de la connexion d’'un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la
Soundbar et lappareil Bluetooth dépasse 10 m.

La Soundbar séteint automatiquement aprés 20 minutes en état Prét.

Il se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la
connexion dans les circonstances suivantes:

— Encasde champ électrique puissant autour de la Soundbar.

— Encas dappariement simultané de plusieurs appareils Bluetooth avec la Soundbar.

- Silappareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.

Les appareils qui générent des ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de
l'unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.

Le Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Effectuez uniquement la connexion a un périphérique Bluetooth qui prend en charge la fonction A2DP (AV).
Vous ne pouvez pas connecter le Soundbar a un périphérique Bluetooth qui prend en charge
uniguement la fonction HF (Hands Free).

Lorsque vous avez apparié la barre audio a un périphérique Bluetooth, sélectionner «[AV] Samsung
Soundbar A5-Series» parmi la liste des périphériques connectés a ce périphérique placera
automatiquement la barre audio en mode «BT».

— Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique
Bluetooth. (Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent étre appariés au préalable au
moins une fois)

Le Soundbar apparaitra dans la liste des périphériques recherchés du périphérique Bluetooth
uniguement lorsque le Soundbar affiche «<BT READY».

Bluetooth Power Activé (SOUND MODE)

Lorsque la fonction Bluetooth Power Activé est activée et que le Soundbar est désactivé, si un
périphérique Bluetooth précédemment associé essaye de se connecter au Soundbar, le Soundbar
s‘active automatiquement.

1

Appuyez sur la touche SOUND MODE et maintenez-la enfoncée pendant plus de 5 secondes sur la
télécommande pendant que la Soundbar est sous tension.

2. «ON-BLUETOOTH POWER» s'affiche sur l‘écran de la Soundbar.
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Déconnexion de l'appareil Bluetooth d’une Soundbar

Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions,
reportez-vous au manuel d'utilisation de ce périphérique.
e |esysteme Soundbar sera déconnecté.
¢ Lorsque la Soundbar est déconnectée de lappareil Bluetooth, la Soundbar affichera
«BT DISCONNECTED» sur l'affichage avant.

Déconnexion de la Soundbar a partir de l'appareil Bluetooth

Appuyez sur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur ou la télécommande , puis passez
dans n'importe lequel des modes, a l'exception du mode «BT».
e Ladéconnexion prend du temps parce que l'appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon l'appareil Bluetooth)
e Lorsque la Soundbar est déconnectée de lappareil Bluetooth, la Soundbar affichera
«BT DISCONNECTED» sur l'affichage avant.

REMARQUES
e En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le systeme Soundbar et le
périphérique Bluetooth dépasse 10 m.
e Lesysteme Soundbar séteint apres 20 minutes en état Prét.

A propos du Bluetooth
Le systéme Bluetooth est une technologie qui permet de connecter facilement entre eux des
périphériques compatibles Bluetooth a laide d’une liaison sans fil courte distance.
e (e périphérique Bluetooth peut générer du bruit ou créer des dysfonctionnements en fonction des
conditions d'utilisation lorsque:
— Une partie du corps de lappareil est en contact avec le systéme de réception/transmission du
périphérique Bluetooth ou du systéme Soundbar.
— Il est soumis a des variations électriques provenant d'obstructions provoquées par un mur, un
coin ou des cloisonnements de bureaux.
- llest exposé a des interférences électriques provenant d'appareils utilisant la méme bande de
fréguences (exemple : équipements médicaux, fours a micro-ondes et réseaux LAN sans fil).
e Associer le systéme Soundbar et le périphérique Bluetooth tout en maintenant une faible distance.
e Plus la distance est grande entre 'Soundbar et le périphérique Bluetooth, plus la qualité de la
transmission se dégrade. Si la distance excede la plage opérationnelle Bluetooth, la connexion est perdue.
¢ Dans les zones ou la réception est faible, la connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner
correctement.
¢ |a connexion Bluetooth ne fonctionne que lorsqu’elle est proche de l'appareil. La connexion
s'interrompt automatiquement lorsque cette plage est dépassée. Méme si la distance est
respectée, il est possible que la qualité sonore soit détériorée par des obstacles (ex. : murs, portes).
¢ Cetappareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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Connexion Multi-Bluetooth

Il est possible de connecter la Soundbar a 2 appareils Bluetooth a la fois.

e w3er

Appareil Bluetooth A Appareil Bluetooth B

1. Connectez la Soundbar jusqu’a deux appareils Bluetooth. (Voir page 19)

2. Lisez de la musique a partir de l'un des appareils Bluetooth connectés lorsque deux appareils sont
connectés.

3. Sidelamusique est lue a partir de lappareil Bluetooth « B » alors que la lecture est en cours a
partir de lappareil « A », la musique est lue sur lappareil « B » et est automatiquement arrétée/
mise en pause sur lappareil « A ».

4. Dans les versions antérieures a AVRCP V1.4, la durée de commutation de lappareil sur lequel de la
musique est en cours de lecture peut étre supérieure.

Multi-appariement Bluetooth

Comment coupler plusieurs appareils a la Soundbar

1. Allumez la Soundbar.

2. Enmode « BT » seulement, appuyez sur le bouton <=J) (Source) sur le dessus de la Soundbar
pendant plus de 5 secondes pour que celle-ci entre en mode « BT PAIRING », puis sur l'appareil
Bluetooth, activez Bluetooth et sélectionnez la Soundbar dans la liste des appareils disponibles. La
Soundbar se connectera automatiquement a lappareil Bluetooth.

3. Un 2e appareil Bluetooth peut étre couplé et connecté a la Soundbar en utilisant la méme
méthode.

Sivous tentez de connecter un 3e appareil, un appareil connecté qui ne reproduit pas d'audio
perdra sa connexion Bluetooth, mais sera quand méme couplé a la Soundbar.

4. En utilisant la méme méthode, vous pouvez coupler jusqu’a 8 appareils Bluetooth, mais seuls les 2
derniers resteront connectés a la Soundbar en méme temps.

REMARQUES

o Tseul téléviseur Samsung ou 2 appareils Bluetooth peuvent étre connectés a la Soundbar en méme
temps.

e L aSoundbar sera déconnectée des appareils Bluetooth si elle regoit une demande de connexion
d’'un téléviseur Samsung.

e Pardéfaut, la Soundbar est sur « ON-BT MULTI CONNECTION », mais pour revenir en mode non-
multiconnexion depuis un autre mode, appuyez sur le bouton * PAIR de la télécommande pendant
plus de 5 secondes en mode veille, jusqua ce que « OFF-BT MULTI CONNECTION » saffiche a lécran.
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08 UTILISATION DE LA TELECOMMANDE

Comment utiliser la télécommande

Alimentation

Allume et éteint la Soundbar.

Source

Appuyez pour sélectionner une source
connectée a la Soundbar.

Coupuredeson

Appuyez sur la touche&(Coupuredeson) pour
couper le son. Appuyez de nouveau sur cette
touche pour activer le son.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Appuyez pour faire défiler les modes audio
disponibles : SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X ou STANDARD.
- SURROUND SOUND
Fournit un champ sonore plus large que la
norme.
- BASSBOOST
Mode champ sonore mettant laccent sur les
graves.
- GAME
Fournit un son stéréoscopique vous
permettant une immersion dans l'action
pendant le jeu.
- ADAPTIVE
Analyse le contenu en temps réel et fournit
automatiquement le champ sonore optimal
sur la base des caractéristiques du contenu.
— DTSVIRTUAL:X
Son 3D immersif a partir de n'importe quel
contenu.
— STANDARD
Emet le son original.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Vous permet d'appliquer un contréle de plage dynamique aux pistes Dolby Digital.
Appuyez sur le bouton SOUND MODE pendant plus de 5 secondes tandis que la
Soundbar est hors tension pour activer ou désactiver la fonction DRC (Dynamic Range
Control). Quand la fonction DRC est activée, les sons forts sont atténués. (Il peut se
produire une distorsion du son.)

¢ Bluetooth Power
Cette fonction allume automatiquement la Soundbar a la réception d’'une demande de
connexion d’un téléviseur ou d’'un appareil Bluetooth connecté précédemment. Le
réglage est activé par défaut.

- Appuyez et maintenez enfoncée la touche SOUND MODE pendant plus de
5 secondes pour désactiver la fonction Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Appuyez sur la touche * PAIR. «BT PAIRING» s'affiche sur ['écran de la Soundbar.
Vous pouvez connecter la Soundbar a un nouvel appareil Bluetooth dans ce mode en
sélectionnant la Soundbar dans la liste de recherche d'appareils Bluetooth.

Lecture / Pause

Appuyez sur la touche Pl pour mettre le fichier musical temporairement en pause.
Sivous appuyez a nouveau sur la touche, le fichier musical est lu.

Haut/Bas/
Gauche/
Droite

Appuyez sur les zones indiquées pour sélectionner Haut/Bas/
Gauche/Droite.

Appuyez sur Haut/Bas/Gauche/Droite sur la touche pour sélectionner ou paramétrer les
fonctions.
e Répétition
Pour utiliser la fonction de répétition en mode «USB», appuyez sur la touche Haut.
¢ Sautde fichier musical
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant.
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.
e IDSET
Appuyez et maintenez enfoncée la touche Haut pendant 5 secondes pour terminer
ID SET (lors de la connexion d’'un caisson de basse sans fil ou d'enceintes arriere sans
fil).
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Commande
sonore

Lorsque vous appuyez sur ce bouton, les réglages TREBLE, BASS et AUDIO SYNC
s'affichent successivement.
ILest possible de modifier chaque réglage a l'aide des boutons Haut/Bas.

e Pour controler le volume des aigus et des graves, appuyez sur la touche
@(Commande sonore) pour sélectionner TREBLE ou BASS puis ajustez le volume, de
-6a+6,alaide des touches Haut/Bas.

e Appuyez et maintenez enfoncée la touche @(Commande sonore) pendant environ
5 secondes pour ajuster le son pour chaque bande de fréquence. 150 Hz, 300 Hz,

600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz peuvent étre sélectionnés a l'aide des touches
Gauche/Droite et chaque réglage peut étre défini entre -6 et +6 a laide des touches
Haut/Bas. (Assurez-vous que le mode son est réglé sur « STANDARD ».)

e Silimage sur le téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés, appuyez
surla touche@(Commande sonore) pour sélectionner AUDIO SYNC puis réglez le
décalage audio de 0 a 300 millisecondes a l'aide des touches Haut/Bas. (Non
disponible en mode «USB» ou «BT»)

e AUDIOSYNC n'est pris en charge que dans certaines fonctions.

NIVEAU DU
WOOFER
(GRAVES)

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le niveau du woofer (graves) sur -12 ou de
-6 a+6. Pour définir le niveau de volume du woofer (graves) sur 0 (Défaut), appuyez sur la
touche.

VOL
(Volume)

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le volume.
e Sourdine
Appuyez sur la touche VOL pour couper le son. Appuyez de nouveau sur cette touche
pour réactiver le son.
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Réglage du volume de la Soundbar avec une télécommande de
téléviseur

Réglez le volume de la Soundbar en utilisant la télécommande du téléviseur.

e (Cette fonction ne peut étre utilisée qu'avec une télécommande a infrarouge. Les
télécommandes Bluetooth (qui nécessitent un jumelage) ne sont pas prises en charge.
e Réglez les enceintes du téléviseur sur Hautparleur ext pour utiliser cette fonction.
e Fabricants prenant en charge cette fonction :
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Eteignez la Soundbar.

2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche WOOFER pendant 5 secondes.
Chaque fois que vous appuyez sur la touche WOOFER et la maintenez pendant 5 secondes, le mode
change dans lordre suivant : « OFF-TV REMOTE » (Mode par défaut), « SAMSUNG-TV REMOTE »,
« ALL-TV REMOTE ».

Touche de télécommande Ecran Etat

Désactive la télécommande de
téléviseur.

OFF-TV REMOTE
(Mode par défaut)

Active une télécommande de

SAMSUNG-TV REMOTE téléviseur a infrarouge Samsung.

Active toute autre télécommande de

ALL-TV REMOTE téléviseur a infrarouge.
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Utilisation des touches dissimulées (Touches avec plus d’'une

fonction)
Touche dissimulée
Page de référence
Touche de télécommande Fonction
Télécommande de votre téléviseur
WOOFER (Haut) . . : page 26
Activer/Désactiver (Veille)
Activation/désactivation de la connexion
Gauche ) o . page 15
automatique au téléviseur (BT prét)
Haut IDSET page 24
@(Commande sonore) EQbande? page 25
DRC ON/OFF (Veille) page 24
SOUND MODE
Bluetooth Power page 24
Multiconnexion Bluetooth activée/
Brair e page 22
désactivée (Veille)

Spécifications de sortie pour les différents modes d’effets sonores

Sortie
Effet Entrée Sans kit d’enceintes Avec kit d’enceintes arriére
arriere sans fil sans fil
SURROUND 2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
SOUND 5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
BASS BOOST
5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
SOUND GAME
MODE 5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
DTS VIRTUAL:X
5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux
2.0 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux
STANDARD
5.1 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux

o |ekitdenceintes arriere sans fil Samsung peut étre acheté séparément. Pour acheter un kit,
contactez le vendeur chez qui vous avez acheté la Soundbar.
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09 INSTALLATION Composants de fixation au mur
DU SUPPO RT Lot OF o T e °0 "o |
MURAL

Guide de fixation murale

®-
(M4 x L10)

Précautions d’installation

e |nstallez sur un mur vertical uniquement. Vis defixation Vis
¢ N'installez pas dans un endroit a température

élevée ou humide. ﬂ x2
e \érifiez si le mur est suffisamment robuste =

pour supporter le poids du produit.
Sinon, renforcez le mur ou choisissez un autre
point d'installation.
o Achetez et utilisez les vis de fixation ou les 1
ancrages appropriés pour le type de mur dont

Support de fixation murale

. Placez le Guide de fixation murale contre le

mur.
vous disposez (plaque de platre, plaque e Le Guide de fixation murale doit étre de
métallique, bois, etc.). Si possible, fixez les vis niveau.

portantes dans les poteaux.
Achetez les vis de support mural selon le type
et I'épaisseur du mur sur lequel vous
souhaitez monter la Soundbar.

— Diametre: M5

- Longueur: 35 mm ou plus recommandés. TV
Connectez les cables depuis lunité aux
appareils externes avant d'installer la
Soundbar sur le mur. t 5 cm minimum
Veillez a ce que [unité soit éteinte et
débranchée de la source d’alimentation avant
de procéder a l'installation. Dans le cas
contraire, il existe un risque d’électrocution. @

o Sjvotre téléviseur est monté sur le mur,

installez la Soundbar a au moins 5 cm
sous le téléviseur.
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2. Alignez la Ligne centrale du Guide de

fixation murale avec le centre de votre

téléviseur (si vous fixez la Soundbar sous

votre téléviseur), puis fixez le Guide de

fixation murale au mur avec du ruban

adhésif.

e Sivous ne fixez pas la Soundbar sous un

téléviseur, placez la Ligne centrale au
centre de la zone d'installation.

Ligne centrale

. Appuyez avec la pointe d'un stylo ou d’'un
crayon bien taillé au centre des images
B-TYPE a chaque extrémité du guide pour
marquer les trous des vis portantes, puis
retirez le Guide de fixation murale.

o g ] OO o

. Alaide d'une méche appropriée, faites un

trou dans le mur au niveau de chaque

marque.

¢ Siles marques ne correspondent pas aux

positions des poteaux muraux, veillez a
insérer les ancrages appropriés dans les
trous avant d'insérer les vis portantes. Si
vous utilisez des ancrages, pensez a percer
des trous suffisamment larges pour les
accueillir.
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5. Enfoncez une vis (non fournie) dans chaque

Vis de fixation, puis vissez fermement
chaque vis dans un trou pour vis portante.

)

6. Installez les Support de fixation murale sur

la partie inférieure de la Soundbar, en
veillant a les positionner correctement, en
utilisant 2 Vis.

12

P
f

e Lorsde lassemblage, veillez a ce que
l'accroche des Support de fixation
murale se trouve sur larriere de la
Soundbar.

Arriére de la Soundbar

Extrémité droite de la Soundbar



. Installez la Soundbar, sur laguelle sont fixés
les Supports de fixation murale, en
accrochant les Supports de fixation murale
sur les Vis de fixation sur le mur.

©

™~
™~

l |

. Faites glisser la Soundbar vers le bas, comme
indiqué ci-dessous, afin que les Support de
fixation murale reposent de maniere s(ire
sur les Vis de fixation.

» Insérez les Vis de fixation dans la partie
large (inférieure) des Support de fixation
murale, puis faites glisser les Support de
fixation murale vers le bas afin que les
Support de fixation murale reposent de
maniére sre sur les Vis de fixation.

10 MISE A JOURDU
LOGICIEL

Samsung peut proposer des mises a jour pour le
microprogramme du systéme de la Soundbar
prochainement.

Port USB

I 0=

Si une mise a jour est proposée, vous pouvez mettre
ajour le microprogramme en connectant le
périphérigue USB contenant la mise a jour du
microprogramme enregistré au port USB de votre
Soundbar. Pour plus d’informations sur comment
télécharger des fichiers de mise a jour, rendez-
vous sur le site Samsung

(www.samsung.com = Support).

Ensuite, sélectionnez le type de produit ou entrez le
modele de votre Soundbar, sélectionnez l'option
Logiciels et applications, puis Téléchargements.
Notez que les noms d’option peuvent varier.

Comment vérifier la version du
micrologiciel

1. Eteignez la Soundbar.
2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche
¢33 (Commande sonore) pendant environ
5 secondes sur la télécommande.
3. Chaque version apparait dans l'ordre suivant
sur l'affichage de la Soundbar.
(Version de logiciel » HDMI - Tx - Rx))
e Tx:Module de transmission sans fil dans
la Soundbar.
¢ Rx:Module de réception sans fil dans le
subwoofer,
e AFFICHAGE DE LA VERSION R2
— Arriére R2 non connecté---

— Arriere R2xxx connecté
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Procédure de mise a jour

Important: La fonction de mise a jour efface tous
les parameétres utilisateur. Nous vous
recommandons d'écrire vos parametres pour
pouvoir les rétablir apres la mise a jour. Notez que
la mise a jour du micrologiciel réinitialise
également la connexion du subwoofer.

1.

Connectez une clé USB au port USB de votre
ordinateur.

Important: Assurez-vous qu'il n'y a pas de
fichiers musicaux sur la clé USB. Cela peut
entrainer l'échec de la mise a jour du
micrologiciel.

. Accédez au site (samsung.com) -

sélectionnez Entrez le numéro de modele,

puis saisissez le modele de votre Soundbar.
Sélectionnez manuels et téléchargements,
puis téléchargez le dernier fichier de mise a

jour.

. Sauvegardez le logiciel téléchargé sur une

clé USB et sélectionnez «Extraire ici» pour
dézipper le fichier.

. Eteignez la Soundbar et connectez la clé USB

contenant la mise a jour logicielle au port
USB.

. Allumez la Soundbar et changez la source

sur le mode « USB ». Dans les 3 minutes,

« UPDATE » s'affiche et la mise a jour
commence. Une fois la mise a jour terminée,
la Soundbar s’éteint, puis sallume
automatiquement.

. Appuyez sur le bouton = +(Volume) sur le

panneau supérieur pendant 5 secondes.
«INIT » s'affiche a l'écran, puis la Soundbar
s'éteint. La mise a jour est terminée.

e (e produit est équipé de la fonction DUAL
BOOQT. Si la mise a jour du micrologiciel
échoue, vous pouvez exécuter a nouveau
la mise ajour.

Restaurez vos parametres sur la Soundbar.

Si UPDATE ne s’affiche pas

1

Eteignez la Soundbar, déconnectez et ensuite
reconnectez le périphérique de stockage qui
contient le fichier de mise a jour au port USB
de la Soundbar.

. Débranchez le cordon d’alimentation de la

Soundbar, rebranchez-le, puis allumez la
Soundbar.

REMARQUES
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La mise a jour du micrologiciel peut ne pas se
faire correctement si les fichiers audio
reconnus par la Soundbar sont stockés dans
le périphérique de stockage.

N'éteignez pas lappareil et ne retirez pas le
périphérique USB lorsque les mises a jour
sont en train d’étre appliquées. Lunité
principale séteindra automatiquement apres
avoir terminé la mise a jour du micrologiciel.
Une fois la mise a jour terminée, la
configuration d'utilisateur est initialisée dans
la Soundbar. Nous vous recommandons
d'écrire vos parameétres pour pouvoir les
rétablir apres la mise a jour. Notez que la mise
ajour du micrologiciel réinitialise également
la connexion du subwoofer.

Si la connexion au subwoofer n'est pas
rétablie automatiquement aprés la mise a
jour, reportez-vous a la page 6.

Sila mise a jour du logiciel échoue, contrélez
sila clé USB est défectueuse.

Les utilisateurs de Mac OS doivent utiliser
MS-DOS (FAT) comme format USB.
Lexécution de la mise a jour via USB peut ne
pas étre possible en fonction du fabricant du
périphérique de stockage.



11 DEPANNAGE

Avant de contacter lassistance, veuillez lire ce qui suit.

La Soundbar ne s'allume pas.

Le caisson de basse n'émet aucun son.

= Vérifiez que le cordon d'alimentation de la

Soundbar est correctement inséré dans la prise.

La Soundbar fonctionne par intermittence.

— Retirez le cordon d’alimentation, puis
insérez-le a nouveau.

= Débranchez le cordon d’alimentation de
lappareil externe et réessayez.

= Enlabsence de signal, la Soundbar s#éteint
automatiquement aprés un certain temps.
Activez lalimentation. (Voir page 3.)

Si la télécommande ne fonctionne pas.

= Pointez la télécommande directement vers
la Soundbar.

= Remplacez les piles de la télécommande
par des piles neuves.

— Vérifiez si le voyant LED situé a l'arriere du
subwoofer est allumé en bleu. Reconnectez
la Soundbar et le subwoofer si le voyant
clignote en bleu ou devient rouge.

(Voir page 7.)

= Vous pouvez rencontrer un probléemess'ily a
un obstacle entre la Soundbar et le
subwoofer. Déplacez les appareils vers une
zone sans obstacle.

= Les signaux de fréguence radio envoyés par
d’autres appareils a proximité peuvent
interrompre la connexion.

Gardez l'enceinte éloignée de ces appareils.
= Débranchez puis reconnectez la fiche
d’alimentation.

La Soundbar n'émet aucun son.

Le volume du subwoofer est trop faible.

— Le volume de la Soundbar est trop bas ou a
été mis en sourdine. Réglez le volume.

= Siun appareil externe (STB, appareil
Bluetooth, appareil mobile, etc.) est
connecté, réglez le volume de lappareil
externe.

= Sélectionnez la Soundbar comme sortie du
son du téléviseur. (Téléviseur Samsung :
Accueil ( @ ) > Paramétres (¢3) - Son -
Sortie son - Sélectionnez la Soundbar

= La connexion du cable a la Soundbar peut
ne pas étre desserrée. Débranchez le cable
et connectez-le de nouveau.

= Débranchez compléetement le cordon
dalimentation, reconnectez-le, puis
allumez lalimentation.

= Initialisez lappareil et réessayez.
(Voir page 31.)

— Le volume original du contenu que vous
écoutez peut étre faible. Essayez de régler
le niveau du subwoofer. (Voir page 25.)

— Rapprochez l'enceinte subwoofer de vous.

Si le téléviseur n'est pas connecté via HDMI
TOTV (ARC).

= Vérifiez si le cable HDMI est correctement
connecté a la borne ARC. (Voir page 12.)

= La connexion peut étre rendue impossible
par lappareil externe connecté (décodeur,
console de jeu, etc.). Connectez
directement la Soundbar.

= |l est possible que HDMI-CEC ne soit pas
activé sur le téléviseur. Activez CECsur le
menu TV. (Téléviseur Samsung :
Accueil ( @ ) > Paramétres (¢3) - Général
- Gestionnaire de périphériques externes
- Anynet+ (HDMI-CEC) ALLUME)
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ILn’y a aucun son lors de la connexion au
téléviseur en mode HDMITO TV (ARC).

Le son se coupe lors d’'une connexion via Bluetooth.

= Votre appareil est incapable de lire le signal
d’entrée. Changez la sortie audio du
téléviseur sur PCM ou Dolby Digital.
(Pour un téléviseur Samsung : Accueil (@)
- Parameétres (¢33) - Son - Paramétres
expert > Format de sortie audio numérique)

La Soundbar ne se connecte pas via Bluetooth.

= Lors de la connexion d'un nouvel appareil,
passez en mode « BT PAIRING » pour
établir la connexion. (Maintenez la touche
* PAIR de la télécommande ou la touche
<])(Source) située sur le boitier de la
Soundbar enfoncée pendant au moins
5secondes.)

= SilaSoundbar est connectée a un autre
appareil, déconnectez d'abord cet appareil
pour changer d'appareil.

= Supprimez la liste des enceintes Bluetooth
sur lappareil a connecter, puis reconnectez-
le. (Téléviseur Samsung : Accueil (@)~
Parameétres (£33) - Son - Sortie son -
Liste des haut-parleurs Bluetooth)

= Laconnexion automatique au téléviseur
peut étre désactivée. Lorsque la Soundbar
est sur « BTREADY », appuyez et maintenez
enfoncée la touche Gauche sur la
télécommande de la Soundbar pendant
5secondes pour sélectionner ON-TV
CONNECT. Si vous voyez OFF-TV CONNECT,
appuyez et maintenez enfoncée de nouveau
la touche Gauche pendant 5 secondes pour
changer la sélection.

= Débranchez puis reconnectez la fiche
d’alimentation, et réessayez.

= Initialisez lappareil et réessayez.
(Voir page 31.)

= Sivotre appareil connecté via Bluetooth se
situe a une distance trop importante de la
Soundbar, il est possible que le son soit
coupé. Rapprochez l'appareil de la
Soundbar.

= Siune partie du corps entre en contact
avec l'émetteur Bluetooth ou que le produit
estinstallé sur un meuble en métal, il est
possible que le son émis soit coupé.
Vérifiez l'environnement d'installation et
les conditions d'utilisation.

La multiconnexion Bluetooth ne fonctionne
pas.

= Lorsque le téléviseur est connecté a la
Soundbar, la multiconnexion Bluetooth
peut ne pas fonctionner. Déconnectez la
Soundbar du téléviseur et réessayez.

= Vérifiez que le paramétre de
multiconnexion Bluetooth est activé.
(Reportez-vous a la section « La Soundbar
ne se connecte pas via Bluetooth. »).

= Déconnectez l'appareil en cours de lecture,
appariez-le avec lappareil que vous
souhaitez connecter, puis reconnectez
l'appareil précédent.

= Sile son estinaudible méme apres avoir
établi correctement la connexion, reportez-
vous a la section « Le son se coupe lors
d’une connexion via Bluetooth. ».

La Soundbar ne s’allume pas automatiquement
avec le téléviseur.

- Eteindre la Soundbar alors que vous regardez
le téléviseur entraine la désactivation de la
synchronisation de l'alimentation du
téléviseur et de la Soundbar. Commencez par
éteindre le téléviseur.
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12 LICENCE

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

= d'tS® dts -
= 2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the
Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X
logo, and DTS 2.0 Channel are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and/or other countries. © DTS,
Inc. All Rights Reserved.

Homi

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung

Electronics Co,, Ltd. is under license. Other

trademarks and trade names are those of their

respective owners.

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

- Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting. Change
to certain features, settings and functionality
in this product can change the power
consumption, possibly beyond the limits
required for ENERGY STAR qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient
products and practices.

Refer to www.energystar.gov for more
information of the ENERGY STAR Program.

ENERGY STAR qualified model only
(Applicable to Thin Client models only)

As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has
determined that this product meets the
ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have
various timing setting from 1 minutes to 5
hours.

— The product can wake with a button press
on the chassis from sleep mode.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)

- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product
models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 AVIS DE LICENCE
LIBRE

Pour envoyer des questions et des demandes
concernant des logiciels libres, contactez
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 REMARQUE
IMPORTANTE A
PROPOS DU
SERVICE

o Lesfigures et lesillustrations du présent
Manuel d'utilisation sont fournies a titre de
référence uniquement et peuvent différer de
l'apparence du produit réel.

¢ Des frais supplémentaires pourront vous étre
facturés dans les cas suivants :

(a) Vous demandez lintervention d’un
ingénieur, mais il savere que lappareil ne
présente aucune anomalie (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez lunité a un centre de
réparation, mais il savere que celle-ci ne
présente aucune défaillance (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

Le montant de ces frais administratifs vous
sera notifié avant que tout travail ou toute
visite a votre domicile ne soit effectuée).
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15 SPECIFICATIONS ET GUIDE

Spécifications
Nom du modele HW-AS550
usB 5V/0,5A
Poids 2,Tkg
Dimensions (L x H x P) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Plage de températures en fonctionnement +5°C a +35°C

Plage d’humidité en fonctionnement

10% ~75%

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

160W(40Wx4)

Formats de lecture pris en charge
(Le son DTS 2.0 et DTS Virtual:X est lu au format DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(prise en charge de Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

PUISSANCE DE SORTIE DE APPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission BT max.
Puissance de transmission SRD max.

100 MW & 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25 mW & 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nom du caisson de basse PS-WA55D

Poids 5,3kg
Dimensions (L x H x P) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
AMPLIFICATEUR

Puissance de sortie nominale 250w

PUISSANCE DE SORTIE DE CAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.

25mW & 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consommation électrique totale en veille (W)

2,0W

Bluetooth
Méthode de désactivation du port

Appuyez et maintenez enfoncée la touche
SOUND MODE pendant plus de 5 secondes pour
désactiver la fonction Bluetooth Power.

REMARQUES

e Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.

e Le poids et les dimensions sont approximatifs.
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Par la présente, Samsung déclare que cet équipement radio est conforme a la directive 2014/53/UE et
répond a toutes les exigences réglementaires du Royaume-Uni.

Le texte complet de la déclaration de conformité est accessible a ladresse http://www.samsung.com :
accédez a Assistance, puis saisissez le nom du modele.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de 'UE et au Royaume-Uni.

E [Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l'emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas
étre éliminées en fin de vie avec les autres déchets ménagers. Lindication éventuelle des symboles
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.

Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice a la santé
humaine ou a lenvironnement.

Afin de protéger les ressources naturelles et d'encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les
batteries des autres types de déchets et a les recycler via votre systéme local de collecte gratuite des
batteries.

ﬁ Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques &
électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires
électroniques usagés (chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets ménagers. La mise au rebut incontrolée des déchets présentant des risques environnementaux et
de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez
ainsi le recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d’'un développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou a se renseigner auprés
des autorités locales pour connaftre les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur
recyclage. Les entreprises et particuliers sont invités a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations
réglementaires spécifiques a lappareil, par ex. la réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

REGLEMENT (UE) 2019/1782 DE LA COMMISSION
Exigences d'écoconception applicables aux sources d'alimentation externe :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NMAHPOO®OPIEZ A THN AXOAAEIA

MPOEIAOMOIHZEIZ MATHN
AXDANEIA

A NATIEPIOPIZETE TON KINAYNO
HAEKTPOMAH=IAL MHN AQAIPEITE TO MIZQ
KAAYMMA. H ZYZKEYH AEN MEPIEXE]
E=APTHMATA 110Y MMOPOYN NA EMIZKEYAXTOYN
ANO TO XPHETH. TIATIZ EPFAZIEY YYNTHPHIHX
EMNIZTEYOEITE EZEIAIKEYMENO NPOZQMIKO.

Mo tny eme€rynon twv oupPBOAWY TToU pTopel va
OUVOVTIOETE 0TO TTPOLOV Samsung, avatpegTe aTov
THVaKA TTAPAKATW.

KINAYNOXHAEKTPOMAHZIAZ
MHN ANOITETE

AUTO To GUPBOAO UTIOSELKVUEL OTL

0€ ETION LLE OTIOLOOTIOTE ECWTEPLKO
€£0PTNIO AUTOU TOU TIPOLOVTOG.

AUTO T0 0UpBOAO UTIOSELKVUEL OTL QUTO
TO TIPOLOV OUVOSEVETAL ATIO ONHUAVTIKA
EVTUTIO QVOPOPLKA LLE TN AeLToupyia
KoL Tn ouvthpnon.

Mpotdv katnyoplag Il: Auto To aUpBoro
UTTOSELKVUEL OTL SeV amalteltat
o0Ov6eon aopaelag pe TNV NAEKTPLKA
velwaon. Av auto To oupBolo bev
UTTALPXEL OE KATIOLO TIPOLOV e KAAWSLO
tpododoaiag, to poilov MPEMEl va
ouvbeBel pe velwan.

UTTAPYEL UPNAN TAON 0TO ECWTEPLKO TNG
A OUOKeUNG. Elval emikivéuvo va épxeote

Taon evaAaooopeVouU PEULATOG: AUTO TO
oUpBOAO UTIOSELKVOEL GTL 1 OVOHOOTLKN
TAON TIOU TLONUaiveTaL He TO aUBONO
elvat taon evaA\aoaOpEVOU PEUHATOS.

Taaon ouveyoUg peVATOS: AUTO TO
0UPBOAO UTTOBELKVUEL OTL I OVOLAOTLKN
TAON TOU £TILONHALVETAL LE TO aUUBOAO
elval tdon ouvexolg PEVLATOC,.

Mpoaoxr), cUUBOUAEUTE(TE TIG 0ONYLES
xprong: Auto to oupBolo kabodnyel To
XPNoTn va oupBouleutel To eyyeLpidlo
XPNONG VLA TTEPALTEPW TTANPODOPLES
OXETLKA LLE TNV AOPANELQL.

MNPOEIAOMNOIHZH
e Mnv eKBETETE TN GUOKEUT 0€ Bpoxn 1
uypaaola, TTPOKELLEVOU VOl LELWOETE TOV
KLvEUVO TIUPKAYLAG 1) NAEKTPOTTANELAG.

NPOXOXH

o NANAAMNOO®YIETE THN HAEKTPOMAH=IA,
TOMOBETHETE OAOKAHPO TO NAATY
TMHMA TOY OIZ £TO NAATY TMHMA THX
MPIZAL.

e H ouoKeur autnh Ba TTpETEL TTAVTA Va
ouvdéetal og 6ikTtuo AC E TIPOOTATEUTLKN
olvéean yelwaong.

e [0 VO ATIOCUVOETETE Tr) GUOKEUN ATTO TO
pevua, Ba mpeTel va TpaPn&eTe To Buoua
amo v mptda, katd ouvemela n pia Ba
TIPETIEL VAL ELVOLL KATAAANAN.

o MnV eKOETETE QUTH) T OUOKEUN) O€ OTAYOVES
1) Tto\lopata uypwy. Mnv tomoBetelte
Soyela yepdra e uypd, oTws Bada, emdvw
0TN GUOKELN.

e 10 Va QTIEVEPYOTIOLAOETE TIAPWS AUTA TN
OUOKEUN, BaL TIPETIEL VAL ATTOCUVEETETE TO PLG
pevpatoc amd Tnv mplda. Ma to Adyo auToy,
TO LG PEUATOG B TIPETIEL VAL Elvall VKO
KO QEDQ TIPOOTIEAATLLO TUVEX WG,
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5. Oupmatapieg ou xpnatpotoLel to Tpoiov
TIEPLEXEL XNULKA TToU elval eTtLkivéuva yla to
TeptBAANOV. Mnv aToppLTTETE TUC PaTapleg
padl He Ta UTIOAOLTIOl OLKLOKAL ATTOpPLppaTaL.
Mnv amopplTTeTe TI§ Umatapleg o dwtid. Mn
BPayUKUKAWVETE, LNV aTtoouvapoloyelTe Kal
UV uTtepBeppalveTe TIG pumataples.

MPOZOXH : mdpyel Kivouvog €kpnéng av
QVTLKOTOOTAOETE E0PAALEVA TNV pTtatapla.
AVTIKATAOTAOTE HOVO pe pmatapla tdlou n
Lo060vaou TUTIOU.

MAHPO®OPIEXTIATO
MAPON EIXEIPIAIO

AUTO T0 £yXELP(SLo XprioTn €xeL SUO HEPN: Eva
amAo €vtutio EMXEIPIAIO XPHYHY. kat éva
Aemttopepég MAHPEY EMXEIPIAIO to ottoto
UTopelte va katefdoeTe.

NMPOOYAA=EIX

1. Befawwbelte dtLn tpododoaia evahhaoodpuevou
PEVLOTOC 0TO OTILTL 0A CUHUOPDWVETAL HE TLG
QTTOLTAOELS TPod0d0atag Tou avadEpovTal aTny
ETIKETA QVAYVWPLONG TIoU BploKETAL OTNV KATW
TIAEUPA TOU TTPOT6VTOG,. ToToBEeTHOTE TO TIPOIOY
0povTLa, o€ KATAAANAN Bdon (€TtLmAo),
TIPOBAETIOVTAS QPKETO XWPEO YUPW TNG YLa
e€aeplapo 7~10 ekatootd. BeBatwbelte 4t o
OTIEG AEPLOHOU BEV ELVAL KANUUUEVES. My
TomoBeTelte TN PovASA ETAVW O€ EVIOXUTESG T
dAhov €omALa 6, 0 OTIOl0G EVOEXETAL VAL
BepuavOel. Auth n povada éxet oyedlaoTel yia
ouveYN XpAon. Mo va aTEVEPYOTIOLATETE TIANPWS
TN Lovada, amocuvSETTE TO DL EVAANAGOOHEVOU
peLLATOC amd TNy TTplla. ATooUVEETTE TN
Hovada av oKOTEVETE va TNV apnoETe
QY PNOLUOTIOINTN YLOL LEYAAO XPOVLKO LATTNHAL.

. Katd m Suapkela katatydwy, amoouvéEaTe To
LG amo Ty Tplda peVPATOG. ATIOTOLES KOPUDES
™G Tdong TPopodoaiac Ayw Kepauvwy Umopel
VO TIPOKAAEGOUY BAABN 0T povada.

. MnV eKBETETE TNV GUOKELN O€ AUETO NALOKO
GWS N AANeg TINVES BepuoTnTac. Mmopet va
TIPOKANBel uTtEPBEPHAVON KaL SuoAeLtoupyia
™G povddag.

. T1pOOTOTEWTE TN GUOKEUT aTtd uypaaia (TLy.
avBodoyela) kat uttepBoALKr {éaTn (Tr.y. TCAKL)
11 aTto €€0TTALGLO TTOU TIPOKAAEL LoYUPG

LAY VNTLKA 1) NAeKTPLKE Tedta (Ty. nyela).
ATIOGUVOETTE TO KAAWOLO PEUHATOS ATIO TNV
TIOPOX N PEVLOTOG OE TIEQITTTWAT) TIOU TO TTPOLOV
Tapouatddel kamota Suohettoupyia. To Tpolov
Sev TtpoopleTat yLa BLOPNXAWVLKI XPran.
MpooptleTal AmOKAELTTIKA YLO TIPOCWTILK)
xpran. EvoExeTal va TIPOKUPEL GUUTIUKVWON
vypaotag edv To TPolov 1 o lokog BplokovTal
o€ epLBAAAov e o€ YaunAeg Beppokpaoted.
Edv KaTa TN SLAPKELA TOU XELUWVO TIPETIEL VOl
HETAEPETE TN Hovada o€ AAAOV XWPO,
TIEPLUEVETE TTEPLTION YLal 2 WPES WATE VA
emavéNeL oe Bepuokpaoia dwuatiou Tpotol
T Béoete oe Aettoupyla.

-

ErXEIPIAIO XPHEIHZ

AvaTtpe€Te 0TO IAPOV £YXELPLELO yLa 06NYLES
aopaAelag, yKATAoTaaN ToU TPOL6VTOG,
€0 PTNHOTA, CUVOETELG KL TIPOSLOYPADES
TOU TTPOLOVTOG.

L E

MAHPEZ EMXEIPIAIO

Mmopeite va deite To MAHPEY ETXEIPIAIO oo
online KEVTPO UTTOOTAPLENG TIEAQTWY TNG
Samsung copwvovTag Tov Kwdikd QR. Ma va
Selte o eyyeLpldlo aTov UTONOYLOTA 1 TN
GOPNTI CUOKEUN 00C, KATERAOTE TO (WG
€yypado) armo tnv tomobeaia web tng Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

H oyedlaon kat ot TpodLaypadES HTTOPoUY Vo
aAdgouv xwplg iponyolpevn tdotolnan.
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EAgyyog Twv eapTnpotwy

ToTIOBETNON TWV UTTATAPLWY TIPLV ATIO TN X101 TOU ThAEXELpLOTNPlOU

(2 umatapieg AA)
ETtLokottnon mtpoiovtog

Mpdooyn / Emdvw mAatato Tou Soundbar

Katw mhalolo tou Soundbar
Yuveaon tou Soundbar

Y0Ov6eoN TOU PELHATOG

YUvbean tou Soundbar ato subwoofer
- Avutopatn olvdeon tou uttoyoludep e to Soundbar
- Yemeplmtwon amotuylag TG auTopaTNS oUVEEONS TOU
uTtoyoUdED, TIPAYLIATOTIOLACTE TN 0UVEEDN XELPOKivnTa

YUvbean tou SWA-9100S (mwAeltat Eexwplatd) pe To Soundbar

Yuvdean aTnV TnAsopaan

MgB060og 1. LUvbean pe KaAwbLo
- Y0OvOeaN HE KAAWSLO OTITLKWY VWV
- YOvbean tnAedpaang He Karwdlo HDMI

MgBob0og 2. AcUppatn ouvbean
— YOvbean tnAeodpaong HEow Bluetooth

Yuvdean EWTEPLKNG GUOKEUNG

YOvOeoN HE KAAWSLO OTITLKWY VWV

YUvbeon péow kaiwdiou HDMI

Yuvdean cuokeung amonkevong USB
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ZUVGEOT] ¢dopnTNG OUOKEUNG
YUvbeon péow Bluetooth

Xpnon TNAEXELPLOTNPLOV

MG val XpNOLHOTIOLELTAL TO TAEXELPLOTAPLO;

PUBLLON TNG €VTaonS 1Xou Tou Soundbar L TNAEXELPLOTNPLO
TNAEOPATNS

XpRon Twv KpUWY KOUUTILWY (KOUUTILA pE TTeEpLoadTepeC atd pia
Aettoupyieg)

Mpodlaypadeg €§650U yLa TG SLADOPES AelToupyieg EDE o
Evkataotaon Baong towou

MPOod®ULAAEELS EyKATAOTOONS

E€aptruata TomobéTnong atov Tolyo
Evnpepwaon AoyLopkou

MWG va eAEYEETE TO UALKONOYLOLLKO
Atadikaola evnEpWaong

Av Sev epdaviCetal n evbel§n UPDATE

AvTLLETWTILON TIPOBANHOTWY

AdesLa

Eldottoinon yio tig adeLeg Xpriong AOyLopLKoU

avoLyToU KwoLKa
2NHOVTLKN ONHELWOT) OXETLKA LLE TO 0EPPLS

MpodLaypdeg KoL 00nyLES

Mpodlaypades
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01 EAEMXOX TON E=APTHMATQON

—
.

Kopla povasda tou Soundbar YmoyoUdpep TnAexelplotiiplo / Mmatapieg
Qs - e =
KaAwéLo tpododoaiag Tpogodotikd AC/DC KaA@5Lo omTikv Vv
(Ymoyoudep, Soundbar) (Soundbar)
X2
R—ca— i T o] @ X2 %XZ ﬂ
(M4 x L10) <>
06nydg emitoiyLag otAPLENS Bida Bida Bpayiova eTtoiyLag
OTEPEWDNG otnPLENg

o [10 TIEPLOOOTEPEG TTANPODOPLEC OXETIKA e TNV Tpododoaia Kal TNV KatavdAwan eVEpYELAS,
QVATPEETE 0TNV ETIKETA TIOU BploKeTaL TTAVW 0TO TTPOLOV. (ETikETa: KATw UEPOS TNG KUPLAG
povasdag tou Soundbar)

o [0 ayopd TPOaBeTWY €§0PTNUATWY 1) TIPOALPETIKWY KAAWOLWY, ETILKOWWVNAOTE LE To KEVTPO
0€pBLG N e To TP EEUTINPETNONG TTEAQTWY TNG Samsung.

e Avdoya pe Tnv epLoxn, To Buopa AC pmopel va exel SLadopeTikn eplddvian 1 umopet va
TIOPEXETAL EVOWHATWHEVO aToV Ttpocappoyea AC/DC.

o Hepdavion Twv e§apTnNUATWY EVOEXETAL VA SLAPEPEL EAAPPA ATTO TIG TTOPATIAVW ELKOVEG.

TooB£TNON TWV UITOTOPLWY TIPLV ATIO TH XPROT TOU
TtnAexelpLlotnpiov (2 pmatapieg AA)

YUPETE TO TLOW KAAULLA TIPOS TNV KaTeBuvon
Tou BEAoug pExpL va adatpebel. TortoBetrote

2 umatapieg AA (1,5 V) ppovtidovtag yLa To owatod
TIPOCOAVOTOAMTHO TWV TTOAWVY TOUG. YUPETE TO TILOW
KAAUppa oTn B€0n Tou.

GRE-2



02 EMIZKOMHZH MPOIONTOX

Mpoooyn / Emavw mtAaiolo touv Soundbar

ToToBeTNOTE TO TIPOIOV £TAL
WOoTE T Aoyotutio SAMSUNG
va BplokeTal aTnv Kopudn.

086vn
MPoBAANEL TNV KATAOTAOT TOU TIPOLOVTOG KOL TNV TPEXoUTa Aettoupyia.

Kouurtid)(l\ettoupviu)
Evepyomoinon kat amevepyototnan Aettoupylag.
¢ Nettoupyia Auto Power Down
H povdda amevepyoToLeTal AUTOPATA 0TS E€1C TTEPUTTWOELG:
- Aettoupyla D.IN /HDMI/ BT / USB: Av 6ev uTtdpxeL aripa rxou yia 20 AeTttd.

Koupmi— +(Evtaon Ayou)
PuBuileL Tnv évtaon Tou nyou.
e ‘Otavn évtaan rxou pubpLoTel, To emimedo TG évtaong epdaviletal oTnv pumpootviy 086vn tou Soundbar.

Koupmi <=J) (Mny1)
Emtthoyn Aettoupylag eLoodou Ttnyng.
Aettoupyia eLa660u 086vn
OmTikr Ynorakn eloodog D.IN
Eloo6og ARC (HDMIOUT) D.IN = TV ARC (AuTtopatn LeTaTpoTr)
ElcoSog HDMI HDMI
Aettoupyta BLUETOOTH BT
Aettoupyia USB USB

o [la va evepyomotnoeTe tn Aettoupyia «BT PAIRING», aANGETE TNV Tty o€ Aettoupyla «BT» kat, 6Tn
GUVEXELQ, TIATAOTE YLA TTOPATIAVW aTI6 5 SEUTEPONETITA TO KOUUTTL @ (Mnyn).

o ‘Otav o0uvH£0ETE TO KAAWOLO PEUATOC, TO TANKTEO ALlToupylag Ba Aettoupyroet o€ 4 €wg 6
SeuTEPONETITAL.

e ‘Otav evepyoToLe(Te aUTh TN LovAda, UTIAPXEL Ll KaBUaTEPNON 4 WG 5 GEUTEPOAETITWY TIPOTOU
UTIOPETEL VAL AVATIOPAYEL HXO.

o AvB€NeTE VO ATIOAAUBAVETE TOV X0 LOVO aTTO To aoUppato Soundbar, tpémet va
QATEVEPYOTIOLAOETE Ta NXela TG TNAEdpaONG 0To pevol PUBLLON 10U TNG TNAEOPATNG.
AvaTpéfte 0T0 eyXeLpidLo TNS TNAEGPAONS TTOU CUVOSEVEL TNV TNAEOPAOT| OAC,.
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Katw mAaiolo Ttov Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Yuv6EoTE oE PNPLaKT (OTITLKN) E§060 pLa EEWTEPLKT CUOKEUN).

USB (5V 0.5A)
YUvEEDTE €6 pLa GUOKEUT USB yia avamapaywyr| LoUGLKWY apXELwV TIoU BPLOKOVTAL GTN CUGKEUN
USB péow tou Soundbar.

HDMI
Tautoyxpovn £(00650¢ PNPLAKWY ONUATWY ELKOVAS KL NXOU HEOW KaAwbiou HDMI.
Yuvbeote o€ €060 HDMI Lo e§WTEPLKI) GUOKEUN).

HDMITO TV (ARC)
Yuvbeetal atny urtodoyr HDMI (ARC) piag TnAedpaong.

DC 24V (Eiocobog tapoy g tpododoaiag)

Yuvdéetal 0To tpododotikd AC/DC.

o ‘OTaV ATTOOUVEEETE TO KAAWSLO ToU TpododoTikoU AC/DC amd tnv mptla, Tpafr&te To amd To PLs.
Mnv tpaBate To KahwbLo.

e Mnv ouvbéoete TN povada n dAa e§aptrpata oe pida AC Tpotol GUVEETETE OAa T
efapTnuata petafl Toug.
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03 XYNEXHTOY SOUNDBAR

Y0vdeom Tou peUHOTOG

XpnoLuoTolnoTe Ta e§aptnraTa Tpododoatiag yia va cuvdeaeTe o uTtoyoudep Kat Soundbar o

nAekTpikn Tpida, akohouBwvtag tny €€ng oeLpa:

1. Yuvbeote to KaAwbLlo Tpododoaiag oo subwoofer.
2. YuvbeoTe To KaAwdLo Tpododoaiag 0Tto TpododoTikd Kat petd oto Soundbar.

3. Yuvbeate o kaAwblo Tpododoaiag atny mpida.

AvaTpEETE 0TNV TIAPOKATW ELKOVAL:

e [0 TIEPLOCOTEPEG TTANPOGOPLES OXETIKA LIE TO ATIALTOUEVO PEVHAL KAL TNV KATAVAAWGN
EVEPYELAG, AVOTPEETE TNV ETLKETA TTIOU BploKeTal TTAVW 0TO TIPOLOV. (ETKETA: KATW HEPOG TNG

KUpLaG povadag Tou Soundbar)

KaAwdlo
Tpododoaiag

8

Miow mAgupd Tou
Ymoyoudep

T0vbean Tou
pedpatog

Katw pépog tng KupLag
povasdag touv Soundbar

KoaAwso
Tpododoaiag

Y0v6eon Tou
pelpATOq

Tpogpodotikd AC/DC

e OpovtioTte va tomoBethoeTe T0 TpododoTikd AC/DC oplldvtia o€ TpattedL i damedo. EQv To
Tpopodotikd AC/DC kpépetat kat n eloodog Tou kahwdlou AC elvat oTPAPEVN TIPOG TA TTAVW,
eVOEXETAL va ELOENBEL vEPS 1 AANAL EEVA OWLATA O0TO ECWTEPLKS TOU TPOPOSOTIKOU KOL VAL

TipokANBel BAGBN aTn Aettoupyia Tou.
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Yuvbean tou Soundbar ato subwoofer

MOALG ouvdeBel To uTtoyoUdEP, Bal aToAaBAVETE YO LE TTAOUTLA UTTAoaL.

Autopotn ouvdeon Tou uttoyoldep pe to Soundbar

ApEOWS PETA TNV EVEPYOTIOiNON TNG TPod0doatag Kat apol ouvoEaeTe Ta KOAWASLA TPoP0odoalag aTo
Soundbar kat To uTtoyoUdER, TO UTIOYOUDEP TUVEEETAL AUTOHATA 0To Soundbar,
e ‘Otav ohokAnpwBel n autdpatn (evEn, avaBel n Umhe €vdel&n oTny Ttlow TTAEUPA Tou subwoofer.

EvéelkTikéG Auyvieg LED atnv iow TAgupd tou Ytoyoudpep

AYXNIA , , q
LED Katdotaon Mepypadn EmtiAuon
, Emtituyia olvbeang
Evepyn , , -
(KawvovLkr) Aettoupyta)
ENeévETe edv €xel auvbeBel cwoTtd To
KahwSLo Tpododoatag atny KupLa Lovada
Mme Tou Soundbar f tepLéveTEe 5 AeTITA
AvaBoorjvel | Avaktnon olvdeang Ttepimou. Eav n Auyvia e§akohouBel va
avaBooBrvel, SOKLLAOTE VO OUVOETETE TO
subwoofer pe pn auTOpATO TPATIO.
Avatpe€te otn oeAlda 7.
Avaypovr (Le , . , .
Hovi il , ENevETe edv €xeL ouvdeBel owoTd To
QTIEVEQYOTIOLNUEV TNV , , ) ,
, , KaAwbLo tpododoatag atnv KUpLa povada
K Eveovt KOpLa povada tou <ou Soundbar
OKKWN il Soundbar) '
o YuvbeaTe §ava. Avatpedte oTIC 0dnyieg yla
Amnotuyia guvdeong , , )
N autopatn ouvéean otn oeAlba 7.
KSKKLY AvalnTnoTE 0TO £YXELPLOLO TA OTOLYELQ
cal m\ng AvaBoofrvel | Auohettoupyla eTKOWVWVLaC Tou Kévtpou aépPLs Tng
H Samsung
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L& MEPLITTWON QIO TUYLOG TN AWTOROTNG GUVEETNE TOU UTIOYOUdED,
TIPOLYLOTOTIOLOTE T GUVEETN XELPOKIiVNTA

Mpw amd tn pn avtopatn o0véeon, akolouBnate tnv €€ SLadikaoia:

o ENéyEte eqv Ta kahwbla tpododoatag tou Soundbar kat Tou uttoyoudep elvat ouvdedENEVA TWATA.
e Befalwbelte 6Tl To Soundbar lvat evepyoTtotnuévo.

1. TatroTe ylo TouAdxLlatov 5 deutepdiettta tnv ettihoyr ID SET otnv mtlow TTAeUpd Tou UTIoYoUdED.
e YBNVELN KOKKWN EVOELEN 0TO TILoW LEPOG TOU UTToYoUDEP KAl AV BoaBrveL N UTTAE EVOELEn.

LINK STANDBY  ID SET

Miow Agupd tou Yroyoldep
2. MNatnoTe To KoUpTl ETAVW 0T0 TNAEXELPLOTAPLO VLA TOUAAXLOTOV 5 SEUTEPOAETITAL.

e YtV 080ovn tou Soundbar epdavidetal yia Ayo to prjvupa ID SET kat petd ofrveL.
e To Soundbar Ba evepyotoinBel autopaTa poAG ohokAnpwOet n Aettoupyia ID SET.

To Aoyotutto SAMSUNG
BplokeTal oTo EMAVW PEPOS

IDSET

3. EAévyEte €dv n Auxvia LED LINK elvat otaBepd pmhe (n abvéean oAokAnpwOnKe).

H €v6el€n LED LINK otapatd va
avaBoaBrvel Kal avapel otabepd pmAe
otav dnuoupynBel olvdeon petagl Tou
Soundbar kat Tou acUppatou subwoofer.

AvapeL pmAe
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IHMEIQXEIX

* Mnv ouvb£oeTe T0 KAAWSLO TOU TTPOLOVTOC 1) TNG TNAEdpaon oag o€ Tpila AC ipotol ouvbéaeTe
oha ta e§aptrpata Letagl Toug.

e [1p0oTOU EVKATAOTACETE 1) LETAKWIOETE TO TIPOLOY, BEBatwBelTe OTL TO £XETE ATIEVEPYOTIOLOEL
KOUL OTL EXETE ATIOOUVOETEL TO KAAWSLO.

e Avn kOpla povada amevepyorolnBet, To aclppato subwoofer petafaivel o kaTaoTOON
QVAOVAG KaL N eVOELKTLKA Auyvia LED STANDBY oTo Ttlow pépog avaBoaBrvel yia Alyo pe UmAe
XPWO KOL 0TO TEAOG YIVETAL KOKKLVN.

e Avxpnolpototeite kovta 0to Soundbar Lo 6uoKeLn TIoU AeLTtoupyetl oty (6la ouyvotnTa
(5,8 GHz) Lie To Soundbar, evOExeTAL va SLAKOTITETAL 0 N0 AOYW TIAPEUBOAWV.

e Hpuéylotn amdotaon LeTAd00NG AoUPUATOU OHUATOS TNG KUPLAS povadag elvat 10 pétpa
Tiep(Tou, aAa auTo e§aptdTal amod to TeptBAANOV AeLToupyLas. Av avapesa oTny KUpLa Hovada
KaL To aoUppato subwoofer mapeUBAAETAL TOLXOG ATIO OTIALOUEVO OKUPOSEA 1 LETAANO, TO
oloTnUa evdEXETaL va NV Aettoupyel kaBohou, kaBwg To agVppaTo arjua Gev umopel va
SLaTTEPATEL TO HETAANO.

METPATPOXTAZIAX
e To aoUppato subwoofer SLaBETEL EVOWHATWHEVES KEpAleg ARPNG Ao UPUATOU OAUATOC,.
MpodUAAETE TIC HovASES aTtd To vepPd Kat Tnv uypaacia.
e [l BEATLOTN akouoTKA amodoan, BeBatwBeite dTL Gev uTIAPYOLY EUTIOSLA YUPW ATIO TO ACUPUATO
subwoofer kal tn povada aclppatou 6k Tn (MwAeltat Eexwplotd).
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Y0véean tou SWA-9100S (twAeitan Eexwprota) e to Soundbar

AvaBabuloTe TNV TTOLOTNTA TOU X0V 0€ PEAALOTIKO, AoUPHATO X0 surround cuVE£0VTOG TO KLT
aouppatou Tiow nxetov Samsung (SWA-9100S, twAeital Eexwplotd) oto Soundbar.

1. YuvbéoTe TN povada aoVppaTou 6€KTn og 2 nyetla Surround.
- Kata n ouvéean Tou Kawdlou nNyelou, cUVEETTE TO BATIKO KAAWSLO OTO NYELO.

- Ta kaAwbLa Tou NXelou PEPOLY XPWHATIKA KwdikoTolnan.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. EAEyETE TNV KATAOTAGN QVALOVHS 0TN HoVASa aoUppaTtou KT LETA T aUvbean oe nhekTpLkn plla.
e AvaBooBrveln évéetgn LED LINK (umtAe Auyvia LED) otn povéda aolppatou Sektn. Av Sgv
avaBoaBrioet n Auxvia LED, matnote to koupt( ID SET oty Tlow TTAEUPA TNG Lovadag
QOUPHATOU AATITN HE €V LUTEPO OTUAOG YLa 5~6 SEUTEPONETITA WG OTOU N €voel§n LED LINK
apyloet va avapoaoBrvel (UTAe). Mo iepLoooTePES TTANPODOPLeC oxeTLKA e T Auxvia LED,
avatpeETe 0To eyxeLpiSLlo xpriong Tou SWA-9100S.

3 O

AvopooBrveL urtAe
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3. MNMatnoTe to KoupTt{ ET@ve 0To TNAEXELPLOTAPLO VLA TOUAAYLOTOV 5 SEUTEPONETITAL.
e 31NV oBovn tou Soundbar epdavideTat yia Ayo to prjvupa ID SET kot petd ofrveL.
¢ To Soundbar Ba evepyomoinBel autdpata HoALG ohokAnpwBel n Aettoupyia ID SET.

To Aoyotutto SAMSUNG
BplokeTal oTo EMAVW PEPOS

IDSET

/\ NPOXOXH
¢ Av 1o Soundbar avarmaprye LOUGLKN T O TN TToU ouVEEBNKe e To SWA-9100S, evbéyxetal o
FIXOG VO AKOUYETOL SLAKEKOUEVQ ATTO TO woofer pexpL v oNoKANpwOeL n alvdeon.
4, ENéyETe €V n Auyvia LED LINK elvat otaBepd puthe (n oUvdean oAokKANpwONKe).

H €v6el&n tng Auyviag LED LINK otapatdet
va avaBoafrvet kat avaBel e otabepd
uttAe dtav dnptoupynBet obvdeon petagy
Tou Soundbar kat TN Lovadag acUpRaToU
AfjTTTn.

AvapeL umAe

5. AvTo SWA-9100S ¢ev €xel auvbeBel, emavaaBete To BApa 2.
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04 XYNAEXHXTHN THAEOPAXH

AkoUOTE TOV X0 TNG TNAEdpaonG amd to Soundbar péow evoupuaTng i AoUPUATNG OUVEETNS.
¢ ‘Otav to Soundbar elvat cuvdedellévo ae KATIOL OO TIG ETILAEYHEVEG TNAEOPATELS Samsung,
umopel va eheyyBel péow Tou TNAEXELPLOTNPLOU TNG TNAEOPAONC.

- Autr n Asttoupyia elval Stabgoipun og Samsung Smart TV pe uttootrplén Bluetooth mou
KUuKhodopnaoav to 2017 1) Letayeveatepa, 0tav ouvdeeTe to Soundbar pe Tnv TnAedpaon
LETW KAAWSOU OTITLKWY LVWV.

— AuTn n Aettoupyia 04G ETILTPETIEL ETTLONG VAL XPNTLLOTIOLE(TE TO eVOU TNG TNAEOPATTC 0OG Lo va
TIPOOAPHUOOETE TO TIESL0 NYXOU KAl SLAPOPES PUBULTELS, KABWS KL TNV €VTAON KAL Tr alyaan Tou.

Mé£B060¢ 1. ZOvoeaN e KAAWSLO

T0Ov6eaN |LE KAAWOLO OTITLKWIV VWV

Algta eAéyyou TtpLv amo tn cUvéeon
e ‘Otav elval auvoedelEVo To KaAWSLo HDMI Kal TauToXpova To KAAWSL0 OTITLKWYV VWV, TO Ol
HDMI AapBavetat TpwTo.
e ‘OTaV XPNOLLOTIOLELTE KAAWSLO OTITLKWV VWV TIOU SLOBETEL KAAULLATA 0TOUG OKPOSEKTEG,

dpovTOTE VO APALPETETE TA KOAUUUATO QUTA.

a5 o “@

KaAGsLo Kdtw pépog tou Soundbar

OTITLKWV VWV
DIGITAL AUDIO IN
m 1] oo

ETtdvw pépog tou Soundbar

o—+-E|

D.IN

1. Yuvdéote tnv uttodoyr) DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) tou Soundbar pe tnv urtodoyr OPTICAL OUT
NG TNAEOPAONG HE YNHLOKSO KOAWSLO OTITLKWV WVWV.

2. TMoTroTe To KoupTtt =J) (MyRA) 6To ETTAVW TAALGLO A TO TNAEXELPLOTHPLO KAL, 0T CUVEXELQ,
€TILAEETE TN Aettoupyla «D.IN».
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T0véean tnAedpoong e KaAwdLo HDMI

/\ NPOXOXH

e ‘Otav elval ouvoede€Vo To KaAWSLo HDMI Kal TauToXpova To KAAWSL0 OTITLKWYV VWV, TO Ol
HDMI AapBaveTtat TpwTo.

e [lova ouvoEaeTe To KaAwdlo HDMI petag tng tnAedpaong kat Tou Soundbar, dppovtiote va
OLVEETETE TIC UTIOOOXES e TNV EVEELEN ARC. Y€ SLaGOPETLKI TTEPITITWAN, 0 YOG TNG
TNAEdpaoNG UTopel va pnv akouyeTal.

¢ To kaAwbLo Tou ouviotatal elval High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

EAéy&te t puBpLon (ARC)
otn 80pa HDMIIN tng

TNAE6PATNG TOS. KaAwéLto HDMI
= (6evmopéxetar)  Katw pépogtou Soundbar

HDMI IN
(ARC)

HDMITO TV
(ARC)

EAéy&te tn B0pa HDMITO TV (ARC)
0TV KOpLa povada tou Soundbar.

Emdvw pépog tou Soundbar

TV ARC

1. Me evepyomoinpuévo to Soundbar kat Tnv tnAedpaon, cuvdeaTte To KaAwdLlo HDMI (bev
TIOPEYETAL) OTIWC aTtELKOVI(ETAL 0TO OXAUA.
2. Y10 MapdBupo TNG 086vNG aTnV KupLa povada tou Soundbar epdavidetat n évdelgn «TV ARC» Kat
aKOUYETAL 0 AXOG TNG TNAEdPAONS.
o EAv 0 %0G TNG TNAEBPOONS SEV AKOUYETAL, TIATAHOTE TO KOUPTIL <=J) (MNYA) 0TO TNAEXELPLITAPLO
1 070 £mdvw TTAataolo Tou Soundbar yia va evepyototaete Tn Aettoupyia «D.IN». ftnv 086vn
spupavidovtal Stadoytka ot evoei&elg «D.IN» kat «TV ARC» Kal akoUyETaL 0 f)0C TNG TNAEOPAONG.
e Edv otnv 08évn tne KUpLag povadag tou Soundbar ev epdaviatel n évdeln «TV ARC»,
BeBatwbelte 6Tl TO KAAWSLO HDMI (bev TtapéxeTal) £xel auvdebel otn owatr) BUpa.
e XPNOLIOTIOLNOTE TA TTARKTPA EVTAONS 1XOU 0TO TNAEXELPLOTAPLO TNG TNAEOPATNS YLOL VAL
aMN&Eete TV €vtaan rixou oto Soundbar.
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ITHMEIQXEIX

e H6laoUvbean HDMI eTtitpemel TNV YndLakr| LeTddoon SE60UEVWV ELKOVASG KAL XU LLE £VAV LLOVO
oUvbETO.

e AvntnAedpaaon Slabetel Bupa ARC, cuvbéaTe To kaiwdo HDMI atn BUpa HDMIIN (ARC).

® 0G OUVIOTOULE VA XPNOLLOTIONOETE KaAwdLo HDMI xwplg Ttuprva, av elvat duvato. Av
Xpnaotpototoete Kahwdlo HDMI pie Tupriva, eTAEEETE €val KAAWSLO E SLALETPO LLKPATEPN ATTO
14 mm.

e HAettoupyla autr Sev etval StaBéaiun av to kaAwdio HDMI dev utootnpilet tn Aettoupyia ARC.

e AvotnvtnAedpaon petadidetat PndLako onua «Dolby Digital» kal n puBuLon popdng e§66ou
bnoLakol fyou exeL oplotel e «PCMy», suviatdtal va aANagete tn puBuion oe «Dolby Digitals.
Me qUTOV TOV TPOTIO, UTTOPELTE va atoAalaeTe KAAUTEPN TTOLOTNTA HXOU. (XT0 peEVOU TNS
TAedpaaong, ol pubpioelg Dolby Digital kat PCM pmopel va ovopddovTat SLadopeTIKA avaoya HE
TOV KATOOKEUATH) TNG TNAEOPAONG.)
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Mé£Bo60¢ 2. AcUppatn oUvéean

T0véean tnAedpaong péow Bluetooth

‘Otav ouvdeeTal pLa tnhedpaon péow Bluetooth, pmopeite va akoUTe 0TEPEOPWVLKS X0 XwPLS TN
SUuoKoA A TWV KOAWSLwV.
e Mmopel va guvdEeTal Lovo pia TnAedpaan T Gopa.

ApxXLK a0vbeon
1. Natnote to Kouuniik PAIR 0T0 TnAexeLpLotrpLo yia va aAAagete tn Asttoupyla «BT PAIRINGS.

(H)  a. Natrote to koupt =) (MyR) 0T ETEVW TAALGLO KAl HETE ETHLAEETE «BT».
H emthoyr «BT» aAAdleL autopata o «BT PAIRING» o€ Alya deutepolemta fy o «BT
READY» £dv UTTQPYEL LOTOPLKO OUVEEDNS.

b. ‘Otav eudaviotel n emoyr «BT READY», TaTAHOTE MapaTeTapéva To KoupTd ==J) (Mnyh)
070 eMAvw TAatato tou Soundbar yia évw atd 5 SeuTEPOAETITA yLa VAL EPPOVLOTEL N
etthoyn «BT PAIRING».

2. Ytnv tnAsopaon emAe€te Tn Asttoupyla Bluetooth. (Ma meploodtepes mAnpodopieg, avatpefte
070 £yXeLpibLo TNG TNAEOPATNC).

3. Ytn Alota mou epdaviCetat atny 086vn TnG TnAedpaong emheégte «[AV] Samsung Soundbar
A5-Series».
To 6LaBéatpio Soundbar uttodetkvietal e Tnv €vdel&n «Need Pairing» 1| «Paired» ot Aota
OULOKEVWV Bluetooth tng tnAedpaaong.
Ia va ouvdeBeite 0to Soundbar, eTAEETE TO UAVULO KOL TIPAYUATOTIOLOTE TN oUVOED.

e ‘Otav n tnhedpaon elvat ouvdedepévn, otny Upoatvh 08évn tou Soundbar epdpavidetat n
£v6el&n «['Ovopa tnAedpaang] > BT».
4. TINEOV UTIOPELTE VO AKOUTE TOV X0 TNG TNAEOpAONS ato to Soundbar.

Edv n c0v6e0m TNG CUOKEUNG ATTOTUXEL
e Edvotn AMota epdaviCetat n katayxwplan tou Soundbar Tou eixe auvbeBel tpoyeveéaTepa (Try.
«[AV] Samsung Soundbar A5-Series»), SLaypate Tnv.
® YTn OUVEYELQ, eTTaVaAdBeTe Ta BRpaTa 1Ewg 3.

YHMEIQXH

¢ Adou ouvbeaete To Soundbar pe TNV TNAEOPAOT VLA TIPWTN POPL, UTTOPELTE VAL XPNOLULOTIOLE(TE
v emhoyn «BT READY» yia eTtavacOvoean.
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Amnoc0v6eon tou Soundbar amd tnv TnAedpaon
Mathote To Kouprtt <=]) (MnyR) 0T0 £TEVW TAALOLO 1) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAt HeToPelte o€

OTIOLAONTIOTE AeLToUpyLa EKTOG TNG «BT».

Mo TNV ammooUvean amatteltat Xpovog, ETELSN) N TNAEOPACT TIPETIEL VO AGBEL ATTOKPLOT ATIO TO
Soundbar. (O amattolpevog Xpovog eVOEXETAL VA SLAPEPEL AVANOYQL LLE TO LOVTEAD TNG
nAedpaong).

M0l vaL KOTapyNOETE TNV autopatn auvéeon Bluetooth avapeoa ato Soundbar katl tnv tnAedpaon,
TIOT)OTE TO KOUUTIL APLOTEPA 0TO TNAEXELPLOTIPLO YLaL 5 GEUTEPONETITA O€ KATAOTAON
«BTREADY». (EvaAAayn Evepyottotnong/Amevepyotolnong)

Mowa n SLapopd petagd «BT READY» kat «BT PAIRING»;

BT READY : Y€ autnv tn Acttoupyla, pmopeite va avalnThoete TNAEOPATELS TIOU £X0UV oUVEEDEL
07O TTAPEABOV 1) VO GUVEETETE LD HOPNTH CUOKEUN TIoU £XEL auvHeBel 0To TIapeABOV 0TO
Soundbar.

BT PAIRING : L€ autrjv Tn Aettoupyla, Ummopeite va cuvOETETE PLa VEQ GUOKeUN aTo Soundbar.
(Matnote To Kouuni* PAIR 070 TNAEXELPLOTAPLO 1) TIOTAOTE TIAPATETALEVA TO KOURTTL =) (MyR)
070 mdvw TAatato tou Soundbar yia évw amo 5 SevtepoAeTta, evw To Soundbar BplokeTal og
Aettoupyia «BT».)

IHMEIQZEIZ

Edv oag {ntnBel kwdikdg PIN katd tn olvdean plag ouokeung Bluetooth, kataywplote <0000>.
¥tn Aettoupyla ouvdeang Bluetooth, n alvéean Bluetooth Ba xabel edv n améotoon petagy tou
Soundbar kat tng ouokeung Bluetooth Eemepvdet ta 10 pétpa.

To Soundbar arevepyototeitat auTépaTa dTav TTaPApEVEL 0€ KaTaaoTaon “Etolpo” yia 20 AeTttd.
To Soundbar pmopet va pnv paypatototost avalntnon tou Bluetooth 1 va pn ouvdebel ocwatd
UTTO TLG TIOPAKATW OUVONKES:

- E&v umdpyel Loxupo nhektpikd Ttedio yUpw amd To Soundbar.

- Eav umdpyet tautoypovn (eEn U0 1 TTEPLOTOTEPWY CUTKELWVY Bluetooth pe to Soundbar.

- Eav n ouokeun| Bluetooth elvat amevepyomotnpévn, ektog Tng B€ong g 1y Suohettoupyet.
OUNAEKTPOVIKEG OUTKEUEG EVOEXETAL VA TIPOKAAOVY TTAPEUBOAES. ALATNPELTE LOKPLA ATTO TNV
KUpLa povada tou Soundbar GUOKEUES TIOU SNELOUPYOUV NAEKTPOLOYVNTIKA KOHOTA, TLY.
$oUPVOUS ULKPOKULATWY, 00UPHATES CUOKEVES LAN K.ATT.
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05 XYNAEXHE=QTEPIKHZ LYZKEYHX

YuvbEaTe To Soundbar o€ i §WTEPLKA CUTKELN LECW EVaUpUaTnG olvdeong 1) alvdeang Bluetooth
YLOL QVATIALPOY WY TOU AX0U TNE EEWTEPLKIS OUOKEUNG aTtd To Soundbar.,

T0v6EaN JLE KAAWSLO OTITLKWV VWV

YUOKeUN avamapaywynsBD /DVD /

AékTng SopudopLkng tnAedpaong/ Katw pépog tou Soundbar
KovadAa ratyvisLwv (
= e n—-a=T)|
OPTICAL OUT Karioo
OTITLKWV VWV

Emtavw pépog tou Soundbar

(')—+—E

D.IN

1. Yuvbéate tnv umodoyr) DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) Tng KUpLAS LoVASAS HE TNV UTIOS0X N
OPTICAL OUT NG 0UGKEUNG TINYNAS XPNOLLOTIOLWVTAS £Va PNdLAKO KAAWSLO OTITIKWY LVWV.

2. EmiiAéEte T hettoupyia «D.IN» TrativTas To Koupttt <==J) (MnyR) oTo emdvw TAalolo f 0To
TNAEXELPLOTHPLO.
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YUvdeon pEow KaAwdiov HDMI

Emdvw pépog tou Soundbar

K|

EEWTEPLKN GUTKEUN

HDMI OUT KaAwéLo HDMI
(6ev tapéxeTaL)
HDMITO TV

(ARC)

— Kétw pépog tou Soundbar

HDMIIN KaA@6to HDMI
(ARC) .
(6ev tapéyeTal)
1. Yuvbéate éva kahwblo HDMI (6ev tapéxetal) amd tny uttodoyxr) HDMI gty mtiow TAeupd Tou
TPOiOVTOg o TNV uTtodoy HDMI OUT TN YndLakhG CUOKEUNS Oag,.
2. YuvbeoTe €va kahwbdlo HDMI (bev tapéxetat) amd tnv utodoxr ) HDMITO TV (ARC) otnv Tiiow
TIAeUpd Tou TtpoilovTog oty uttodoyr) HDMI IN tng tnAedpaong oag.
3. MotAote 1o koupTtt == (NMnyA) 0To EMAVW TAALOLO 1) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAL, OTN CUVEXELD,

emNeETe TN Aettoupyio «kHDMI,
4. H \ewtoupyia «HDMI» gppavietat atnv 086vn Tou Soundbar Kol avamapayeTal o fXoS.
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06 XYNAEXHZXYXKEYHX ANMOOHKEYXHX USB

MTope(Te va avamopayayEeTe apXela LOUGLKNG TTOU BPLOKOVTAL 0€ GUOKEUES amtoBrikeuang USB péow

Tou Soundbar.

OUpa USB

s

1. Yuvbéate tn ouakeur) USB otn BUpa USB 070 KATW LEPOG TOU TTPOLOVTOG.

USB

2. TMotroTe To KoupTtt =] (MyR) 0To ETIAVW TAALGLO ) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAL, TN CUVEXELQ,
eTiAeETe TN Aettoupyla «USB».

3. YtnvoBovn epdpavidetal n evdelEn «USBx»

4. Avamapayayete apyelo LOUaLKAG aTtd T oUOKeUN amoBrikeuang USB péow tou Soundbar.
¢ To Soundbar amevepyomole(tal autopata (Auto Power Down) v 6gv ouvdeBel kapia
ouokeun USB yla mapamdvw amd 20 AeTrta.

Aiota gupfatétntog
Eméktaon Codec Pubpog PuBpdg bit
SelypatoAnyiog
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~ 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~ 128 kbps
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 ~320 kbps
128 ~ 192 kbps
AACLE 16kHz =96 kHz 51 KCIVCX)\L(.()\F/)BZO kbps
HE-AAC 24 kHz ~ 96 kHz 48~ 64 kbps
5,1 kavaiwy 160 kbps
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz £w¢ 3000 kbps
*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kbps
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kbps
*.09g 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50 ~500 kbps

e Edv otn ouokeur| USB €xouv amoBnkeutel mdpa oAl pakeAot (tepitou 200) Kat TTapa TTOAAG

apyela (epimou 2000), toTe To Soundbar Umopel va XpelaoTel xpdvo yLa va ATIOKTHOEL TTpOaRaan

KOl VOl VaUTTaLpAyEL Ta apXELaL.
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07 XYNAEXH QOPHTHZI XYXKEYHX

YUvdeon péow Bluetooth

‘Otav ouvdeeTal pla GopnTh cUoKeLn Leow Bluetooth, umopeite va akoUTe 0TEPEODWVLKE X0 XWPLS
N SuakoAla Twv KaAwdlwv.
e Movo pia tnAedpaon n SUo cuokeueg Bluetooth pmopolv va slvat ouvdedepéveg Tautdxpova.

coRee

Yuokeun Bluetooth

ApxLKn oUvbeon
1. Matnote 1o Kouuni* PAIR 010 TnAEXELPLOTHPLO YLa VoL AANGEETE T Aettoupyia «BT PAIRING».

(H)  a. Noatnote to koupTtt ==} (MnyR) 0TO ETTEVW TTAALGLO KAl HETE ETILAEETE «BT».
H emthoyr) «BT» aAdlel avtopata o «BT PAIRING» og Aya Ssutepolemta i o «BT
READY» £dv UTIAPYEL LOTOPLKO GUVEETNS.

b. Otav epdaviotel n emhoyn «BT READY», TIOTAOTE TIAPATETAWEVQ TO KOUpTT == (Mny1)
0710 endvw TAatato tou Soundbar yia évw amd 5 SevtepOAeTITA Lo VA EPPAVLOTEL N
etihoyn «BT PAIRING».
2. EmAé€te «[AV] Samsung Soundbar A5-Series» a6 tn Mota.
e ‘Otav otn ouokeur| Bluetooth ouvbéetal eva Soundbar, otnv pumpoaTtivr) 086vn epdpavidetat n
£vbel&n «['Ovopa ouokeung Bluetooth] — BT».
3. Avamapayayete To apxela Louatkng ard tn ouvdedepévn péow Bluetooth cuakeun péow tou Soundbar.

EQv n 00v&Ean TNG CUOKEUNG ATTOTUYXEL
e EdQv otn Aota epdavidetal n kataxwplon tou Soundbar Tou elye ouvdeBel poyeveaTepa
(T.x. «[AV] Samsung Soundbar A5-Series»), Staypalte TnV.
® YN OUVEYELQ, eTTaVaNdBeTe Ta Brpata 1 kat 2.

YHMEIQXH
e AdoU ouvdeoeTe To Soundbar pe TV GopnNTH CUCKEUN YLA TIPWTN Gpopd, UToPELTE va XpnaLoToLelTte
v emhoyn «BT READY» yLa eTtavaolvoean.
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Mowa n SLapopd petad «BT READY» kat «BT PAIRING»;

BTREADY : Y& autrv Tn Aettoupyia, umopeite va avalntnoete TNAEopdaelg Tiou £xouy ouvdeBel oTo
TaPeABOV 1) VoL GUVEETETE LLa HOPNTH GUOKEUN TToU £xeL ouvdeBel 0To TTapeABOV ato Soundbar.

BT PAIRING : Y€ aUTrV TN AELTOUPYLQ, UTTOPELTE VO CUVOETETE LA VEQ OUOKELN aTo Soundbar.
(Matnote o Kouunt* PAIR 070 TNAEXELPLOTAPLO ) TIOTAOTE TIAPATETAEVQ TO KOURTTL =) (MyR)
070 eAVW TAaaLo tou Soundbar yia tévw amd 5 Seutepdieta, evw To Soundbar BplokeTal o
Aettoupyia «BT».)

IHMEIQZEIX

Edwv oog (ntnBel kwbikdg PIN katd tn oUvdeon Uiag ouokeung Bluetooth, kataxwpiote <0000>.
YTn Aettoupyia olvdeong Bluetooth, n abvdeon Bluetooth Ba xabet v n amdotaon petagl tou
Soundbar kat tng ouokeung Bluetooth §emepvdet ta 10 pétpa.

To Soundbar amevepyoToteitatl auTOUATA OTAV TTAPAUEVEL 0€ KaTtdoTtaon “ETolpo” yia 20 AeTrta.
To Soundbar pmopel va pnv tpaypatotmotroet avalntnon Tou Bluetooth 1 va un ouvdeBel cwata
UTIO TIG TTIOPOKATW GUVONKEG:

- Eav umdpyel Loxupo nAekTpLko Tedio yUpw atto To Soundbar.

- Eav umdpyel tautoypovn eVEN TTOAWY cuakeuwy Bluetooth pe To Soundbar.

- EAv n ouokeur| Bluetooth elvat amevepyomotnpévn, ektog Tng B€ong tng 1y Suohettoupyet.
OUNAEKTPOVIKEG OUTKEUEG EVOEXETAL VA TIPOKAAOVY TTAPEUBOAES. ALATNPELTE LOKPLA ATTO TNV
KUpLa povada tou Soundbar GUOKEUES TTOU SNELOUPYOUV NAEKTPOLOYVNTIKA KUHOTA, TLY.
$oUPVOUS ULKPOKULATWY, 00UPHATES CUOKEVEG LAN KA
To Soundbar umootnpilet Sedopgva SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

YuvbeBDelite pdvo e ouokeugg Bluetooth mou utootnpilouv tn Asttoupyla A2DP (AV).

Aev umopeite va guvdéaete to Soundbar pe pia guokeun Bluetooth mou uoatnpidet pévo
Aettoupyia HF (Hands-Free).

Aol tpaypatomolnBet (evEn tou Soundbar o€ pla ouokeun Bluetooth, eTtiAéyovtag

«[AV] Samsung Soundbar A5-Series» amd Tn AloTa 0apWIEVWY GUTKEUWY TNGS GUGKEUNG Ba
aMNGEeL autopata n Aettoupyla Soundbar og «BT».

- AtatiBetat pévo av to Soundbar epdaviCeTal 0T AOTA TWY CUOKEUWY LIE TIG OTIOLES EXEL
Tpaypatotoloet elEn n ouakeur| Bluetooth. (Mpétel va éxet paypatomonBet
TponNyoupEVWG (eVEN avdpeoa oTn ouakeun Bluetooth kat to Soundbar Touhdytotov pla dpopd.)

To Soundbar epdpavidetal 0tn AloTa EVIOTILOUEVWY CUOKEUWY TNG GUOKEUNS Bluetooth povo dtav
to Soundbar epdpavidet To prvupa «BT READY.

Evepyomoinon Bluetooth Power (SOUND MODE)

Edwv kdTola guokeur) Bluetooth pie tnv omola elye paypatomownBet (ev€n e To Soundbar emixeLpnoet
véa CeUEn evw n Aettoupyta Bluetooth Power gival evepyottotnpévn kot to Soundbar elvat
amevepyoTIoLNHEVO, To Soundbar evepyoToteital autopaTa.

1.

Matrote To kouprt SOUND MODE g0 TNAEXELPLOTHPLO YLO TTIAVW ATIO 5 SEUTEPONETITA, EVW TO
Soundbar elval evepyoTotnpévo.

2. YtnvoBoévn tou Soundbar epdpavidetal n evdel&n «ON-BLUETOOTH POWER>.
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AmnoaoUvéean tng ouokeung Bluetooth amé to Soundbar

Mrmopeite va amoouvEETETE [la 0UOKeUT Bluetooth amd to cvotnua Soundbar. Ma 0bnyieg, avatpegte
070 £yXeLptdLo ¥priong TG ouakeung Bluetooth.
e Toobotnua Soundbar amoouvdeeTal.
¢ ‘Otav to Soundbar elvat amoouvbedepiévo amo tn cuokeur| Bluetooth, otnv umpoativry 086vn tou
Ba epdavietat n €voel€n «BT DISCONNECTED».

AmnoagUvéean tou Soundbar amoé tn cuokevn-Bluetooth

MNatAote To koupTtl == (MnyA) 0To £Mévw TAGLOLO 1) GTO TNAEXELPLOTAPLO KL, 0TN GUVEXELQ,
LetaBelte oe omoladnmote Aettoupyia €KTOG TNG «BT».
e [la TNV amoouvdean amalteltal xpdvog eeldn n ouokeun Bluetooth mpémel va AaBeL amdkplan
amd to Soundbar. (O xpovog amoalvdeong Umopel va Stadepet avaloya e Tn ouakeun Bluetooth)
¢ ‘Otav to Soundbar elvat amoouvbedepiévo amo T cuokeur| Bluetooth, otnv pmpoatvry 086vn tou
Ba epdaviCetat n €voel€n «BT DISCONNECTED».

YHMEIQXEIX
e 3TOV TPOTO Acttoupyiag ouvbeang Bluetooth, n olvéean Bluetooth Slakomtetal av n amdotaaon
avapeoa ato Soundbar kat tn ouokeun Bluetooth umepBaivel Ta 10 pétpa.
¢ Toobotnua Soundbar amevepyoToLeitat autopata HeTd amd 20 AeTtd oTny Katdotaon Ready.

MepLoootepa oXETIKA e TO Bluetooth
H texvoloyla Bluetooth emitpémel Tnv eUKoAN SLGUVEEON CUGKEUWVY TIOU £lval oUUPBATES e
Bluetooth, XpnoHoTOLWVTAS Lo aoUpUATn oUVEEDT ULKPNG ERBENELaC.

e Mua ouokeur) Bluetooth evééyetal va pokaiéael B0puBo 1 Suchettoupyia, avaioya e Tn Xpron
g, oTav:

- KATIOW0 LEPOG TOU OWUATOS EPXETAL O€ ETTIADN LE TO CUOTNHA ANPNG/LETAS00NG TNG
ouokeung Bluetooth 1 Tou cuatrpatog Soundbar.

—  YTIOKELTOL 0€ NAEKTPLKEG SLAKUUAVOELS eTTELOT euTtoSI{eTOL ATIO €Vl TOLYO, La ywvia ) eva
LeadToLy0 ypadeiou.

- EkTtiBeTal o NAEKTPLKES TIAPEUPBONES ATIO CUOKEUEG TIOL XPNaoLoTIololy Ty (6ta {wvn
OUXVOTHTWY, CUUTTEPLACUBOVOUEVOU LATPLKOU £E0TTALGHOU, POUPVWV ULKPOKUUATWY Kal
aoLPHATWV SIKTUWY LAN.

¢ [payuatormotrote (V&N Tou cuoTAHKATOS Soundbar pe tn ouokeur) Bluetooth Slatnpwvtag ta o
KOVTWVN améoTaaon.

e ‘000 eyaAiTepn €lval n amootaon avdpeoa oto auotnua Soundbar kat tn ouokeun Bluetooth,
1000 XapnAoTePn elvat n moloTnTa TS ouveeans. Av n amoataacn uttepRel TV epBEAEL TNG
Aettoupylag Bluetooth, n oUvbeon Slakomtetad.

e Y€ TEPLOXES HE XaUNAN evatoBnota Awng, n ouvdeon Bluetooth evééxetal va un Aettoupyet
0WoTA.

e HaouUvdeon Bluetooth Aettoupyel pévo dtav ot ouokeueg Bplokovtat kovtd. H alvdeon StakomrteTal
ouTépaTA AV N améotaon elval peyahlTepn aTtd aUTHV TNV EUBEAELR. AKOUA KOL HECA OE QUTHY
TNV €LPEAELQ, N TTOLOTNTA TOU NXOU eVOEXETOL VAl LELWOEL amtd eumodia, OTiwg TolXoL ) TTOPTES.

e AUTA N 0OUPHATN CUOKEUT| UTIOPEL VAL TIPOKANETEL NAEKTPLKEG TIAPEUBONEG KATA TN AELToupyLa TN,
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MoAAég ouvdéaelg Bluetooth

To Soundbar pmopel va ouvbeBel e 2 cuokeveg Bluetooth tautdypova.

b (.
Tuokeun Bluetooth A Yuokeun Bluetooth B

1. Yuvbeote 1o Soundbar og €wg U0 ouokeveg Bluetooth. (Avatpe€te otn oeAlda 19)

2. Mmope(te va avamapaydyeTe HOUOLKN aTto pia ovo ouvdedepévn ouakeur) Bluetooth, dtav eivat
ouVEedeNEVES 50 CUOKEUE.

3. EQv avamopdyeTal LouaLKn aTo tn cuokeur Bluetooth “B” v avamapAyeTal LOUGLKI) aTto T
OUOKEUN "A”, N avaTtopaywyn TN HOUOLKAG Ba §ekvAoeL oTn ouokeun “B” kat Ba dtakoTtel/tebel
o€ oo QUTOUATA 0T OUOKEUN) “A”.

4, e ekbooelg IpoyevEaTEPEC TNG AVRCP V1.4, 0 XpOVOG LETARAONG TNG CUOKEUNG OVATIALPOY WY
LIOUOLKNC UTTopEL va KalBuoTepnoeL.

MoAAarmAn {e0&n Bluetooth

Mg va tpaypatotmonaete {e0EN TTOAWY ouokeuwv oto Soundbar

1. Evepyotourote to Soundbar.

2. Mdvo oTn hettoupyia «BT», TIATAOTE TAPOTETAPEVO TO KOUWTH ==]) (MTyR) 0TO £MAVW HEPOS TOU
Soundbar yia mdvw amd 5 deutepdAeTTa, WoTe va B€oeTe To Soundbar og Aettoupyia
«BT PAIRING» Kat, 0Tn guvéxeLa, atn ouokeur| Bluetooth, evepyomotrate to Bluetooth kat
ethé&te To Soundbar amod t Mota Stabéapwy cuokeuwv. Etat, To Soundbar Ba guvdeBet
QUTOUATA 0TN 0UOKeUN Bluetooth.

3. Mmopelte va tpaypatomolnoete (eUEN Kol Kat va cuvbéaeTe HeUTePN cuoKeuN Bluetooth oto

Soundbar pie Tov (5Lo TpdTo. EQV ETILXELPNOETE VA OUVOETETE KaL TPLTN OUOKeUN, Ba xabel n
olvdeon Bleutooth tng cuvdedepévng cuokeung atny otola Sev TTpayHATOTIOLETAL
avamapaywyr nxou. Qatdoo, n (evén e to Soundbar Ba TTapapeivet.

4. Me Tov (610 TPATIO, UTopElTe va Tpaypatomonoete (&N €wg 8 cuokeuwv Bluetooth, 6pwG Lovo
ol teheutaleg 2 Ba elvat guvdedepéveg ato Soundbar TauTtoxpova.

YHMEIQXEIX

e YTIApYEL SUVOTOTNTA TAUTOXPOVNG oUvdeanG ato Soundbar poévo plag tnAedpaong Samsung 1y 2
OUOKeUWV Bluetooth.

¢ To Soundbar Ba amoouvdeBel amo Tig ouokeugs Bluetooth dtav AapBavetal attnua guveong amod
nAedpaon Samsung.

e Hmpoemheypevn puBpion yia to Soundbar elvat «ON-BT MULTI CONNECTIONS, oM yla tnv
emavadopd o€ Aettoupyla L TTOANATIANG GUVEETNG aTIO AAAN AeLToupy(a, TILETTE TTOPATETAUEVA TO
Kouuni* PAIR 07O TNAEXELPLOTHPLO VLA TIEPLOTOTEPQ ATIO 5 SEUTEPOAETITA GTNV KATAGTOON
QVAHOVNG, HEXPL VA ELdavIoTel aTnv 006vN N €vbelén «OFF-BT MULTI CONNECTION.
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08 XPHXH THAEXEIPIZTHPIOY

Mwg va XproLHOTIOLELTOL TO TNAEXELPLOTIPLO;

Aetrtoupyia

Evepyorolnon kat armevepyotmoinan tou
Soundbar.

MnyA

MaTAOTE yLa va ETLAEEETE LLa TNy TToU €lvat
ouvdedepévn oto Soundbar.

Tiyaon

Matnote 1o Kouumﬂ, (Ziyaon), yia otyaon
TOU NYOU.

Matnote §ava yla va KaTapynoete Tn alyaaon
XOU.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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MathoTe yla va KAveTe evaihayr Letagl Twy
SLaBéapwy AettoupyLwv rixou: SURROUND
SOUND, BASS BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS
VIRTUAL:X 1 STANDARD.
— SURROUND SOUND
Mapéxet nXNTLko Ttedio amd Tnv TUTILKN
€TTLAOYN).

— BASSBOOST
Aettoupyla medlou ryou pe Eudoaon ata
umdoa.

- GAME
NapExeL TTEPEODWVLKO X0 YLaL LEYLOTN
amohauan TG 6pAaang KaTd T SLAPKELL
Tou Tty vidLou.

— ADAPTIVE
AVOAUEL TO TIEPLEXOHEVO OE TIPAYHATIKO
XPOVO KAL TIOPEXEL QUTOUATA TO BEATLOTO
nXNTLko tedio BAoeL TwV
XOPOKTNPLOTIKWY TOU TIEPLEXOHEVOU.

- DTSVIRTUAL:X
YUVOPTIAO TLKOG NY0G 3D attod
OTIOLOST|TIOTE TIEPLEXOLEVO.

- STANDARD
AvaTIapAYEL TOV TIPWTOTUTIO 11XO.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
YOG ETITPETEL VA EDAPUOTETE SUVAULKO ENeyX0 €UpoUS o€ Koppatia Dolby Digital.
Matrote mapatetapéva to kouprt SOUND MODE yia tdvw ot 5 SEUTEPONETITA £V
70 Soundbar glval ameVEPYOTIOLNILEVO, VLA VOl EVEPYOTIOLATETE ) Val
amevepyotonoete TN Aettoupyla DRC (AuVapLkog €Aeyxog eUpoug). Otav elvat
evepyototnpevn Aettoupyia DRC, 0 Suvatdg rxog petwvetal. (O nyog pmopel va
QKOUYETAL TIAPALOPPWHEVOG.)

¢ Bluetooth Power
Autni n Aettoupyla evepyottotel autdpata to Soundbar, dtav AapBavet attnua
o0vEEaNG aTto pLa TnAedpaan 1 cuokeun Bluetooth ou €xel auvdeBel oTo TapeABOV.
H puBpLon elval evepyoTIoLNHEYN ATO TIPOETILAOYN.

- [latrote mapatetapéva To koupti SOUND MODE yia TouAdxLoTov
5 6€UTEPOAETITA, YLOL VOl ATIEVEPYOTIOLOETE TN AcLToupyia Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

MNatrote T0 KOULLT['L* PAIR. Xtnv 08dvn tou Soundbar epdavidetal n évdel§n

«BT PAIRING».

Y€ autrv TN Aettoupyia, umopeite va guvdEaeTe To Soundbar pe Lo véa ouokeun
Bluetooth, emiAéyovtag tn ouakeur atn Alota avalntnong tng ouokeung Bluetooth.

Avarmapaywyn
/Mawaon

Matnote To koupttt M yia va BEoeTe o€ TaaN TNV AVOTIAPAYWYN EVOS LOUGLKOU
apyetou.
Edv tatrioeTe To KoupuTtt §avd, n avarapaywyr| Tou Houotkol apxetou Ba ouvexLoTel.

Emavw/Katw/
ApLotepa/
AgLa

MoTNoTEe TLQ UTTOSESELYLEVEG TIEPLOXES VLA VAL ETILAEEETE
Emtavw/Kdatw/Aplotepd/AcgLa.

Matrote Emdvw/Katw/Aplotepd/AggLd oTto KoupuT yia va eTAéEeTe ) va oploeTe
Aettoupyleg.
e Emavainyn
lla va XpnoLUoTIOLoETe TN AeLToupyia etavaAnng, otn Aettoupyia «USB», tatrote
70 KoupTt ETavw.
e MMapakapyn HOUCLKAS
Mot oTe To KOupTL AEELA yLa AVaTIAPAYWYT) TOU ETIOUEVOU HOUGLKOU apXelou.
MaTAOTE TO KOUUTIL APLOTEPA YyLO QVATIAPAY WY TOU TIPONYOULEVOU LOUGLKOU
apyelou.
e IDSET
Matnote yia 5 deutepdAeTTA TO KOUPTIL EAvw yia va oAokAnpwBel n pubuion
ID SET (katd tn avvdeon og agUppato subwoofer 1 agUppata low nyeta).
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MTopelte va TTPOGaPUOCETE TIG PUOBULTELS TTOU BEAETE XPNOLUOTIOLWVTAS TO KOUUTILA

Emdvw/Kdtw.

‘EAeyxogfyou | ® MavaeléyEete tamplpa i ta uméoa Tou nyXou, TIATHOTE To KoupTt @(’E}\vaoq Axov)
yia va eTiAé€ete TREBLE 1) BASS Kal, 0T GUVEXELQ, pUBULOTE TNV €vTaan nXou
HETAEU TWV -6~+6 XPNOLLOTIOLWVTOS TO KOUUTIL ETtévw/KAaTw.

e [latrote T0 Kouunii@}(’E)\svxoq AXOUL) yLaL TIEPLTTOU 5, yLaL VAL TIPOTAPHUOTETE TOV NYO
YL KABE €0p0G GUYXVOTATWV. MTtope(te va emAéEeTe petagl 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,
1,2kHz, 2,5 kHz, 5 kHz kat 10 kHz e ta koupmid Aplotepd/AggLa KaL va TIPOCOPLOCETE
KoBepio Ao AUTES TIG OUXVOTNTES ATTO -6 WG +6 L€ T KOUUTILA EMavw/Katw.
(BeBatwBeite 6TL N Aettoupyla nyou €xet oplotel o «<STANDARD».)

e Edvn ewkdva otnv TnAedpaan Kat o nyog ato Soundbar Sev elvat cuyypovioueva,
TIATAOTE TO KoupTl €§3 (EAeyxog fixou) yia va emithégete AUDIO SYNC Kat, 0Tn
OLVEYXELQ, oplaTe TNV KaBuoTtépnan nyou LeTa&l 0~300 KAAGUATWY TOU
SEUTEPOAETITOU XPNOLLOTIOLWVTAS Ta KOoUTLA Emdvaw/Kétw. (Aev SlatiBetat og
Aettoupyia «USB» 1| «BT».)

o Houvatotnta AUDIO SYNC uttoatnpiletal LOVo Oe 0pLOUEVES AELTOUPYLEC.

‘Otav to MaTATE, oL pubuioelg TREBLE, BASS kat AUDIO SYNC tpoBdAhovTal Stadoyika.

LTAOMHX
WOOFER
(MMAZA)

MATAOTE TO KOUUTIL TTAVW N KATW yLa va puBuioete T otdOun fnyou Tou woofer (umdoa)
o€ =12 1) peTtagU —6 Kat +6. Mo va oploete T aTdbun €évtaaong ryou tou woofer (pumdoa)
o€ 0 (Mpo€eTLhoyn), TTATHOTE TO KOUTL.

VOL
(Evtaon fnxou)

MATAOTE TO KOUUTIL ETTAVW 1) KATW yia va puBbuioete Tnv évtaon.
e Yiyaon
Matnote To koupttt VOL yia alyaon tou nyou. Matnote §avd yia va KaTapyHoeTe Tn
atyaon nyou.
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P0OOpLoN TG £vtaong xou touv Soundbar pe TNAEXELPLOTAPLO
TNAeopaong

PuBulote TNV €vtaon nyou tou Soundbar pe €va TNAEXELPLOTHAPLO TNAEOPATNC.

e AUTH N AeLtoupyla pTopet va xpnotpototnOel povo pe TnAexelplotrpia IR. Agv
unootnpilovtat TnAexelplotnpLa Bluetooth (tnAexelplatrpla mou amattoly evEn).

o Pubpulote to nyelo g TNAedpaons o EEWTEPLKO NXELO yLa VOl XPNOLLOTIOLOETE QUTH TN
Aettoupyla.

e KaTaokeuaoTeS TTou uttooTnei{ouv autrv T Aettoupyia:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Amevepyomownote to Soundbar.

2. Matrote yua 5 deutepoAemta to kouprtt WOOFER.
KaBe dpopd o mratdite To kouptt WOOFER Ttpog Ta TIAvw KO TO KPOTATE TIATEVO YLa
5 SeutepOhetta, n Aettoupyla aOMALEL e T akdAouBn oelpd: «OFF-TV REMOTE» (TipoeTiAeyLEVN
Aettoupyia), «<SAMSUNG-TV REMOTE, «ALL-TV REMOTE>.

KoupmitnAexeipotnpiouv 066vn Katdotaon

Amtevepyotolnaon tou
nAexeLplotnpiou TNG TNAEOPAONS.

OFF-TV REMOTE
(MpoeTtheypévn Asttoupyla)

Evepyotoinon tnAexelptotnpiou IR

SAMSUNG-TV REMOTE HLOG TNAEOPaONS Samsung.
— Evepyotmoinan tniexetplatnpiou IR
oG TnAgdpaong tpitou
ALL-TV REMOTE )
KOTAOKEUQOTH.
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Xpon Twv KPUPWV KOUUTILWV (KOULTTILA |LE TLEPLOTOTEPES ATTO JLict

AeLrtoupyieg)
Kpudo kouvprti
Mapamoprn
Koupmi tnAexeipotnpiou Aetrtoupyia
Evep/Amevepy TnAexelplotnplou T
WOOFER (Emdvw) P PV TIAEXEPLITNPLOV TS TN 26
nAedpaang (Avapovry)
Evepyotolnon/amnevepyoroinan
Aplotepd QUTOHOTNG OUVEETNS TNAEOPAONS YeNT5
(EtolpotnTa BT)
Emdvw IDSET Yeh24
€§3 (EAeyxoG nyou) EQ7 lwvwv YeA 25
DRC ON/OFF (Avapovry) YeN24
SOUND MODE
Bluetooth Power Yeh24
Evepyotolnon/amnevepyoroinan
ToAATANRG ouvdeang Bluetooth YeN22

PPAR

(Avapovn)

MpodLaypadEg €660 yLa TLG SLadopeg AsLToupyieg EDE YOV

‘E§060¢
Eoe Eotes Xwpig KLt aglppatou Me KLT 00 0ppLaTOU TILoW
Tiow nyeiou nxeiou

SURROUND 2.0 kavahla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAia
SOUND 5.1 kavahla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAla
2.0 Kavaha 2.1 KavahLla 4.1 KavaAla

BASS BOOST
5.1 KavahLla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAia
2.0 kavahla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAia

GAME
POUND 5.1 KavéLa 2.1 Kavéa 4.1 kavdha
2.0 Kavdahla 2.1 KavahLa 4.1 KavaAla
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1 KavahLa 2.1 Kavahla 4.1 kavaAia
2.0 kavahla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAia
DTS VIRTUAL:X

5.1 kavahla 2.1 Kavahla 4.1 kavaAla
2.0 Kavahia 2.1 KavahLa 2.1 kavaha

STANDARD
5.1 KavahLa 2.1 Kavahla 2.1 KavahLa

¢ To Kit aolppatou Tilow nyelou Tng Samsung TMwWAe(TaL XwpLoTd. Mo Vo oyopAoETE TO KLT,
ETILKOWWVIOTE LLE TOV TtpopnBeuTr) armd tov otolo TpopnBevthkate To Soundbar.
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09 EMKATALTAXH
BAZHX TOIXOY

MpopUAAEELS EyKATATTAONG

e EVKOTOOTAOTE LOVO O€ KATAKOPUDO TOLYO.

e Mnv eykaBLoTdTe 0€ oNUELo Ue UPNAT
Beppokpaactia fy uypaotia.

o BeBatwbelte €dv o tolxog elvat KatdAAnAog
yLova avTe€eL To BApog Tou TtpoildvTog. Edv
Sev elvay, eVIoXVOTE TOV TOlY0 N eTAEETE
AANO ONUELD EYKOTAOTAONG.

e [lpounBeutelte KaL xpnotpoToliote Bldeg
oTHPLENG 1 otnplypata KAatdAAnAa yLa tov
Tolxo oag (yuooavida, oLéNPOKATATKEUN,
€0N0 K.ATL). EQv lval ePLKTO, OTEPEWOTE TLG
Bi6eg oTa oTnplypaTa Tou Totyou.

e [pounBeuteite Bldeg oTEPEWONS GTOV TOLYO

avaAoya LE Tov TUTIO KAt TO TIéK0S TOU Totyou

0TOV OTI0L0 BEAETE VA OTEPEWOETE TO

Soundbar.

- Aldpetpog: M5
- MNAKoG: YuvioTaTal Prikog 35 mm 1
LeyaAlTEPO
YUVEEDTE T KAAWSLA ATIO TN HOVASA TTPOS

TIG e§WTEPLKEG GUOKEVEG TIPLY TOTIOBETNOTE
To Soundbar atov totyo.

BeBalwbeite dtL n povada etvat
QTIEVEPYOTIOLNEV KOL ATIOOLVEESEEVN

amd TNV TTapOoX I PEUHATOC TTPLY EEKLVITETE
TLG EPYOOLEC TOTIOBETNONG TNG. ALOPOPETLKA,
evbExeTaL va TpokAnBel nAekTtpomAngia.

E€aptrpata tomobEéTnong atov
ToiYO

[ OF IWEEE

06nyo¢ emitoiyLag otnpLEng

®:

(M4 x L10)
Biba otepéwang Biba
ﬂ X2
>

Bpaylova emitoiyLag otipEng

1. TomoBetnote Tov 06Nyog emLtoiyLag
oTAPLENG 0 TNV ETILGAVELD TOU TOlXOU.

o 0 06nyodg emLtoiyLag oTAPLENG TTPETIEL
Va EPATITETAL OTOV TO(XO.

e EQvnTnAedpaor| oag £xel toroBeTnBel
aTov Toiyo, TomoBeTroTe To Soundbar o€
amdoTaoN TOUAAXLOTOV 5 Cm KATW aTo
TNV tnAgdpaon.

TV

t 5cm i apaTavew
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2.

EuBuypappiote Tnv KEVTPLKNA yPOAUL TOU
08nyou emtoiyLag aTAPLENS LLE TO KEVTPO
NG TNAgdpaONS (EQV TIPOKELTAL VO
0TEPEWOETE TO Soundbar KATw aTod TNV
TNAEOPAOT) KOl LETA OTEPEWOTE TOV
08nyo¢ emLtoiyLog oTAPLENG oToV TOlYO LE
QUTOKOANTN Tawia.

e EQv 6eV TO OTEPEWVETE KATW OO TNV
tnAedpaaon, Tomobetrote TNV KEVTPLKA
VPO OTO KEVTPO TNG TIEPLOXNS
TomoBETnong.

Kevtpuki ypappn

. Ttéate e T Ut €vOG OTUNG 1) €VOG

SUOEVOU LOAUBLOU 0TO KEVTPO TWV ELKOVWV
B-TYPE o¢ k&Be dkpo Tou 06nyou yLa va
ONUEWWOETE TG OTIES TTOU Ttpoopi{ovTal yia
TG Bl6eg 0TNPIENG KA LETA ADALPETTE TOV
08nyog emitoiyLag otAPLENS.

= - T om0 o ]

. XpNOLLOTIOLNOTE TO KATAAMNAO LéyeBog

LOTNG TPUTIOVLOU Yia avolEETE [ia ot aToV
Tolxo o€ kKABe onuddL.

o EQV T oNUASLA GEV AVTLOTOLKOUV OTLG
B€0€Lg TWV 0TNPLYHATWY, BePfatwbelte 6Tl
£XETE TOTOBETATEL TA KATAAANAQ
0TNPLYHATA OTLG OTIEG TIPOTOU
tonoBeTAoeTe TS Bldeg oThpIENg. Edv
xpnotpotmoLeite otnpiypata, Befalwbelte
OTLOL OTIEC TTOU Snploupyelte elvat
APKETA PEYANES VLA TAL GUYKEKPLUEVL
atnplypata.

5. Miéote pa Bida (bev mapéyetal) Léoa o
KO Blba oTEPEWONG KaL, 0TI GUVEXELQ,
BLéwaTte TNV KABe BiSa péoa aTNV 0TI TNG

Bléag auykpatnone.
‘K

6. ToT0BETAOTE |UE TOV OWOTO
TIPOOAVATOALGUO TouG 2 Bpayioveg
eTLToiyLag otPLENG 0To KATW HEPOS TOU
Soundbar xpnotpomowwvtag 2 Bideg.

\

¢

2

!

=3

o Katd tn ouvappoldynaon, BeBatwbelte
OTL Ta €0PTAATA 0TAPLENG TWV
Bpayovwy emitoiyLag otnpLEng
Bplokovtal miow amd to Soundbar.

Miow mAevpd tou Soundbar

Ae&La tAeupd tou Soundbar
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7. TomoBetnote To Soundbar éxovtag ouvbEael 1 O EN H M EPQZH

Tov BpayLovwy emitoiyiag atinpiEng

KpEHWVTAG Tov Bpaytova emitolytag AO I-IZM I KOY
0TtNPENG 0TI Bpaytovwy emutoiyiag

otnPLENg oTov Tolyo.

210 HéAAOV 1) Samsung EVEEXETAL VO EKEWOEL

EVNHEPWTELS YLA TO UALKOAOYLTLLKO TOU

\ l l ouoTtipatog tou Soundbar.

Oupa USB

I 0=

©

~

8. YUpete o Soundbar TTPog Tal KATW, OTIWG

DalvETAL TTAPAKATW, £TOL LOTE OL e meplmtwon €k60oNg evnuEPWONG, HIopelte
Bpayioveg emitoiyLog aTipLeng va VOl EVNEPWOETE TO UALKOAOYLOHLKO ouvEEOVTag
aodaiioouy oTic Bieg ouykp&TnONG. otn B0pa USB tou Soundbar pia ouokeur) USB pe

QTIOONKEUUEYN TNV EVNUEPWAT) TOU
UALKOAOYLOULKO. TLal TIEPLOTOTEPES TTANPODOPLES
YLOL TOV TPOTIO ANPNG TwV apXelwy evnuépwang,
petaBelte otnv tomobeaia web tng Samsung
otn dtevBuvon www.samsung.com->Support.
YTN OUVEYELQ, ETILAEETE TOV TUTIO TOU TIPOLOVTOC 1)
ELOOYAYETE TOV APLOPO TOU LOVTEAOU TOU
Soundbar kot eTILAEETE AOYLTULKO KAl EGAPIOVES
KaL, 0TN OLVEXELD, ANPELS. AABETE UTIOYN OTL TO
OVOUQ TWV ETILAOYWV UTTOPEL va SLtadEpeL.

e TomoBetrote TI¢ Bibeg ouykpdTnong
070 HapdU (KATW) LEPOS Twv Bpayioveg
emroiyLag oTtAPLENG KoL et oUpeTe
Toug Bpayioveg emitoiyiag atinpiéng
TIPOG TA KATW, £TOL WOTE va aohailoovy
0TI Bideg ouykpatnong.

Mw¢ va EAEYEETE TO UALKOAOYLOLLLKO

1. Amevepyomownote to Soundbar.

2. MNaTAOoTE MOPATETAEVA TO KOUUTT
£33 (EAgyx0¢ 1X0U) yia mepimou
5 SEUTEPOAETITA 0TO TNAEXELPLOTAPLO.

3. HkaBe €xdoon epdavieTal pe tnv
akdlouBn oelpd otnv 086vn tou Soundbar.
(Ek6oan AoyLopitkol = HDMI = Tx = Rx)

e Tx:AcUppatn povada Tx oto Soundbar.
e Rx:AocUpuath Lovada Rx 0To uTtoyoudep.
e OOONH EKAOXHXR2

- XwplgolLvbeon Tlow pépoug R2---

— YUvbean mlow Pépoug R2xxx
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Awodikaaia vnpépwang Av 6ev epgpavidetal n €veelln
INpavTiko: H Aettoupyla evnpepwong UPDATE

Slaypddel OAEG TLG PUBULOELG TIOU EXEL KAVEL O
XPNOTNG. LAG CUVLOTOULE VO ONUELWOETE TG
TIPOOWTILKES 00 PUBLILOELS, £TOL WOTE VA TG
ETIAVAPEPETE EUKOND LETA TNV EVNUEPWOAN.
AGBeTe UTIOYPN OTL N EVNUEPWON UALKONOYLTLLKOU
Ba etavadEpel eTtlong tn olvEEoN e TO
subwoofer.

1. Yuvbéote pia povdada USB thumb otn Bupa
USB tou uttoAoyLoTr 00,

1. Amnevepyomolnote To Soundbar,

ATIOOUVOETETE TN OUGKEUN ATIOBNKEUONG
USB Ttou TtepLéxeL Ta apyela eVvNEPWONG
Kol ouvdeaTe TNV Eava atn Bupa USB tou
Soundbar.

2. AT00ULVEEDTE TO KOAWSL0 Tpododoaiag Tou

Soundbar, cuvbéate To Eava Kat
evepyotolnote To Soundbar.

InuavTike: BePaiwBeite ot Sev unapyovy  THMEIQZEIE o
apyeta Houotkric otnv povéda USB thumb. * Hevnpepwan UALKONOYLOWLKOD EVOEXETAL VL

KAl TETOL0 UTTOPEL VO TIPOKOAETEL
amotuyla eVNEPWONG TOU UMKOAOYLOHLKOU.
2. Metaeite otn dtebBuvaon (samsung.com) —
eTAEETE ELoaywyn aplBpol LovTENoU Kat
€L00YAYETE TO HovTéAo Tou Soundbar.
EmiAé€Te Ta eyxelplSia kat Ta oTolxela
A WNG Kol KaTeBAOTE To apyelo TOU TILO
TPOOPATOU AOYLOLLKOU.
3. AT0ONKEVOTE TO AOYLOHLKO TIoU KateRdoaTe

LNV AELTOUPYNOEL OWOTA, AV TA APXEL TXOU
o uttoatnptlovtat amd to Soundbar bev
elvat amoBnkeupEVa o€ GUOKEUT
amoBrkevang USB.

Mnv amoouvoEaeTe To KAAWSL0 TPod0odoatag
1 AdaLPETETE TN GUOKeEUN amobrkeuong USB
KOUTA TN SLAPKELA TNG EVNUEPWONG. H KUpLa
povada Ba amevepyotolnBel autdpaTa LOAS
0NOKANPWBEL N EVNLEPWAT UMKONOYLOULKOU.

o€ éva USB stick kat em\éEte * Otav ohokAnpwBel n evnuépwan, avolyeL ato

«Amoouutieon 6w yLa va ATIOCUUTILECETE
TOV PAKENO.

4. Amevepyotolnote To Soundbar kat
ouvdéate atn BUpa USB to USB stick Tou
TEPLEYEL TNV avaBABLon AoyLopikoU.

5. Evepyotownote To Soundbar kat aAhagte
v TInyr o€ Aettoupyia «USB». Evtog 3
etV epdaviCetat n €voel§n «UPDATE
Kot EeKvdelL N SLadikaola evneéPwang.
‘Otav 0AoKANPWOEL N evnuépwan, To
Soundbar amevepyomoLeltal Kat, atn
OUVEYELQ, EVEPYOTIOLELTOL QUTOUATOL=

6. Matnote to koupt(i— =+ (Evtaon fxou) 0to
€MAvw TAatolo yla 5 devtepdiemta. H
€vbel€n «INIT» epdavietat atnv 08dvn Kat
o Soundbar amevepyomoteital.H
EVNUEPWOT EXEL ONOKANPWOEL.

e Tompolov taBetel Aettoupyia DUAL
BOOT. Av n eVNUEPWOT UALKOAOYLOLLKOU
aToTUXEL, UTtopeite va emtavaidBete tny
€VNUEPWON.

7. TpayLOTOTIO0TE ETAVAPOPA TWV
pubuloewy oag oto Soundbar.
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Soundbar n pUBULON ATIO TO XPHOTN YLO Va
LTIOPETETE VAL KAVETE ETIAVOPOPA TWV
TIPOOWTILKWY 00G PUBULOEWV. LG GUVLOTOULE
VA ONUELWOETE TS TIPOOWTILKEG 0OG
PUBULOELG, £TOL WOTE VAL TS ETTOVADEPETE
€UKON HETA TNV evNEPWON. AABeTE UTIOWN
OTLN EVNHEPWAN UALKOAOYLOHLKOU Ba
emavadepeL emtlong tn alvdeon pe To
subwoofer. Av n olvéean e To subwoofer 6ev
ATIOKOTOOTOBEL AUTOUOTA LETA TNV
EVNUEPWON, AVaTPELTE 0T 0eAba 6. Y€
TEP{TTTWON TIOU N EVNUEPWAN AOYLOULKOU
amotUXeL, EAEYETE av lval EAATTWATIKO TO
USB stick.

Ouypnoteg Mac OS Ba TpéTeL va
XpnaotpoTotoouy To MS-DOS (FAT) wg popdn
USB.

H evnuépwon péow USB evbéxeTal va pnv
elvat Suvatn, avahoya LE TOV KATAOKEUAOTN
TNG OUOKEUNG attoBrikeuang USB.



11 ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

Mpotot {ntroete BorBeLa, EAEVETE TO TTAPOAKATW.

To Soundbar 6ev evepyoTtoLeital.

To Subwoofer v avarmapdyet nyo.

= EAéyEte av to KahwdLo Tpopodoaiag Ttou
Soundbar éxeL ouvdeBel cwotad oTNV
mplda.

To Soundbar 6gv Aertoupyet pe Tov
OLVOLILEVOLEVO TPOTIO.

= Adol adaLpeoeTe T0 KAAWOLO
Tpopodoatiag, TomobeTrote To avd.

= Adaipeate T0 kaAwbLo Tpopodoatag armo
NV €§WTEPLKI) GUOKEUN KOl SOKLUAOTE
Eava.

= Edv 6ev umdpyel orjua, to Soundbar
ATIEVEQPYOTIOLE(TOL QUTOLOTA HETA ATIO
OPLOPEVN XPOVLKI) Tteplodo.
EvepyoTiolote Tn ouakeun. (Avatpedte
otn oeAiba 3.)

L& epimtwaon ou §€v AsLtoupyei To
TNAEXELPLATHPLO.

= EAéyEte av n dwtewvn €voel&n LED oo
milow pEpog Tou subwoofer avdPel pe
UTAE Xpwpa. TuvbéaTte §ava to Soundbar
1€ To subwoofer av n pwTewn evoelgn
avaBoaBrVeL HE UTTAE XpwHa ) avaBeL e
KOKKLVO Xpwa. (Avatpéte otn oelba
7)

= Mmopel va tapouotaletat TpdRANUa av
uTtApYEL ERTIOSL0 PeTagl Tou Soundbar Kat
Tou subwoofer. METAKLWAOTE TLG GUOKEVES
0€ oNUELo HaKPLA aTto epmddLa.

= HoUvbean pmopet va SLoKOTITETAL Ao
AANEG GUOKEVEG O€ KOVTLVI) ATTO0TOON TIOU
EKTIEUTIOUV OF)LOTA PASLOCUXVOTATWV.
TomtoBeTroTE TO NYXElO PHAKPLA ATIO TETOLEG
OUOKEUEG.

= ADALPETTE TO LG KaL OUVEEDTE To §ava.

= JSTPEPTE TO TNAEXELPLOTAPLO ameuBelag
TIpOG To Soundbar.

= AVTIKOTOOTAOTE TIG UTTaTopleg pe
KOULVOUPYLEG,.

H évtaon nyou tou subwoofer glva TtoAd
XapnAn.

To Soundbar &gv avarmapdyeL nyo.

= H évtaaon nyou tou Soundbar elvat
uTEEPPBOAKA XanAn 1 o€ alyaan.
PuButote Tnv €vtaon Tou nxou.

= Edv elval guvebellévn KATIOLO EEWTEPLK)
ouokeun (STB, cuakeur| Bluetooth, popntn
OUOKEUN KAL), puBpiote Tnv évtaaon nyou
NG e§WTEPLKNG CUOKEUNG.

= Tla €§060 nyou atto TNAedpaan, eMAEETE
o Soundbar. (Xe TNAedpaon Samsung:
Apxtkn (@) - PuBpioeic (&8) »Hyog -
‘E€0b0¢ rixou = Emthoyn Soundbar)

= Holvbeon tou kKahwbdiou ato Soundbar
UTopEl va elval Xahapn. Apalpéate To
KaAwOLO Kal cUVEEDTE To Eavd.

= AdalpeoTe To KAAwSLo Tpododoaiag
TEAELWE, OUVEEDTE TO VA Kat
evepyototrote to Soundbar.

= [1POETOLUACTE TO TPOLOV Kl SOKLUAOTE
Sava. (Avatpe€te otn oeAida 31)

= Mmopel va elval XanAr n apykr vtoaon
11XOU TOU TIEPLEXOLEVOU TTOU
QVATIAPAYETE. AOKLPAOTE va pubuioste
v évtaon tou subwoofer. (Avatpégte
atn oeAiba 25.)

= O¢pte T0 Nyelo subwoofer Lo KovTd oe
£00C.

Iemepimtwon mov n tnAedpaon 6ev
ouvbéetal péow HDMITO TV (ARC).

= EAEyETE av TO KaAWSLo HDMI elval owotd
ouvdedepevo atnv uttodoyr ARC.
(Avatpg€te otn ogAiba 12.)

= HoUvdeon umopel va pnv elvat epLKT
NOYW oUVOESEUEVNG EEWTEPLKIC TUOKEUNG
(QUTTOKWSLKOTIOLNTAG, TTaLXVIOOUNXaVH
K.ATL). Yuvd€oTe to Soundbar ameubelog.

= H Aettoupyla HDMI-CEC pmopel va pnv
elvat evepyoTonuévn atnv TNAgdpaon.
Evepyototrjote tn Asttoupyla CEC armd to
pevol TG TNAedpaang. (Xe TnAedpaon
Samsung: ApxLKr (@)~ PuBptosc (63)
- [eVIKEG ~> Alaxelplon eEWTEPIKWY
OUOKELWY = Anynet+ (HDMI-CEC)
ENEPI'H))
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Agv UTTAPYEL YOG KATA TN 0UVEET aTNV
TnAedpaon o€ Aettoupyia HDMITO TV
(ARC).

0 NX0G SLAKOTITETOL KATA TN 0UVEEDT HETW
Bluetooth.

= H ouokeun oog 6ev pmopel va Kavel
AVaTIOPAY WY TOU OFUATOS £LGOSOU.
AMGETE TNV £€060 fxoL TNG TNAEdPAONS
oe PCM 1) Dolby Digital. (Mo tnAcopaon
Samsung: Apxtkn ( (o) - PuBpioelg
(688) - 'Hyog - Mponypéveg pubuioelg >
Mop®n rixou WndLakng e§66ou)

To Soundbar 6ev ouvééeTal péow Bluetooth.

= 0TV CUVOEETE LA VEQL OUOKEUN),
petapeite otn Aettoupyla «BT PAIRING>
yLOL VO TIPAY LA TOTIOLNOETE TN 0UVEEDN.
(Matrote to koupt R PAIR 0to
TNAEXELPLOTIPLO 1), EVAANOKTLKE, TTOTHOTE
10 KoupTtl <=J) (MyR) 010 KUPLWS CWHA
NG OUOKEUNS YL TOUAGXLOTOV
5 SeutepoAetta.)

= Av 10 Soundbar elvat ouvoedepevo oe
AA\N CUOKEUT, ATIOOUVEETTE T GUOKEUN)
QUTH TIPOTOU TNV EVEPYOTIOLIOETE.

= EMavoouv6EQTE T GUOKEUN ool ThV
Katopynoete amd tTn AloTta nxelwv
Bluetooth, yLa va TpalyLOTOTIOLAOETE TN
glvdean. (Ze tnhedpaon Samsung:
Apxtkn (@) - Pubpioeic (&3) »Hyog -
‘E€0bo¢ rixou = Atota nxelwv Bluetooth)

= Mmopet va elvat amevepyoronpévn n
autoépatn olvdeon tnAedpaons. Evw to
Soundbar eivat og Aettoupyia «BT
READY», TATH0TE YL 5 GEUTEPONETITA TO
KOUUTIL APLOTEPA OTO TNAEXELPLOTHPLO
Tou Soundbar yia va eTiiAéEeTe ON-TV
CONNECT. Av epdavietal n €vbel&n
OFF-TV CONNECT, matnote §ava yia 5
SEUTEPONETITA TO KOUUTIL APLOTEPA YLaL VAL
aM&EeTe TV eTTLAOVYN.

= AQOLPEDTE TO PLG, CUVOETTE TO §aVA KL
0Tn ouvéxeLa SokLlaaote §ava.

= TIPOETOLUATTE TO TTPOLOV Kal SOKLPdoTE
Eavad. (Avatpegte otn oehida 31)

= EQv n ouokeur| Tou elvat ouvdedepévn
H€ow Bluetooth amopakpuvBel TTOAD attod
To Soundbar, evééxetat va dlakotet o
X0C. METOKIVAOTE TN CUCKEUN TILO KOVTA
ato Soundbar.

= Edv £va LEPOC TOU CWHATOS 00S
BplokeTal o€ eTON LLE TOV TIOUTIOSEKTN
Bluetooth 1} edv To tpoidv xel
EVKATO0TOOEL ETMAVW 0€ HETAAALKN
eTITAWGT, EVEEXETAL O 1XOG va SLakoTtel.
EAEyETe To IEPLBAANOV EYKATAOTOONG KalL
TLG OUVONKES XPNONG.

H moAAatAr oOvéeon Bluetooth dev
AeLtoupyet.

= ‘Otav n tnAedpaon etval ouvdedepgvn ato
soundbar, n moAarAn ouvéean Bluetooth
evbéxeTal va pn Aettoupyel. Atoouvdéate
1o Soundbar ard tnv TnAedpaan Kal
SokpdoTe Eavd.

= EAéyETe av n puBuLon “ToAAaTTAr oUvoean
Bluetooth” elvat evepyomotnpévn.
(Avatpé€te otny evotnta «To Soundbar
Sev guvbéetal Ppéow Bluetooth.».)

= ATIOOUVOEDTE TN OUGKEUT| TTOU
QVATIAPAYEL TIEPLEXOLEVO, SNILOUPYIOTE
CeVEN pE TN GUOKEUT TIoU BENETE Va
ouvEEoeTe Kat auvdeaTe §avd tnv
TIPONYOUHEVN OUCKEUN.

= Edv 6V AKOUVETAL NXOG QKON KO HETA
N owoTr oUvdean, avatpedte oTnV
evotnta «0 NXog SLAKOTITETAL KOTA TN
oUvéean péow Bluetooth.».

To Soundbar 6gv evepyomoLeital
autopota padi e tnv tnAedpaon.

= ‘Otav amevepyotole(te To Soundbar evw
TiapakoAouBelte TNAedpaan, o
OUYXPOVLOHOG EVEPYOTIOINONG HE TNV
TnAedpaon armevepyoToLelTal.
ATTEVEPYOTIOLNOTE TIPWTA TNV TNAEdPAON.
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12 AAEIA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 EIAOMNOIHZHTIA
TIZ AAEIEX XPHZHX
MAOT1ZMIKOY
ANOIXTQOY KQAIKA

M0 ATIOOTOA EPWTACEWY N AULTNHATWY OXETIKA
LLE TQL TIPOYPAHILOTAL AVOLY TOU KWOLKAQ,
ETILKOLWVWVIOTE JLE TOV LoTOTOTIO Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com).

14 XHMANTIKH
XHMEIQZH
2XETIKAMETO
2EPBIX

e OL ELKOVEC TTOU UTIAPXOUV 0€ QUTO TO
€yXELPLOLO XPHONG TTOPEXOVTAL LOVO yLa
avadopA Kal EVEEXETAL VO SLAGEPOUV O
OXEQN LLE TNV TIPAYLOTLKI EUDAVLIOT TOU
TIPOLOVTOG.

e EvbéyeTal va umdpgeL xpeéwan yia

SLOYELPLOTLKES SATIAVEC 0€ TEPLTTTWON TIOU

oupBel éva amd Ta TTAPAKATW:

(a) av KANBEl £vag TEXVLKOS KATOTILV
aLtAPaTég oag, Xwplg va dtamotwiet
KATIOL0 EAATTWHA 0TO TIPOLOV (5nAadn av
apeAoate va SlafAoeTe aUTO TO
eyxeLptdLo xprnong).

(b) av pookoploeTe TN Hovada o€ Eva
KEVTPO ETTILOKEVWVY, XWwPLS va SlamioTwoel
KATIOLO EAATTWHA 0TO TIPOLoV (6nAadn av
apeAnoate va Slafdoete auto To
eyxeLpibLo xpnong).

Oa evnuepwOelte yLa To AKPLREG TTOGO QUTHS

NG XPEWONG TIPLV ATTO TNV TIPAyHAToTIoinaoN

otolaodnToTe £pyaciag fy kot otkov

emlokePng.
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15 TPOAIATPOEX KAI OAHTIEX

MpodLaypadeg
‘Ovopa LoVTENOU HW-A550
USB 5V/0,5A
Bdpog 2,1kg
Ataotdoelg (Mx Y x B) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Oepuokpaata Asttoupylag +5°C €wg +35°C
Yypaota Aettoupylag 10 % €wc 75 %
ENIEXYTHZ
OVOUQAGTLK TLUT LoXUog e§660u 160W(40Wx4)

Yoo TNPL(OEVES LOPPES AVATIOPAYWYNG
(O rjxog DTS 2.0 kat DTS Virtual:X
QVaTIOPAYETAL O Lopdr) DTS).

LPCM 2 kavaAwwy, Dolby Audio™
(utootnpilet Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

[EXYZ EZOAQY AYYPMATHY XYYKEYHX
MéyLotn LoyUs petadoong BT
MéyLatn LoyUg petadoong SRD

100 mW ota 2,4 GHz — 2,4835 GHz
25mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

‘Ovopa subwoofer PS-WA55D
Bdipog 5,3 kg
Alootdoelg (Mx Y x B) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
ENIZXYTHX

OVOOOTLKA TLUA LoXUog e€660U 250W

[XXYX EZ0AQY AYYPMATHY X YYKEYHX
MeyLatn LoyUs petadoong SRD

25 mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

YUVOALKT) KaTavaAwan evépyeLag (W) og
KATOOTOOT QVOLLOVIG

2,0W

Bluetooth
MegBobog amevepyomolnong BUpag

MatroTe TapateTopéva To Koupri SOUND MODE
YLOL TOUAGXLOTOV 5 SEUTEPOAETITA, YLaL VAl
QTIEVEPYOTIOLNOETE TN Aettoupyla Bluetooth Power.

IHMEIQZEIX

e Hetalpela Samsung Electronics Co., Ltd eTdUAACTTETOL TOU SLKALWLOTOS VO TPOTIOTIOLEL TG

TpodLaypadES xwplg eLdotoinon.

o OLTLUES BAPOUS KaL TIAELPWY Elval KATA TIPOTEYYLON.
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Me tnv tapoloa, N Samsung SNAWVEL OTL AUTOS 0 EEOTIALOOS PASLOTGUYVOTITWY GULHOPOWVETAL LE
v 06nyla 2014/53/EE Kat TG OXETLKES VOULKEG ATTOLTHOELS TOU HVvwpEVou BaatAelovu.

To MANPES Kelpevo TNS SNAWaNG ouppdpdwong elval StaBéatpo atny Tapakdtw StebBuvan internet:
http://www.samsung.com. MetaBelte oTnv Yoo T pLEN KaL EL0OYAYETE TO OVOLQ TOU LLOVTEAOU.

AUTOC 0 €£0TIALOOC TTP00PI{ETAL YL XPH 0N O€ OAES TIS XWPES TNS EUpWTAKAG EvWong Kat To HVWEVO
BaatAeto.

E [Zwoth andppuPn TWV PIaTopL@V autol Tou TTPolovTog]

(loy0eL o€ XWPES PLE EEXWPLATA GUTTARATA GUNAOYAG)

AUTA N ETILONUAVON TIAVW TN UIATapla, To yXELPLELO N T GUOKEUATLA UTTOSELKVUEL OTL OL UTTATApLES
auTol Tou TIPOLOVTOG SeV TIPETEL va atoppimtovtal Hadl He GAAQ OLKLOKA aTtopPLHOTO 0TO TENOG TOU
KOKAOUL (wNG Toug. OTou UTTAPXOUY, Ta XNHLKA aUpBoAa Hg, Cd 1y Pb uttodetkviouy 6TL n umatapia
TIEPLEXEL USPAPYUPO, KASHLO 1) LOAUBSO TTAvW amtd Ta eTtimeda avadopdg TnG Eupwaikng O6nyiag
2006/66

Av oL prtatapieg dev amoppldBolv 0wWaTd, QUTESG 0L OUCLEG EVOEXETAL VO TTIPOKAAETOUV BAABEPES
OUVETIELEG 0TV avBpWTILVN LYELD 1) TO TEEPLBAANOV.

MapakaloVpe StaxwplleTe TS pratapleg amd AANOUG TUTIOUS ATIOPPLUHUATWY KAL AVOKUKAWVETE TIG
LLECW TOU TOTILKOU 00S, SWPEAV GUOTIUATOS AVAKUKAWGO NG UTTATAPLWY, VLA TNV TIPOaTAc{a Twv GUOLKWY
TIOPWV KAL TNV TTPowBNnan TNG ETAVAYPNOLLOTIOINTNG UALKWV.

ﬁ Twoth AoppLyn autou Tou Mpoidvtog
(AttoBAnTa HAektpLko & HAekTpovikol E§ottALapiol)

(loy0eL o€ XWPES PE EEXWPLATA GUTTAKATA GUANOYAG)

AUTO TO ONa TTou epdavideTal eTdvw 0To TIPOLOVY, 0TA e§APTIUATA TOU ) 0Ta £yXELPSLa TTOU TO
ouVOSEVOUY, UTIOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV KAl TA NAEKTPOVLKA TOU £§apTALATA (TL.Y. DOPTLOTHC, AKOUOTIKA,
KahwdLo USB) bev Ba mrpemet va plirtovtat padl e To UTtOAOLTTOl OLKLOKE aTtoppLpaTa LETA TO TEAOG TOU
KUKAoU {wnG Toug. MpoKeLévou va amopeuyBolv evoexopeves BAaBEPES GUVETIELEG 0TO TIEPLRAAAOY I
v uyela e€attiag Tng aveEAeyKTNG SLABEONS ATTOPPLUUATWY, 0aC TIAPAKAAOULE va SlaxwploeTe auTd
Ta TIPOLOVTA ATtd AAAOUC TUTIOUG OTIOPPLUHATWY KOL VA TA AVAKUKAWOETE, WOTE va fondnoeTe oTtnv
BLwaoLpn eTovVayPNOLHOTIONON TWV UALKWY TIOPWV.

Ot otktlakot xprioteg Ba pémet va ENBouv o€ TILKOWV WYL £(TE E TO KATAGTNHA ATt OTIOU AyOPA.TAY AUTO
TO TTPOLOV, E(TE LE TIG KATA TOTIOUG UTINPECLES, TIPOKELUEVOU VA TIANPOGOPNBOUY TIG AETITOUEPELEG OXETIKA
LLE TOV TOTIO KOl TOV TPOTIO LIE TOV 0TI0{0 PTIOPOUV VAl SWO0UV QUTA TA TIPOTOVTA yia AohaAn TIPOS TO
TEPLRANNOV AVOKUKAWGN.

OL ETIXELPHOELG-XPNOTES Ba TTPETIEL va EABOLV O€ ETTAPN) LE TOV TIPOUNBEUTH TOUS KL VoL EAEYEOUV TOUG
0poug KAl TG tpoiToBEaeLS Tou gupBoAaiou ayopdc. AUTO To TTPOTOY Kal TO NAEKTPOVLKA TOU e€apTAATA
Sev Ba pEmeL va avapyviovTat e AAa ouvnBLopéva amoppilipaTa Tpog Stdbean.

Tlo TANPODOPLEG OXETIKA HE TIG TIEPLBAANOVTLKEG SETHEVTELG TNG SAMSUNG KA TLG KAVOVLOTLKES
UTIOXPEWOELG YLOL CUYKEKPLLEVA TIpolovTa, Ty. REACH, WEEE kat umatapieg, emokedteite tn StevBuvan:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

KANONIZMOX (EE) 2019/1782 THX ENITPOMNHE
ATIOLTHOELG OLKONOYLKOU OXESLOTHOU TWV EEWTEPLKWY TPOPOSOTLKWY :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI ELOIRASOK FIGYELMEZTETES

o Atliz és dramiités veszélyének elkeriilése
érdekében ne tegye ki a készlléket
csapadéknak, nedvességnek.

AZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE
ERDEKEBEN NE VEGYE LE A KESZULEK
BURKOLATAT.

A KE’SZU!_EK BELSEJE’BE!}J NINCSEN OLYAN FIGYELEM
ALKATRESZ, AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI.
AKESZULEK JAVITASAT BIZZA SZAKEMBERRE.

Az al&bbi tablazatban talalhaté az On Samsung
termékén levé szimbolumok magyarazata.

e AZ ARAMUTES ELKERULESE ERDEKEBEN A
HALOZATI CSATLAKOZOT TELJESEN TOLJA
BE A CSATLAKOZOALJZATBA.

e Eztaberendezést mindig valtéaramu
aljzathoz csatlakoztassa védévezeték

— csatlakozassal.
FESZULTSEG ALATT!NE I s [
NYISSAKIA e Aberendezés haldzatrdl vald levalasztasahoz,

BURKOLATOT! a dugot ki kell hizni a halézati aljzatbol, ezért
a halézati dugénak barmikor hasznalatra

Ezajel a késziilék belsejében uralkodd ) o
magasfesziltségre figyelmeztet. készen kell allni.

A Semmikeppen ne érjen a készilék e Netegye ki a készliléket csepegd vagy
belsejében talalhaté alkatrészekhez.

. felcsapddo viznek. Ne helyezzen vizzel teli
Veszélyes.

: — - edényeket, példaul vazat a készilékre.
Ezajelaztjelzi, hogy a terméket olyan Lo . L, L,
fontos informaciokkal Lattak el, amelyek e Kapcsolja ki a teljesen a késziiléket és hlzza
az lizemeltetésre és karbantartéasra ki a konnektorbdl. Ezért a tapkabel dugodjanak
vonatkoznak. mindig konnyen elérhetének kell lennie.

Il. osztalyu termék: Ez a szimbdlum azt
jelzi, hogy nincs szlikség biztonsagi
elektromos féldelésre. Ha ez a
@ szimbo6lum nem szerepel a tapkabellel
ellatott terméken, a terméknek
megbizhatd csatlakozassal KELL
rendelkeznie a védofoldeléshez
(foldelés).

Véltakozd dramu fesziiltség : Ez a
~~— szimbélum azt jelzi, hogy a vele jelolt
névleges fesziiltség valtakozd aramu.

Egyendramd fesziiltség: Eza
- szimbélum azt jelzi, hogy a vele jelolt
névleges fesziiltség egyenéramd.

Vigyazat! Olvassa el a hasznélati
utasitasokat: Ez a szimbélum arra hivja
ﬂ fel afigyelmet, hogy el kell olvasnia
felhasznaldi kézikényv biztonségra
vonatkozd tudnivaloit.
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BIZTONSAGI
OVINTEZKEDESEK

1. Gy6z6djén meg arrél, hogy az otthon levé AC
tapforrds megfelel a késziilék aljan levo
azonosito cimkén felsorolt
energiakovetelményeknek. Helyezze el a
készliléket vizszintesen megfeleld fellletre
(butorra), és hagyjon mellette elegendé
helyet a szellézéshez 7~10 cm. Ne takarja le a
szellézényilasokat. Ne helyezze a készléket
erésitre vagy egyéb késziilékre, amely
melegedhet. A készlék folyamatos
hasznalatra késziilt. A késziilék
aramtalanitadsahoz hizza ki a csatlakozét a
konnektorbdl. Aramtalanitsa a késziiléket,
ha hosszabb ideig nem hasznalja.

2. Vihar alatt hiizza ki a dugét a konnektorbél.
A villdmok miatt keletkez6 feszlltséglokések
tonkretehetik a késziléket.

3. Netegye ki a késziiléket kozvetlen
napfénynek vagy héforrasnak.

Ez tilmelegedéshez és meghibasodashoz
vezethet.

4. Tartsatavol a késziiléket a nedvességtol
(vizzel teli vaza) és a tulzott h6tél (pl.
radiator), illetve az er6s magneses vagy
elektromos mez6t gerjesztd eszkozoktél.
Meghibasodas esetén hizza kia dugdt a
konnektorbol. A termék nem ipari
hasznélatra készilt. Csak személyes
hasznalatra tervezték. Ha hideg
kornyezetbdl meleg kérnyezetbe viszi,
paralecsapddas keletkezhet. Ha télen
széllitja a késziiléket, varjon kb. 2 6rat, amig
a készilék dtveszi a szobahémérsékletet.

5. Akésziilék altal hasznalt elemek kornyezetre
karos vegyi anyagokat tartalmaznak. Ne
dobja az elemeket a hdztartasi szemétbe.

Az elemeket ne dobja tlizbe. Ne zarja rovidre,
szerelje szét vagy melegitse tul az elemeket.
FIGYELEM : Az akkumulator nem
megfeleléen végzett cseréje robbanast
okozhat. Csak azonos vagy egyenérték(
tipusura cserélje.

A KEZIKONYVROL

A felhasznaldi kézikonyvnek két része van: az
eqgyszer(l, papiralaptl FELHASZNALOI KEZIKONYV
és a letlthetd részletes TELJES KEZIKONYV.

-

<

FELHASZNALOI KEZIKONYV

Ebben a kézikonyvben a biztonségi utasitasok,
terméktelepités, részegységek,
csatlakoztatasok és termékspecifikacidk
talalhatok.

L

TELJES KEZIKONYV

ATELJES KEZIKONYV a Samsung online
tgyféltdmogatasi kdzpontban, a QR-kad
beszkennelésével érhetiel. A kézikdnyv
megtekintéséhez szamitégépen vagy
mobileszkdzon, toltse le a kézikdnyvet
dokumentum formatumban a Samsung
honlapjarol.
(http://www.samsung.com/support)

A megjelenés és a termékjellemzok elézetes
figyelmeztetés nélkil is valtozhatnak.
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01 RESZEGYSEGEK ELLENORZESE

—
i L

Soundbar Kézponti Egység Mélysugarzo Taviranyitd / Elemek
Qs - e =
Halézati kabel AC/DC adapter Optikai kabel
(Mélysugarzo, Soundbar) (Soundbar)
X2
Lot @ e IO o | @ XZ % X2 ,ﬂ
(M4 x L10) <>
Falikonzol sin Tartdcsavar Csavar Fali Konzol

Az dramellatassal és enegriafelhasznaldssal kapcsolatos tovabbi informaciéért olvassa el a

termeéken talalhaté cimkét. (Cimke : Soundbar Kézponti Egység alja)

o Akiegészité komponensek vagy opcionalis kabelek vasarladséhoz vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Szervizkdzponttal vagy a Samsung Vevészolgélattal.

e Arégidtol fliggéen az AC csatlakozd megjelenése eltérhet, vagy pedig AC/DC adapterrel integrélva
keril leszallitésra.

o Atartozékok enyhén eltérhetnek a fenti dbran lathatoktol.

Az elemek behelyezése a taviranyitd hasznalata eldtt (2 db AA elem)

CsUsztassa a hatso fedelet a nyil irdnyaba, amig
teljesen el nem tavolithato. Helyezzen be 2 db AA
elemet (1,5V) oly médon, hogy a polaritas
megfeleld legyen. Cslsztassa vissza a hatsd
fedelet.
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02 ATERMEK ATTEKINTESE

A Soundbar eliilso panele / felso panele

.

Aterméket helyezze el Ugy,
hogy a SAMSUNG logo a
tetején legyen.

Felsé panel

n

Kijelzé
Akésziilék allapotat és pillanatnyi médjat jelzi ki.

d)(Bekapcsolé) Gomb
A késziilék be- és kikapcsolasa.
¢ Auto Power Down funkcid
A késziilék automatikusan kikapcsol a kdvetkezé helyzetekben.
— D.IN/HDMI/BT/USB Mad: Ha 20 percen at nincs hang jel.

— +(Hangerd) Gomb
A hanger¢ beallitasa.
o Bedllitadst kdvetéen a hangerd szintje megjelenik a Soundbar ellso kijelzéjén.

=] (Forras) Gomb
A bemenetijelforrds mod kivalasztésa.
Bemeneti méd Kijelz6
Optikai Digitélis bemenet D.IN
ARC (HDMIOUT) bemenet D.IN = TV ARC (Automatikus konverzié)
HDMI bemenet HDMI
BLUETOOTH mdd BT
USB méd UsB

e A ,BTPAIRING” mdd bekapcsoldséhoz valtsa a jelforrast ,BT” médra, majd tartsa lenyomva legaldbb
5 méasodpercig a @ (Forras) gombot.

e Az AC tapkabel csatlakoztatasakor a bekapcsoldgomb 4-6 masodpercig mikadik.

o Akészilék bekapcsoldsa utén 4-5 mésodperc telik el, mire a hang elészér megszolal.

¢ Ha csak a Soundbar késziilék hangjat szeretné hallgatni, kapcsolja ki a TV hangszoréit a TV audid
beéllitadsi mentjében. Tovabbi részletek a TV hasznalati ttmutatojaban.
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Soundbar Alsé Panel

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Egy kiilsd eszkoz digitalis (optikai) kimenetének csatlakoztatésahoz.

USB (5V 0.5A)
Csatlakoztasson ide egy USB eszkozt, hogy az USB eszkozon levé hangfajlokat a Soundbaron keresztil
jatszhassa le.

HDMI
Digitalis vided és audid jelek bemenete, egyidejlileg HDMI kabellel csatlakoztatott eszkdzok szédmara.
Egy kiils6 eszkdz HDMI kimenetének csatlakoztatdséhoz.

HDMITO TV (ARC)
Egy televizié HDMI (ARC) csatlakozéjénak csatlakoztatéséhoz.

DC 24V (Aramforras Be)
Csatlakoztassa az AC/DC adaptert.

e Az AC/DC adapter tdpkabelét a dugénal fogva hizza ki a konnektorbél. Ne a kdbelt hizza.
¢ Ne csatlakoztassa a késziiléket, vagy az egyéb komponenseket a konnektorba, amig a
komponenseket 6sszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.
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03 ASOUNDBAR CSATLAKOZTATASA

A Tapellatashoz Torténo Csatlakoztatas

Hasznélja a részegységeket a Mélysugarzé és a Soundbar konnektorhoz valé csatlakoztatédséhoz, az
alébbi sorrendben:

1. Csatlakoztassa a haldzati kabelt a Mélysugarzéhoz.

2. Csatlakoztassa a hélézati kimeneti kdbelt a haldzati adapterhez, majd a Soundbarhoz.

3. Csatlakoztassa a halézati kabelt a konnektorba.
Lasd az aldbbi illusztracidkat.

e Asziikséges dramellatéssal és energiafelhasznélassal kapcsolatos tovabbi informacidért olvassa el

a terméken talalhatd cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)

s ' s A

Halézati kabel Halézati kabel

ATapellatashoz
Torténd
Csatlakoztatas
Soundbar Kozponti AC/DC adant
AMélysugarzé ATapellatashoz Egységalja adapter
Hatoldala Torténd
Csatlakoztatas
. \ )

 Ugyeljen arra, hogy az AC/DC-adaptert vizszintes helyzetben helyezze az asztalra vagy a padléra.
Ha az AC/DC adaptert Ugy helyezi el, hogy a levegében lég, és az AC vezeték felfelé néz, akkor viz
vagy egyéb idegen anyagok juthatnak be az adapterbe, és ez az adapter hib4s m{ikodéséhez
vezethet.
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A Soundbar csatlakoztatasa a mélysugarzéhoz

Ha mélysugarzdt csatlakoztatja, akkor telt basszushangzast élvezhet.

A mélysugarzoé és a Soundbar automatikus kapcsolddasa

Amikor bekapcsolja a késziiléket, miutén csatlakoztatta a tapkabeleket a Soundbarhoz és a
meélysugarzohoz, a mélysugarzo automatikusan csatlakozik a Soundbarhoz.
e Ha az automatikus parositas befejez6détt, akkor a mélysugarzd hatoldalan levd kék jelzéfény
vilagitani kezd.

A mélysugarz6 hatoldalan lev LED jelz6fény vilagit

LED Allapot Leiras Megoldas
Be Sikeres csatlakozas i
(normal m(ikodés)
Ellendrizze, hogy a Soundbar kdzponti
egységhez csatlakoztatott tapkabel
Kék megfelel6en lett-e csatlakoztatva, vagy
Villog A kapcsolat helyreallitdsa varjon korilbeldl 5 percet. Ha a villogés
folytatddik, prébélja manualisan
csatlakoztatni a mélysugarzot.
Lasd a7 oldalt.
Készenlét (a Soundbar Ellendrizze, hogy a Soundbar kézponti
kozponti egység kivan egység tapkébele megfeleléen lett-e
kapcsolva) csatlakoztatva.
Piros Be
Csatlakozzon Ujra. Lasd a 7. oldalon a
A csatlakozas nem sikerdilt manualis csatlakoztatasrol szolo
instrukciokat.
Piros és ) ) A Samsung Szervizkdzpont elérhet6ségét a
i Villog Hiba L .
kék kézikdnyvben talalja.

HUN -6




A mélysugarz6 kézi csatlakoztatasa, ha az automatikus csatlakoztatas nem sikeriilt

Az alabbi manudlis csatlakoztatasi eljaras elvégzése elétt:

e Ellendrizze, hogy a Soundbar és a mélysugarzoé tapkabele megfeleléen lett-e csatlakoztatva.
e Ellendrizze, hogy a Soundbar be van-e kapcsolva.

1. Tartsa lenyomva legaldbb 5 masodpercig az ID SET gombot a mélysugarzé hatoldalén.
e A mélysugarzé hatoldalan levé piros jelzéfény kikapcsol, és a kék jelzéfény villog.

LINK STANDBY IDSET

A Mélysugarzé Hatoldala
2. Tartsa lenyomva legaldbb 5 masodpercig az Fel gombot a tavirdnyiton.
¢ ASoundbar kijelzéjén egy pillanatra megjelenik, majd eltlinik az ID SET Gzenet.
e Haaz ID SET befejez6dott, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

A SAMSUNG logé fent talalhato

IDSET

3. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez8détt).

A LINK LED jelz6fény abbahagyja a villogast
és folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejott
a kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkili
mélysugarzo kozétt.

Kék Vilagit
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MEGJEGYZESEK

Ne csatlakoztassa a késziiléket, vagy a TV tapkabelét a fali konnektorba, amig a komponenseket
6sszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.

A készlilék mozgatasa vagy telepitése elétt kapcsolja ki a késziiléket és hiizza ki a tapkabelt.

Ha a kozponti egység ki van kapcsolva, akkor a vezeték nélkili mélysugarzd készenléti modba lép,
és a hatlapon levé STANDBY LED pirosra valtozik, miutan kék szinnel néhanyat villog.

Ha a Soundbar kézelében olyan eszkézt haszndl, amely ugyanazt a frekvenciat (5,8 GHz) hasznalja,
mint a Soundbar, az interferencia miatt a hang megszakadhat.

A kdzponti egység vezeték nélkili jelének maximalis hatétavolséga kb. 10 m, de ez valtozhat a
mUkadési kornyezettél fliggden. Ha a kdzponti egység és a vezeték nélkili mélysugarzd kozott fém
vagy vasbeton fal van, a rendszer lehet, hogy nem fog miikédni, mert a vezeték nélkiili jel nem hatol
atafémen.

OVINTEZKEDESEK

A vezeték nélkili vevéantenndak a vezeték nélkili mélysugérzéba vannak beépitve. Tartsa tavol a
készllékeket a viztol és a nedvességtol.

Optimalis hangmindséghez biztositsa, hogy a vezeték nélkili mélysugarzd és a vezeték nélkili
vevémodul (Kilon vasarolhaté meg) kéril ne legyenek akadalyozo targyak.
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A SWA-9100S (kiilon kaphato) csatlakoztatasa a Soundbarhoz

Novelje a valédi vezeték nélkili térhangzast, miutan csatlakoztatta a Samsung vezeték nélkili hatséd
hangszérérendszert (SWA-9100S, kiilén kaphaté) a Soundbarhoz.

1. Csatlakoztassa a vezeték nélkili vevémodult 2 térhatasu hangszérohoz.
- Ahangszérékabelnek a huzalbetétjét csatlakoztassa a hangszéréohoz.

=

— Ahangszoré kabelek szinekkel vannak megjelélve.

SURROUND-LEFT

SURROUND-RIGHT

2. Ellendrizze a vezeték nélkili vevomodul készenléti dllapotat, miutan haldzati kabelt a konnektorba
helyezte.

e Avezeték nélkili vevdmodulon levé LINK LED (kék LED) jelzéfény villog. Ha a LED nem villog,
nyomja meg a Vezeték nélkili vevdmodul hatoldalan levd ID SET gombot egy tollheggyel

5~6 masodpercig, amig a LINK LED jelzéfény villogni nem kezd (Kék szinnel). A LED-rél tovabbi
informacidkat az SWA-9100S felhasznaléi kézikdnyvében talal.

3 O

Kék szinnel villog
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3. Tartsa lenyomva legaldbb 5 masodpercig az Fel gombot a taviranyiton.
¢ ASoundbar kijelzéjén egy pillanatra megjelenik, majd eltlinik az ID SET (izenet.
e Haaz ID SET befejezddott, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

ASAMSUNG logé fent talalhato

IDSET

/\ FIGYELEM

e Haa Soundbar épp zenét jatszott le, amikor az SWA-9100S-hez csatlakozik, akkor akadozast
észlelhet a mélysugarzobdl, amikor a csatlakozés befejezddik.

4. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez8dott).

A LINK LED jelz6 abbahagyja a villogast és
folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejott a
kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkli
vevOmodul kozott.

Kék Vilagit

5. Haaz SWA-9100S nincsen csatlakoztatva, akkor ismételje meg az eljarést a 2. [épéstél.
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04 CSATLAKOZTATAS A TELEVIZIOHOZ

A televizié hangjat a Soundbaron keresztil hallgathatja, vezetékes vagy vezeték nélkili csatlakozassal.
e Haa Soundbar a kivalasztott Samsung TV-khez van csatlakoztatva, akkor a Soundbara TV
taviranyitojaval vezérelhetd.
- Eztafunkciét a 2017-es és késdbbi Samsung Smart TV-k téamogatjak, amelyek tamogatjak a
Bluetooth funkciét, amikor a Soundbart egy optikai kabellel csatlakoztatja a TV-hez.
— Afunkcié azt is lehetévé teszi, hogy a televizid menijének hasznalataval allitsa be a hangteret
és a tovabbi bedllitasokat, valamint a hangerot és a némitast.

1. Mddszer Csatlakoztatas Kabellel

Csatlakoztatas Optikai Kabellel

Csatlakoztatas el6tti Ellendrzélista
e Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a késziilék el6szor a

HDMI-jelet veszi.
¢ Ha optikai kabelt hasznal, és a csatlakozéknak megvannak a fedeleik, akkor tigyeljen arra, hogy

tavolitsa el a fedeleket.

& - B

ASoundbar Alja

Optikai kabel

A Soundbar teteje

o - +5]

D.IN

1. Csatlakoztassa a Soundbaron levé DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) csatlakozot a televizid OPTICAL
OUT csatlakozojahoz egy digitalis optikai kabellel.

2. Nyomja meg a ==J] (Forras) gombot a felsd panelen vagy a taviranyitén, és vélassza a ,D.IN”
maédot.
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Televizio csatlakoztatasa HDMI-kabellel

/\ FIGYELEM

¢ Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a késziilék el6szor a
HDMI-jelet veszi.

o A HDMI-kabel csatlakoztatdsédhoz a TV és a Soundbar kozott feltétlenil az ARC jelzés(
csatlakozokat hasznélja. Ellenkezé esetben eléfordulhat, hogy a TV hangja nem hallhaté.

¢ Ajavasolt kabel a High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Ellendrizze a (ARC) opciéta
televizio HDMI IN portjanal.

—_—

HDMI-kabel
(nemrészea
csomagnak)

ASoundbar Alja

HDMI IN HDMI TO TV
(ARC) (ARC)

Ellenérizze aHDMITO TV (ARC) portot
aSoundbar kézponti egységen.

ASoundbar teteje

TV ARC

1. ASoundbar és a televizié bekapcsolt dllapota mellett csatlakoztassa a HDMI kabelt (nem része a
csomagnak), az abran lathaté maodon.
2. A, TVARC’jelenik meg a Soundbar kdzponti egység kijelzéablakan, és a Soundbar a televizid
hangjat jatssza le.
 Haa TV hangja nem hallhatd, nyomja meg a ==J) (Forras) gombot a taviranyitén vagy a
Soundbar felsé részén a ,D.IN” mdd bekapcsolaséhoz. A képernyé a ,D.IN” és a ,TV ARC”
feliratot jeleniti meg, és a televizié hangja ker(l lejatszésra.
e Haa,TVARC” nem jelenik meg a Soundbar kézponti egység kijelz6ablakan, akkor ellendrizze,
hogy a HDMI kébel (nem része a csomagnak) a megfeleld porthoz van-e csatlakoztatva.
o Atelevizié tavirdnyitéjanak hangeré gombjaival médosithatja a Soundbar hangerejét.
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MEGJEGYZESEK

e AHDMIegy olyan interfész, amely a vided és audié adatok digitdlis atvitelét egy csatlakozdn
keresztil teszi lehetéve.

e HaaTVrendelkezik ARC porttal, csatlakoztassa a HDMI kabelt a HDMIIN (ARC) porthoz.

¢ Javasoljuk, hogy lehetdség szerint mag nélkili HDMI kébelt hasznljon. Ha maggal rendelkez6
HDMI kabelt hasznél, hasznéljon 14 mm-nél kisebb &dtmérdj(it.

e Ezafunkcié nem elérhetd, ha a HDMI kabel nem témogatja az ARC szabvanyt.

e Haasugarzottjelek Dolby Digital formatumban vannak, és a televiziéjan a ,Digitalis Kimeneti
Audioforméatum” bedllitdsa PCM, akkor javasoljuk, hogy mddositsa a beallitast Dolby Digital
formatumra. Ha a bedllitast médositja, akkor jobb hangmindséget élvezhet. (A TV mentje a Dolby
Digital-tol és a PCM-t6l eltérd szavakat hasznélhat, a TV gyartojatél fliggéen.)
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2. Modszer Vezeték nélkiili Csatlakozas

Televizio csatlakoztatasa Bluetooth-on keresztiil

Ha televizidt csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kabelezés nehézségei nélkil hallgathatja a
sztered hangot.
e Egyszerre csak egy televizié csatlakoztathato.

Az elso csatlakoztatas
1. Nyomjamega * PAIR gombot a taviranyitén, a BT PAIRING” modba torténd [épéshez.

(VAGY) a. Nyomjameg a=2] (Forras) gombot a felsé panelen, majd valassza kia ,BT” médot.
A ,BT” megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par méasodperc alatt, vagy ,BT
READY” feliratra valt, ha van méar kordbban elmentett csatlakozas.

b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a <=J] (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Valassza ki a Bluetooth médot a televizion. (Bévebb informéaciokat a televizié kézikényvében talal.)
3. Valassza az ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” opcidt a televizid képernyéjén levo listan.
A rendelkezésre allé Soundbar ,Need Pairing” vagy ,Paired” felirattal van megjeldlve a televizié
Bluetooth eszkoz listdjan. A Soundbarhoz vald csatlakozashoz valassza ki az (izenetet, és hozzon
[étre kapcsolatot.
e Ha atelevizio csatlakoztatva van, a [TV Név] - ,BT” jelenik meg a Soundbar eliilso kijelzéjén.

4. Most mar hallhatja a televizié hangjat a Soundbarbol.

Ha az eszkdz csatlakozasa nem sikertiilt
e Ha a kordbban csatlakoztatott Soundbar tétel (pl. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) jelenik
meg a listan, tordlje azt.
¢ Majd ismételje meg az 1-3. [épéseket.

MEGJEGYZES
¢ Miutdn elsé alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a TV-hez, hasznélja a ,BT READY” médot az
Ujbdli csatlakozashoz.
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A Soundbar levalasztasa a televiziérol
Nyomja meg a <=J) (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitén, és véltson ,BT” médrél egy mésik
modra.
o Atelevizié egy rovid ideig valaszra var a Soundbartol, mielétt bontané a kapcsolatot.
(A bontéshoz sziikséges id6 a televizio modelljétdl fliggéen eltérd lehet.)
e HaaSoundbar és a TV kozotti automatikus Bluetooth csatlakozést torolni kivanja, tartsa lenyomva
5 masodpercig a Balra gombot a taviranyitén, mialatt a Soundbar ,BT READY” dllapotban van.
(Valtas Be - Ki)

Mia kiilonbség a BT READY és a BT PAIRING kozott?
e BTREADY : Ebben a médban megkeresheti a korébban csatlakoztatott televizidkat, vagy
csatlakoztathat egy kordbban csatlakoztatott mobileszkézt a Soundbarhoz.
e BT PAIRING : Ebben a mddban csatlakoztathat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a tavirdnyitén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 masodpercnél tovabb a
<] (Forras) gombot a Soundbar felsd panelén, amig a Soundbar , BT médban van.)

MEGJEGYZESEK
e Ha Bluetooth eszkoz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kédot, irja be a <0000> szamot.
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszUnik, ha a tdvolsag a Soundbar és a
Bluetooth eszkdz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
¢ Az Soundbar 20 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.
e Eléfordulhat, hogy a kdvetkezd korilmények kozott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
— Haer6s elektromos mezé van a Soundbar korl.
- Haegyszerre kettd vagy tobb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
- Ha aBluetooth eszkéz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibdsan mikadik.
¢ Azelektronikus eszkozik elektromos interferenciat okozhatnak.
Az elektromégneses hulldmokat generald eszkozoket tartsa tavol a Soundbar kézponti egységtél
- pl. mikrohulldmu siit6k, vezeték nélkili LAN eszkdzok, stb.
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05 CSATLAKOZTATAS KULSO ESZKOZHOZ

Csatlakoztasson kiils6 eszkozt vezetékes kapcsolattal vagy Bluetooth-kapcsolattal, hogy a kiilsé
eszkoz hangjat lejatszhassa a Soundbaron.

Csatlakoztatas Optikai Kabellel

BD/DVD lejatslch / ASoundbar Alja
Set-top box / Jatékkonzol

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

ASoundbar teteje

—

D.IN

1. Csatlakoztassa a kozponti egységen levé DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) csatlakozot a Forraseszkoz

OPTICAL OUT csatlakozéjéhoz egy digitalis optikai kabellel.
2. Vélasszaa,D.IN” médot, a <=]) (Forras) gomb megnyomésaval a felsé panelen vagy a taviranyiton.
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Csatlakoztatas HDMI-kabellel

A Soundbar teteje

Kiils6 eszkoz

HDMI OUT E—IDMI kabel
(nem része a csomagnak)
HDMI TE v

(ARC)

ASoundbar Alja

HDMIIN HDMI kabel
(ARC) (nem része a csomagnak)

1. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt (nem része a csomagnak) a késziilék hatoldalan levé HDMI
csatlakozobél a digitalis eszkozén levé HDMI OUT csatlakozéhoz.

2. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt (nem része a csomagnak) a késziilék aljan levé HDMITO TV
(ARC) csatlakozdbol a televizion levé HDMI IN csatlakozéhoz.

3. Nyomja meg a ==J) (Forrés) gombot a felsé panelen vagy a tavirdnyitén, majd valassza a ,HDMI”
lehet6séget.

4. A HDMI" méd megjelenik a Soundbar kijelzéjén és hang hallhatd.
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06 USB TAROLOESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Lejatszhatdk USB adathordozdn talalhatd zenefajlok a Soundbaron keresztl.

USB

USB-csatlakozé

R ——
___ER

1. Csatlakoztassa az USB eszkozt a készilék aljan levé USB-porthoz.
2. Nyomja meg a ==]] (Forrés) gombot a felsé panelen vagy a tavirdnyiton, majd vélassza a ,USB”
lehetdséget.
3. Az ,USB’felirat jelenik meg a kijelzon.
4. Lejatszhat USB adathordozdn levo zenefdjlokat a Soundbaron keresztil.
e ASoundbar automatikusan kikapcsol (Auto Power Down), ha nincs USB eszkdz csatlakoztatva

USB (5V 0.5A)

tébb, mint 20 percig.
Kompatibilitasi lista
Kiterjesztés Kodek Mintavételezési Bitsebesség
frekvencia
*.mp3 MPEG 1Layer2 16 kHz — 48 kHz 80 - 320 kbps
MPEG 1 Layer3 16 kHz — 48 kHz 80 — 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 kHz - 48 kHz 80 - 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz - 48 kHz 80 - 320 kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz — 48 kHz 56 - 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz — 48 kHz 56 - 128 kbps
*aac AAC 16 kHz — 96 kHz 48 - 320 kbps
128 —192 kbps
AAGLC 16 kHz — 96 kH
‘ ‘ 5,1 csatornas 320 kbps
HE-AAC 24 kHz - 96 kHz 48~ 64kbps
5,1 csatornas 160 kbps
*wav - 16 kHz — 48 kHz akar 3000 kbps
*flac FLAC 32 kHz - 192 kHz 162 - 8100 kbps
*.aiff AlFF 32 kHz - 192 kHz 1024 - 9216 kbps
*.099 0GG1.1.0 16 kHz - 48 kHz 50 - 500 kbps

e Hatul sok mappa (kb. 200) vagy fajl (kb. 2000) van az USB-eszkdzdn, akkor a Soundbarnak egy kis

idébe telhet elérni és lejatszani a fajlokat.
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07 MOBILESZKOZ CSATLAKOZTATASA

Csatlakozas Bluetooth-on Keresztiil

Ha mobileszkozt csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kdbelezés nehézségei nélkiil hallgathatja
a sztered hangot.
¢ Akapcsolat egyszerre csak egy TV-re vagy két Bluetooth-eszkézre van korlatozva.

oo

Bluetooth eszkdz

Az els6 csatlakoztatas
1. Nyomja meg a * PAIR gombot a taviranyitén, a ,BT PAIRING” mddba térténd |épéshez.

(VAGY) a. Nyomja meg a==]| (Forras) gombot a felsé panelen, majd valassza ki a ,BT” médot.
A BT” megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par méasodperc alatt, vagy ,BT
READY” feliratra valt, ha van mar kordbban elmentett csatlakozas.

b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a ==J) (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a ,BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Valassza az ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” opcidt a listan.
e Haegy Soundbar csatlakoztatva van a Bluetooth eszkézhéz, a [Bluetooth Eszkdz Név] - ,BT”
jelenik meg az eliilsé kijelzén.
3. Lejatszhatja a Bluetooth-on keresztil csatlakoztatott eszkdzon levd zenefajlokat a Soundbaron
keresztil.

Ha az eszk6z csatlakozasa nem sikeriilt
e Ha a kordbban csatlakoztatott Soundbar tétel (pl. , [AV] Samsung Soundbar A5-Series”) jelenik
meg a listan, tordlje azt.
e Majd ismételje meg az 1. és 2. [épést.

MEGJEGYZES
e Miutdn elsé alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a mobileszkozt, hasznélja a , BT READY” médot

az Ujbdli csatlakozédshoz.
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Mia kiilénbség a BT READY és a BT PAIRING kozott?
e BTREADY : Ebben a mdédban megkeresheti a kordbban csatlakoztatott televizidkat, vagy
csatlakoztathat egy kordbban csatlakoztatott mobileszkdzt a Soundbarhoz.
¢ BTPAIRING : Ebben a mddban csatlakoztathat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a taviranyitén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 masodpercnél tovabb a
<] (Forras) gombot a Soundbar felsd panelén, amig a Soundbar ,BT” médban van.)

MEGJEGYZESEK
e Ha Bluetooth eszkdz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kédot, irja be a <0000> szédmot.
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszUnik, ha a tdvolség a Soundbar és a
Bluetooth eszkoz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
¢ Az Soundbar 20 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.
o El6fordulhat, hogy a kévetkezé korilmények kdzott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
- Haer6s elektromos mez6 van a Soundbar kordil.
- Haegyszerre tébb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
- HaaBluetooth eszkoz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan mikodik.
e Azelektronikus eszkoziik elektromos interferenciat okozhatnak.
Az elektromagneses hullamokat generdlé eszkdzoket tartsa tavol a Soundbar kdzponti egységtél
- pl. mikrohulldmu siit6k, vezeték nélkili LAN eszkdzok, stb.
e ASoundbar tdmogatja az SBC adatokat (44,1 kHz, 48 kHz).
e Csak A2DP (AV) funkciét tdmogatd Bluetooth-eszkozoket csatlakoztasson.
¢ Olyan Bluetooth-eszkdz nem csatlakoztathatd a Soundbar késziilékhez, amely csak a HF
(fejhallgatos) funkcidt tdamogatja.
¢ Ha csatlakoztatta a Soundbart egy Bluetooth-eszk6zhoz, és kivalasztja a ,[AV] Samsung Soundbar
A5-Series” elemet az eszkoz érzékelt eszkozlistdjabol, a Soundbar automatikusan ,BT” mddba valt.
— Csak akkor elérhet6, ha a Soundbar megjelenik a Bluetooth eszkoz csatlakoztatott eszkdzok
listajaban. (A Bluetooth eszkozt és a Soundbar késziiléket mar egyszer csatlakoztatni kellett.)
e ASoundbar csak akkor jelenik meg a Bluetooth eszk6z megtalalt eszkozdk listajaban, ha a
Soundbar kijelz6jén a ,BT READY” lizenet lathatd.

Bluetooth Power Be (SOUND MODE)

Ha egy korabban parositott Bluetooth eszk6z megprébal parositast létrehozni a Soundbarral, amikor a
Bluetooth Power funkcié be van kapcsolva, és a Soundbar ki van kapcsolva, akkor a Soundbar

automatikusan bekapcsol.
1. Tartsalenyomva a SOUND MODE gombot a tavirdnyitén legaldbb 5 masodpercig, mialatt a
Soundbar be van kapcsolva.
2. ASoundbar kijelz6jén megjelenik az,ON-BLUETOOTH POWER” felirat.
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A Bluetooth eszkoz levalasztasa a Soundbar-rol

A Bluetooth-eszkdz és az Soundbar csatlakozasanak bontésa. Errél bévebbet a Bluetootheszkdz
haszndlati dtmutatéjaban olvashat.
¢ Az Soundbar csatlakoztatasa megszUnik.
¢ Haegy Soundbar levalasztasra ker(l a Bluetooth eszkozrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.

A Soundbar levalasztasa a Bluetooth eszkozrol

Nyomja meg a ==J] (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitdn, és véltson ,BT” médrdl egy
masik modra.
e ABluetooth-eszkéz egy rovid ideig valaszra var az Soundbartél, miel6tt bontana a kapcsolatot.
(A bontashoz sziikséges id6 a Bluetooth-eszkoztdl fliggéen eltérd lehet)
¢ Haegy Soundbar levalasztasra keriil a Bluetooth eszkdzrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.

MEGJEGYZESEK
¢ Bluetooth-kapcsolati médban a Bluetooth-kapcsolat megszlnik, ha a tavolsadg az Soundbar és a
Bluetooth-eszkoz kozott 10 m-nél nagyobb lesz.
e Az Soundbar 20 perc utdn automatikusan kikapcsol a Kész allapotban.

Tovabbi informaciék a Bluetooth-rél
A Bluetooth technoldgia lehet6vé teszi, hogy a Bluetooth-kompatibilis eszkdzok vezeték nélkil
csatlakozhassanak egymashoz.

o A Bluetooth-eszkézok zajt vagy hibas miikodést is okozhatnak a felhasznélastél fliggéen, ha:

- Havalami hozzaér a Bluetooth-eszkéz vagy az Soundbar adé/vevé rendszeréhez.

- Elektromos zavarasok olyan akadalyoktél, mint pl. fal, sarkok vagy irodai elvalasztéfalak.

- Elektromos interferencia azonos frekvencidkat hasznalé berendezésektél, példaul orvosi
berendezések, mikrohulldamu siité, vagy vezeték nélkli LAN.

e Helyezze el a Bluetooth-eszkdzt az Soundbar kozelében.

e Minél nagyobb az Soundbar és a Bluetooth-eszkdz kézotti tavolsag, anndl rosszabb lesz a
kapcsolat.

Ha a tévolsdg nagyobb, mint a Bluetooth hatétavolsaga, a kapcsolat megsziinik.

¢ Eléfordulhat, hogy a gyengébb vételt biztositd kornyezetekben a Bluetooth-kapcsolat nem
mUkadik megfeleléen.

o ABluetooth-kapcsolat csak akkor mikodik, ha kozel van a készllékhez. A kapcsolat automatikusan
megszakad, ha a tdvolsdg ennél nagyobb lesz. A hatétavolsagon belil a hangminéséget ronthatjak
afalak vagy ajték, és egyéb akadalyok.

e Ezavezeték nélkili eszkoz elektromos interferenciat okozhat a mikddése soran.
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Bluetooth Multi csatlakozas

A Soundbar egyszerre 2 Bluetooth eszkdzre csatlakoztathatd.

e w3er

A Bluetooth eszkoz B Bluetooth eszkoz

1. Csatlakoztassa a Soundbart legfeljebb két Bluetooth eszkézhoz. (Lasd a 19. oldalt.)

2. Zene lejatszasa az egyik csatlakoztatott Bluetooth eszkdzrél, mikozben két eszkdz csatlakoztatva
van.

3. Hazenétjatszik le a,B” Bluetooth-eszkozrél, mikozben zajlik a lejatszas az ,A” eszkozrél, akkor a
rendszer automatikusan leallitja/felfliggeszti a lejatszast az ,A” eszkozon, és megkezdi a lejatszast
a,B” eszkozon.

4. Az AVRCP V1.4-et megeldz0 verzidkban a zenét lejatszo eszkdz kapcsoldsi ideje késhet.

Bluetooth tobbszoros parositas

Tobb eszkoz parositasa a Soundbarhoz

1. Kapcsolja be a Soundbart.

2. ,BT” médban tartsa nyomva a ==J (Forras) gombot a Soundbar tetején tdbb mint 5 masodpercig,
hogy a Soundbar BT PAIRING” mddba |épjen, majd a Bluetooth-eszkdzon kapcsolja be a
Bluetooth, és valassza ki a Soundbart az elérhetd eszkozok listajarél; a Soundbar automatikusan
kapcsolddik majd a Bluetooth-eszkdzhoz.

3. Egy 2. Bluetooth-eszkéz ugyanezzel a médszerrel parosithaté és csatlakoztathaté a Soundbarhoz.
Ha harmadik eszkozt prébél csatlakoztatni, akkor a hangot nem jatszd csatlakoztatott eszkéz
elvesziti a Bluetooth-kapcsolatat, de tovabbra is parositva marad a Soundbarral.

4. Ugyanezt a mddszert hasznalva maximum 8 Bluetooth-eszkdzt parosithat, és csak az utolsé
2 eszkdz marad egyidejlleg csatlakozva a Soundbarhoz.

MEGJEGYZESEK

e (Csak 1Samsung TV vagy 2 Bluetooth eszkoz csatlakoztathaté egyszerre a Soundbarhoz.

¢ ASoundbar lekapcsolddik a Bluetooth eszkdzokrol, amikor csatlakozasi kérést kap egy Samsung
TV-tol.

e ASoundbar alapértelmezése az ,ON-BT MULTI CONNECTION”, de ha nem t6bbszoros
csatlakoztatas mddba szeretne visszatérni egy masik médbdl, akkor tartsa nyomva 5
masodpercnél tovabb a taviranyito * PAIR gombjat készenléti izemmddban, amig a kijelzén meg
nem jelenik az,,OFF-BT MULTI CONNECTION” felirat.
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08 ATAVVEZERLO HASZNALATA

A Tavvezérlo Hasznalatanak Modja

Bekapcsold

A Soundbar be- és kikapcsoldsa.

Forras

Nyomja meg a Soundbarhoz csatlakoztatott
jelforras kivalasztasahoz.

Némitas

Nyomja meg a &(Némités) gombot a hang
némitasahoz. Nyomja meg Ujra a hang
némitasanak megsziintetéséhez.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE

HUN -23

A megnyomaséaval véltogathat a rendelkezésre
4llé hangzasok kozott: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X, vagy
STANDARD.
— SURROUND SOUND
A szokasosnal szélesebb hangteret biztosit.
- BASSBOOST
Hangtér hangsulyos basszussal.
- GAME
Sztereoszkoépikus hangot biztosit, hogy
jaték kozben elmer(ljon az akcidban.
— ADAPTIVE
Elemzi a tartalmat valés idében és
automatikusan biztositja az optimalis
hangteret a tartalom jellemzdi alapjan.
— DTSVIRTUAL:X
Valamennyi tartalom élményszer(
3D-hanggal szélal meg.
— STANDARD
Az eredeti hangot adja ki.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
A Dolby Digital sévok dinamikus tartomanyvezérlésének alkalmazasat teszi lehet6vé.
A DRC (dinamikus tartoméanyvezérlés) be- vagy kikapcsoldsahoz tartsa nyomva a
SOUND MODE gombot tébb mint 5 masodpercig a Soundbar kikapcsolt allapotaban. A
bekapcsolt DRC mérsékli az er6s hangokat. (Ez a hang torzuldséval jarhat.)

¢ Bluetooth Power
Ez a funkcié automatikusan bekapcsolja a Soundbart, ha csatlakozési kérést észlel egy
kordbban mér csatlakoztatott TV-t6l vagy Bluetooth-eszkoztol. Alapértelmezésként a
beallitas: Be.

- Nyomja meg és tartsa nyomva a SOUND MODE gombot legalabb 5 masodpercig a
Bluetooth bekapcsolas funkcid kikapcsoldsahoz.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nyomja meg a * PAIR gombot. A Soundbar kijelzéjén megjelenik a BT PAIRING” felirat.
Ebben a médban a Soundbart egy Uj Bluetooth-eszkdzhoz csatlakoztathatja, ha kivalasztja
a Soundbart a Bluetooth eszkoz keresési listéjan.

Lejatszas /
Sziinet

A zenei f4jlideiglenes ledllitdsdhoz nyomja meg a Ml gombot.
Ha Gjra megnyomja a gombot, a zenei f4jl lejatszasra kerdil.

Fel/Le/Balra/
Jobbra

Nyomja meg a jelzett teriileteket a Fel/Le/Balra/Jobbra
kivalasztasahoz.

Nyomja meg a Fel/Le/Balra/Jobbra opciét a gombon, a funkciék kivalasztasahoz vagy
beallitdsahoz.
e Ismétlés

Az Ismétlés funkcié hasznélatahoz ,USB” mddban, nyomja meg az Fel gombot.

o ZeneAtugrasa
Nyomja meg a Jobbra gombot a kovetkezd zenei fajl kivalasztasahoz.
Nyomja meg a Balra gombot az el6z6 zenei fajl kivalasztdsahoz.

e IDSET
Tartsa lenyomva 5 masodpercig az Fel gombot az ID SET elvégzéséhez (vezeték nélkili
mélysugarzohoz vagy vezeték nélkiili hatsé hangszérohoz térténd kapcsolédas
esetén).

HUN -24



Hangvezérlés

Megnyomaéséval egymas utan megjelenitheté a TREBLE, BASS illetve az AUDIO SYNC
beallités.
A kivant beéllitdsok a Fel/Le gombokkal médosithatok.

e A magas vagy mély hangok hangerejének vezérléséhez nyomja meg a
@(Hangvezérlés) gombot és valassza ki a TREBLE vagy BASS opcidt, majd allitsa be
ahangerdt -6 és +6 értékek kozott az Fel/Le gombok segitségével.

e Tartsalenyomvaa €§3 (Hangvezérlés) gombot kb. 5 masodpercig, hogy a hangot
minden frekvenciasavban bedllithassa. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz,
6510 kHz valaszthato a Balra/Jobbra gombok hasznalataval, és ezek mindegyike -6 és
+6 értékek kozott 4llithaté be az Fel/Le gombok hasznélatéval. (Ugyeljen arra, hogy a
hang méd ,STANDARD” lehet6ségre legyen allitva.)

¢ Haatelevizi¢ videdjele és a Soundbar audiojele nincs szinkronban, nyomja meg a
€§3(Hangvezérlés) gombot és vélassza kiaz AUDIO SYNC funkciét a, majd 4llitsa be az
audiokésleltetést 0~300 milliszekundum kézott a Fel/Le gombok segitségével.

(Nem elérheté ,USB” vagy ,BT” maédban.)
e AUDIO SYNC csak bizonyos funkcidk esetén van tdmogatva.

WOOFER
(BASSZUS)
SZINT

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy beéllitsa a mélysugarzo (basszus)
hangerejét -12 vagy -6 - +6 kdzotti értékre. Ha megnyomja a gombot, akkor ezzel a
mélysugérzo (basszus) hangerejét a 0 (alapértelmezett) szintre allitja.

VoL
(Hanger6)

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy beallitsa a hanger6t.
e Némitas
Nyomja meg a VOL gombot a hang némitasahoz. Nyomja meg Ujra a hang
némitasanak megsziintetéséhez.
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A Soundbar hangerejének szabalyozasa a televizié tavvezérléjével
A Soundbar hangerejének szabalyozésa a TV tavvezérléjével.

e Ezafunkcié csak IR taviranyitéval hasznalhato. A Bluetooth taviranyitok (amelyekhez pérositas

sziikséges) nincsenek tdmogatva.
e Afunkcié hasznalatédhoz allitsa a TV hangszorét Kiilsé hangszoro.
o Akovetkezo gyartok késziilékei tdmogatjak ezt a funkcidt:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Kapcsolja kia Soundbart.

2. Nyomja meg a WOOFER gombot hdrom masodpercig.
A WOOFER gomb minden egyes 5 masodpercig torténd megnyomasaval az alabbi sorrendben
valtozik az lizemmaod: ,OFF-TV REMOTE" (Alapértelmezett mdd), ,SAMSUNG-TV REMOTE”,

,ALL-TV REMOTE".
Taviranyité Gomb Kijelzé Statusz
OFF-TV REMOTE ATV tavirdnyitd letiltésa.

(Alapértelmezett maod)

Engedélyezze a Samsung TV IR
SAMSUNG-TV REMOTE tavirdnyftojat.

Engedélyezze egy harmadik fél
ALL-TV REMOTE TV-jének IR taviranyitojat.
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A Rejtett Gombok hasznalata (Gombok egynél tobb funkcidval)

Rejtett Gomb
Referenciaoldal

Taviranyité Gomb Funkcié

WOOFER (Fel) Televizid taviranyitojan Be/Ki (Készenlét) 26 oldal
TV automatikus csatlakoztatas be/ki

Balra i 15 oldal

(BT kész)
Fel IDSET 24 oldal
@ (Hangvezérlés) 7 Sévos EQ 25oldal
DRC ON/OFF (Készenlét) 24 oldal

SOUND MODE
Bluetooth Power 24 oldal
Tébbszoros Bluetooth-csatlakoztatas be/ 22 oldal
* PAIR ki (Készenlét)

Ve

A kiilonféle hangeffektus médok Kimeneti Specifikacioi

Kimenet
Effektus Bemenet | yiozeték nélkiilihangszoré | Vezeték nélkiili hatso
készlet nélkiil hangszoéré készlettel

SURROUND 20cs 21c¢s 47cs
SOUND 51cs 21cs 41c¢s
2.0cs 21¢cs 41c¢s

BASS BOOST
51cs 21c¢s 41cs
2.0cs 21cs 41cs

SOUND GAME
MODE 51cs 21cs 41c¢s
2.0cs 21¢cs 41¢s
SOUND MODE ADAPTIVE
51cs 21c¢cs 41cs
2.0cs 21cs 41cs
DTS VIRTUAL:X
51cs 21cs 41cs
2.0cs 21¢cs 21cs
STANDARD

51cs 21c¢cs 21¢s

e ASamsung vezeték nélkili hatso hangszdrokészlet kiilon kaphato. A készlet megvasarlasa céljabdl
vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskedével, akitdl a Soundbar-t vasarolta.
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09 AFALIKONZOL

FELSZERELESE

Ovintézkedések a felszerelés
soran

Csak fliggbleges falra szerelje.
Ne telepitse a terméket magas hdmérséklet(
vagy magas paratartalmu helyre.
Ellendrizze, hogy elég erés-e a fal a késziilék
sulyanak megtartasara. Ellenkezé esetben a
telepités el6tt erésitse meg a falat, vagy
vélasszon masik telepitési helyet.
Vasaroljon és hasznéljon a falnak megfeleld
rogzitécsavarokat és horgonyokat
(gipszkarton, vaslemez, fa, stb.). Ha
lehetséges, a rogzitécsavarokat tiplikbe
csavarja.
Vasaroljon rogzitdcsavarokat azon fal
vastagsaganak és tipusanak megfeleléen,
amelyikre a Soundbart felszerelni tervezi.

~ Atméré: M5

— Hossz: 35 mm vagy hosszabb javasolt.
A Soundbar falra térténd felszerelése el6tt
csatlakoztassa kabeleket az egységtdl a kiilsé
készilékekhez.
Felszerelés elétt gyézédjon meg réla, hogy az
egység kivan kapcsolva és le van vélasztva
az dramforrasrol. Ellenkezd esetben a
készllék aramitést okozhat.
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Fali konzol komponensek

” o} o}

1

Falikonzol sin

®:

(M4 x 10)
Tartécsavar Csavar

Fali Konzol

Helyezze a Falikonzol sint a fal felszinére.

¢ A Falikonzolsint szintbe hozva kell
elhelyezni.

e Amennyibena TV a falra van felszerelve,
a késziiléket legalabb 5 cm-ela TV ala
helyezze el.

TV

t 5cmvagy tobb




2. lgazitsa a Falikonzol sin kozéps6 vonalat a
TV kézepéhez (haa Soundbarta TV ala
szereli fel), majd ragasztdszalaggal régzitse
a Falikonzol sin a falra.

e Haafelszerelés nem televizi6 ald

torténik, akkor igazitsa a Kozéps6 vonalat
afelszerelési teriilet kozepéhez.

Ler OF L EEEE 0 o
|
Kozépso vonalat
3. Nyomjon egy tollhegyet vagy hegyes ceruzat

a B-TYPE képek kézepén keresztiil, a sin
mindkét végén, hogy megjeldlhesse a
lyukakat a tartécsavarok szédméra, majd
tavolitsa el a Falikonzol sin.

R

. Egy megfelelé méret(i firdszarral furjon

lyukat a falba minden jel6lésnél.
¢ Ha ajelolések nem egyeznek meg a

csonkok pozicidjaval, akkor mindenképpen
illesszen be megfelelé horgonyokat a
lyukakba, miel6tt behelyezné a
tartécsavarokat. Ha horgonyokat haszndl,
akkor ellenérizze, hogy a kifart lyukak elég
nagyok-e a hasznélni kivant horgonyokhoz.

5.
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Nyomjon egy csavart (nem része a
csomagnak) valamennyi Tartécsavar
keresztil, majd csavarozza mindegyik
csavart szorosan a tartécsavar lyukakba.

)

. Szereljen fel 2 Fali Konzol a megfelel6

tajolasban a Soundbar aljara, 2 Csavart
hasznalataval.

12

P
f

e Az Gsszeszerelés soran gy6zdjon meg
arrol, hogy a Fali Konzol felfliggeszt6
része a Soundbar hatoldala mégott
legyen.

ASoundbar hatoldala

A Soundbar jobb széle



7. Szerelje fel a Soundbart a mellékelt Fali 10 SZOFTVERFRISSI'TES

Konzol, a Fali Konzol felfliggesztésével a
falon levd Tartécsavar.

El6fordulhat, hogy a Samsung a jévében
® szoftverfrissitéseket biztosit a Soundbar

o \ l l rendszer eszkzszoftveréhez.

USB-csatlakozd

II » [I -

Ha rendelkezésre all frissités, frissitheti az

8. Azaldbbi abran l4thatéd mddon csusztassa le
a Soundbart, hogy a Tartdcsavar stabilan
megtartsak a Fali Konzol.

e Helyezze be a Tartécsavar a
(Falikonzolok) széles (alsd) részébe, majd
csUsztassa le a FaliKonzol, hogy a
Tartdcsavar stabilan megtartsak a Fali
Konzol.

eszkozszoftvert, ha a frissitést tartalmazo USB
eszkozt csatlakoztatja a Soundbar USB portjéhoz.
Afrissités fajlok letoltésével kapcsolatos tovabbi
informacidkért ldtogasson el a Samsung
honlapjara a (www.samsung.com->Support)
cimen.

Ezt kdvetden valassza ki a termék tipusat vagy
adja meg a Soundbarja modellszamat, és valassza
ki a Szoftverek és Alkalmazasok opciét, majd a
Letoltéseket. Vegye figyelembe, hogy az opcié
nevei valtozhatnak.

A firmware verzio ellendrzése

1. Kapcsolja ki a Soundbart.

2. Tartsa lenyomva ¢33 (Hangvezérlés) gombot
kb. 5 masodpercig a taviranyitén.

3. Minden verzié a kovetkezd sorrendben
jelenik meg a Soundbar képernyéjén.
(Szoftver verzié > HDMI - Tx - Rx)

o Tx:Vezeték nélkili Tx modul a
Soundbarban.

e Rx: Vezeték nélkili Rx modul a
Mélysugarzdban.

o R2VERZIOKIJELZES
— Ahatso R2--- nincs csatlakoztatva
— Ahatsd R2xxx csatlakoztatva van
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Frissitési Folyamat

Fontos: A frissitési funkcio torli az dsszes
felhasznaldi beadllitast. Azt tandcsoljuk, hogy
jegyezze fel az egyéni beallitdsokat, igy egyszerlen
visszaallithatja Oket a frissitést kdvetéen. Vegye
figyelembe, hogy a firmware frissitése visszaallitja
a mélysugarzé csatlakozast is.

1

Csatlakoztassa az USB meghajtot a késziilék
USB-portjdhoz.

Fontos: Gy6z6djon meg arrol, hogy
nincsenek zenefajlok az USB-meghajton.

Ez a firmware frissitésének hibajat okozhatja.

Latogasson el a (samsung.com) cimre —
valassza a Modellszam megadasa
lehet8séget, és adja meg a Soundbar
modelljét. Valassza a kézikonyvek és
letdltések lehetdséget, és toltse le a
legfrissebb szoftverfajlt.

. Mentse el a letoltott szoftvert egy USB

memoriaegységre, és valassza a ,Kibontas
Ide” lehetéséget a mappa kibontasahoz.

. Kapcsolja ki a Soundbart és csatlakoztassa

az USB porthoz az USB memoriaegységet,
amely a szoftverfrissitést tartalmazza.
Kapcsolja be a Soundbart, és a forrast valtsa
LUSB” mddra. 3 percen belll megjelenik az
LJUPDATE" felirat, és megkezdddik a frissités.
Afrissités befejezédése utan a Soundbar
automatikusan ki-, majd bekapcsol.

. Tartsa nyomva 5 masodpercig a

— +(Hangerd) gombot a felsé panelen. Az
JNIT” felirat jelenik meg a kijelzén, és a
Soundbar kikapcsol. A frissités kész.

o Akészilék DUAL BOOT funkciéval
rendelkezik. Ha a firmware frissitése nem
siker(lt, Ujra frissitheti a firmware-t.

Allitsa vissza a beéllitdsokat a Soundbaron.
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Ha a UPDATE nem jelenik meg

1. Kapcsolja ki a Soundbar-t, és valassza le,

majd csatlakoztassa Ujra a Soundbar USB
portjahoz az USB taroldeszkézt, amely a
frissitési fajlokat tartalmazza.

. Huzza ki a Soundbar hélézati kabelét,

csatlakoztassa ismét, majd kapcsolja be a
Soundbart.

MEGJEGYZESEK
o El6fordulhat, hogy a firmware frissitése nem

mUkodik megfeleléen, ha az USB
taroloeszkézodn a Soundbar altal témogatott
audiofdjlok talalhatdk.

A frissités kdzben ne szakitsa meg az
aramellatast és ne hizza ki az USB eszkozt. A
firmware frissitésének befejeztével a
kdzponti egység automatikusan kikapcsol.

A frissités befejezése utdn a Soundbarban
lévé felhasznaldi bedllitasok alaphelyzetbe
allnak, igy visszadllithatja a beallitasokat. Azt
tanacsoljuk, hogy jegyezze fel az egyéni
beallitasokat, igy egyszerien visszadllithatja
Gket a frissitést kovetden.

Vegye figyelembe, hogy a firmware frissitése
visszadllitja a mélysugarzé csatlakozast is. Ha
a frissités utan a mélysugarzé nem
csatlakozik Ujra automatikusan, tekintse meg
a 6. oldalt. Ha a szoftverfrissités nem

sikerdil, akkor ellendrizze, hogy az USB
memoriaegység nem hibas-e.

A Mac OS felhasznéldknak az MS-DOS (FAT)
lehetdséget kell hasznélniuk USB
formatumkeént.

Az USB taroléeszkdz gyartéjatél figgéen
el6fordulhat, hogy az USB-n keresztil térténd
frissités nem érhet6 el.



11 HIBAELHARITAS

Miel6tt segitséget kérne, ellendrizze a kovetkezoket:

A Soundbar nem kapcsol be.

A mélysugarzé nem ad ki hangot.

= Ellendrizze, hogy a Soundbar tapkabele

megfeleléen van-e bedugva a
konnektorba.

Hibasan miikédik a Soundbar.

-

-

-

A tapkabel eltdvolitdsa utan helyezze be
djra.

Tavolitsa el a tapkabelt a kiilsd eszkdzrél,
és prébalja Ujra.

Ha nincs jel, a Soundbar egy bizonyos idd
elteltével automatikusan kikapcsol.
Kapcsolja be a késziiléket.

(Lésd a3 oldalt.)

Ha a taviranyité nem mikodik.

= Ellendrizze, hogy a mélysugarzé hatuljan
lév6 LED jelzo kék szinnel vilagit-e.
Csatlakoztassa Ujra a Soundbart és a
mélysugarzot, ha a jelzd kék szinnel villog
vagy vorosre valt. (Lasd a 7 oldalt.)

= Probléma merilhet fel, ha akadaly van a
Soundbar és a mélysugarzo kézott. Vigye
el az eszkozoket az akadélyoktol.

= Akézelben radidfrekvencias jeleket kiildé
egyéb eszkdzok megszakithatjak a
kapcsolatot. Tartsa tavol a hangszorét az
ilyen eszkdzoktol.

= Tavolitsa el és csatlakoztassa Ujra a
halézati csatlakozodt.

-

-

Forditsa a taviranyitot egyenesen a
Soundbar felé.
Cserélje ki Ujakra az elemeket.

A mélysugarzo hangereje til alacsony.

A Soundbar nem ad ki hangot.

-

-

-

A Soundbar hangereje tul alacsony vagy
némitva van. Allitsa be a hangerét.

Ha barmilyen kiils6 eszkoz (STB, Bluetooth
eszkoz, mobileszkoz stb.) csatlakozik,
allitsa be a kiilsé eszkdz hangerejét.

ATV hangkimenetének kivalasztasahoz
valassza a Soundbar lehetdséget.
(Samsung TV: Fémendi (m)-

Beallitasok (&3) - Hang » Hangkimenet »
Vélassza a Soundbar lehetéséget)

A Soundbar kabelcsatlakozasa nem lehet
laza. TAvolitsa el a kabelt és csatlakoztassa
djra.

Tavolitsa el a tapkabelt teljesen,
csatlakoztassa Ujra, és kapcsolja be a
késziléket.

Inicializalja a terméket, és prébalja Gjra.
(Lasd a 37 oldalt.)

= Lehet, hogy a lejétszott tartalom eredeti
hangereje alacsony. Prébalja meg
bedllitani a mélysugdrzé hangerdszintjét.
(Ldsd a 25 oldalt.)

= Hozza kézelebb a mélysugarzo
hangszérojat.

Ha a TV-tnem HDMITO TV (ARC) keresztiil
csatlakoztatja.

= Ellendrizze, hogy a HDMI-kabel
megfeleléen van-e csatlakoztatva az ARC
csatlakozéhoz. (Lésd a 12 oldalt.)

= Eléfordulhat, hogy a csatlakoztatds nem
lehetséges a csatlakoztatott kiilsé eszkéz
(set-top box, jatékgép sth.) miatt.
Kozvetlendl csatlakoztassa a Soundbart.

= Eléfordulhat, hogy a HDMI-CEC nem
aktivalhatd a TV-n. Kapcsolja be a CEC
opciéta TV meniben. (Samsung TV:
Fémen ((@)) - Beallitasok (&3) >
Altaldnos - Kiilséeszkoz-kezeld -
Anynet+ (HDMI-CEC) BE)
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ATV-hez HDMITO TV (ARC) médban
torténd csatlakoztataskor nincs hang.

Bluetoothos csatlakoztatasnal megsziinik a hang.

= Az eszkdze nem tudja lejatszania
bemenetijelet. Valtoztassa meg a TV audio
kimenetét PCM vagy Dolby Digital értékre.
(Samsung TV esetén: Fémen( (m)-
Beallitasok (£3) - Hang - Szakértoi
beallitdsok - Digitélis kimeneti
audioformatum)

A Soundbar nem kapcsolddik Bluetoothon.

= Ha a Bluetoothon csatlakoztatott eszkoz
tul tdvol kertil a Soundbartdl, akkor
megszlnhet a hang. Vigye kézelebb az
eszkozt a Soundbarhoz.

= Ha a felhasznald teste érintkezésbe keriil a
Bluetooth add-vevével, vagy a készilék
fémbUtorra van telepitve, akkor
megszlnhet a hang. Ellendrizze a telepitési
kornyezetet és a hasznalat feltételeit.

= Uj eszkdz csatlakoztatasakor véltson a BT
PAIRING” bedllitasra a csatlakozashoz.
(Nyomja meg a tavirdnyitén a8 PAIR
gombot, vagy legaldbb 5 méasodpercig
nyomja meg a késziiléken a <=]] (Forras)
gombot.)

= Haa Soundbar egy mésik eszkézhoz van
csatlakoztatva, akkor az eszkéz valtasahoz
eldszor hlizza ki a masik eszkozt.

= (satlakoztassa Ujra, miutén eltdvolitotta a
csatlakoztatni kivant eszkdzon a Bluetooth
hangszoéro listat. (Samsung TV:
Fémeni (@) > Beallitasok (&3) - Hang
- Hangkimenet - Bluetooth-hangszorék
listaja)

= Lehet, hogy az automatikus TV-kapcsolat
le van tiltva. Amig a Soundbar ,BT READY”
allapotban van, nyomja meg és tartsa
lenyomva a Soundbar taviranyitén a Balra
gombot 5 masodpercig az ON-TV
CONNECT kivalasztasahoz. Ha az OFF-TV
CONNECT felirat latszik, nyomja meg és
tartsa lenyomva a Balra gombot 5
masodpercig a kivalasztas valtasahoz.

= Tavolitsa el és csatlakoztassa Ujra a
haldzati csatlakozot, majd prébalja djra.

= Inicializdlja a terméket, és prébalja Ujra.
(Lédsd a 37 oldalt))

Nem mikodik a tébbsz6rds Bluetooth-
csatlakoztatas.

— Amikor a TV csatlakozik a Soundbarhoz, a
tobbszords Bluetooth-csatlakoztatds nem
mikodik. Vélassza le a Soundbarta TV-rél,
és prébalja Ujra.

= Ellendrizze, hogy be van-e kapcsolva a
tobbszoros Bluetooth-csatlakoztatas
bedllitds. (Lasd ,A Soundbar nem
kapcsolddik Bluetoothon.”)

= Valassza le az éppen lejatszd eszkozt,
parositsa a csatlakoztatni kivant eszkozt,
majd csatlakoztassa Ujra az elézé eszkozt.

= Ha a megfelelé csatlakoztatds ellenére
sincs hang, lasd , Bluetoothos
csatlakoztatasnal megsziinik a hang.”.

A Soundbar nem kapcsol be
automatikusan a TV-vel egyiitt.

= Haa Soundbart kikapcsolja TV-nézés
kozben, akkor az energiaszinkronizalas a
TV-vel kivan kapcsolva. Elgszor kapcsolja
kiaTV-t.
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12 SZABADALMAK

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

= d'tS® dts -
= 2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the
Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X
logo, and DTS 2.0 Channel are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and/or other countries. © DTS,
Inc. All Rights Reserved.

Homi

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient
products and practices.

Refer to www.energystar.gov for more
information of the ENERGY STAR Program.

ENERGY STAR qualified model only
(Applicable to Thin Client models only)

As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has
determined that this product meets the
ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have
various timing setting from 1 minutes to 5
hours.

— The product can wake with a button press
on the chassis from sleep mode.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)

- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product
models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.

HUN - 34



13 NYILT
FORRASKODU
LICENC
MEGJEGYZES

A nyilt forrasokkal kapcsolatos kérdések és
kérések kiildéséhez vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Open Source-al
(http://opensource.samsung.com).

14 FONTOS
MEGJEGYZES A
SZERVIZZEL
KAPCSOLATBAN

e Az Utmutatéban lathatd abrak ésillusztraciok
csak referenciaként szolgélnak, és
eltérhetnek a termék tényleges
megjelenésétdl.

o Adminisztracids kéltséget szamithatunk fel,
ha
(@) mérnoknek kell ellatogatnia otthondba és

atermék nem hibasodott meg (a
felhasznaléi kézikényv elolvasasanak
elmulasztasa esetén).

(b) a késziiléket javitomihelybe hozza, de
nem hibasodott meg (a felhasznaléi
kézikonyv elolvasasanak elmulasztésa
esetén).

¢ Alatogatas vagy a javitasi munka
megkezdése el6tt tajékoztatjuk az
adminisztracios dij mértékérdl.
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15 MUSZAKI ADATOK ES UTMUTATO

Muszaki adatok

A 2/1984.(Il1.10.) BkM-IpM sz. egyittes rendelet alapjén, mint forgalmazé tanusitjuk, hogy a HW-A550
tipus készilék megfelel az aldbbi mUszaki jellemzdéknek.

Modellnév HW-A550

usB 5V/0,5A
Témeg 2,1kg
Méretek (Szé x Ma x Mé) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
M(ikddési hémérséklet +5°C - +35°C

Pératartalom

10%-75%

EROSITO
Névleges teljesitmény

160W(40Wx4)

Tamogatott lejatszasi formatumok
(A DTS 2.0 és a DTS Virtual:X hang DTS formatumban
ker(l lejatszasra.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(Dolby® Digital -t tdmogatja), DTS, DTS Virtual:X

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
BT max jeladé teljesitmény
SRD max jeladé teljesitmény

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz

Mélysugarzé neve PS-WA55D
Témeg 5,3 kg

Méretek (Szé x Ma x Mé) 200,6 x353,0 x 290,0 mm
EROSITO

Névleges teljesitmény 250W

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
SRD max jeladd teljesitmény

25 mW 5,725 GHz - 5,825 GHz

Teljes Energiafogyasztas Kikapcsolt Allapotban (W)

2,0W

Bluetooth
Port deaktivalasi mad

Nyomja meg és tartsa nyomva a SOUND MODE
gombot legalabb 5 masodpercig a Bluetooth
bekapcsolds funkcid kikapcsoldséhoz.

MEGJEGYZESEK

e ASamsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a miszaki adatok kiilon figyelmeztetés nélkiili

megvaltoztatasara.
e Aslly- és méretadatok korilbelili értékek.
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A Samsung kijelenti, hogy a jelen radidberendezés megfelel az 2014/53/EU iranyelvnek és az Egyesiilt
Kiralysag vonatkozo jogszabalyi kdvetelményeinek.

A teljes megfeleléségi nyilatkozat a http://www.samsung.com cimen all rendelkezésre; a
Terméktamogatas részben adja meg a modell nevét.

Ajelen berendezés az EU valamennyi orszagaban és az Egyesilt Kirdlysagban is mikodtethetd.

ﬁ [A termékhez tartoz6 akkumulatorok megfelelé artalmatlanitasal

(A szelektiv gytijto rendszerekkel rendelkez6 orszagokban hasznalhato)

Az akkumulatoron, a kézikdnyvon vagy a csomagoldson szereplé jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama
végén a terméket nem szabad egyéb haztartasi hulladékkal egytt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd
vagy Pb kémiai elemjeldlések arra utalnak, hogy az akkumulator az EK 2006/66. Szamu irdnyelvben
rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiség( higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz.

Az akkumulatorok nem megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre
vagy a kdérnyezetre.

Atermészeti eréforrdsok megdvasa és az anyagok Ujrafelhasznélasénak 6szténzése érdekében kérjik,
kilonitse el az akkumulatorokat a tobbi hulladéktél és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulatorleadd
helyre.

ﬁ Atermék hulladékba helyezésének mddszere
(WEEE - Elektromos & elektronikus berendezések hulladékai)

(A szelektiv gytijto rendszerekkel rendelkezé orszagokban hasznalhaté)

terméket és elektronikus tartozékait (pl. tolt6egység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi
hulladékkal egytt kidobni. A szabalytalan hulladékba helyezés altal okozott kérnyezet- és
egészségkarosodas megeldzése érdekében ezeket a targyakat kiildnitse el a tobbi hulladéktdl, és
felel6sségteljesen gondoskodjon az Ujrahasznositasukrél az anyagi eréforrasok fenntarthatd
Ujrafelhasznélasanak eldsegitése érdekében.

A héaztartasi felhasznalok a termék forgalmazdéjatol vagy a helyi onkormanyzati szervektél kérjenek
tandcsot arra vonatkozoan, hova és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket a kornyezetvédelmi
szempontbdl biztonsagos Ujrahasznositas céljabol.

Az lizleti felhasznalok épjenek kapcsolatba beszallitéjukkal, és vizsgaljak meg az adasvételi szerz6dés
feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb kozileti hulladékkal egytt kezelni.

A Samsung kdrnyezetvédelem irdnti elkotelezettségével és termékspecifikus jogszabalyi
kotelezettségeivel kapcsolatban, pl. REACH, WEEE, Akkumuldtorok, [dtogasson el az alabbi weboldalra:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

ABIZOTTSAG (EU) 2019/1782 RENDELETE

A kilsé tadpegységek kornyezettudatos tervezésére vonatkozd kévetelmények :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

NORME PER LA SICUREZZA

PER RIDURRE I RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON
RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO),
ALLINTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI

DALLUTENTE. PER LASSISTENZA TECNICA FARE

RIFERIMENTO A PERSONALE QUALIFICATO.
Fare riferimento alla seguente tabella per una

descrizione dei simboli che e possibile trovare sul

proprio prodotto Samsung.

RISCHIODIFOLGORAZIONE.
NON APRIRE.

Questo simbolo indica che all'interno
sono presenti tensioni pericolose.

E' pericoloso toccare in qualsiasi modo
le partiinterne di questo prodotto.

Questo simbolo indica la disponibilita di
informazioni importanti nella
letteratura del prodotto relative al
funzionamento e alla manutenzione del
dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo
indica che il prodotto non necessita di
una connessione di sicurezza alla terra.
Se questo simbolo non & presente su un
prodotto con un cavo di alimentazione,
il prodotto DEVE disporre di una
connessione sicura a una presa di
corrente dotata di messa a terra.

Tensione CA: Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CC.

\E>\
=

Attenzione, consultare le Istruzioni per
'uso: Questo simbolo indica all'utente
la necessita di consultare il manuale
dell’utente per ottenere ulteriori
informazioni sulla sicurezza.

AVVERTENZA

Per ridurre i rischi d’'incendio e di scosse
elettriche non esporre ' apparecchio a
pioggia o umidita.

ATTENZIONE

[TA - i

PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, INSERIRE
CORRETTAMENTE E COMPLETAMENTE LA
SPINA.

Questo dispositivo deve essere sempre
collegato ad una presa elettrica dotata di
messa a terra di protezione.

Per scollegare il dispositivo dalla rete
elettrica, lo spinotto deve essere estratto
dalla presa, pertanto esso deve essere
facilmente raggiungibile.

Non schizzare o sgocciolare liquidi
sullapparecchio. Non sistemare oggetti pieni
di liquidi, come dei vasi, sull'apparecchio.

Per spegnere completamente 'apparecchio,
estrarre la spina di alimentazione dalla presa
direte.

Di conseguenza, la spina di alimentazione
deve essere facilmente e prontamente
accessibile in qualsiasi momento.



PRECAUZIONI

1. Assicurarsi che lalimentazione CA della
propria abitazione sia conforme ai requisiti di
potenza riportati sull'adesivo di
identificazione situato sulla parte inferiore
del prodotto. Installare il prodotto
orizzontalmente, su un supporto adeguato
(mobile), verificando che vi sia spazio
sufficiente per una corretta ventilazione 7 -
10 cm. Assicurarsi che le aperture di
ventilazione non siano coperte. Non
sistemare l'unita su amplificatori o altri
dispositivi che possono diventare caldi.
Questa unita e progettata per un uso
continuo. Per spegnere completamente
lunita, scollegare il connettore CA dalla
presa di rete. Scollegare l'unita dalla presa se
si prevede di non utilizzarla per un periodo
prolungato.

2. Duranteitemporali, scollegare la spina di
alimentazione dalla presa. | picchi di alta
tensione provocati dai fulmini potrebbero
danneggiare l'unita.

3. Nonesporre l'unita alla luce diretta del sole o
ad altre fonti di calore. Questo potrebbe
causare il surriscaldamento e il
malfunzionamento dell'unita.

4, Tenere il prodotto lontano da fonti di umidita
(ad es. vasi) e calore eccessivo (ad es. fuoco) o
da apparecchi che generano un forte campo
magnetico o elettrico. In caso di
malfunzionamento dell'unita, scollegare il
cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
Il prodotto non e destinato all'uso industriale.
Questo prodotto & destinato esclusivamente
all'uso personale. Se il prodotto o il disco
vengono conservati a basse temperature,
potrebbe formarsi della condensa.
Trasportando l'unita in inverno, attendere
circa 2 ore prima di utilizzarla, in modo che
ritorni a temperatura ambiente.

5. Le batterie utilizzate con questo prodotto
contengono sostanze chimiche dannose per
lambiente. Non smaltirle con i comuni rifiuti
domestici. Non gettare le batterie nel fuoco.
Non cortocircuitare, smontare o
surriscaldare le batterie. ATTENZIONE : Una
installazione scorretta delle batterie puo
causarne l'esplosione. Sostituire solo con
batterie dello stesso tipo o equivalenti.

INFORMAZIONI SUL
MANUALE

Il manuale utente e composto da due parti: lo
MANUALE UTENTE cartaceo e il MANUALE
COMPLETO dettagliato disponibile per il download.

-

MANUALE UTENTE

Consultare questo manuale per istruzioni di
sicurezza, informazioni sull'installazione del
prodotto, i componenti, i collegamenti e le
specifiche del prodotto.

S

MANUALE COMPLETO

E possibile accedere al MANUALE COMPLETO
nel centro di assistenza clienti Samsung online
scansionando il codice QR. Per visualizzare il
manuale sul proprio PC o dispositivo mobile,
scaricarlo dal sito Web Samsung in formato
documento.
(http://www.samsung.com/support)

Le caratteristiche e le specifiche sono soggette a
modifiche senza preavviso.
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01 VERIFICA DEI COMPONENTI

—
i L

Unita principale della Soundbar Subwoofer Telecomando / Batterie
Qs - @ (a» »=4
Cavo dialimentazione Adattatore CA/CC Cavo ottico
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
e [N oen] SR PO | @ X2 % X2 '@
(M4 x L10) >
Guida per il montaggio a parete Rondella di Vite Supporto per montaggio a
fissaggio parete

e Per ulteriori informazioni sullalimentazione e il consumo di energia, vedere l'etichetta applicata al
prodotto. (Etichetta : Fondo dell’'Unita Principale della Soundbar)

e Per acquistare componenti aggiuntivi o cavi opzionali, contattare un Centro servizi Samsung o
['Assistenza clienti Samsung.

¢ Asecondadel paese, laspetto della spina CA puo variare o potrebbe essere fornita gia integrata
nelladattatore.

e |aspetto degli accessori pud variare leggermente dalle illustrazioni riportate sopra.

Inserimento delle batterie prima dell'utilizzo del telecomando
(2 batterie AA)

Far scorrere il coperchio posteriore nella direzione
della freccia fino alla completa rimozione.

Inserire 2 batterie AA (1,5 V) orientate in maniera
tale da rispettarne la polarita. Far scorrere il
coperchio posteriore fino al raggiungimento della
posizione iniziale.
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02 PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pannello anteriore / Pannello superiore della Soundbar

Posizionare il prodotto in modo
tale che il logo SAMSUNG si
trovi nella parte superiore.

Pannello superiore

Visualizzazione
Consente di visualizzare lo stato e il modo attuale del prodotto.

Tasto(l) (Alimentazione)
Consente di accendere e spegnere il dispositivo.
¢ Funzione Auto Power Down
L'unita si spegne automaticamente nelle situazioni elencate di seguito.
- Modalita D.IN /HDMI /BT / USB: Se non & presente un segnale audio per 20 minuti.

Tasto— =+ (Volume)
Consente diregolare il volume.
¢ Una volta effettuata la regolazione, il livello del volume viene visualizzato sul display frontale della Soundbar.

Tasto==] (Sorgente)
Consente di selezionare il modo di ingresso della sorgente.
Modo diingresso Visualizzazione
Ingresso digitale ottico D.IN
Ingresso ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Conversione automatica)
El Ingresso HDMI HDMI
Modo BLUETOOTH BT
Modo USB usB

e Perattivare il modo “BT PAIRING”, cambiare la sorgente passando al modo “BT”, quindi tenere
premuto iltasto@ (Sorgente) per almeno 5 secondi.

e Quando siinserisce il cavo CA, il tasto di accensione diventa operativo in 4 - 6 secondi.

¢ Quando siaccende l'unita vi & un ritardo di 4 - 5 secondi prima che venga riprodotto il suono.

e Per attivare solo l'audio del Soundbar, disattivare i diffusori della TV nel menu di configurazione
audio della TV. Vedere il manuale fornito con il televisore.

ITA-3



Pannello inferiore della Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
a (OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Collegare alluscita digitale (ottica) di un dispositivo esterno.

USB(5V 0.5A)
Collegare a un dispositivo USB per riprodurre file musicali sul dispositivo USB tramite la Soundbar.

N =

HDMI
Consente l'ingresso di segnali audio e video contemporaneamente utilizzando un cavo HDMI.

0]

Collegare all'uscita HDMI di un dispositivo esterno.

HDMITO TV (ARC)
Collegare alla presa jack HDMI (ARC) di una TV.

DC 24V (Ingresso alimentazione)
Collegare ladattatore CA/CC.

¢ Quando si disconnette il cavo di alimentazione delladattatore CA/CC da una presa a muro, tirare la
spina. Non tirare il cavo.

¢ Non collegare questa unita o altri componenti a una presa CA fino a quanto tutti i collegamentitra i
componenti sono stati completati.
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03 COLLEGAMENTO DELLA SOUNDBAR

Collegamento alla rete elettrica

Per collegare il subwoofer e la Soundbar a una presa elettrica, utilizzare i componenti di alimentazione

nel seguente ordine:
1. Collegareil cavo di alimentazione al subwoofer.

2. Collegare il cavo di alimentazione in uscita alladattatore di corrente, quindi alla Soundbar.

3. Collegareil cavo di alimentazione a una presa a muro.

Vedere le figure sottostanti.

e Per ulteriori informazioni sulla potenza elettrica assorbita e sul consumo di energia, vedere
l'etichetta applicata al prodotto. (Etichetta: Fondo dellunita principale della Soundbar)

( )\

Cavodi
alimentazione

Ve

Cavodi
alimentazione

Collegamento

allarete
elettrica

Fondo dell’unita

principale della Adattatore CA/CC

Soundbar
Retro del subwoofer Collegamentoalla
rete elettrica
. J .

e Assicurarsi di poggiare ladattatore CA/CC orizzontalmente su un tavolo o sul pavimento. Se si
posiziona l'adattatore CA/CCin modo che penda con l'ingresso del cavo CA rivolto verso lalto,
acqua o altre sostanze estranee potrebbero penetrare nell'adattatore e causarne il

malfunzionamento.
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Connessione della Soundbar al Subwoofer

Quando & collegato il subwoofer, vengono riprodotti potenti toni bassi.

Connessione automatica tra il subwoofer e la Soundbar

Al momento dell'accensione dopo il collegamento dei cavi di alimentazione alla Soundbar e al
subwoofer, il subwoofer si connette automaticamente alla Soundbar.
e Una volta completata 'associazione automatica, l'indicatore blu nella parte posteriore del

subwoofer si accende.

Indicatori LED sul retro del subwoofer

LED Stato Descrizione Soluzione
Connessione riuscita
Acceso ) -
(funzionamento normale)
Controllare che il cavo di alimentazione
connesso all'unita principale della Soundbar
Blu o sia collegato correttamente oppure
) Ripristino della : N )
Lampeggiante ) attendere circa 5 minuti. Se continua a
connessione )
lampeggiare, provare a connettere
manualmente il subwoofer. Consultare la
pagina /.
Standby (con lunita Verificare che il cavo di alimentazione sia
principale della Soundbar | collegato correttamente all'unita principale
spenta) della Soundbar.
Rosso Acceso -
Procedere nuovamente alla connessione.
Connessione non riuscita | Vedere le istruzioni relative alla connessione
manuale a pagina 7.
Rosso e ) ) Consultare il manuale per i recapiti del
Lampeggiante | Malfunzionamento .
blu Centro servizi Samsung.
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Connessione manuale del subwoofer in caso di connessione automatica non riuscita

Prima di eseguire la procedura di connessione manuale descritta di seguito:

o Verificare che i cavi di alimentazione della Soundbar e del subwoofer siano collegati correttamente.
e Assicurarsi che la Soundbar sia accesa.

1. Tenere premuto ID SET sul retro del subwoofer per almeno 5 secondi.
e |'indicatore rosso sul retro del diffusore si spegne e l'indicatore blu lampeggia.

LINK STANDBY IDSET

Retro del subwoofer
2. Tenere premuto il tasto Su del telecomando per almeno 5 secondi.

o |l messaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display della Soundbar, poi scompare.
e | aSoundbar siaccendera automaticamente una volta completata U'ID SET.

ILlogo SAMSUNG si trova sulla
parte superiore

IDSET

3. Verificare che il LED LINK sia di colore blu fisso (connessione completata).

Lindicatore a LED LINK smette di
lampeggiare e diventa blu fisso quando si
stabilisce una connessione tra la Soundbar e
il subwoofer wireless.

Blufisso
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NOTE

Non collegare il cavo di alimentazione di questo prodotto o la tua TV a una presa a muro finoa
quanto tuttii collegamenti tra i componenti sono stati completati.

Prima di spostare o installare questo prodotto, assicurarsi di spegnerlo e scollegare il cavo di
alimentazione.

Se l'unita principale e spenta, il subwoofer wireless entrera in modo stand-by e lindicatore Led di
STANDBY sul retro diventera rosso dopo aver lampeggiato in blu per diverse volte.

Se si utilizza un dispositivo che sfrutta la medesima frequenza (5,8 GHz) della Soundbar nelle
vicinanze della Soundbar, le interferenze potrebbero causare alcune interruzioni del suono.

La distanza di trasmissione massima del segnale wireless dell'unita principale & di circa 10 metri, ma
puo variare a seconda dellambiente di funzionamento. Se tra lunita principale e il subwoofer si
frappone una parete metallica o di cemento armato, il sistema potrebbe non funzionare affatto in
quanto il segnale wireless non e in grado di attraversare il metallo.

PRECAUZIONI

Le antenne di ricezione wireless sono integrate nel subwoofer wireless. Tenere le unita al riparo da
acqua e umidita.

Per prestazioni di ascolto ottimali, assicurarsi che l'area circostante il diffusore wireless e il
posizionamento del modulo di ricezione wireless (venduto separatamente) siano sgombri da
ostacoli.
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Collegamento del kit SWA-9100S (venduto separatamente) alla
Soundbar

Per provare il vero impianto audio surround wireless, collegare il kit di diffusori posteriori wireless
Samsung (SWA-9100S, venduto separatamente) alla Soundbar.

1. Collegare il modulo ricevitore wireless ai 2 diffusori surround.

— Quando si connette il cavo dellaltoparlante, connettere il cavo con anima all’altoparlante.

=

— Il cavidei diffusori sono identificati tramite un codice colore.

SURROUND-LEFT

SURROUND-RIGHT

2. Dopo aver inserito il modulo ricevitore wireless in una presa elettrica, verificare che sia in stato di
standby.

¢ indicatore LINK a LED (LED blu) sul Modulo ricevitore wireless lampeggia. Se il LED non
lampeggia, premere il tasto ID SET sul retro del Modulo ricevitore wireless con la punta di una
penna per 5~6 secondi fino a che l'indicatore LINK a LED lampeggia (in blu). Per ulteriori
informazioni sul LED, fare riferimento al manuale utente del prodotto SWA-9100S.

Blu lampeggiante
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3. Tenere premuto il tasto Su del telecomando per almeno 5 secondi.
¢ |l messaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display della Soundbar, poi scompare.
e | aSoundbar siaccendera automaticamente una volta completata U'ID SET.

ILlogo SAMSUNG si trova sulla
parte superiore

IDSET

/\ ATTENZIONE

e Se la Soundbar stava riproducendo musica al momento del collegamento al kit SWA-9100S,
potrebbero udirsi alcune irregolarita emesse dal woofer durante il completamento della
connessione.

4. Verificare che il LED LINK sia di colore blu fisso (connessione completata).

Lindicatore a LED LINK smette di
lampeggiare e diventa blu fisso quando si
stabilisce una connessione tra la Soundbar e
il modulo ricevitore wireless.

Blu fisso

5. Seil kit SWA-9100S non si connette, ripetere la procedura dal passaggio 2.
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04 COLLEGAMENTOALLATV

E possibile ascoltare l'audio della TV dalla Soundbar grazie a connessioni cablate o wireless.
e Quando la Soundbar e collegata a specifici modelli di televisore Samsung, & possibile controllarla
utilizzando il telecomando della TV.
— Questa funzione é supportata dalle Smart TV Samsung del 2017 e successive che sono in grado
disupportare il Bluetooth quando si collega la Soundbar alla TV con un cavo ottico.
— Questa funzione consente inoltre di utilizzare il menu della TV per regolare il campo sonoro e
diverse impostazioni, oltre al volume e alla funzione di muto.

Metodo 1. Collegamento mediante un cavo

Collegamento tramite un cavo ottico

Lista di controllo pre-connessione
e Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.
e Quando si utilizza un cavo ottico e i terminali sono coperti, assicurarsi di rimuovere la copertura.

&L o “@

Fondo della Soundbar

Cavo ottico

{
-I-—n

Parte superiore della

Soundbar

o - +5]

D.IN

1. Collegare la presa jack DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) della Soundbar alla presa jack OPTICAL OUT
della TV con un cavo ottico digitale.

2. Premere il tasto <=J] (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare il
modo “D.IN".
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Collegamento di una TV tramite un cavo HDMI

/\ ATTENZIONE

e Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.

e Percollegareil cavo HDMI alla TV e alla Soundbar, assicurarsi di collegare i terminali
contrassegnati ARC. In caso contrario, laudio della TV non verra emesso.

e Siconsiglia di utilizzare un cavo High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Verificare la presenza del (ARC)

presso la porta HDMI IN della ( Cavfo HI?MI.
aTv. non fornitoin
& dotazione) Fondo della Soundbar

HDMITO TV
(ARC)

=0 0
HDMI IN
(ARC)

Verificare la porta HDMITO TV (ARC)
dell'unita principale della Soundbar.

Parte superiore della Soundbar

o ~ +5]

-
TV ARC

1. Con la Soundbar e la TV accese, collegare il cavo HDMI (non fornito in dotazione) come illustrato
nella figura.
2. “TV ARC” compare nella finestra di visualizzazione dell'unita principale della Soundbar e la
Soundbar riproduce laudio della TV.
e Selaudio della TV & inudibile, premere il tasto ==J] (Sorgente) sul telecomando o sulla parte
superiore della Soundbar per passare al modo “D.IN”. Sullo schermo vengono visualizzati “D.IN
e “TV ARC” n sequenza e viene riprodotto laudio della TV.
e Se“TV ARC” non compare nella finestra di visualizzazione dell'unita principale della Soundbar,
verificare che il cavo HDMI (non fornito in dotazione) sia collegato alla porta corretta.
o Utilizzare i tasti del volume del telecomando della TV per regolare il volume della Soundbar.

”
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NOTE

e 'HDMI e un’interfaccia che permette la trasmissione digitale di dati audio e video con un singolo
connettore.

e SelaTVedotatadiuna porta ARC, collegare il cavo HDMI all'ingresso HDMI IN (ARC).

e Consigliamo l'uso di un cavo HDMI coreless, se possibile. Se si utilizza un cavo HDMI cored, usarne
uno il cui diametro sia inferiore ai 14 mm.

¢ Questa funzione non e disponibile, se il cavo HDMI non supporta 'ARC.

e Quandoisegnali di radiodiffusione sono di tipo Dolby Digital e nella TV il “Formato audio dell'uscita
digitale” e impostato su PCM, si raccomanda di modificare l'impostazione passando a Dolby Digital.
Una volta modificata l'impostazione, & possibile godere di una qualita audio pit elevata. (Sul menu
del TV le diciture per Dolby Digital e PCM potrebbero essere diverse a seconda del produttore del
TV.)
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Metodo 2. Connessione wireless

Connessione di una TV mediante Bluetooth

In caso di connessione di una TV mediante Bluetooth, & possibile percepire l'audio stereo senza i fastidi
dovuti al cablaggio.
e £ possibile connettere solo una TV alla volta.

+ 5]

La connessione iniziale

1. Premere il tasto * PAIR sul telecomando per accedere alla modalita “BT PAIRING".

(OPPURE) a. Premere il tasto <=J) (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT".
“BT” passa automaticamente in pochi secondi a “BT PAIRING” oppure a “BT READY”
se presente un record di connessione.

b. Quando compare “BT READY’, tenere premuto il tasto <=J (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Selezionare il modo Bluetooth sulla TV. (Per ulteriori informazioni, consultare il manuale della TV.)

3. Selezionare “[AV] Samsung Soundbar A5-Series” dall'elenco visualizzato nella schermata della TV.
Una Soundbar disponibile & indicata con “Need Pairing” o “Paired” nell'elenco dei dispositivi
Bluetooth della TV. Per connettersi alla Soundbar, selezionare il messaggio e stabilire una
connessione.
e Una volta connessa la TV, viene visualizzato il messaggio [Nome TV] - “BT” sul display frontale

della Soundbar.
4. Ora e possibile percepire l'audio della TV dalla Soundbar.

Seil dispositivo non riesce a connettersi
e Se lavoce relativa alla Soundbar precedentemente connessa (ad es. “[AV] Samsung Soundbar
A5-Series”) compare nellelenco, cancellatela.
e Ripetere quindiipassaggidala3.

NOTA
e Una volta connessa la Soundbar alla TV per la prima volta, utilizzare la modalita “BT READY” per la
riconnessione.
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Disconnessione della Soundbar dalla TV
Premere il tasto ==J) (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo
qualsiasi eccetto “BT".
¢ [ adisconnessione richiede tempo perché la TV deve ricevere una risposta dalla Soundbar. (Il tempo
necessario potrebbe variare a seconda del modello di TV.)
e Perannullare la connessione Bluetooth automatica tra la Soundbar e il TV, premere il tasto Sinistra
del telecomando per 5 secondi con la Soundbar in stato “BT READY”. (Attivazione - Disattivazione)

Qual é la differenza tra BT READY e BT PAIRING?
e BTREADY : in questa modalita e possibile cercare delle TV gia connesse in passato o connettere
alla Soundbar un dispositivo mobile connesso in passato.
e BTPAIRING : in questa modalita, & possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar.
(Premereil tasto * PAIR sul telecomando o tenere premutao il tasto <=J] (Sorgente) nella parte
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi mentre la Soundbar € in modo “BT”".)

NOTE
¢ Seviene richiesto un codice PIN durante la connessione a un dispositivo Bluetooth, immettere
<0000>.
¢ Nel modo di connessione Bluetooth, la connessione Bluetooth viene persa se la distanza tra la
Soundbar e il dispositivo Bluetooth supera i 10 m.
e |aSoundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti nello stato Pronto.
e LaSoundbar potrebbe non essere in grado di effettuare la ricerca o la connessione Bluetooth
correttamente nelle seguenti condizioni:
— SelaSoundbar e circondata da un potente campo elettrico.
- Sedue o piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.
- Seil dispositivo Bluetooth e spento, fuori posto o presenta malfunzionamenti.
e | dispositivi elettronici potrebbero causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche, come ad esempio forni a microonde, LAN wireless e cosi via, devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.
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05 COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO
ESTERNO

E possibile connettere un dispositivo esterno tramite una connessione cablata o Bluetooth per
riprodurne l'audio attraverso la Soundbar.

Collegamento tramite un cavo ottico

Lettore BD /DVD / Decoder / Fondo della Soundbar
Console per videogiochi

DIGITAL AUDIO IN

Cavo ottico

USB (5V 0.5A)

Parte superiore della

Soundbar

S

D.IN

1. Collegare il DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ell'unita principale alla presa jack OPTICAL OUT del
dispositivo sorgente utilizzando un cavo ottico digitale.

2. Selezionare il modo “D.IN” premendo il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul
telecomando.
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Collegamento tramite un cavo HDMI

Parte superiore della Soundbar

¢—+-E|

Dispositivo esterno

Cavo HDMI
(non fornito in dotazione)

HDMITO TV
(ARC)

Fondo della Soundbar

HDMIIN I Cavo HDMI
(ARC)

(non fornito in dotazione)
1. Collegare un cavo HDMI (non fornito in dotazione) dalla presa jack HDMI, situata sul retro del
prodotto, alla presa jack HDMI OUT del dispositivo digitale.
2. Collegare un cavo HDMI (non fornito in dotazione) dalla presa jack HDMITO TV (ARC), situata sul
retro del prodotto, alla presa jack HDMIIN della TV.
3. Premere il tasto ==J) (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare “HDMT".
4. |l modo "HDMI’ e visualizzato sul pannello display della Soundbar e laudio viene riprodotto.
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06 COLLEGAMENTO DI UN DISPOSITIVO DI
MEMORIA USB

E possibile riprodurre tramite la Soundbar file musicali contenuti in dispositivi di memoria.

USB

Porta USB

T ———
___ER

Connettere il dispositivo USB alla porta USB nella parte inferiore del prodotto.

Premere il tasto ==J) (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare “USB”.

. Nel display viene visualizzato “USB”".

. Riprodurre file musicali dal dispositivo di memoria tramite la Soundbar.

e La Soundbar si spegne automaticamente (Auto Power Down) se non & stato collegato alcun
dispositivo USB per piti di 20 minuti.

USB (5V 0.5A)

AUWN =

Elenco della compatibilita

Estensione Codec Frequenza di Velocita di
campionamento trasmissione
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~ 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kbps
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 ~ 320 kbps
128 ~192 kbps
AACLC 16 kHz ~ 96 kH
‘ ‘ 5,1 canali 320 kbps
48 ~ 64 kbps
HE-AAC 24 kHz ~ 96 kH
‘ ‘ 5,1 canali 160 kbps
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz finoa 3000 kbps
*flac FLAC 32kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kbps
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kbps
*.09g 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50 ~ 500 kbps

¢ Sesul dispositivo USB sono archiviati un elevato numero di cartelle (circa 200) e file (circa 2000) &

possibile che la Soundbar impieghi qualche istante per accedere ai file e riprodurli.
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07 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO MOBILE

Connessione tramite Bluetooth

In caso di connessione di un dispositivo mobile mediante Bluetooth, & possibile percepire l'audio stereo
senza i fastidi dovuti al cablaggio.
e Laconnessione ¢ limitata a una TV o a due dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

o - +3

oo

Dispositivo Bluetooth

La connessione iniziale
1. Premere il tasto 3 PAIR sul telecomando per accedere alla modalita “BT PAIRING”.

(OPPURE) a. Premere il tasto <=J) (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT".
“BT” passa automaticamente in pochi secondi a “BT PAIRING” oppure a “BT READY”
se presente un record di connessione.

b. Quando compare “BT READY’, tenere premuto il tasto =] (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Selezionare “[AV] Samsung Soundbar A5-Series” all’elenco visualizzato.
¢ Quando una Soundbar é connessa al dispositivo Bluetooth, nel display frontale viene
visualizzato il messaggio [Nome dispositivo Bluetooth] > “BT".
3. Riprodurre file musicali dal dispositivo, connesso tramite Bluetooth, tramite la Soundbar.

Seil dispositivo non riesce a connettersi

¢ Selavoce relativa alla Soundbar precedentemente connessa (ad es. “[AV] Samsung Soundbar
A5-Series”) compare nell’elenco, cancellatela.
e Quindiripetereipassaggile 2.

NOTA
¢ Una volta connessa la Soundbar alla dispositivo mobile per la prima volta, utilizzare la modalita
“BTREADY” per la riconnessione.
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Qual é la differenza tra BT READY e BT PAIRING?

e BTREADY : in questa modalita & possibile cercare delle TV gia connesse in passato o connettere
alla Soundbar un dispositivo mobile connesso in passato.

¢ BTPAIRING: in questa modalita, € possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar
(Premere il tasto * PAIR sul telecomando o tenere premuto il tasto <==J] (Sorgente) nella parte
superiore della Soundbar per piti di 5 secondi mentre la Soundbar € in modo “BT".)

NOTE

¢ Seviene richiesto un codice PIN durante la connessione a un dispositivo Bluetooth, immettere
<0000>.

¢ Nel modo di connessione Bluetooth, la connessione Bluetooth viene persa se la distanza tra la
Soundbar e il dispositivo Bluetooth supera i 10 m.

e |aSoundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti nello stato Pronto.

e LaSoundbar potrebbe non essere in grado di effettuare la ricerca o la connessione Bluetooth
correttamente nelle seguenti condizioni:

- SelaSoundbar e circondata da un potente campo elettrico.
- Sesieffettua lassociazione di diversi dispositivi Bluetooth con la Soundbar in contemporanea.
- Seil dispositivo Bluetooth e spento, fuori posto o presenta malfunzionamenti.

e | dispositivi elettronici potrebbero causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche, come ad esempio forni a microonde, LAN wireless e cosi via, devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.

e |l Soundbar supporta i dati SBC (44,1kHz, 48kHz).

o Effettuareil collegamento esclusivamente a un dispositivo Bluetooth che supporti la funzione
A2DP (AV).

* Non & possibile collegare il Soundbar a un dispositivo Bluetooth che supporta soltanto la funzione
HF (Hands Free).

¢ Una volta stabilito il collegamento tra la Soundbar e un dispositivo Bluetooth, selezionando

“[AV] Samsung Soundbar A5-Series” dall'elenco dei dispositivi trovati, la Soundbar passa
automaticamente al modo “BT".

- Disponibile solo se il Soundbar ¢ elencato tra i dispositivi collegati al dispositivo Bluetooth.
(ILdispositivo Bluetooth e il Soundbar devono essere stati collegati in precedenza almeno una volta).

Il Soundbar appare nellelenco dei dispositivi cercati del dispositivo Bluetooth solo se il Soundbar
visualizza “BT READY”.

Accensione Bluetooth Power (SOUND MODE)

Quando la funzione Accensione Bluetooth Power é attivata e il Soundbar e spento, se un dispositivo
Bluetooth collegato in precedenza prova a collegarsi al Soundbar, il Soundbar si accende

automaticamente.
1. Tenere premuto il tasto SOUND MODE sul telecomando per pit di 5 secondi mentre si accende la
Soundbar.
2. “ON-BLUETOOTH POWER” viene visualizzato sul display della Soundbar.,
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Disconnettere il dispositivo Bluetooth dalla Soundbar

E possibile scollegare il dispositivo Bluetooth dall’Soundbar. Per le istruzioni, vedere il manuale utente
del dispositivo Bluetooth.
e |'Soundbar viene scollegato.
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED”.

Disconnessione della Soundbar dal dispositivo Bluetooth

Premere il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo
qualsiasi eccetto “BT".
e Ladisconnessione richiede tempo perché il dispositivo Bluetooth deve ricevere una risposta dalla
Soundbar. (Il tempo di disconnessione potrebbe variare a seconda del dispositivo Bluetooth)
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED”.

NOTE
¢ |n modo di connessione Bluetooth, la connessione cade se la distanza tra 'Soundbar e il dispositivo
Bluetooth supera 10 m.
e |'Soundbar si spegne automaticamente dopo 20 minuti in modo Pronto.

Ulteriori informazioni sul Bluetooth
Bluetooth e una tecnologia che permette di collegare facilmente tra di loro dispositivi compatibili con
Bluetooth attraverso una connessione wireless a breve raggio.

e |l dispositivo Bluetooth puo provocare rumorosita o malfunzionamenti, a seconda delle condizioni di
utilizzo, se:

— Una parte del corpo € a contatto con il sistema di ricezione / di trasmissione del dispositivo
Bluetooth o dell'Soundbar.

- Esoggetto a variazioni elettriche dovute a interferenze derivanti da riflessioni dei segnali su
pareti, spigoli o tramezzature d'ufficio.

— Eesposto ainterferenze elettriche derivanti da dispositivi della stessa banda di frequenza,
incluse apparecchiature mediche, forni a microonde e LAN wireless.

e (ollegare I'Soundbar al dispositivo Bluetooth mantenendo una distanza ravvicinata.

e Maggiore ¢ la distanza tra I'Soundbar e il dispositivo Bluetooth, peggiore & la qualita.

Se la distanza supera il raggio d'azione del Bluetooth, la connessione si interrompe.

¢ |naree a bassa sensibilita di ricezione, la connessione Bluetooth potrebbe non funzionare
correttamente.

e |l collegamento Bluetooth funziona solo nelle vicinanze del dispositivo. La connessione viene
automaticamente interrotta se la distanza & superiore a questo limite. La qualita del suono si riduce
in presenza di ostacoli quali pareti o porte, anche entro il limite indicato.

e Questo dispositivo wireless potrebbe causare interferenze elettriche durante il suo funzionamento.
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Connessione multipla Bluetooth

La Soundbar puo essere connessa a 2 dispositivi Bluetooth contemporaneamente.

3o

Dispositivo Bluetooth A Dispositivo Bluetooth B

1. Connettere la Soundbar a un massimo di due dispositivi Bluetooth. (Consultare la pagina 19)

2. Riprodurre la musica da uno dei dispositivi Bluetooth connessi mentre ne sono connessi due.

3. Selamusica viene riprodotta dal dispositivo Bluetooth “B” durante la riproduzione dal dispositivo
“A’", viene avviata la riproduzione della musica sul dispositivo “B” e interrotta/messa in pausa
automaticamente sul dispositivo “A”.

4. Nelle versioni precedenti ad AVRCP V1.4, il tempo necessario per passare da un dispositivo che
riproduce la musica allaltro potrebbe essere maggiore.

Associazione Bluetooth multipla

Come associare pil dispositivi alla Soundbar

1. Accendere la Soundbar.

2. Soloin modalita “BT”, tenere premuto il pulsante <=J) (Sorgente) sulla parte superiore della
Soundbar per pit di 5 secondi per consentire l'accesso in modalita “BT PAIRING”, quindi sul lato del
dispositivo Bluetooth attivare Bluetooth e selezionare la Soundbar dall'elenco dei dispositivi
disponibili. La Soundbar si connettera automaticamente al dispositivo Bluetooth.

3. E possibile associare e connettere alla Soundbar un secondo dispositivo Bluetooth utilizzando lo
stesso metodo.

Se sitenta di connettere un terzo dispositivo, un dispositivo connesso che non sta riproducendo
alcun audio perdera la sua connessione Bluetooth, ma restera comunque associato alla Soundbar.

4. Con lo stesso metodo, € possibile associare fino a 8 dispositivi Bluetooth, ma solo gli ultimi 2
resteranno connessi contemporaneamente alla Soundbar.

NOTE

e [ possibile connettere contemporaneamente alla Soundbar solo 1TV Samsung o 2 dispositivi
Bluetooth.

e |aSoundbar verra disconnessa dai dispositivi Bluetooth se ricevera una richiesta di connessione da
un TV Samsung.

e l'impostazione predefinita della Soundbar € “ON-BT MULTI CONNECTION”, ma per il ripristino alla
modalita di connessione non multipla da un‘altra modalita, tenere premuto il pulsante* PAIR sul
telecomando per piti di 5 secondi in modalita standby mode, fino a quando “OFF-BT MULTI
CONNECTION" non viene visualizzato sul display.
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08 UTILIZZO DEL TELECOMANDO

Come utilizzare il telecomando

Alimentazione

Consente di accendere e spegnere la Soundbar.

Sorgente

Premere per selezionare una sorgente collegata
alla Soundbar.

Muto

Premere il tasto &, (Muto) per disattivare
l'audio. Premerlo nuovamente per riattivare
l'audio.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Premere per scorrere le modalita audio
disponibili: SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X 0 STANDARD.
- SURROUND SOUND
Fornisce un campo sonoro pit ampio di
quello standard.
- BASSBOOST
Modalita audio che enfatizza i suoni bassi.
- GAME
Fornisce l'audio stereoscopico che consente
la piena immersione nell'azione di gioco.
— ADAPTIVE
Analizza il contenuto in tempo reale e
fornisce automaticamente il campo sonoro
ottimale in base alle caratteristiche del
contenuto.
— DTSVIRTUAL:X
Audio 3D immersivo da qualsiasi contenuto.
— STANDARD
Emette laudio originale.



* DRC (Dynamic Range Control)
Consente di applicare la funzionalita Dynamic Range Control alle tracce Dolby Digital.
Con la Soundbar spenta, tenere premuto il tasto SOUND MODE per piti di 5 secondi per
attivare o disattivare la modalita DRC (Dynamic Range Control). La modalita DRC, se
attivata, attenua i suoni forti (il suono potrebbe risultare distorto).

e Bluetooth Power
Questa funzione accende automaticamente la Soundbar nel momento in cui riceve una
richiesta di connessione da una TV o da un dispositivo Bluetooth gia connessi in
passato. La funzione & Attiva per impostazione predefinita.

- Tenere premuto il tasto SOUND MODE per pitl di 5 secondi per disattivare la
funzione Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Premere il tasto * PAIR. Sul display della Soundbar viene visualizzato “BT PAIRING”.
In questa modalita e possibile connettere la Soundbar a un nuovo dispositivo Bluetooth
selezionando la Soundbar dall'elenco di ricerca del dispositivo Bluetooth.

Riproduci/
Sospendi

Premere il tasto Pl per sospendere temporaneamente la riproduzione di un file musicale.
Premendo nuovamente il tasto, si riavvia la riproduzione

Su/Giu/
Sinistra/

Destra

Premere le aree indicate per selezionare Su/Giu/Sinistra/
Destra.

Premere Su/Gil/Sinistra/Destra sul tasto per selezionare o impostare funzioni.

¢ Ripeti
Per utilizzare la funzione Ripeti nel modo “USB’, premere il tasto Su.

e Saltabrano
Premere il tasto Destra per selezionare il file musicale successivo. Premere il tasto
Sinistra per selezionare il file musicale precedente.

e IDSET
Tenere premuto il tasto Su per 5 secondi per completare I'ID SET (quando ci si connette
a un subwoofer wireless o ad altoparlanti posteriori wireless).
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Controllo audio

Quando viene premuto questo tasto, le impostazioni TREBLE, BASS e AUDIO SYNC
vengono visualizzate in sequenza.
E possibile regolare le impostazioni desiderate utilizzando i tasti Su/Giu.

e Per controllare il volume dell'audio di alti e bassi, premere il tasto €§3 (Controllo audio)
per selezionare TREBLE o BASS, quindi regolare il volume tra -6~+6 utilizzando i tasti
Su/Giu.

e Tenere premuto il pulsante @ (Controllo audio) per circa 5 secondi per regolare il
suono di ciascuna banda di frequenza. E possibile utilizzare i pulsanti Sinistra/Destra
per selezionare 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz e ciascuna
selezione pud essere regolata tra -6 e +6 mediante i pulsanti Su/Giu. (Accertarsi che il
modo Audio sia impostata su “STANDARD”.)

e Seilvideodella TV e l'audio della Soundbar non sono sincronizzati, premere il tasto
@(Controllo audio) per selezionare AUDIO SYNC, quindi impostare il ritardo audio tra
0~300 millisecondi utilizzando i tasti Su/Giu. (Non disponibile nel modo “USB” 0 “BT".)

¢ | afunzione AUDIO SYNC é supportata soltanto in alcune funzioni.

LIVELLO
WOOFER
(BASSO)

Premere il tasto su o giti per regolare il livello del woofer (bassi) a -12 o tra -6 e +6. Per
regolare il livello del volume del woofer (bassi) su O (valore predefinito), premere il tasto.

VOL
(Volume)

Premere il tasto su o git per regolare il volume.
¢ Silenzioso
Premere il tasto VOL per escludere l'audio. Premerlo nuovamente per riattivare l'audio.

ITA-25



Regolazione del volume della Soundbar con il telecomando della TV

Regolare il volume della Soundbar usando il telecomando della TV.

¢ Questa funzione puo essere usata solo con telecomandi IR. | telecomandi Bluetooth, che
richiedono l'associazione, non sono supportati.

e Per utilizzare questa funzione, impostare il diffusore TV su Altoparlante esterno.

e Produttori che supportano questa funzione:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Spegnere la Soundbar.

2. Tenere premuto il tasto WOOFER per 5 secondi.
Ognivolta che si solleva il tasto WOOFER per 5 secondi, la modalita cambia nel seguente ordine:
“OFF-TV REMOTE” (modalita predefinita), “SAMSUNG-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE".

Tasto del telecomando Visualizzazione Stato

OFF-TV REMOTE Disabilita il telecomando della TV.

(modalita predefinita)

Abilita il telecomando IRdiuna TV
SAMSUNG-TV REMOTE Samsung.

Abilita il telecomando IR diuna TV di
ALL-TV REMOTE terze parti.
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Utilizzo dei pulsanti nascosti (pulsanti con piti di una funzione)

Tasto nascosto
Pagina di riferimento
Tasto del telecomando Funzione
Acceso/Spento Telecomando della TV )
WOOFER (Su) Pagina 26
(Standby)
Accensione/Spegnimento della
Sinistra connessione automatica TV Pagina 15
(BT Pronto)
Su IDSET Pagina 24
@(Controllo audio) EQ7bande Pagina 25
DRC ON/OFF (Standby) Pagina 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Pagina 24
Connessione multipla Bluetooth attivata/ )
*PAIR Pagina 22

disattivata (Standby)

Specifiche di uscita per diverse modalita di effetti sonori

Uscita
BIELD [LEIEss Senza kit di diffusori Con kit di diffusori
posteriori wireless posteriori wireless

SURROUND 2.0 canali 2] canali 47 canali
SOUND 5.1 canali 2.1 canali 4.1 canali
2.0 canali 2.1 canali 4.1 canali

BASS BOOST
51 canali 2.1 canali 4.1 canali
2.0 canali 21 canali 4.1 canali
SOUND GAME : : :
e 5.1 canali 2.1 canali 4.1 canali
2.0 canali 2.1 canali 4.1 canali

SOUND MODE ADAPTIVE
51 canali 2.1 canali 4.1 canali
2.0 canali 21 canali 4.1 canali
DTS VIRTUAL:X

5.1 canali 2.1 canali 4.1 canali
2.0 canali 21 canali 2.1 canali

STANDARD
51 canali 2.1 canali 21 canali

e [ possibile acquistare il kit di diffusori posteriori wireless Samsung separatamente. Per acquistare

un kit, contattare il venditore da cui avete acquistato la Soundbar.

ITA-27




09 INSTALLAZIONE  Componentiper il montaggioa
DEL SUPPORTOA P
PARETE N R

Guida per il montaggio a parete

Precauzioni per linstallazione @ . @,

) ) (M4 x L10)
e |nstallare solamente su pareti verticali.

e Noninstallare in luoghi caratterizzati da alte Rondella di fissaggio Vite
temperature e livelli di umidita.

e Verificare che la parete sia sufficientemente ﬂ X2
robusta da sostenere il peso del prodotto. In <>

caso contrario, provvedere a rinforzare la
parete o scegliere un altro luogo di
installazione.

e Acquistare e utilizzare viti e ancoraggi di
fissaggio adatti alla tipologia di parete scelta
(cartongesso, ferro, legno, ecc.). Se possibile,
fissare le viti di supporto ai montanti della

Supporto per montaggio a parete

1. Posizionare la Guida per il montaggio a
parete contro la superficie della parete.
¢ | a Guida peril montaggio a parete deve
essere livellata.
e SelaTVemontata sulla parete, installare
la Soundbar almeno 5 cm sotto la TV.

parete.
Acquistare viti per il montaggio a parete a
seconda della tipologia e dello spessore del

muro su cui si intende montare la Soundbar.
— Diametro: M5
- Lunghezza: si consiglia 35 mm o
maggiore.
e Collegareicavidall'unita ai dispositivi esterni

TV

t Almeno5cm
prima diinstallare la Soundbar sulla parete.

Assicurarsi che l'unita sia spenta e scollegata
dallalimentazione prima di installarla. In caso A
contrario, potrebbero verificarsi scariche

elettriche. == \/
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2. Allineare la Linea centrale della Guida per il

montaggio a parete con il centro della TV (in

caso di montaggio della Soundbar sotto la

TV), quindi fissare la Guida per il montaggio

aparete alla parete con del nastro adesivo.

e Senonsiintende montare la Soundbar

sotto una TV, posizionare la Linea
centrale al centro dellarea di
installazione.

Linea centrale

. Con la punta di una penna o di una matita
temperata forare il centro delle immagini
B-TYPE su ciascuna estremita della Guida
per contrassegnare i punti destinati ai fori
delle viti di supporto, quindi rimuovere la

Guida per il montaggio a parete.

o E [ gm0 o |

. Utilizzando una punta da trapano delle
giuste dimensioni, praticare un foro nella
parete in corrispondenza di ciascun segno.

e Seicontrassegni non corrispondono alle
posizioni dei prigionieri, accertarsi di
inserire tasselli adeguati nei fori prima di
inserire le viti di fissaggio. Quando si usano
i tasselli, accertarsi che i fori praticati siano
abbastanza larghi per i tasselli utilizzati.
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5. Far passare una vite (non fornitain

dotazione) attraverso ciascuna Rondella di
fissaggio, quindi avvitare saldamente
ciascuna vite in un apposito foro.

)

6. Installare 2 Supporto per montaggio a

parete con l'orientamento corretto sul fondo
della Soundbar, utilizzando 2 Viti.

12

P
f

e Durante lassemblaggio, assicurarsi che la
parte a sospensione dei Supporti per
montaggio a parete sia situata dietro la
parte posteriore della Soundbar.

Retro della Soundbar

Estremita destra della Soundbar



. Installare la Soundbar con gli annessi
Supporti per montaggio a parete
appendendo i Supporti per montaggio a
parete alle Rondelle difissaggio sulla
parete.

©

~

B l |

. Farscorrere la Soundbar verso il basso come
illustrato di seguito, in modo che le Supporto
per montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio.

¢ Inserire e Rondella difissaggio nella
parte larga (fondo) delle Supporto per
montaggio a parete, quindi far scorrere le
Supporto per montaggio a parete verso il
basso, in modo che le Supporto per
montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio.

10 AGGIORNAMENTO
DEL SOFTWARE

In futuro Samsung potrebbe fornire aggiornamenti
del firmware del sistema della Soundbar.

Porta USB

___BRg [

Se viene messo a disposizione un aggiornamento, &
possibile aggiornare il firmware collegando un
dispositivo USB, su cui e stato preventivamente
salvato laggiornamento del firmware, alla porta USB
della Soundbar. Per ulteriori informazioni su come
scaricare i file di aggiornamento, visitare il sito Web
Samsung all'indirizzo

(www.samsung.com = Support).

Selezionare quindi il tipo di prodotto o fornire il
numero di modello della Soundbar, selezionare
l'opzione Software & Apps, quindi Downloads. Tenere
presente che i nomi delle opzioni possono variare.

Come verificare la versione del
firmware

1. Spegnere la Soundbar.

2. Tenere premuto il tasto ¢33 (Controllo audio)
sul telecomando per circa 5 secondi.

3. Ogni versione viene visualizzata sul display
della Soundbar nel seqguente ordine.
(Versione del software - HDMI - Tx = Rx)

e Tx:modulo ditrasmissione wireless nella
Soundbar.

e Rx:modulo diricezione wireless nella
Subwoofer.

e DISPLAY VERSIONE R2
— Nessuna connessione R2 posteriore---
— Connessione R2xxx posteriore
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Procedura per l'aggiornamento

Importante: la funzione di aggiornamento
rimuove tutte le impostazioni dell'utente. Si
raccomanda di prendere nota delle proprie
impostazioni in modo da poterle reimpostare con
facilita dopo laggiornamento. tenendo presente
che laggiornamento del firmware ripristina anche
il collegamento al subwoofer.

1

Connettere la chiavetta USB alla porta USB
del computer.

Importante: assicurarsi che la chiavetta USB
non contenga file musicali. In caso contrario
laggiornamento del firmwall potrebbe non
riuscire.

Andare a (samsung.com) - selezionare
Immetti numero modello e immettere il
modello della Soundbar. Selezionare manuali
e download e scaricare la versione piu
aggiornata del file software.

. Salvare il software scaricato su un archivio

USB e selezionare “Estrai qui” per
decomprimere la cartella.

. Spegnere la Soundbar e connettere la

chiavetta USB contenente laggiornamento
software alla porta USB.

Accendere la Soundbar e cambiare la
sorgente nella modalita “USB”. Entro

3 minuti verra visualizzato “UPDATE” e avra
inizio laggiornamento. Al completamento
dell'aggiornamento, la Soundbar si spegnera
e si riaccendera automaticamente.

. Premere il pulsante — +(Volume) sul

pannello superiore per 5 secondi. Il display
mostrera “INIT” e la Soundbar verra spenta.
l'aggiornamento & completato.

e | prodotto ha una funzione DUAL BOOT.
Se il firmware non riesce a completare
l'aggiornamento, sara possibile
aggiornare nuovamente il firmware.

Ripristinare le impostazioni della Soundbar.
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Se non compare la scritta
UPDATE

1. Spegnere la Soundbar, scollegare e

ricollegare il dispositivo di archiviazione che
contiene i file di aggiornamento alla porta
USB della Soundbar.

. Scollegare il cavo di alimentazione della

Soundbar, ricollegarlo, quindi accendere la
Soundbar.

NOTE
e |‘aggiornamento del firmware potrebbe non

funzionare correttamente se sul dispositivo di
archiviazione sono presenti file audio
supportati dalla Soundbar.

Non scollegare lalimentazione o rimuovere il
dispositivo USB durante l'applicazione degli
aggiornamenti. Lunita principale si spegnera
automaticamente dopo il completamento
dellaggiornamento del firmware.

Una volta completato l'aggiornamento, la
configurazione dell'utente nella Soundbar
viene avviata ed é possibile ripristinare le
proprie impostazioni. Consigliamo di prendere
nota delle impostazioni, cosi da poterle
ripristinare al termine dell'aggiornamento.
Attenzione: laggiornamento del firmware
azzerera anche la connessione al subwoofer.
Se la connessione al subwoofer non viene
ristabilita automaticamente dopo
l'aggiornamento, fare riferimento a

pagina 6.

Se laggiornamento software fallisce,
verificare che larchivio USB non sia difettoso.
Gli utenti di Mac OS dovrebbero usare
MS-DOS (FAT) come formato USB.
'aggiornamento tramite USB potrebbe non
essere disponibile, a seconda del produttore
del dispositivo di archiviazione.



11 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare lassistenza, controllare quanto segue.

La Soundbar non si accende.

ILsubwoofer non emette suoni.

= Assicurarsi che il cavo di alimentazione
della Soundbar sia inserita correttamente
nella presa.

La Soundbar funziona in modo non regolare.

= Disinserire e reinserire il cavo di
alimentazione.

— Rimuovere il cavo di alimentazione dal
dispositivo esterno e riprovare.

= |nassenza disegnale, la Soundbar si
spegne automaticamente dopo un certo
periodo di tempo. Accendere la Soundbar.
(Andare a pagina 3.)

Seil telecomando non funziona.

= Puntare il telecomando direttamente sulla
Soundbar.
= Sostituire le batterie.

La Soundbar non emette suoni.

= |l volume della Soundbar & troppo basso o
azzerato. Regolare il volume.

= Quando & connesso un dispositivo esterno
(STB, dispositivo Bluetooth, dispositivo
mobile e cosi via), regolare il volume del
dispositivo esterno.

= Per luscita audio della TV, selezionare
Soundbar. (TV Samsung: Home (m)-
Impostazioni (£33 ) = Suono - Uscita audio
- Seleziona Soundbar)

— Il collegamento del cavo alla Soundbar non
puo essere allentato. Rimuovere il cavo e
ricollegarlo.

— Rimuovere completamente il cavo di
alimentazione, ricollegarlo e accendere il
prodotto.

= Inizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 31.)

= Assicurarsi che l'indicatore LED nella parte
posteriore del subwoofer emetta una luce
blu. Ricollegare la Soundbar e il subwoofer
se l'indicatore lampeggia in blu 0 in rosso.
(Andare a pagina7.)

= Potrebbe verificarsi un problema se e
presente un ostacolo tra la Soundbar e il
subwoofer. Spostare i dispositivi in unarea
libera da ostacoli.

= Altri dispositivi che inviano segnali in
radiofrequenza nelle vicinanze potrebbero
interrompere il collegamento. Tenere
lontano il diffusore da questi dispositivi.

= Rimuovere e ricollegare la spina di
alimentazione.

Il volume del subwoofer e troppo basso.

= |l volume originale del contenuto riprodotto
potrebbe essere basso. Provare a regolare
il livello del subwoofer.
(Andare a pagina 25.)

= Avvicinare a sé il diffusore del subwoofer.

SelaTV non é connessa tramite HDMITO TV
(ARC).

= Assicurarsi che il cavo HDMI sia inserito
correttamente nel terminale ARC.
(Andare a pagina 12.)

— Laconnessione potrebbe essere impedita
da un dispositivo esterno connesso (set-top
box, console per videogame e cosi via).
Connettere direttamente la Soundbar.

— HDMI-CEC potrebbe non essere attivo sulla
TV. Attivare CEC sul menu della TV.(TV
Samsung: Home ((@) > Impostazioni (£33)
- Generali - Gestione dispositivi esterni -
Anynet+ (HDMI-CEC) ACCESO)
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Nessun audio in ingresso quando ci si collega
allaTVin modalita HDMITO TV (ARC).

ILsuono siinterrompe se connesso tramite
Bluetooth.

= |l dispositivo non & in grado di riprodurre il
segnale diingresso. Impostare l'uscita
audio della TV su PCM o Dolby Digital.

(Per una TV Samsung: Home (m)-
Impostazioni (£33) - Suono - Impostazioni
avanzate - Formato audio dell'uscita
digitale)

La Soundbar non si connette tramite Bluetooth.

= Quando si connette un nuovo dispositivo,
passare a “BT PAIRING” per la connessione.
(Premereil tasto * PAIR sul telecomando o
il tasto ==J) (Sergente) sul corpo per
almeno 5 secondi.)

= la Soundbar é collegata a un altro
dispositivo, scollegarlo prima di cambiare
dispositivo.

— Riconnetterlo dopo aver rimosso l'elenco
dei diffusori Bluetooth sul dispositivo da
connettere. (TV Samsung: Home (@)~
Impostazioni (£33 ) = Suono - Uscita audio
- Elenco altoparlanti Bluetooth)

- |l collegamento automatico della TV
potrebbe essere disabilitato. Con la
Soundbar in “BT READY”, tenere premuto il
tasto Sinistra sul telecomando della
Soundbar per 5 secondi per selezionare
ON-TV CONNECT. Se viene visualizzato il
messaggio OFF-TV CONNECT, tenere
premuto il tasto Sinistra per 5 secondi per
cambiare selezione.

— Rimuovere e ricollegare la spina di
alimentazione, quindi riprovare.

= Inizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 31.)

— Se il dispositivo connesso tramite
Bluetooth si sposta troppo lontano dalla
Soundbar, potrebbe causare linterruzione
dellaudio. Avvicinare il dispositivo alla
Soundbar.

= Seuna parte del corpo entra in contatto
con il trasmettitore Bluetooth o il prodotto
¢ installato su mobili di metallo, il suono
potrebbe interrompersi. Verificare
lambiente di installazione e le condizioni di
utilizzo.

La connessione multipla Bluetooth non
funziona.

= Quando il TV e connesso alla soundbar, la
connessione multipla Bluetooth potrebbe
non funzionare. Scollegare la Soundbar dal
TV eriprovare.

= Verificare se limpostazione della
connessione multipla Bluetooth & attivata.
(Fare riferimento alla sezione “La Soundbar
non si connette tramite Bluetooth.”)

= Scollegare il dispositivo attualmente in
corso di riproduzione, associare al
dispositivo che si desidera collegare e
ricollegare il dispositivo precedente.

— Seil suono non viene emesso neanche con
una connessione adeguata, fare riferimento
alla sezione “ILsuono siinterrompe se
connesso tramite Bluetooth.”.

La Soundbar non si accende automaticamente
conil TV.

= Quando si spegne la Soundbar mentre si
guarda la TV, la sincronizzazione della
potenza con la TV e disattivata. Spegnere la
TV.
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12 LICENZA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

— 2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the
Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X
logo, and DTS 2.0 Channel are registered
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and/or other countries. © DTS,
Inc. All Rights Reserved.

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co., Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient
products and practices.

Refer to www.energystar.gov for more
information of the ENERGY STAR Program.

ENERGY STAR qualified model only
(Applicable to Thin Client models only)

As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has
determined that this product meets the
ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have
various timing setting from 1 minutes to 5
hours.

— The product can wake with a button press
on the chassis from sleep mode.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)

- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product
models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 AVVISO DI
LICENZA OPEN
SOURCE

Per inviare richieste di informazioni e domande
sulle risorse open source, contattare Samsung
Open Source (http://opensource.samsung.com).

14 NOTA
IMPORTANTE SUL
SERVIZIO

e Lefigure e leillustrazioni del presente
manuale utente sono fornite soltanto come
riferimento. Possono differire rispetto
allaspetto effettivo del prodotto.

e £ possibile che vengano addebitate delle

spese amministrative nei seguenti casi:

(a) luscita del tecnico in sequito a una
chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad
es. nel caso 'utente abbia omesso di
leggere questo manuale utente).

(b) utente ha portato l'unita presso un centro
diriparazione che non rileva difetti nel
prodotto (ad es. nel caso l'utente abbia
omesso di leggere questo manuale
utente).

Limporto di tali spese amministrative verra

comunicato all'utente prima di eseguire una
visita a domicilio o un eventuale intervento di
manutenzione.
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15 SPECIFICHE E GUIDA

Specifiche
Nome del modello HW-A550
UsB 5V/0,5A
Peso 2,1kg
Dimensioni (L x A x P) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Temperatura di esercizio +5°C e +35°C
Umidita di esercizio 10%e75%
AMPLIFICA TORE
Potenza di uscita nominale 160W(40Wx4)

Formati di riproduzione supportati
(laudio DTS 2.0 e DTS Virtual:X viene riprodotto
in formato DTS)

LPCM 2ch, Dolby Audio™
(che supporta Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore BT
Potenza max. trasmettitore SRD

100 MW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25mWa 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nome del subwoofer PS-WAS55D

Peso 5,3kg
Dimensioni (L x A x P) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
AMPLIFICA TORE

Potenza di uscita nominale 250w

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore SRD

25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consumo energetico complessivo in standby (W)

2,0W

Bluetooth
Metodo di disattivazione porta

Tenere premuto il tasto SOUND MODE per pit di
5 secondi per disattivare la funzione Bluetooth
Power.

NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.

e Peso e dimensioni sono approssimativi.
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Con la presente, Samsung dichiara che questa apparecchiatura radio & conforme alla Direttiva
2014/53/UE e ai relativi requisiti di legge del Regno Unito.

Il testo completo della dichiarazione di conformita e disponibile al seguente indirizzo:
http://www.samsung.com accedere alla pagina Supporto e immettere il nome del modello.
L'uso di questa apparecchiatura e consentito in tutti i Paesi dell'UE e nel Regno Unito.

ﬁ [Corretto smaltimento delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

ILsimbolo riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo
prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli
chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai
livelli di riferimento della direttiva CE 2006/66.

Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute
umana o allambiente.

Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di
rifiuti e utilizzare il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

ﬁ Corretto smaltimento del prodotto

(rifiuti elettrici ed elettronici)
—
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Il'simbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi
accessori elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti al
termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dallo smaltimento dei
rifiuti non corretto, si invita lutente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti,
conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma di cui sopra, potranno consegnare
l'apparecchiatura che si desidera smaltire al rivenditore, al momento dell'acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di
almeno 400 m2 & inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti
elettronici da smaltire con dimensioni inferioria 25 cm.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non
devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per informazioni sugliimpegni ambientali assunti da Samsung e gli obblighi normativi specifici del
prodotto, ad es. REACH, WEEE, batterie, visitare la pagina
http://www.samsung.com/it/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

REGOLAMENTO (UE) 2019/1782 DELLA COMMISSIONE

Specifiche per la progettazione ecocompatibile degli alimentatori esterni :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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DROSIBAS INFORMACIJA

DROSIBAS BRIDINAJUMI

LAI SAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NENONEMIET PARSEGU (VAI
KORPUSA AIZMUGURI).

IERICES IEKSPUSE NEATRODAS NEVIENA
DETALA, KURAS APKOPE BUTU JAVEIC
LIETOTAJAM. UZTICIET APKOPI KVALIFICETIEM
APKOPES SPECIALISTIEM.

Skaidrojumus par simboliem, kas var bit redzami
uz jusu Samsung izstradajuma, skatiet talak tabula.

ELEKTRISKAS STRAVAS

TRIECIENA RISKS!
NEATVERT!

Sis simbols norada uz to, ka iek$pusé ir
augsta voltaza. Jebkada veida
saskarsme ar jebkuru Siizstradajuma
iekSgju dalu ir bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma °
komplektacija ir ieklauta svariga
literatGra par izmantoSanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols
norada, ka izstradajumam nav
nepiecieSsams drosibas elektriskais .
savienojums ar zemi (zeméjums).
Ja Sis simbols nav redzams uz
izstradajuma ar stravas vadu,
izstradajumam IR JAIZVEIDO dros
savienojums ar aizsargzemejumu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: Sis simbols
norada, ka ar So simbolu apzimétais
nominalais spriegums ir mainstravas
spriegums.

Lidzstravas spriegums: Sis simbols
norada, ka ar So simbolu apzimétais
nominalais spriequms ir lidzstravas
spriegums.

Uzmanibu, skatiet lietosanas
instrukcijas: Sis simbols norada, ka
lietotajam ir jakonsultéjas ar lietotaja
rokasgramatu, lai uzzinatu detalizétaku
drosibas informaciju.

LAT - i

BRIDINAJUMS

lai samazinatu aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciena risku, So ierici nedrikst
paklaut lietus vai mitruma iedarbibai.

UZMANIBU

LAINOVERSTU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NOVIETOJIET SPRAUDNA
PLATO PLAKANO ZARU PRET SPRAUGU UN
PILNIBA IEVIETOJIET KONTAKTTAPU
SPRAUGA.

Stierice vienmér ir japievieno mainstravas
kontaktligzdai ar aizsargzeméjuma
savienojumu.

Lai atvienotu ierici no elektrotikla, spraudnis
ir jaatvieno no elektrotikla kontaktligzdas,
tapéc elektrotikla spraudnim ir jabat viegli
pieejamam.

Sargajiet So ierici no pilosiem vai izSlakstitiem
skidrumiem. Uz ierices nedrikst novietot ar
Skidrumu pilditus priekSmetus, pieméram,
vazes.

Lai pilniba izslégtu So ierici, barosanas
spraudnis ir jaatvieno no sienas
kontaktligzdas. STiemesla dél baroganas
spraudnim vienmer ir jabat viegli un atri
piegjamam.



5. Sajaizstradajuma izmantotas baterijas satur
kimiskas vielas, kas ir kaitigas videi.
Neizmetiet baterijas sadzives atkritumos.
Neizmetiet baterijas uguni. Nepievienojiet
baterijas isslegumam, neizjauciet un
neparkarséjiet tas.

UZMANIBU : Ja baterija tiek nepareizi
nomainita, pastav spradziena risks. Nomainiet
bateriju tikai pret lidzvértigu bateriju.

PARSO
ROKASGRAMATU

Lietotaja rokasgramatai ir divas dalas: vienkarsa
LIETOTAJA ROKASGRAMATA dokumenta veida
un detalizéta PILNA ROKASGRAMATA

, kuru varat lejupieladét.

PIESARDZIBAS
PASAKUMI

1. Parliecinieties, vai mainstravas padeves avots
jasu majas atbilst barosanas prasibam, kas ir
noraditas uz identifikacijas uzlimes
izstradajuma apaksa. Novietojiet
izstradajumu horizontali un uz piemérota
pamata (mébelém), lai ap to batu pietiekami
daudz brivas vietas ventilacijai (7~10 cm).
Parliecinieties, ka ventilacijas spraugas nav
aizsegtas. Nenovietojiet ierici uz
pastiprinatajiem vai cita aprikojuma, kas var
sakarst. Siierice nav paredzéta nepartrauktai
lietoSanai. Lai ierici pilnigi izslégtu, atvienojiet
mainstravas spraudni no sienas

kontaktligzdas. Atvienojiet ierici no
elektribas, ja to nelietosiet ilgaku laika
posmu.

. Negaisa laika atvienojiet mainstravas
spraudni no sienas kontaktligzdas.
Sprieguma maksimala limena sasniegsana
zibens dé| var izraisit ierices bojajumus.

. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu
siltuma avotu iedarbibai. Tas var izraisit
ierices parkarsanu un darbibas traucéjumus.
. Sargdjiet izstradajumu no mitruma avotiem
(piemé&ram, vazém) un parmériga karstuma
(piemeéram, kamina) vai aprikojuma, kas rada
spécigu magnétisko vai elektrisko lauku.
Atvienojiet baroSanas vadu no mainstravas
avota, ja ierices darbiba ir traucéta. Sis
izstradajums nav paredzéts lietosanai
rapnieciskos apstaklos. Tas ir paredzéts tikai
personiskai lietoSanai. Ja izstradajums tiek
glabats zema temperatarg, var izveidoties
kondensacija. Ja ziemas laika transportéjat So
ierici, nogaidiet aptuveni divas stundas péc
tas novietosanas telpa, lidz ierice ir telpas
temperatarg, un tikai péc tam to lietojiet.

-

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Skatiet S0 rokasgramatu, lai uzzinatu par
drosibas noradijumiem, izstradajuma
uzstadisanu, komponentiem, savienojumiem
un izstradajuma specifikacijam.

L B

PILNA ROKASGRAMATA

PILNA ROKASGRAMATA tekstam varat piek|dt
Samsung tiessaistes klientu atbalsta centra,
skengjot QR kodu. Lai rokasgramatu skatitu
sava datora vai mobilaja iericé, lejupieladéjiet
rokasgramatu dokumenta formata no
Samsung timekla vietnes.
(http://www.samsung.com/support)

Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez
iepriekséja bridinajuma.
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Pirms talvadibas pults lietoSanas ievietojiet taja baterijas
(2 AA baterijas)

Izstradajuma parskats
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Soundbar apakséjais panelis

Soundbar pievienosana

Pievienosana pie elektriskas stravas

Sistémas Soundbar savienoana ar zemfrekvencu skalruni

- Automatiska savienojuma izveide starp zemfrekvencu skalruni
un sistému Soundbar

- Zemfrekvencu skalruna manuala pievienosana, ja automatiska
savienojuma izveide neizdodas

Modela SWA-9100S (nopérkams atseviski) savienoSana ar sistému
Soundbar

Savienosana ar televizoru

1. metode Savienojuma izveide, izmantojot kabeli
- Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli
- Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot HDMI kabeli

2. metode Bezvadu savienojuma izveide
— Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot Bluetooth

SavienoSana ar aréju ierici
Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Savienojuma izveide, izmantojot HDMI kabeli

Savienosana ar USB kratuves ierici
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01 KOMPONENTU PARBAUDE

—
i L

Soundbar galvena ierice Zemfrekvencu skalrunis Talvadibas pults/Baterijas
Qs - @ (a» »=4
BaroSanas vads Mainstravas/ Optiskais kabelis
(Zemfrekvencu skalrunis, Soundbar) lidzstravas adapteris
(Soundbar)
X2
Ler O IEERC) o | @ X2 % X2 ‘ﬂ
(M4 x L10) >
Sienas stiprinajuma sablons Skriives turétajs Skriive Sienas stiprinajuma
kronsteinu

e Papildinformaciju par barosanas avotu un energijas patérinu skatiet produktam pielimétaja etikete.
(Etikete: Soundbar galvenas ierices apakSpuse)

e Laiiegadatos papildu komponentus vai kabelus, sazinieties ar Samsung apkopes centru vai
Samsung klientu apkalpo$anas centru.

e Mainstravas spraudna izskats var atskirties atkariba no regiona, vai ari tas var bt apvienots kopa ar
mainstravas/lidzstravas adapteri.

e Piederumu izskats var nedaudz atskirties no iepriekséja attéla redzama.

Pirms talvadibas pults lietoSanas ievietojiet taja baterijas
(2 AA baterijas)

Bidiet aizmuguréjo vacinu bultinas noraditaja virziena,
lidz tas ir pilniba nonemts. levietojiet 2AA baterijas
(1,5V) t4, lai to polaritate atbilstu noraditajam
virzienam. lebidiet aizmuguréjo vacinu atpakal vieta.
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02 IZSTRADAJUMA PARSKATS
Sistemas Soundbar priekséjais panelis/augsejais panelis

i

Novietojiet izstradajumu ta,
lai SAMSUNG logotips batu
ta augSpusé.

Augséjais panelis

Displejs
Rada izstradajuma statusu un pasreizéjo rezimu.

Pogad)(Ieslégéana/izslégéana)
leslédziet un izslédziet barosanu.
¢ Funkcija Auto Power Down
lerice automatiski izslédzas taldk minétajas situacijas.
- ReZima D.IN/HDMI/BT/USB: ja audio signals nav pieejams 20 mindtes.

Poga— =+ (Skalums)
Requléjiet skaluma limeni.

Poga =] (Avots)
Izvélieties avota ievades rezimu.
levades rezims Displejs
Optiska digitala ievade D.IN
ARC (HDMI OUT) ievade D.IN = TV ARC (Automatiska parvéersana)
HDMI jevade HDMI
BLUETOOTH rezims BT
USB rezims usB

o |eslédziet rezimu “BT PAIRING”, parslédziet avotu uz rezimu “BT” un péc tam nospiediet un ilgak neka
5 sekundes turiet nospiestu pogu @ (Avots).

e Barosanas poga sak darboties 4-6 sekunzu laika péc mainstravas vada pievienosanas.

e Skana pécierices ieslégsanas ir dzirdama ar 4-5 sekunzu aizkavésanos.
e Ja vélaties izbaudit skanas, ko atskano tikai sistema Soundbar, izslédziet televizora skalrunus,
izmantojot televizora izvélni Audio iestatijumi. Skatiet televizora komplektacija ieklauto lietotaja

rokasgramatu.
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Soundbar apaksejais panelis

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Savienojiet ar aréjas ierices digitalas (optiskas) izejas ligzdu.

USB (5V 0.5A)
Pievienojiet Seit USB ierici, lai atskanotu USB iericé saglabatos mzikas failus, izmantojot sistému
Soundbar.

HDMI
Lauj vienlaicigi ievadit digitalos video un audio signalus, izmantojot HDMI kabeli.
Savienojiet ar aréjas ierices HDMI izejas ligzdu.

HDMITO TV (ARC)
Savienojiet ar televizora HDMI (ARC) ligzdu.

DC 24V (Elektriskas barosanas ieeja)
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas barosanas adapteri.

e Laiatvienotu mainstravas/lidzstravas adaptera barosanas vadu no sienas kontaktligzdas, velciet to
aiz kontaktspraudna. Nevelciet, satverot kabeli.

* Soierici vai citus komponentus nedrikst pievienot mainstravas kontaktligzdai, kamér nav izveidoti
visi savienojumi starp komponentiem.
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03 SOUNDBAR PIEVIENOSANA

Pievienosana pie elektriskas stravas

Izmantojiet baroSanas komponentus, lai zemfrekvencu skalruni un sistému Soundbar savienotu ar

barosanas avotu $ada seciba:
1. Pievienojiet barosanas vadu zemfrekvencu skalrunim.
2. Pievienojiet stravas izvades kabeli stravas adapterim un péc tam pievienojiet to Soundbar.

3. Pievienojiet barosanas vadu kontaktligzdai.

Skatiet talak redzamos attélus.
e Papildinformaciju par elektroenergiju un tas patérinu skatiet etiketg, kas ir pieliméta
izstradajumam. (Etikete: Soundbar galvenas ierices apakspuse)

8

\_

N\

BaroSanas vads

Barosanas vads

Pievienosana
pie elektriskas
stravas

Soundbar galvenas L
Lo . Mainstravas/
Pievienk . ierices apakspuse lidzstrivas
Zemfrekvencu levienosana pie X
. elektriskas stravas adapteris
skalruna aizmugure
J g

¢ Novietojiet mainstravas/lidzstravas adapteri plakaniski uz galda vai gridas. Ja novietosit
mainstravas/lidzstravas adapteri ta, ka ta mainstravas vada ieejas pieslégvieta ir vérsta uz augsu,
adapteri varés ieklat Gdens vai citas neatbilstoSas vielas, kas var izraisit adaptera darbibas

traucéjumus.
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Sistémas Soundbar savienosana ar zemfrekvencu skalruni

Jair pievienots zemfrekvencu skalrunis, varat klausities bagatigu basa skanu.

Automatiska savienojuma izveide starp zemfrekvenc¢u skalruni un sistemu Soundbar

Kad ieslédzat barosanu péc barosanas kabelu pievienosanas sistémai Soundbar un zemfrekvencu
skalrunim, zemfrekvencu skalrunis automatiski tiek savienots ar sistemu Soundbar.
¢ Kad automatiska saparosana ir izpildita, zilais indikators zemfrekvences skalruna aizmuguré

jeslédzas.

Indikatori zemfrekvencu skalruna aizmuguré

Indikators | Statuss Apraksts Risinajums
Savienojums ir izveidots
Deg _ _ -
(normala darbiba)
Parbaudiet, vai galvenajai sistémas
Jils Soundbar iericei pievienotais stravas
Mi Meégina no jauna izveidot kabelis ir pareizi pievienots, vai uzgaidiet
irgo
g savienojumu aptuveni 5 mindtes. Ja mirgoSana turpinas,
meéginiet manuali savienot zemfrekvencu
skalruni. Skatiet 7. lpp.
Gaidstaves reZims _ ) ) o
o Parbaudiet, vai Soundbar galvenajai iericei
(Soundbar galvena ierice ir ) o p '
o ir pareizi pievienots barosanas kabelis.
Sarkans Deg izslégta)
Savienojuma izveide Noradijumus par manualu savienojumu
neizdevas izveidi skatiet 7. lpp.
Sarkans un Skatiet rokasgramata Samsung apkopes
i Mirgo Nepareiza darbiba g- . 9 aprop
Zils centra kontaktinformaciju.

LAT-6




Zemfrekvencu skalruna manuala pievienoSana, ja automatiska savienojuma
izveide neizdodas

Pirms veicat talak noradito manualas savienoSanas procediiru:

e Parbaudiet, vai sistémas Soundbar un zemfrekvencu skalruna baro3anas kabeliir pareizi pievienoti.
e Parliecinieties, vai sistéma Soundbar ir ieslégta.

1. Nospiediet zemfrekvencu skalruna aizmuguré eso$o pogu ID SET un turiet to nospiestu vismaz
5 sekundes.
e Sarkanais indikators zemfrekvencu skalruna aizmuguré izslédzas, un mirgo zilais indikators.

3 &

LINK STANDBY  ID SET

Zemfrekvencu skalruna aizmugure
2. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.

e Sistémas Soundbar displeja uz bridi tiek paradits zinojums ID SET.
e Sistéma Soundbar tiks ieslégta automatiski, kad bs pabeigta ID SET.

SAMSUNG logotips atrodas augSpusé

IDSET

3. Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savieno$ana ir pabeigta).

LINK indikators partrauc mirgot un deg zila
krasa, kad starp sistému Soundbar un
bezvadu zemfrekvencu skalruni ir izveidots
savienojums.

Degzila krasa
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PIEZIMES

¢ Nepievienojiet 8i izstradajuma vai televizora barosanas vadu sienas kontaktligzdai, kamér nav

izveidoti visi savienojumi starp komponentiem.

e Pirms STizstradajuma parvietosanas vai uzstadisanas obligati izslédziet baroSanu un atvienojiet

baroSanas vadu.

e Jagalvenaierice tiks izslégta, bezvadu zemfrekvencu skalrunis paries gaidstaves rezZima un
aizmuguré esosais STANDBY LED indikators dazas reizes nomirgos zila krasa un péc tam degs
sarkana krasa.

Ja sistémas Soundbar tuvuma tiek lietota ierice, kas izmanto tadu pasu frekvenci (5,8 GHz) ka
sistema Soundbar, traucéjumi var ietekmét skanas kvalitati.

Galvenas ierices maksimalais bezvadu signala parraides attalums ir aptuveni 10 metri, tacu tas var
atSkirties atkariba no darbibas vides. Ja starp galveno ierici un bezvadu zemfrekvencu skalruni
atrodas dzelzsbetona vai metala siena, sistéma var nedarboties vispar, jo bezvadu signals nespéj
izklOt cauri metalam.

PIESARDZIBAS PASAKUMI
e Bezvadu zemfrekvencu skalrunim ir bezvadu signalu uztverosas antenas. lerices ir jaglaba vieta,
kur tas nevar saskarties ar ideni un mitrumu.
e LaiiegUtu optimalu skanas kvalitati, parliecinieties, vai bezvadu zemfrekvencu skalruna un telpisko
skalrunu (iegadajami atseviski) atrasanas zona neatrodas kadi skersli.

LAT-8



Modela SWA-9100S (nopérkams atseviski) savienoSana ar sistému
Soundbar

Lai iegQtu izcilu bezvadu telpisko skanu, pievienojiet sistémai Soundbar Samsung bezvadu aizmuguréjo
skalrunu komplektu (SWA-9100S, nopérkams atseviski).

1. Savienojiet bezvadu uztvéréja moduli ar 2 telpiskas skanas skalruniem.

- Pievienojot skalruna kabeli, pievienojiet galveno vadu pie skalruna.

=

- Skalrunu vadiir kraskodéti.

SURROUND-LEFT

SURROUND-RIGHT

Péc pievienosanas stravas kontaktligzdai parbaudiet bezvadu uztvéréja modula gaidstaves
statusu.

¢ Mirgo bezvadu uztvéréja modula LINK indikators (zils). Ja indikators nemirgo, ar pildspalvas
galu nospiediet bezvadu uztvérgja modula aizmuguré eso$o pogu ID SET un turiet nospiestu

5-6 sekundes, lidz sak mirgot LINK indikators (zila krasa). Plasaku informaciju par indikatoru,
lOdzu, skatiet SWA-9100S lietotaja rokasgramata.

Mirgo zila krasa
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3. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.
e Sistémas Soundbar displeja uz bridi tiek paradits zinojums ID SET.
e Sistéma Soundbar tiks ieslegta automatiski, kad bds pabeigta ID SET.

SAMSUNG logotips atrodas augSpusé

IDSET

/\ UZMANIBU

e Ja bridi, kad sistéma Soundbar tiek savienota ar SWA-9100S, ta atskano muziku, zemfrekvencu
skalruni skana var tikt atskanota nevienmerigi, lidz savienojums ir izveidots.

4. Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savienoSana ir pabeigta).

LINK indikators partrauc mirgot un deg zila
krasa, kad starp sistému Soundbar un
bezvadu uztvérgja moduli ir izveidots
savienojums.

Degzila krasa

5. Jaierice SWA-9100S nav savienota, atkartojiet procediru, sakot ar 2. darbibu.
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04 SAVIENOSANA AR TELEVIZORU

Lai televizora skanu atskanotu sistéma Soundbar, izmantojiet vadu un bezvadu savienojumus.
e Kad sistéma Soundbar ir savienota ar izvéléto Samsung televizoru, sistému Soundbar var vadit ar
televizora talvadibas pulti.
- Sifunkcija tiek atbalstita 2017. gada un jaunaka izlaiduma Samsung Smart televizoros, kas
atbalsta Bluetooth, kad savienojat sistému Soundbar ar televizoru, izmantojot optisko kabeli.
- Sifunkcija lauj lietot ari televizora izvélni, ai pielagotu skanas lauku un dazadus iestatijumus,
tostarp art skaluma limeni, ka artizslégt skanu.

1. metode Savienojuma izveide, izmantojot kabeli

Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides
e Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.
e Jatiek izmantots optiskais kabelis un terminaliem ir parsegi, nonemiet tos.

Q5 - “@

Sistémas Soundbar apakspuse

Optiskais kabelis (
el - =@e0)| GRS

OPTICAL OUT

Sistémas Soundbar augSpuse

2l — +=]

-

D.IN

1. Savienojiet sistémas Soundbar ligzdu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) un TV ligzdu OPTICAL OUT,
izmantojot digitalo optisko kabeli.

2. Nospiediet aug3gja panela vai talvadibas pults pogu <=J] (Avots) un péc tam izvélieties rezimu
“D.IN".
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Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot HDMI kabeli

/\ UZMANIBU

¢ Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.

e | aisavienotu televizoru un sistemu Soundbar, izmantojot HDMI kabeli, noteikti savienojiet ar
ARC markétos terminalus. Preteja gadijuma televizora skana var netikt atskanota.

e |eteicamais kabelis ir High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Parbaudiet (ARC) pie )
televizora pieslégvietas HDM kabelis
HDMIIN. (nav ieklauts
komplektacija) Sistémas Soundbar apaksSpuse

HDMI IN HDMITO TV
(ARC)

(ARC)

Parbaudiet Soundbar galvenas ierices
pieslégvietu HDMITO TV (ARC).

Sistémas Soundbar augspuse

TV ARC

1. Kad sistéma Soundbar un televizors ir ieslégti, pievienojiet tiem HDMI kabeli (nav ieklauts
komplektacija), ka paradits attéla.

2. Soundbar galvenas ierices displeja loga tiek paradits uzraksts “TV ARC” un sistema Soundbar
atskano televizora skanu.

e Jatelevizora skana nav dzirdama, nospiediet talvadibas pults vai sistémas Soundbar augspusé
5050 pogu ==]) (Avots), lai parslégtu uz rezimu “D.IN”. Ekrana secigi tiek paraditi uzraksti
“D.IN” un “TV ARC” un tiek atskanota televizora skana.

¢ JaSoundbar galvenas ierices displeja loga netiek paradits uzraksts “TV ARC”, parbaudiet, vai
HDMI kabelis (nav ieklauts komplektacija) ir pievienots pareizajam portam.

e Izmantojiet televizora talvadibas pults skaluma limena reguléSanas pogas, lai mainitu sistémas
Soundbar skaluma limeni.

i
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PIEZIMES

HDMI ir interfeiss, kas nodroSina video un audio datu digitalu parraidi, izmantojot tikai vienu
savienotaju.

Jatelevizoram ir ARC ports, pievienojiet HDMI kabeli portam HDMI IN (ARC).

leteicams izmantot bezserdes HDMI kabeli, ja tads pieejams. Ja izmantojat HDMI kabeli ar serdi,
ieteicams izmantot tadu kabeli, kura diametrs ir mazaks par 14 mm.

Stfunkcija nav pieejama, ja HDMI kabelis neatbalsta opciju ARC.

Ja apraides signals ir Dolby Digital un opcijas “Digitalas izvades audio formats” iestatijums
televizora ir PCM, iestatijums ieteicams mainit uz Dolby Digital. Kad §is iestatijums ir nomainits, tiek
nodroSinata augstaka skanas kvalitate. (Atkariba no televizora razotaja televizora izvélné Dolby
Digital un PCM apzimésanai var bt izmantoti atskirigi vardi.)
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2. metode Bezvadu savienojuma izveide

Savienojuma izveide ar televizoru, izmantojot Bluetooth

Ja pievienosit televizoru, izmantojot Bluetooth, varésit klausities stereo skanu bez nekadiem kabelu
savienojumiem.
¢ Vienlaikus var pievienot tikai vienu televizoru.

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Nospiediet talvadibas pults pogu * PAIR, lai aktivizétu reZimu “BT PAIRING".

(VAI) a. Nospiediet augééja panela pogu ==J (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Ja ar sistemu Soundbar nav savienota neviena ierice, pazinojums “BT” pec paris
sekundém automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT READY”, ja pastav
savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar aug$éja panela pogu <=J) (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING".

2. Televizora izvélieties rezimu Bluetooth. (Papildinformaciju skatiet televizora rokasgramata.)
3. Televizora ekrana saraksta izvélieties “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”.
Pieejama sistéma Soundbar televizora Bluetooth iericu saraksta ir noradita ar uzrakstu
“Need Pairing” vai “Paired”. Lai izveidotu savienojumu ar sistemu Soundbar, izvélieties zinojumu un
izveidojiet savienojumu.
o Kad televizors ir pievienots, sistémas Soundbar priek$gja displeja tiek paradits uzraksts
[Televizora nosaukums] - “BT".
4. Tagad jus varat klausities televizora skanu no Soundbar sistémas.

Jaierici neizdodas pievienot
e Jasaraksta ir redzams ieprieks pievienotas sistémas Soundbar nosaukums (pieméram,
“[AV]Samsung Soundbar A5-Series”), izdzésiet to.
e Péc tam atkartojiet 1.-3. darbibu.

PIEZIME
e Pé&ctam kad pirmoreiz esat savienojis Soundbar ar savu televizoru, izmantojiet reZzimu “BT READY”,
lai izveidotu atkartotu savienojumu.
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Sistémas Soundbar atvienosana no televizora
Nospiediet aug&ja panela vai talvadibas pults pogu <] (Avots) un parslédzieties uz jebkuru rezimu,
iznemot “BT".
e AtvienoSana ilgst noteiktu laiku, jo televizoram ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(NepiecieSamais laiks var atskirties atkariba no televizora modela.)
e |aiatceltu automatisko Bluetooth savienojuma izveidi starp sistému Soundbar un televizoru,
nospiediet un 5 sekundes turiet talvadibas pults pogu Pa kreisi, kad sistémas Soundbar statuss ir
“BT READY”. (leslédziet - Izslédziet.)

Kada ir atskiriba starp BT READY un BT PAIRING?
e BTREADY : 3aja reZima varat meklét ieprieks savienotos televizorus vai savienot ieprieks savienotu
mobilo ierici ar Soundbar.
o BTPAIRING : Saja reZima varat savienot jaunu ierici ar sistému Soundbar. (Nospiediet talvadibas
pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu sistemas Soundbar
augdpusé esoso pogu ==J) (Avots), kad sistéma Soundbar darbojas reZima “BT".)

PIEZIMES
e Ja,izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici, tiek pieprasits PIN kods, ievadiet <0000>.
¢ Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attdlums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.
o Sistema Soundbar automatiski izsleédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.
¢ Bluetooth ierices meklésana vai pareiza savienojuma izveidoSana ar sistému Soundbar var nenotikt
sados gadijumos:
— jasistémas Soundbar tuvuma pastav spécigs elektriskais lauks;
— jasistéma Soundbar vienlaikus ir saparota ar divam vai vairakam Bluetooth iericém.
— jaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.
e Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericem, kas rada elektromagneétiskos vilnus, pieméeram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericém un citam.
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05 SAVIENOSANA AR AREJU IERICI

Savienojiet ar aréju ierici, izmantojot vadu savienojumu vai Bluetooth savienojumu, lai aréjas ierices
skanu atskanotu sistema Soundbar.

Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

BD/DVD atskanotajs/ Sistémas Soundbar apakspuse

pierice/spélu konsole

DIGITAL AUDIO IN

Optiskais

kabelis

USB (5V 0.5A)

Sistémas Soundbar
augsSpuse

——

D.IN

1. Savienojiet galvenas ierices ligzdu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) un avota ierices ligzdu OPTICAL

OUT, izmantojot digitalo optisko kabeli.
2. Izvélieties rezimu “D.IN”, nospiezot augiéja panela vai talvadibas pults pogu <=1) (Avots).
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Savienojuma izveide, izmantojot HDMI kabeli

Sistémas Soundbar augSpuse

®

Argjaierice

HDMI kabelis
HOMIOUT I (navieklauts komplektacija)
HDMI TETV

(ARC)
|

Sistémas Soundbar apaks$puse

HDMI IN HDMI kabelis
OR | (nav ieklauts komplektacija)

1. lespraudiet HDMI kabeli (nav ieklauts komplektacija) ligzda HDMI izstradajuma aizmuguré un
digitalas ierices ligzda HDMI OUT.

2. lespraudiet HDMI kabeli (nav ieklauts komplektacija) ligzda HDMITO TV (ARC) izstradajuma
aizmugureé un televizora ligzda HDMI IN.

3. Nospiediet augéja panela vai talvadibas pults pogu <=J] (Avots) un péc tam izvélieties “HDMI’”.

4. Soundbar displeja paneli tiek paradits izvélétais rezims “HDMI” un tiek atskanota skana.
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06 SAVIENOSANA AR USB KRATUVES IERICI

Izmantojot sistému Soundbar, varat atskanot mazikas failus, kas ierakstiti USB atminas iericés.

USB ports

-II » ] USB (5V 0.5A) USB

Pievienojiet USB ierici izstradajuma apaksdala esosajam USB portam.

Nospiediet augéja panela vai talvadibas pults pogu <= (Avots) un péc tam izvélieties “USB’”.

. Displeja tiks paradits uzraksts “USB”.

. lzmantojot sistému Soundbar, atskanojiet mazikas failus, kas ierakstiti USB atminas iericés.

e Sistéma Soundbar izslédzas automatiski (Auto Power Down), ja USB ierice ir pievienota ilgak
neka 20 mindtes.

A WN S

Faila formata veidu saderibas saraksts

Paplasinajums Kodeks IztverSanas frekvence Datu parraides atrums
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 kbps ~ 320 kbps
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 kbps ~ 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 kbps ~ 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 kbps ~ 320 kbps
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 kbps ~ 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 kbps ~ 128 kbps
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 kbps ~ 320 kbps
128 kbps ~ 192 kbps
AACGLC 16 kHz ~ 96 kHz 51 kanF)EZO kbps P
HE-AAC 24 kHz ~ 96 kHz 48 kbps - 64 kbps
5,1kan. 160 kbps
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz lidz 3000 kbps
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 kbps ~ 8100 kbps
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 kbps ~ 9216 kbps
*.099 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50 kbps ~ 500 kbps

¢ JaUSBiiericé ir parak daudz mapju (aptuveni 200) un failu (aptuveni 2000), Soundbar var bat
nepiecieSams laiks, lai pieklGtu failiem un atskanotu tos.
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07 SAVIENOJUMA IZVEIDE AR MOBILO IERICI

Savienosana, izmantojot Bluetooth

Kad mobila ierice ir pievienota, izmantojot Bluetooth, jus varat dzirdét stereo skanu bez jebkadam
problémam, ko sagada kabelu pievienoSana.
¢ Vienlaikus var izveidot s savienojumu ar vienu televizoru vai divam Bluetooth iericEém.

oo

Bluetooth ierice

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Nospiediet talvadibas pults pogu * PAIR, lai aktivizétu rezimu “BT PAIRING”.

(VAI) a. Nospiediet augéja panela pogu <=]J (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Jaar sistemu Soundbar nav savienota neviena ierice, pazinojums “BT” péc paris
sekundem automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT READY”, ja pastav
savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar augiéja panela pogu ==J) (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING”.

2. Saraksta izvélieties “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”.
e Kad sistéma Soundbar un Bluetooth ierice ir savienotas, priek$éja displeja tiek paradits
uzraksts [Bluetooth ierices nosaukums] = “BT".
3. Atskanojiet sistema Soundbar mazikas failus no ierices, kas ir pievienota, izmantojot Bluetooth.

Jaierici neizdodas pievienot

e Jasaraksta ir redzams ieprieks pievienotas sistémas Soundbar nosaukums (pieméram,
“[AV]Samsung Soundbar A5-Series”, izdzésiet to.
e P&c tam atkartojiet 1. un 2. darbibu.

PIEZIME
e P&c tam kad pirmoreiz esat savienojis Soundbar ar savu mobila ierice, izmantojiet reZimu
“BTREADY” lai izveidotu atkartotu savienojumu.
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Kada ir atSkiriba starp BTREADY un BT PAIRING?

BT READY : $aja rezima varat meklét ieprieks savienotos televizorus vai savienot ieprieks savienotu
mobilo ierici ar Soundbar.

BT PAIRING : Saja reZima varat savienot jaunu ierici ar sistému Soundbar. (Nospiediet talvadibas
pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu sistémas Soundbar

EN4

augdpusé esoso pogu ==J] (Avots), kad sistéma Soundbar darbojas rezima “BT".)

PIEZIMES

Ja, izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici, tiek pieprasits PIN kods, ievadiet <0000p.

Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attalums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.

Sistéma Soundbar automatiski izslédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.
Bluetooth ierices mekléSana vai pareiza savienojuma izveidoSana ar sistému Soundbar var nenotikt
sados gadijumos:

— jasistémas Soundbar tuvuma pastav spécigs elektriskais lauks;

— jasistéma Soundbar vienlaikus tiek savienota pari ar vairakam Bluetooth iericém;

— jaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.

Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericém, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericém un citam.

Sistéma Soundbar atbalsta SBC datus (44,1 kHz, 48 kHz).

Izveidojiet savienojumu tikai ar tadu Bluetooth ierici, kas atbalsta A2DP (AV) funkciju.

Nevarat izveidot sistémas Soundbar savienojumu ar Bluetooth ierici, kas atbalsta tikai HF (Hands
Free) funkciju.

Jasistéma Soundbar ir savienota pari ar Bluetooth ierici, ierices skenéto ieri¢u saraksta atlasot
ierakstu “[AV] Samsung Soundbar A5-Series’, sistéma Soundbar automatiski tiek parslégta rezima
“BT”.

— Opcija ir pieejama tikai tad, ja sistéma Soundbar ir pieejama ar Bluetooth ierici pari savienoto
iericu saraksta. (lericei Bluetooth un sistémai Soundbar ir jabit ieprieks savienotam pari vismaz
vienu reizi.)

Sistémas Soundbar nosaukums Bluetooth ierices mekléto iericu saraksta tiek paradits tikai tad, ja
sistémas Soundbar displeja ir redzams zinojums “BT READY”.

Bluetooth Power ieslégSana (SOUND MODE)

Jaieprieks$ pari savienotu Bluetooth ierici tiek méginats savienot pari ar sistému Soundbar, kad ir
ieslégta funkcija Bluetooth Power ieslégSana un sistéma Soundbar ir izslégta, sistéma Soundbar tiek

automatiski ieslégta.

1

Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu talvadibas pults pogu SOUND MODE, kamér ir
ieslégta sistéma Soundbar.

2. Sistémas Soundbar displeja tiek paradits zinojums “ON-BLUETOOTH POWER”.
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Bluetooth ierices atvienoSana no sistemas Soundbar

Bluetooth ierices un sistémas Soundbar savienojumu var partraukt. Noradijumus skatiet Bluetooth
ierices lietotaja rokasgramata.
e Sistémas Soundbar savienojums tiek partraukts.
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.

Sistémas Soundbar atvienosana no Bluetooth ierices

Nospiediet augiéja panela vai talvadibas pults pogu ==J) (Avets) un parslédzieties uz jebkuru rezimu,
iznemot “BT”.
e Atvienosana ilgst noteiktu laiku, jo Bluetooth iericei ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(Savienojuma partrauksanas laiks var atskirties atkariba no Bluetooth ierices.)
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.

PIEZIMES
¢ Bluetooth savienojuma rezima Bluetooth savienojums tiek partraukts, ja attdlums starp sistému
Soundbar un Bluetooth ierici parsniedz 10 metrus.
o Sistema Soundbar automatiski izsleédzas, ja tas ir darbibas statuss Gatavs ir ildzis 20 mindtes.

Papildu informacija par tehnologiju Bluetooth
Bluetooth ir tehnologija, kas lauj érti izveidot ar tehnologiju Bluetooth saderigu ieriCu savstarpéjus
savienojumus, izmantojot isu bezvadu savienojumu.
¢ Bluetooth ierice atkariba no izmantoSanas veida var radit troksni vai darbibas traucéjumus $ados
gadijumos:
- kadajusu kermena dalas saskaras ar Bluetooth ierices uztversanas/parvades sistému vai
sistému Soundbar;
- tasiratkarigs no sienas sturi vai telpas dalas radito Skerslu izraisitam elektriskam svarstibam;
- ierice tiek paklauta elektriskas stravas traucgjumiem, ko rada ierices, tostarp medicinas
aprikojums, mikrovilnu krasnis un bezvadu LAN iekartas, kas darbojas tada pasa frekvencu
josla.
e Savienojiet sisttmu Soundbar pari ar Bluetooth ierici, kamér tas atrodas tuvu viena otrai.
e Jolielaks ir attalums starp sistému Soundbar un Bluetooth ierici, jo sliktaka ir signala kvalitate.Ja
attalums parsniedz tehnologijas Bluetooth darbibas diapazonu, savienojums tiek partraukts.
e Zonas ar sliktu signala uztverSanas kvalitati, iespéjams, Bluetooth savienojums nedarbosies pareizi.
o Bluetooth savienojums darbojas tikai tad, ja ierice ir tuvuma. Savienojums tiek automatiski
partraukts, ja Bluetooth ierice atrodas arpus diapazona. Ari atrodoties diapazona, skanas kvalitati
var pasliktinat skersli, pieméram, sienas vai durvis.
e Bezvadu ierices darbibas laika var rasties elektriskie traucgjumi.
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Savienojums Bluetooth Multi

Sistéma Soundbar vienlaikus var biit savienota ar 2 Bluetooth iericém.

e w3er

Bluetoothierice A Bluetoothierice B

1. Savienojiet sistému Soundbar ar divam Bluetooth iericém. (Skatiet 19. lpp.)

2. Kadirizveidots savienojums ar divam Bluetooth iericém, atskanojiet maziku no vienas no iericém.

3. Jamizika tiek atskanota no Bluetooth ierices “B”, kamér atskano no ierices “A”, mazikas
atskano$ana sakas iericé “B”, un atskanosana tiek automatiski apturéta/pauzéta ierice “A”.

4. Versijas, kas vecakas par AVRCP V1.4, parslégsana no vienas atskanojosas ierices uz otru var
aizkaveéties.

Bluetooth savienoSana pari ar vairakam iericém

Ka savienot pari sistemu Soundbar ar vairakam iericém

1. leslédziet sistemu Soundbar.

2. Tikairezima “BT” nospiediet un turiet nospiestu Soundbar augédala eso$o pogu ==J) (Avots) uz
vairak neka 5 sekundem, lai Soundbar parslégtos rezima “BT PAIRING”, péc tam Bluetooth ierices
sanos ieslédziet Bluetooth un pieejamo iericu saraksta atlasiet Soundbar, Soundbar automatiski
izveidos savienojumu ar Bluetooth ierici.

3. Otru Bluetooth ierici var savienot pari ar sistému Soundbar, izmantojot to pasu metodi.

Ja tiek veikts méginajums pievienot treso ierici, pievienota ierice, kas neatskano audio, zaudé
Bluetooth savienojumu, tacu saglaba savienojumu pari ar sistému Soundbar.

4. Izmantojot to pasu metodi, var savienot pari lidz 8 Bluetooth iericém, tacu tikai pédejas divas

vienlaicigi saglabas savienojumu ar sistému Soundbar.

PIEZIMES

¢ Vienlaicigi sistemai Soundbar var bt pievienots tikai viens Samsung televizors vai divas Bluetooth
jerices.

¢ Kad sistéma Soundbar sanem pieprasijumu izveidot savienojumu ar Samsung televizoru, sistéma tiek
atvienota no Bluetooth iericém.

e Soundbar nokluséjums ir “ON-BT MULTI CONNECTION’, bet atjaunoSanai no cita rezZima uz rezimu, kur
nav vairaki savienojumi, nospiediet un turiet nospiestu talvadibas pults pogu * PAIR ilgak par
5 sekundém gaidstaves rezima, lidz displeja paradas “OFF-BT MULTI CONNECTION".
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08 TALVADIBAS PULTS LIETOSANA

Ka lietot talvadibas pulti

WOOFER

leslégsana/
izslegsana

leslédziet un izslédziet sistému Soundbar.

Avots

Nospiediet So pogu, lai atlasitu sistémai
Soundbar pievienoto avotu.

Skanas izslegsana

Nospiediet pogu ﬂ (Skanas izsleégsana), lai
izslegtu skanu.
Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Spiediet, lai parslégtos starp pieejamajiem
skanas rezimiem: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X vai
STANDARD.
- SURROUND SOUND
Nodrosina plasaku skanas lauku neka
standarta.
- BASSBOOST
Skanas lauka rezims ar uzsvaru uz basu
skanu.
- GAME
Nodrosina stereoskopisku skanu, ai
iegremdétu jus darbiba, spéléjot
datorspéles.
- ADAPTIVE
Analize saturu reallaika un automatiski
nodrosSina optimalu skanas lauku, nemot
Vvéra saturaipasibas.
- DTS VIRTUAL:X
leskaujosa 3D skana no jebkura satura.
— STANDARD
Atskano originalo skanu.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Lauj lietot dinamiska diapazona kontroli Dolby Digital ierakstiem. Nospiediet pogu
SOUND MODE un turiet to nospiestu vairak par 5 sekundém, kamér Soundbar
izslédzas, lai ieslégtu vai izslégtu DRC (dinamiska diapazona kontrole). Ar ieslégtu DRC
skala skana tiek samazinata. (Skana var bat kroplota.)

¢ Bluetooth Power
Sifunkcija automatiski ieslédz Soundbar, kad tiek sanemts savienojuma pieprasijums
no ieprieks savienota televizora vai Bluetooth ierices.
Nokluséjuma iestatijumsir leslégta.

- Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet pogu SOUND MODE, lai izslégtu Bluetooth
Power funkciju.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nospiediet pogu * PAIR. Soundbar displeja tiek paradits pazinojums “BT PAIRING”.
Saja re7ima varat sistému Soundbar savienot ar jaunu Bluetooth ierici, Bluetooth ierices
meklésanas saraksta izvéloties sistému Soundbar.

Atskanot/
pauzéet

Nospiediet pogu I, lai uz laiku apturétu mazikas faila atskanosanu.
Veélreiz nospiezot So pogu, mazikas fails tiek atskanots.

Uz augsu/Uz
leju/Pa kreisi/
Pa labi

Nospiediet noraditajas vietas, lai izvélétos Uz augsu/Uz leju/
Pa kreisi/Pa labi.

Nospiediet Uz augsu/Uz leju/Pa kreisi/Pa labi uz pogas, lai izvélétos vai iestatitu funkcijas.

o Atkartot
Lai atkartosanas funkciju izmantotu reZzima “USB”, nospiediet Uz augsu pogu.

¢ Muzikas failaizlaisana
Nospiediet Pa labi pogu, lai izvéletos nakamo mazikas failu. Nospiediet Pa kreisi pogu,
lai izvélétos iepriek$éjo mazikas failu.

e IDSET
Nospiediet un 5 sekundes turiet pogu Uz augsu, lai pabeigtu darbibu ID SET (veidojot
savienojumu ar bezvadu zemfrekvences skalruni vai bezvadu aizmuguréjiem
skalruniem).
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Skanas
regulésana

Kad nospiests, iestatijumi TREBLE, BASS un AUDIO SYNC ir redzami secigi.
Vajadzigos iestatijumus var pielagot, izmantojot Uz augsu/Uz leju bultinas pogas.

e Lairegulétu diskanta vai basa skanu, nospiediet pogu €§3 (Skanas regulésana), lai
izvéletos opciju TREBLE vai BASS, un péc tam noreguléjiet skalumu diapazona no -6
lidz +6, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

e Nospiediet un turiet nospiestu pogu €§3 (Skanas regul&sana) aptuveni 5 sekundes, lai
noregulétu katras frekvencu joslas skanu. Frekvences 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz,
2,5kHz, 5 kHz un 10 kHz var atlasit, izmantojot pogu Pa kreisi/Pa labi, un katru
frekvencivar noregulét iestatijumu diapazona no -6 to +6, izmantojot pogu Uz augsu/
Uzleju. (Parliecinieties, vai skanas rezima iestatijums ir “STANDARD”.)

e Javideo attéls televizora un skana sistéma Soundbar netiek sinhronizéti, nospiediet
pogu €§3 (Skanas regulésana), lai izvélétos opciju AUDIO SYNC, un péc tam iestatiet
audio aizkavi no 0 lidz 300 milisekundém, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

(Nav pieejams rezima “USB” vai “BT".)
¢ lespéja AUDIO SYNC tiek atbalstita tikai dazas funkcijas.

WOOFER
(BASI)
LIMENA

Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai pieldgotu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu
uz-12 vaino -6 lidz +6. Lai iestatitu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu uz 0
(nokluséjums), nospiediet $o pogu.

VOL
(Skaluma)

Spiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai pielagotu skalumu.
e Skanasizslégsana
Nospiediet pogu VOL, lai izslégtu skanu. Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.
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Sistémas Soundbar skaluma reguléSana ar televizora talvadibas
pulti

Regulgjiet sistemas Soundbar skalumu ar televizora talvadibas pulti.

o So funkciju var izmantot tikai ar infrasarkano staru talvadibas pultim. Funkcija nav savietojama

ar Bluetooth talvadibas pultim (pultim, kuras jasaparo ar ierici).
e Lailietotu So funkciju, televizora iestatijumos atlasiet lestatijumi.

¢ Razotaji, kuri atbalsta So funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izsledziet sistemu Soundbar.

2. Nospiediet pogu WOOFER un turiet to nospiestu 5 sekundes.
Ikreiz nospiezot pogu WOOFER un turot to nospiestu 5 sekundes, rezimi parslédzas sada seciba:
“OFF-TV REMOTE" (nokluséjuma rezims), “SAMSUNG-TV REMOTE’, “ALL-TV REMOTE".

Talvadibas pults poga Displejs Statuss

OFF-TV REMOTE Atspéjot televizora talvadibas pulti.

(Noklusejuma rezims)

lesp&jot Samsung televizora

SAMSUNG-TV REMOTE infrasarkano staru talvadibas pulti.

lespéjot cita televizoru razotaja

ALL-TV REMOTE infrasarkano staru talvadibas pulti.
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Paslépto pogu (pogas ar vairakam funkcijam) lietoSana

Slepta poga
Papildinformacija
Talvadibas pults poga Funkcija
. Funkcijas TV talvadibas pulti
WOOFER (Uz augsu) - - o 26. lpp.
leslégts/Izslégts (Gaidstave)
Televizora automatiskas pievienosanas
Pa kreisi ieslégsana/izslégsana 15. lpp.
(BT gatavs)
Uz augsu IDSET 24. lpp.
@(Skar}as reguléana) 7joslu EQ 25. lpp.
DRC ON/OFF (Gaidstave) 24 lpp.
SOUND MODE
Bluetooth Power 24. lpp.
Bluetooth Vairaki savienojumi ieslégti/
RPAR . 22.lpp.
izslegti (Gaidstave)

Izvades specifikacijas dazadiem skanu efektu reZzimiem

Izvade
A GEE2 Bez bezvadu aizmugures Ar bezvadu aizmugures
skalruna komplekta skalruna komplektu

SURROUND 2.0 kanalu 2.1 kanalu 41 kanalu
SOUND 5.1 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu

BASS BOOST
51 kanalu 21kanalu 4.1 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu

SOUND GAME 5 B 5

OE 5.1 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu

SOUND MODE ADAPTIVE
51kanalu 21kanalu 4.1 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu

DTS VIRTUAL:X

5.1 kanalu 2.1 kanalu 4.1 kanalu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 2.1 kanalu

STANDARD
5.1 kanalu 21kanalu 21 kanalu

e Samsung bezvadu aizmuguréjo skalrunu komplektu var iegadaties atseviski. Lai iegadatos
komplektu, sazinieties ar pardevéju, no kura iegadajaties sistému Soundbar.
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09 SIENAS

Sienas stiprinajuma komponenti

STIPRINAJUMA

UZSTADISANA

Piesardzibas pasakumi
uzstadiSanas laika

Uzstadiet stiprinajumu tikai pie vertikalas
sienas.
Neuzstadiet vieta, kura ir augsta temperatlra
vai augsts mitruma limenis.
Parliecinieties, vai siena ir pietiekami izturiga,
lai noturétu &iizstradajuma svaru. Ja ta nav,
nostipriniet sienu vai izvélieties citu
uzstadisanas vietu.
legadajieties un izmantojiet turétajskraves vai
enkurskraves, kas ir piemérotas attiecigajai
sienai (sausais apmetums, metals, koks utt.).
Jaiespéjams, stiprinajuma skraves
nostipriniet sienas balstos.
legadajieties tadas sienas stiprindjuma
skrives, kas ir piemérotas tas sienas tipam un
biezumam, pie kuras uzstadisit sistemu
Soundbar.

- Diametrs: M5

- Garums: ieteicams 35 mm vai garakas.

[ o* OF INEEERC) oM
Sienas stiprinajuma Sablons
@ %2 3{ D X2
(M4 x L10)
Skriives turétajs Skrive
ﬂ X2
>

Sienas stiprinajuma kronsteinu

1. Piespiediet Sienas stiprinajuma Sablons pie

sienas virsmas.
¢ Sienas stiprindjuma Sablons ir janovieto
lidzeni.
o Jatelevizors tiks stiprinats pie sienas,
uzstadiet sistému Soundbar vismaz 5 cm
zem televizora.

TV

t 5 cmvai vairak

Pirms sistémas Soundbar uzstadisanas uz

sienas savienojiet tas kabelus ar argjam
jericem.
Pirms ta uzstadisanas noteikti izslédziet ierici

un atvienojiet to no baroSanas avota. Pretéja
gadijuma var tikt izraisits elektrosoks.
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2. Salagojiet Sienas stiprindjuma vadotnes 5. Izstumiet skrivi (nav ieklauta komplektacija)

vidusliniju ar televizora viduspunktu (ja caur katru Skriives turétajs un péc tam ciesi
uzstadat sistmu Soundbar zem televizora) ieskravéjiet katru skrivi balsta skrdves
un péc tam fikséjiet Sienas stiprindjuma atvere.
Sablons pie sienas, izmantojot limlenti.
e Janeuzstadat sistému zem televizora, ‘V\
novietojiet Viduslinija uzstadisanas vietas @‘;

o ‘
vida.
‘— 6. Uzstadiet 2 Sienas stiprinajuma kronsteinu

o T e o o ] pareiza virziena sistémas Soundbar apakss,
I izmantojot 2 Skriives.
Viduslinija A
3. Ar pildspalvas vai uzasinata zimula galu \ Ed

caurduriet ar B-TYPE apziméto attélu
viduspunktu katra vadotnes gala, lai
atzimétu balsta skravju atveru vietas, un péc
tam nonemiet Sienas stiprinajuma Sablons.

f

o 5 [t 5o o |

¢ \eicot montazu, parliecinieties, vai Sienas
stiprinajuma kronsteinu izvirzitas dalas
atrodas aiz sistémas Soundbar
aizmugures.

4. Izmantojot piemérota izméra urbi, izurbiet
siena atveri katra atzimétaja vieta. L .
) - ) Sistémas Soundbar aizmugure
e Jaatzimes neatbilst tapu pozicijam, pirms
atbalsta skriivju ievietoSanas atverés
ievietojiet atbilstoSos kilus. Ja lietojat
kilus, noteikti izurbiet pietiekami lielas
atveres, kas piemérotas izmantotajiem

kiliem.

Sistémas Soundbar laba mala
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. Uzstadiet sistemu Soundbar ar tai
piestiprinatajiem Sienas stiprinajuma
kronsteinu, uzkarinot Sienas stiprinajuma

kronsteinu uz siena ieskravétajam Skriives

©

~
~

turétajs.

. Pabidiet sistému Soundbar uz leju, ka
paradits talak, lai Sienas stiprinajuma
kronsteinu bitu drosi atbalstiti uz Skriives
turétajs.

e |evietojiet Skrives turétajs Sienas
stiprinajuma kronsteinu platakaja
(apaksgja) dala un péc tam pabidiet
Sienas stiprinajuma kronsteinu uz leju,
Sienas stiprinajuma kronsteinu bitu
droSi atbalstiti uz Skrives turétajs.

10 PROGRAMMATURAS
ATJAUNINASANA

Uznémums Samsung turpmak var piedavat
sistémas Soundbar aparatprogrammatiras
atjauninajumus.

USB ports

- S

Jair pieejams kads atjauninajums,
aparatprogrammatiru var atjauninat, pievienojot
USB ierici ar taja saglabato
aparatprogrammaturas atjauninajumu sistéemas
Soundbar USB pies|égvietai. Papildinformaciju
par atjauninajuma failu lejupieladi skatiet
Samsung timekla vietné

www.samsung.com = Support.

Péc tam izvélieties izstradajuma veidu vai ievadiet
sistémas Soundbar modela numuru, izvélieties
opciju Programmatdra un lietotnes un péc tam
Lejupielades. Nemiet véra, ka funkciju nosaukumi
var atskirties.

Ka parbaudit
aparatprogrammatdras versiju

1. Izsledziet sistemu Soundbar.
2. Nospiediet un aptuveni 5 sekundes turiet
nospiestu talvadibas pults pogu ¢33 (Skanas
regulésana).
3. Katra versija sistémas Soundbar displeja tiek
paradita $ada seciba.
(Programmatdras versija > HDMI - Tx > Rx )
e Tx:Bezvadu Tx modulis sistéma Soundbar.
e Rx:Bezvadu Rx modulis zemfrekvencu
skalrunis ierice.

e R2versijas displejs
- Aizmuguréjais R2--- bez savienojuma
— Savienots aizmuguréjais R2xxx
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Atjauninasanas procedira

Svarigi: atjauninasanas funkcija izdzés visus
lietotdja iestatijumus. Més iesakam pierakstit
savus iestatljumus, lai péc atjauninasanas tos

Ja netiek paradits pazinojums
UPDATE

1

varétu érti iestatit no jauna. Nemiet vera, ka, veicot

aparatprogrammatdras atjauninasanu, tiek

atiestatits arf zemfrekvenCu skalruna savienojums.

1

Pievienojiet USB zibatminas disku datora
USB portam.

Svarigi: Parliecinieties, vai USB zibatminas
diska nav mazikas failu. Tas var izraisit
programmaparatdras atjauninasanas klumi.
Atveriet (samsung.com) - atlasiet levadit
modela numuru un ievadiet Soundbar
modeli. Atlasiet rokasgramatas un
lejupielades un lejupieladéjiet visjaunako
programmataras failu.

. Saglabéjiet lejupieladéto programmataru

USB zibatmina un izvélieties “Izvilkt Seit”, lai
tilpatspiestu mapi.

. Izslédziet sistému Soundbar un pievienojiet

USB zibatminas disku ar programmatdras
atjauninajumu USB portam.

lesledziet Soundbar un mainiet avotu uz
“USB” rezimu. 3 minasu laika paradas
“UPDATE” un sakas atjauninasana. Kad
atjauninasana ir pabeigta, Soundbar
automatiski izslédzas un ieslédzas.

. Uz 5 sekundem nospiediet augséja panela

pogu— =+ (Skalums). Displeja paradas
“INIT” Soundbar automatiski izslédzas.
Atjauninasana ir pabeigta.

e Sim izstradajumam ir dualas saknésanas
(DUAL BOOT) funkcija. Ja
aparatprogrammatdras atjauninasana
neizdodas, aparatprogrammatdru varat
atjauninat vélreiz.

Atjaunojiet sistémas Soundbar iestatijumus.
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Izsledziet sistému Soundbar, atvienojiet un
vélreiz pievienojiet USB kratuves ierici, kura
ir saglabati atjauninasanas faili, sistémas
Soundbar USB portam.

. Atvienojiet sistémas Soundbar barosanas

vadu, pievienojiet to atpakal un péc tam
iesledziet sistemu Soundbar.

PIEZIMES
e Aparatprogrammatdras atjauninasana var

nedarboties pareizi, ja USB kratuves iericé ir
saglabati sistémas Soundbar atbalstiti audio
faili.

Kameér tiek veikta atjauninasana, neizslédziet
baroSanu un neatvienojiet USB ierici. Kad
aparatprogrammatdras atjauninasana ir
pabeigta, galvena ierice automatiski izslédzas.
Péc atjauninasanas sistéma Soundbar tiek
inicializéta lietotaja iestatijumu izvélne, lai jis
varétu iestatit savus iestatijumus no jauna. Mées
iesakam pierakstit savus iestatijumus, lai péc
atjauninasanas tos varétu érti atiestatt.
Nemiet vera, ka, veicot aparatprogrammatiras
atjauninasanu, tiek atiestatits ari zemfrekvencu
skalruna savienojums. Ja péc atjauninasanas
savienojums ar zemfrekvencu skalruni netiek
atkal izveidots automatiski, skatiet 6. [pp.

Ja programmatdras atjauninasana neizdodas,
parbaudiet, vai USB zibatmina nav bojata.

Mac OS datoru lietotajiem ka USB formatu
ieteicams izmantot MS-DOS (FAT).
Atjauninasana, izmantojot USB, var nebt
pieejama atkariba no USB kratuves ierices
razotaja.



11 PROBLEMU NOVERSANA

Pirms mekléjat palidzibu, parbaudiet talak noradito.

Soundbar neieslédzas.

= Parbaudiet, vai sistémas Soundbar
baroSanas vads ir pareizi iesprausts
kontaktligzda.

Zemfrekvences skalrunis neatskano
nevienu skanu.

Soundbar darbojas kladaini.

— Atvienojiet barosanas vadu un atkal
iespraudiet to.

= Atvienojiet stravas vadu no aréjas ierices
un meginiet vélreiz.

= Janavsignala, sisttma Soundbar péc
zinama laika automatiski tiek izslégta.
leslédziet barosanu. (skatiet 3. lpp.)

Jatalvadibas pults nedarbojas.

= Novietojiet talvadibas pulti tiesi pret
Soundbar.
— Nomainiet baterijas pret jaunam.

= Parbaudiet, vai LED indikators
zemfrekvencu skalruna aizmuguré deg zila
krasa. Ja indikators mirgo zila krasa vai deg
sarkana krasa, savienojiet sistému
Soundbar un zemfrekvencu skalruni no
jauna. (skatiet 7. lpp.)

= Jastarp sistému Soundbar un
zemfrekvencu skalruni ir Skérslis, tas var
radit darbibas traucéjumus. Novietojiet
ierices vieta, kur starp tam nav Skérslu.

= (itas tuvuma esosas ierices, kuras raida
radiofrekvencu signalus, var izraisit
savienojuma parravumu. Sadam iericem
nevajadzetu atrasties skalruna tuvuma.

— Atvienojiet stravas vadu un pieviengjiet to
vélreiz.

Soundbar neatskano nevienu skanu.

= Sistémas Soundbar skalums ir parak mazs
vaiizslégts. Noregulégjiet skalumu.

= Kad ir pievienota kada aréja ierice (STB,
Bluetooth ierice, mobila ierice u.c.),
reguléjiet argjas ierices skalumu.

= Lai atskanotu televizora skanu, izvélieties
Soundbar. (Samsung televizors:
Sakumns ([@)) - lestatijumi (£83) - Skana >
Skanas izvade - Izvélieties Soundbar)

= Vada savienojumam ar sistému Soundbar
jabat stingram. Atvienojiet vadu un
pievienojiet vélreiz.

— Atvienojiet stravas vadu pavisam,
pievienojiet to vélreiz un ieslédziet ierici.

— Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 31. lpp.)

Zemfrekvencu skalrunis neskan pietiekami
skali.

= lespéjams, jusu atskanota satura ieraksta
skalums ir zems. Paméginiet noregulét
zemfrekvencu skalruna skalumu. (skatiet
25. lpp.)

— Novietojiet zemfrekvencu skalruni sev
tuvak.

Jatelevizors nav pievienots, izmantojot
HDMITOTV (ARC).

— Parbaudiet, vai HDMI kabelis ir pareizi
pievienots ARC pieslégvietai. (skatiet 12.
lpp.)

= Savienojuma izveide var nebdt iespg&jama
pievienotas arejas ierices dél (pierice, spélu
konsole u.c.). Savienojiet sistému Soundbar
tiesi.

= HDMI-CEC var nebit aktivizéts televizora.
leslédziet CEC televizora izvélné. (Samsung
televizors: Sakums ((@) > lestatijumi (&3)
- Visparéji = Argjo iericu parvaldnieks -
Anynet+ (HDMI-CEC) DEG)

LAT-32



Neienak skanas signals, ja savienojums ar
televizoru ir izveidots, izmantojot rezimu

Skana paziid, izveidojot savienojumu ar Bluetooth
palidzibu.

HDMITO TV (ARC). = Jaierice, kurai izveidots savienojums ar

= lerice neatskano ienakoso signalu. Bluetooth palidzibu, parvietojas prom no

Nomainiet televizora audio izvades rezimu
uz PCM vai Dolby Digital. (Samsung
televizoriem: Sakums (@) - lestatijumi
(£33) > Skana > lestatijumi ekspertiem -
Digitalas izvades audioformats)

Soundbar, var tikt izraisits skanas zudums.
Parvietojiet ierici tuvak Soundbar.

= Jakadakermena dala ir saskaré ar
Bluetooth raiduztvérégju vai produktu, kas
uzstadits uz metala mébeles, skana var
pazust. Parbaudiet uzstadisanas un

Soundbar neizveido savienojumu, izmantojot

lietoSanas apstaklus.
Bluetooth. P :

T A. ; o Bluetooth vairaki savienojumi nedarbojas.
= Laiizveidotu savienojumu ar jaunu lericl,

parslédzieties uz rezZimu “BT PAIRING”.
(Nospiediet talvadibas pults pogu 3 PAIR
vai vismaz 5 sekundes turiet nospiestu
pogu <=J] (Avots) uz korpusa.)

Jasistéema Soundbar ir pievienota citai
iericei, tad pirms parslégsanas uz citu ierici,
Siierice vispirms ir jaatvieno.

Atjaunojiet savienojumu péc Bluetooth
skalrunu saraksta izdzeéSanas. (Samsung
televizors: Sakums ((@) - lestatijumi (&3)
- Skana - Skanas izvade - Bluetooth
skalrunu saraksts)

lesp&jams, ir atspéjota automatiska
savienojuma izveide ar televizoru. Kad
sistéma Soundbar ir rezima “BT READY” uz
Soundbar talvadibas pults nospiediet pogu
Pa kreisi un turiet to nospiestu, lai atlasitu
ON-TV CONNECT. Ja redzams zinojums
OFF-TV CONNECT, vélreiz nospiediet pogu
Pa kreisi un turiet to nospiestu 5 sekundes,
lai parslégtu savienojumu.

Atvienojiet stravas vadu, atkal pievienojiet
to un méginiet vélreiz.

Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 31. lpp.)

= Kad TV ir pievienots Soundbar, Bluetooth
vairaki savienojumi var nedarboties.
Atvienojiet Soundbar no TV un méginiet
vélreiz.

= Parbaudiet, vai Bluetooth vairaku
savienojums iestatijums ir ieslégts. (Skatiet
sadalu “Soundbar neizveido savienojumu,
izmantojot Bluetooth.”)

= Atvienojiet pasreiz atskanoto ierici,
saparojiet ar pievienojamo ierici un vélreiz
pievienojiet iepriekséjo ierici.

— Jaskanas nav pat péc atbilstosa
savienojuma izveides, skatiet sadalu
“Skana paziid, izveidojot savienojumu ar
Bluetooth palidzibu.”.

Soundbar neieslédzas automatiskiar TV.

— Jasistéma Soundbar tiek izslégta, kamer
televizors ir ieslégts, baroSanas
sinhronizacija ar televizoru tiek atspéjota.
Vispirms izslédziet televizoru.
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12 LICENCE

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 PAZINOJUMS
PAR ATVERTA
PIRMKODA
LICENCI

Lai nosutitu jautajumus un pieprasijumus par
atverto pirmkodu, sazinieties ar uznémumu
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 SVARIGA PIEZIME
PAR APKOPI

e Shémas un attéli $aja lietotdja rokasgramata
ir nodroSinati tikai atsaucei, un tie var
atskirties no faktiska izstradajuma izskata.

e S3dos gadijumos var tikt iekaséta
administréSanas maksa:

(a) péc jasu pieprasijuma tiek izsaukts
inZenieris, tacu izstradajums nav bojats
(t.i, ja neesat izlasijis So lietotaja
rokasgramatu);

(b) esat atnesis ierici uz remonta centru, tacu
izstradajums nav bojats(t. i, ja neesat
izlasijis So lietotaja rokasgramatu).

e JUs tiksiet informéts par administrésanas
maksas apmeéru pirms specialista ierasanas.
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15 SPECIFIKACIJAS UN NORADLJUMI

Specifikacijas
Modela nosaukums HW-A550
USB 5V/0,5A
Svars 2,1 kg
lzméri (Px A x Dz) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm

Darba temperatiras diapazons

+5°C lidz +35°C

Darba mitruma diapazons

10 % 1idz 75 %

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda

160W(40Wx4)

Atbalstitie atskanosanas formati
(DTS 2.0 aun DTS Virtual:X skana tiek atskanota
DTS formata.)

LPCM 2 kanalu, Dolby Audio™
(atbalsta Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
BT raiditaja maksimala jauda
SRD raiditaja maksimala jauda

100 mW, 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

Zemfrekvencu skalruna nosaukums PS-WA55D

Svars 5,3kg

Izméri (P x A x Dz) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
PASTIPRINATAJS

Nominala izvades jauda 250W

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
SRD raiditaja maksimala jauda

25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

Kopéjais energijas patérins gaidstaves rezima (W)

2,0W

Bluetooth
Pieslégvietas deaktivizéSanas metode

Nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet pogu
SOUND MODE, lai izslégtu Bluetooth Power
funkciju.

PIEZIMES

e Samsung Electronics Co,, Ltd patur tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas specifikacijas.

e Svarsun izmériir noradti aptuveni.
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Lidz ar o Samsung apstipring, ka Sis radio aprikojums atbilst Direktivas 2014/53/ES un saistoSajam
Apvienotas Karalistes ar likumu noteiktajam prasibam.

Atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams Saja interneta adresé http://www.samsung.com,
izvélieties Atbalsts un ievadiet modela nosaukumu.

So aprikojumu var darbinat visas ES valstis un Apvienotaja Karalista.

E [Pareiza atbrivoSanas no Siizstradajuma baterijam]

(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviSkas savak3anas sistémas.)

Sis markéjums uz baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma norada, ka péc $aja izstradajuma ietverto
bateriju kalposanas laika beigam no tam nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Ja ir atziméti
kimiskie simboli Hg, Cd vai Pb, baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu tada limeni, kas parsniedz
Direktiva 2006/66/EK noteiktos standartlimenus. Ja baterijas netiek pareizi izmestas, Sis vielas var nodarit
kaitéjumu cilvéku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu atkartotu lietosanu, l0dzu, nodaliet baterijas no citu
veidu atkritumiem un nododiet tas parstradei atbilstosi vietéjai bezmaksas bateriju parstrades sistémai.

ﬁ Pareiza atbrivosanas no sTizstradajuma

(elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumi)
—
(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviskas savaksanas sistémas.)
Sis markéjums uz izstradajuma, piederumiem vai dokumentacijas norada, ka péc izstradajuma kalpo$anas
laika beigam no izstradajuma un ta elektroniskajiem piederumiem (pieméram, ladétaja, austinam,
USB kabela) nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Lai nepielautu iesp&jamu kait&jumu
apkartéjai videi vai cilvéku veselibai nekontrolétas atkritumu likvidésanas dél, atdaliet Sos priekSmetus no
citu veidu atkritumiem un utilizéjiet tos atbilstosi prasibam, tadéjadi veicinot materialo resursu ilgtspéjigu
atkartoto izmanto$anu.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par to, kur un ka var nogadat Sos priekSmetus, lai tos parstradatu videi
draudziga veida, majsaimniecibu lietotajiem ir jasazinas ar mazumtirgotaju, no kura vini iegadajas 50
izstradajumu, vai vietéjo valsts iestadi.
Komerclietotajiem ir jasazinas ar piegadataju un jaiepazistas ar pirksanas liguma noteikumiem un
nosacijumiem. So izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst sajaukt ar citiem likvidéjamiem
uznémuma atkritumiem.

Informaciju par uznemuma Samsung saistibam vides aizsardzibas joma un ar izstradajumu saistitajiem
tiesibu aktos noteiktajiem pienakumiem, piemeram, REACH, WEEE, Akumulatori, skatiet vietné:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

KOMISIJAS REGULA (ES) 2019/1782
Ekodizaina prasibas aréjiem barosanas avotiem :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SAUGOS INFORMACIJA

SAUGOS |SPEJIMAI

NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES
DALIES), KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS
SMUGIO PAVOJU.

JRENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE
PRIEZIURA GALI ATLIKTI NAUDOTOJAS. DEL
TECHNINES PRIEZIUROS DARBU KREIPKITES |
KVALIFIKUOTUS TECHNINES PRIEZIUROS
SPECIALISTUS.

Toliau esancioje lenteléje paaiskinami simboliai,
kurie gali bdti ant jisy ,Samsung” gaminio.

JSPEJIMAS

Siekdami sumazinti gaisro arba elektros
smagio pavojy, saugokite §j jrenginj nuo
lietaus arba drégmeés.

DEMESIO

ELEKTROS SMUGIO
PAVOJUS, NEATIDARYKITE

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka
auksta jtampa. Liestis su bet kokiomis

vidinémis gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga
apie jo veikima ir technine priezidra.

Tai yra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
rodo, kad prietaiso nebdtina jzeminti
saugy jzeminimo tinkla. Jei Sio simbolio
néra ant gaminio su maitinimo laidu,
gaminj BUTINA prijungti prie patikimo
apsauginio jzeminimo.

Kintamosios srovés jtampa. Sis simbolis
~~ nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verté nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios srovés jtampa. Sis simbolis

nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verte nurodyta prie DC simbolio.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad
bdtina vadovautis naudojimo
instrukcijomis, susijusiomis su sauga.

LTU -ii

NOREDAMI ISVENGTI ELEKTROS SMUGIO,
PLATY KISTUKO KONTAKTA KISKITE | PLACIA
LIZDO ANGA IR [STUMKITE IKI GALO.
Jrenginys visada turi biti prijungtas prie
kintamosios srovés elektros lizdo naudojant
apsaugine jZeminimo jungtj.

Norint atjungti jrenginj nuo maitinimo tinklo,
reikia istraukti kistuka is maitinimo tinklo
lizdo, todél maitinimo tinklo kistuka turi bati
lengva naudoti.

Saugokite, kad ant jrenginio neuzlaséty arba
neuztiksty skyscio. Nedékite ant jrenginio
daikty su skysciais, pvz., vazy.

Norédami §j jrenginj isjungti, turite iStraukti
maitinimo laido kiStuka is sieninio lizdo. Todél
maitinimo laido kiStukas turi bati visada
lengvai pasiekiamas.



ATSARGUMO
PRIEMONES

1. Jsitikinkite, kad kintamosios srovés
maitinimo Saltinis jisy namuose atitinka
energijos reikalavimus, nurodytus ant
apatinéje gaminio puséje esancio
identifikavimo lipduko. Pastatykite gaminj
horizontaliai ant tinkamo pagrindo (baldo),
kad aplink bty pakankamai vietos
ventiliacijai (7-10 cm). Patikrinkite, ar
ventiliacijos angos neuzdengtos. Nedékite
jrenginio ant stiprintuvy arba kitos jrangos,
kuri gali jkaisti. Sis jrenginys skirtas naudoti
nuolat. Norédami visiskai isjungti jrenginj,
iStraukite kintamosios sroveés laido kistuka i$
sieninio elektros lizdo. IStraukite maitinimo
laido kiStuka, jei planuojate jrenginio ilga
laika nenaudoti.

2. Per perkinija iStraukite kintamosios srovés
laido kiStuka is sieninio elektros lizdo. Dél
Zaibavimo padidéjusi jtampa gali jrenginj
sugadinti.

3. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir kity Silumos Saltiniy. Dél to gali
perkaisti jrenginys ir sutrikti jo veikimas.

4. Saugokite gaminj nuo drégmes (pvz., vazy) ir
karscio pertekliaus (pvz., zidinio) arba nuo
jrangos, sukuriancios stiprius magnetinius ar
elektrinius laukus. Atjunkite maitinimo laida
nuo kintamosios sroveés Saltinio, jei jrenginys
veikia netinkamai. JGsy gaminys néra skirtas
pramoniniam naudojimui. Jis skirtas tik
asmeniniam naudojimui. Galimas
kondensacijos poveikis, jei gaminys buvo
laikomas Zemoje temperataroje. Jei
gabenote jrenginj ziema, pries naudodami
palaukite mazdaug 2 valandas, kol jrenginys
jSils iki kambario temperatdros.

5. Baterijose, naudojamose su Siuo gaminiu, yra
cheminiy medZiagy, kurios yra kenksmingos
aplinkai. NeiSmeskite baterijy kartu su
kitomis miSriomis buitinémis atliekomis.
Nemeskite baterijy j ugnj. Nesukelkite
trumpojo jungimo, neardykite ar
neperkaitinkite bateriju.

DEMESIO : Jei baterija pakeitiama
netinkamai, kyla sprogimo pavojus.
Naudokite tik tokias pacias arba atitinkamo
tipo baterijas.

APIE S| VADOVA

Sj naudotojo vadova sudaro dvi dalys: paprastas
popierinis NAUDOTOJO VADOVAS ir iSsamus
atsisiun¢iamas ISSAMUS VADOVAS.

-

NAUDOTOJO VADOVAS

Siuo vadovu naudokités saugumo
instrukcijoms, gaminio montavimo
nurodymams, komponentams, sujungimams ir
gaminimo specifikacijos perzidréti.

L B

ISSAMUS VADOVAS

Nuskaite QR koda ISSAMUS VADOVAS rasite
,Samsung” internetiniame klienty
aptarnavimo centre. Jei norite perzidréti
vadova savo kompiuteryje arba mobiliajame
jrenginyje, is ,Samsung"” svetainés atsisiyskite
jj dokumenty formatu.
(http://www.samsung.com/support)

Dizainas ir specifikacijos gali biti kei¢iami be
iSankstinio jspé&jimo.
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01 KOMPONENTY PATIKRINIMAS

—
1

,Soundbar” pagrindinis jrenginys Zemuyjy dazniy Nuotolinio valdymo pultas /
garsiakalbis Maitinimo elementai
Qs - @ (a» »=4
Maitinimo laidas Kintamosios / Optinis kabelis
(Zemuyjy dazniy garsiakalbis, ,Soundbar*) nuolatinés srovés
adapteris

(,Soundbar”)

= o ] o o] @ X2 % X2 Q X

(M4 x L10) >

Tvirtinimo prie sienos kreipiklis Laikiklio varztas Varztas Sieninis laikiklis

¢ Daugiau informacijos apie energijos tiekimg ir sgnaudas 7r. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé: ,Soundbar” pagrindinio jrenginio apacia)

¢ Norédami jsigyti papildomy komponenty ar laidy, kreipkités j ,Samsung” techninés priezitros arba
,Samsung” klienty aptarnavimo centra.

o Atsizvelgiant j regiona kintamosios srovés maitinimo kistuko iSvaizda gali skirtis arba kiStukas gali
bati integruotas kintamosios ir nuolatinés srovés adapterio viduje.

¢ Priedy iSvaizda gali Siek tiek skirtis nuo parodytyjy paveikslélyje.

Baterijy jdéjimas prie$ pradedant naudotis nuotolinio valdymo
pultu (2 AA tipo baterijos)

Pastumkitegalinj dangtelj rodyklés kryptimi, kol jis
visiskai nusiims. 2 AA baterijas (1,5 V) jdékite

teisingai pasirinkdami polisSkumo kryptj.

Pastumkite galinj dangtelj atgal j vieta.
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02 GAMINIO APZVALGA

Priekinis / virsutinis ,,Soundbar“ skydelis

Gaminj padeékite taip, kad
SAMSUNG logotipas baty
virsuje.

n Ekranas
Rodoma gaminio blsena ir dabartinis rezimas.

(I) (Maitinimo) mygtukas
Jjungiamas arba isjungiamas maitinimas.
¢ Funkcija,Auto Power Down“
|renginys automatiskai isjungiamas toliau nurodytais atvejais.
- D.IN/HDMI/BT/USB rezimas: jei garso signalo néra 20 minutes.

— +(Garsumo) mygtukas
Reguliuojamas garsumas.
e Reguliuojant garsumo lygis rodomas ,Soundbar” priekiniame ekrane.

<] (3altinio) mygtukas
Pasirenkamas Saltinio jvesties rezimas.
|vesties rezimas Ekranas
Optiné skaitmeniné iSvestis D.IN
ARC (HDMI OUT) jvestis D.IN = TV ARC (Automatinis konvertavimas)
El HDMI jvestis HDMI
BLUETOOTH reZimas BT
USB rezimas usB

e Jeinorite jjungti rezimg BT PAIRING, 3altinj perjunkite j rezima BT, tada paspauskite ir ilgiau nei 5 sek.
palaikykite @ (Saltinio) mygtuka.

e Prijungus kintamosios sroveés laida, maitinimo mygtukas pradés veikti po 4-6 sek.

e Kaijjungsite jrenginj, praeis mazdaug 4-5 sek., kol bus pradétas atkurti garsas.

e Jeinorite mégautis tik ,Soundbar” garsiakalbio atkuriamu garsu, turite iSjungti TV garsiakalbius jéje
i TV garso nustatymo meniu. Zr. savininko vadova, gautg su savo televizoriumi.
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Apatinis ,,Soundbar skydelis

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Skirta prijungti prie iSorinio jrenginio skaitmeninés (optinés) iSvesties.

USB (5V 0.5A)
Skirta USB jrenginiu prijungti norint leisti muzikos failus iS USB jrenginio per ,Soundbar”.

N =

HDMI
Priimami skaitmeninio vaizdo ir garso signalai tuo paciu metu, naudojant HDMI kabel;.

@

Skirta prijungti prie iSorinio jrenginio HDMI iSvesties.

HDMITO TV (ARC)
Skirta prijungti prie HDMI (ARC) lizdo televizoriuje.

DC 24V (Maitinimo Saltinio jvadas)
Skirta kintamosios / nuolatinés srovés adapteriui prijungti.

e Norédami iSjungti kintamosios arba nuolatinés srovés maitinimo adapterio maitinimo laida i$
sieninio elektros lizdo, iStraukite kistuka. Netraukite uz laido.

¢ Nejunkite Sio jrenginio arba kity komponenty prie kintamosios sroves elektros lizdo, kol nebus
prijungti visi komponentai.
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03 ,SOUNDBAR“PRIJUNGIMAS

Elektros Saltinio prijungimas

Naudodamiesi maitinimo komponentais, prijunkite Zemuyjy dazniy garsiakalbj ir ,Soundbar prie
elektros lizdo toliau nurodyta tvarka:
1. Prijunkite maitinimo laida prie Zemyjy dazniy garsiakalbio.
2. Prijunkite maitinimo iSvado laida prie maitinimo adapterio, tada prie ,Soundbar” garsiakalbio.
3. ]junkite maitinimo laida j sienine rozete.
Zr. toliau pateikiamg iliustracija.
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie reikalinga elektros maitinimo Saltinj ir energijos sgnaudas, 7r.
prie gaminio priklijuotg etikete. (Etiketé: ,Soundbar” pagrindinio jrenginio apacia)

e 2 s A

DC 24V I
Maitinimo laidas

Elektros Saltinio
prijungimas

Maitinimo laidas

»Soundbar” pagrindinio

jrenginio apatia Kintamosios /
Elektros 3altinio nuolatinés srovés

prijungimas adapteris

Galiné zemuyjy dazniy

garsiakalbio dalis
. J/ . J

e |sitikinkite, kad kintamosios / nuolatinés sroves adapteris padetas ant stalo arba grindy. Jei
kintamosios / nuolatinés srovés adapteris kabés, o kintamosios sroveés laido jvadas bus pakreiptas j
virsy, j adapterj gali patekti vandens arba kity pasaliniy medziagy ir gali sutrikti adapterio veikimas.
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»Soundbar” prijungimas prie zemyjy dazniy garsiakalbio

Prijunge zemyjy dazniy garsiakalbj galite mégautis sodriais Zemuyjy dazniy garsais.

Automatinis Zemyjy dazniy garsiakalbio ir ,Soundbar sujungimas

Kai prijunge maitinimo laidus prie ,Soundbar” ir Zemuyjy dazniy garsiakalbio jjungiate maitinima, Zemyjy
daZniy garsiakalbis automatiskai prijungiamas prie ,Soundbar*.
¢ Kai bus baigtas automatinis susiejimas, zemy dazniy garsiakalbio galinéje dalyje jsijungs mélynas
indikatorius.

LED indikatoriy lemputés galinéje Zemyjy dazniy garsiakalbio dalyje

LED Blsena Aprasas Sprendimas
Sékmingai prisijungta
Dega ) o -
(jprastas veikimas)
Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai
Melyna .pruun.gtas prie pagrln'dlmo ,,Soungbar
o 5 ) jrenginio, arba palaukite apie 5 min. Jeiir
Mirksi Rysys atkuriamas ) S L e
toliau mirksi, pabandykite Zemuyjy dazniy
garsiakalbj prijungti rankiniu bddu.
Zr.7 psl.
Budéjimo rezimas Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai
(,Soundbar” pagrindinis prijungtas prie pagrindinio ,Soundbar”
jrenginys isjungtas) jrenginio.
Raudona Dega -
Prijunkite dar karta. Zr. 7 psl.
Nepavyko prisijungti pateikiamas rankinio prijungimo
instrukcijas.
Raudona o ) Zr.vadove pateikiama ,Samsung” techninés
o Mirksi Gedimas e o .
ir mélyna prieziGros centro kontaktine informacija
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Zemyjy dazniy garsiakalbio prijungimas rankiniu biidu, jei nepavyksta prijungti
automatiskai

Pries atliekant toliau aprasyta prijungimo rankiniu biidu procediirg

e Patikrinkite, ar tinkamai prijungti ,Soundbar” ir Zzemyjy dazniy garsiakalbio maitinimo laidai.
e |sitikinkite, ar ,Soundbar” jjungtas.

1. Paspauskite ir bent 5 sekundes palaikykite galinéje Zemyjy dazniy garsiakalbio dalyje esantj ID SET.
e Zemuyjy dazniy garsiakalbio galinéje dalyje esantis raudonas indikatorius i$sijungia ir pradeda
mirkséti meélynas indikatorius.

LINK STANDBY  IDSET

Galiné Zemuyjy dazniy garsiakalbio dalis

2. Paspauskite ir ne trumpiau nei 5 sekundes palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto
mygtuka Aukstyn.
e Kurj laika ,Soundbar” ekrane bus rodomas pranesimas ID SET, kuris véliau iSnyks.
¢ ,Soundbarjsijungs automatiskai, kai bus baigta ID SET operacija.

SAMSUNG logotipas yra virSuje

IDSET

3. Patikrinkite, ar LINK LED indikatorius nepertraukiamai Sviecia melyna spalva (tai reiskia, jog
jrenginiai prijungti).

Sujungus ,Soundbar* ir belaidj Zemujy
dazniy garsiakalbj, LINK LED indikatorius
nustoja mirkséjes irima nepertraukiamai
Sviesti mélyna spalva.

|jungtas mélynas
indikatorius
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PASTABOS

Nejunkite Sio gaminio ar televizoriaus maitinimo laido j sieninj elektros lizda, kol néra sujungti visi
komponentai.

Prie$ perkeldami j kitg vietg arba montuodami §j gaminj, batinai iSjunkite maitinima ir atjunkite
maitinimo laida.

Jei pagrindinis jrenginys yra isjungtas, belaidis Zemujy dazniy garsiakalbis persijungs j budéjimo
rezima, o jrenginio gale kelis kartus sumirkséjes mélynas STANDBY rezimo LED indikatorius pradés
Sviesti raudonai.

Netoli ,Soundbar” garsiakalbio veikiant jrenginiui, kuris naudoja tokius pacius daznius (5,8 GHz), kaip
ir ,Soundbar” garsiakalbis, gali triikinéti garsas.

Maksimalus pagrindinio jrenginio belaidZio rysio signalo perdavimo atstumas yra apie 10 metry,
taciau jis gali skirtis priklausomai nuo naudojimo aplinkos. Jei tarp pagrindinio jrenginio ir belaidZio
Zemyjy dazniy garsiakalbio yra plieno, betono arba metalo siena, sistema gali visai neveikti, nes
belaidzio rysio signalas negali prasiskverbti per metala.

ATSARGUMO PRIEMONES

BelaidZio rySio priémimo antenos jmontuotos j belaidj Zemyjy dazniy garsiakalbj. Saugokite
jrenginius nuo vandens ir drégmes.

Tam, kad garsas bty optimalus, jsitikinkite, kad prie belaidzio zemyjy dazniy garsiakalbio ir
belaidZio rysio imtuvo modulio (parduodamas atskirai) néra jokiy kliaciy.
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»SWA-9100S" (parduodama atskirai) prijungimas prie ,,Soundbar”

Prie ,Soundbar” garsiakalbio prijunge ,Samsung"“ belaidZiy galiniy garsiakalbiy komplekta
(,SWA-9100S" - parduodamas atskirai), garsa isplesite iki tikro belaidzio garso.

1. Prijunkite belaidj imtuvo modulj prie 2 erdviniy garsiakalbiy.
- Prijungdami garsiakalbio kabelj, prie garsiakalbio prijunkite keliy SerdZiy laida.

— Garsiakalbio laidai paZenklinti atitinkama spalva.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Prijunge belaidj imtuvo modulj prie elektros lizdo, patikrinkite jo parengties busena.

e Mirksi belaidZio rysio imtuvo modulio LED indikatoriaus lemputé LINK (mélyna LED lempute). Jei
LED nemirksi, rasiklio galiuku paspauskite mygtuka ID SET, esantj galinéje belaidzio imtuvo modulio
puséje, ir palaikykite nuspaude apie 5-6 sek., kol LED indikatoriaus LINK lemputé ims mirkseéti
(meélyna spalva). Daugiau informacijos apie LED indikatoriy ieSkokite SWA-9100S naudotojo vadove.

(3 O

Mélyno indikatoriaus
mirkséjimas
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3. Paspauskite ir ne trumpiau nei 5 sekundes palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto
mygtukg Aukstyn.
e Kurj laika ,Soundbar” ekrane bus rodomas pranesimas ID SET, kuris véliau iSnyks.
¢ ,Soundbarjsijungs automatiskai, kai bus baigta ID SET operacija.

SAMSUNG logotipas yra virSuje

IDSET

/\ DEMESIO

¢ Kai,Soundbar” atkuria muzika jo jungimo prie ,SWA-9100S" metu, baigiant prijungti is Zemuyjy
dazniy garsiakalbio gali sklisti trakciojantis garsas.

4, Patikrinkite, ar LINK LED indikatorius nepertraukiamai sviecia mélyna spalva (tai reiskia, jog
jrenginiai prijungti).

Sujungus ,Soundbar”ir belaidj imtuvo

modulj, LINK LED indikatorius nustoja

mirkséjes ir nepertraukiamai SvieCia melyna
spalva.

|jungtas mélynas
indikatorius

5. Jei ,SWA-9100S" néra prijungtas, pakartokite proceddra nuo 2 veiksmo.
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04 PRIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS

Televizoriaus garsa leiskite per ,Soundbar” naudodami laidine ar belaide jungt;.
e Kai ,Soundbar” prijungiamas prie pasirinkto ,Samsung"” televizoriaus, ,Soundbar” galima valdyti
televizoriaus nuotolinio valdymo pultu.
— Sifunkcija veikia 2017 m. ir naujesnés laidos ,Samsung Smart TV televizoriuose, kurie palaiko
,Bluetooth”, prijungiant ,Soundbar” prie televizoriaus optiniu laidu.
— Sifunkcija leidZia televizoriaus meniu reguliuoti garso lauka ir jvairius nustatymus, garsuma bei
garsa nutildyti.

1 budas. Prijungimas naudojant kabelj

Prijungimas naudojant optinj kabelj

Patikrinimas pries prijungima
e Kaiyra prijungtas ir HDMI ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.
¢ Jeinaudojate optinj laida kurio gnybtai yra uzdengti, nepamirskite jy nuimti.

Q5 - “@

Apatiné ,Soundbar” dalis

Optinis kabelis (

»Soundbar“virsus

A—

D.IN

1. Sujunkite ,Soundbar garsiakalbio lizdg DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) su televizoriaus lizdu
OPTICAL OUT skaitmeniniu optiniu kabeliu.

2. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka == (Saltinio), tada
pasirinkite rezima D.IN.
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Televizoriaus prijungimas naudojant HDMI kabelj

/\ DEMESIO

e Kaiyra prijungtas ir HDM], ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.

¢ Jei HDMI laidu sujungiate televizoriy ir ,Soundbar®, junkite prie jungciy, kurios pazymétos ARC.
Kitu atveju televizoriaus garsas gali neveikti.

e Rekomenduojama naudoti kabelj ,High-Speed HDMI Cable with Ethernet".

Patikrinkite (ARC) prie
televizoriaus HDMI IN lizdo. ~ HDMIkabelis

(nepridedamas) Apatiné ,Soundbar dalis

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Patikrinkite,Soundbar pagrindinio
jrenginio jungtj HDMITO TV (ARC).

»Soundbar“virSus

TV ARC

1. Jjunge ,Soundbar”ir televizoriy prijunkite HDMI kabelj (nepridedamas), kaip parodyta paveikslélyje.
2. ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange rodoma TV ARC, o per ,Soundbar” leidZziamas
televizoriaus garsas.
¢ Jeitelevizoriaus garso nesigirdi, nuotolinio valdymo pulte arba ,Soundbar” virSuje paspauskite
mygtuka ==J) (Saltinio), kad perjungtumeéte D.IN reZima. Ekrane paeiliui rodoma D.IN ir TV ARC,
tada pasigirsta televizoriaus garsas.
e Jei,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange nepasirodo TV ARC, patikrinkite, ar HDMI
kabelis (nepridedamas) prijungtas prie tinkamo lizdo.
e Naudodami garsumo reguliavimo mygtukus televizoriaus nuotolinio valdymo pulte pakeiskite
,Soundbar garsumo lyg;.
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PASTABOS

e HDMIyra sasaja, leidZianti perduoti vaizdo ir garso duomenis skaitmeniniu bidu naudojant tik viena

jungtj.

¢ Jeitelevizoriuje yra ARC prievadas, prijunkite HDMI kabelj prie HDMI IN (ARC) prievado.

¢ Jeijmanoma, rekomenduojame naudoti beSerdj HDMI kabelj. Naudojant Serdinj HDMI kabelj, jis
turéty bati mazesnio nei 14 mm skersmens.
Si funkcija negalima, jei pasirinktas HDMI kabelis nepalaiko ARC.
Kai transliuojami signalai yra ,Dolby Digital”, o skaitmeninés iSvesties garso formato nustatymas
jasy televizoriuje yra PCM, rekomenduojama pakeisti §j nustatyma j ,Dolby Digital”. Kai nustatymas
pakeistas, galite mégautis geresne garso kokybe. (Televizoriaus meniu terminai ,Dolby Digital” ir
PCM gali biti pavadinti skirtingai — tai priklauso nuo televizoriaus gamintojo.)
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2 budas. Prijungimas belaidZiu rysiu

Televizoriaus prijungimas per ,Bluetooth”

Prijunge televizoriy per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios laidy raizgalynés.
¢ Vienu metu galima prijungti tik viena televizoriy.

Prijungimas pirma karta
1. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR ir jjunkite rezima BT PAIRING.

(ARBA)  a. Virdutiniame skydelyje paspauskite mygtuka ==J (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia j BT PAIRING, arba j BT READY, jei yra
rysio jrasas.
b. Kai pasirodo BT READY, ,Soundbar” virSutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei
5 sek. palaikykite mygtukg ==J (Saltinio), kad baty parodyta BT PAIRING.

2. Televizoriuje jjunkite ,Bluetooth” rezima. (Daugiau informacijos pateikiama televizoriaus vadove.)
3. Televizoriaus ekrane rodomame sarase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar A5-Series.
Televizoriaus ,Bluetooth” jrenginiy sarase pasiekiamas ,Soundbar” Zzymimas Need Pairing arba
Paired. Jei norite prisijungti prie ,Soundbar®, pasirinkite pranesima ir uzmegzkite rysj.
e Kaitelevizoriy prijungiate, ,Soundbar” priekiniame ekrane parodoma [TV pavadinimas] - BT.
4. Dabar per ,Soundbar” galite leisti televizoriaus garsa.

Jeijrenginio nepavyksta prijungti
e Jeisgrase rodomas anksciau prijungto ,Soundbar” jrasas (pvz., [AV] Samsung Soundbar A5-Series),
istrinkite jj.
e Tada pakartokite 1-3 veiksmus.
PASTABA

e Kaiprijungete ,Soundbar” garsiakalbj prie televizoriaus pirma karta, norédami atsijungti naudokite
rezima BT READY.
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»Soundbar” atjungimas nuo televizoriaus
Virgutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukg ==J) (Saltinio) ir perjunkite j
bet kurj rezima, iSskyrus BT.
¢ Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes televizorius turi gauti atsakymga i ,Soundbar”. (Reikalingas laikas
gali skirtis ir priklauso nuo televizoriaus modelio.)
¢ Norédami atsaukti automatinj ,Soundbar”ir TV sujungimg ,Bluetooth” rysiu, paspauskite ir 5 sek.
palaikykite nuspaude nuotolinio valdymo pulto mygtuka Kairén, kai ,Soundbar” yra nustatytasj
BT READY rezima. (Jjungimo - iSjungimo jungiklis)

Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRING?
e BTREADY : Siuo reZimu galite ie$koti ankstiau prijungty televizoriy arba prijungti ankséiau
prijungta mobilyjj jrenginj prie ,Soundbar” garsiakalbio.
e BTPAIRING : Esant nustatytam Siam rezimui, prie ,Soundbar” garsiakalbio galite prijungti nauja
jrenginj. (Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR arba ,Soundbar” virsuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J (Saltinio), kai ,Soundbar* veikia BT reZimu.)

PASTABOS
e Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio rezimui ,Bluetooth” rySys nutriks, jei atstumas tarp ,Soundbar*
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
¢ Parengties bisenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 20 minuciy.
¢ ,Soundbar”gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos tinkamai neuzmegzti rysio esant sSioms aplinkybéms:
— jeiaplink ,Soundbar”yra stiprus elektros laukas;
- jeisu,Soundbar”vienu metu susiejami du arba daugiau ,Bluetooth” jrenginiy.
- jei Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdZiy. Elektromagnetines bangas
skleidziantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidzio LAN jrenginiy ir pan.
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05 ISORINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Kad per ,Soundbar” galetuméte leisti iSorinio jrenginio garsa, prie iSorinio jrenginio prisijunkite
naudodami laidg arba ,Bluetooth” rysj.

Prijungimas naudojant optinj kabelj

BD /DVD leistuvas /

priedélis / Apatiné ,Soundbar” dalis
i i

zaidimy konsolé
DIGITAL A)UDIO IN

{

USB (5V 0.5A)

,Soundbarvirsus

o~ +5]

D.IN

1. Sujunkite pagrindinio jrenginio lizdg DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ir Saltinio jrenginio lizdg
OPTICAL OUT skaitmeniniu optiniu kabeliu.

2. Pasirinkite rezima D.IN virsutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspausdami
mygtuka ==J (Saltinio).
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Prijungimas naudojant HDMI kabelj

,Soundbar”virsus

ISorinis jrenginys

HDMI OUT HDMI kabelis
(nepridedamas)
HDMITO TV

(ARC)

— Apatiné ,Soundbar“ dalis

HDMIIN HDMI kabelis
(ARC) :
(nepridedamas)

1. Vieng HDMI kabelio (nepridedamas) gala prijunkite prie gaminio uzpakalinéje dalyje esancio lizdo
HDMI, o kitg prie skaitmeninio jrenginio lizdo HDMI OUT.

2. Viena HDMI kabelio (nepridedamas) gala prijunkite prie gaminio uzpakalinéje dalyje esancio lizdo
HDMITO TV (ARC), o kita prie televizoriaus lizdo HDMI IN.

3. Virsutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukg ==J (Saltinio) tada
pasirinkite HDMI.

4. HDMI rezimas rodomas ,Soundbar” ekrano skydelyje, o garsas leidZiamas.

LTU-17



06 USB ATMINTIES JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Per ,Soundbar” galite leisti muzikos failus, esancius USB atminties jrenginiuose.

USB

USB prievadas

1. USB jrenginj prijunkite prie USB prievado gaminio apacioje.
2. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J) (Saltinio) tada

pasirinkite USB.

3. Ekrane parodoma USB.
4. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i USB atminties jrenginiy.
e ,Soundbar” automatiskai isjungiamas (Auto Power Down), jei daugiau nei 20 minutes
neprijungiamas joks USB jrenginys.

Faily formaty tipy suderinamumo sarasas

Plétinys Kodekas Diskretizavimo daznis Bity perdavimo sparta
*mp3 MPEG 1 Layer2 16-48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 1Layer3 16-48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 2 Layer3 16-48 kHz 80-320 kb/s
MPEG 2.5 Layer3 16-48 kHz 80-320 kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16-48 kHz 56-128 kb/s
Wave_Format_MSAudio2 16-48 kHz 56-128 kb/s
*.aac AAC 16-96 kHz 48-320 kb/s
128-192 kb/s
AACGLC 16-96 kHz 51k 320 ké/s
48-64kb/s
HE-AAC 24-96 kHz 51k.160 lib/s
*\wav - 16-48 kHz iki 3000 kb/s
*flac FLAC 32-192 kHz 162-8100 kb/s
* aiff AIFF 32-192 kHz 1024-9216 kb/s
*.099 0GG1.1.0 16-48 kHz 50-500 kb/s

¢ Jei USBjrenginyje yra per daug aplanky (apie 200) ir faily (apie 2 000), ,Soundbar* gali Siek tiek

uztrukti, kol pasieks failus ir juos paleis.
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07 MOBILIOJO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

Prijungimas per ,Bluetooth”

Prijunge mobilyjj jrenginj per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios laidy raizgalynés.
e Vienu metu galima prijungti vieng televizoriy arba du ,Bluetooth” jrenginius.

o - +]
..*..

»Bluetooth”jrenginys

Prijungimas pirma kartg
1. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR ir jjunkite reZima BT PAIRING.

(ARBA) a. Virdutiniame skydelyje paspauskite mygtuka ==J] (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia j BT PAIRING, arba j BT READY, jei yra
rysiojrasas.
b. Kai pasirodo BT READY, ,Soundbar* virSutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei
5 sek. palaikykite mygtuka <=J (Saltinio), kad bity parodyta BT PAIRING.

2. Sarase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar A5-Series.
e Kai,Soundbar prijungiamas prie ,Bluetooth” jrenginio, priekiniame ekrane parodoma
[,Bluetooth” jrenginio pavadinimas] - BT.
3. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i$ jrenginio, kuris prijungtas per ,Bluetooth”,

Jei jrenginio nepavyksta prijungti

e Jeisarase rodomas anksciau prijungto ,Soundbar” jrasas (pvz., [AV] Samsung Soundbar A5-Series),

istrinkite jj.
e Tada pakartokite Tir 2 veiksmus.

PASTABA
¢ Kaiprijungéte ,Soundbar” garsiakalbj prie mobilyjj jrenginj pirma karta, norédami atsijungti
naudokite rezima BT READY.
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Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRING?
e BTREADY : Siuo reZimu galite ie$koti anks¢iau prijungty televizoriy arba prijungti ankséiau
prijungta mobilyjj jrenginj prie ,Soundbar” garsiakalbio.
e BTPAIRING : Esant nustatytam Siam rezimui, prie ,Soundbar” garsiakalbio galite prijungti nauja
jrenginj. (Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR arba ,Soundbar” virsuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J (Saltinio), kai ,Soundbar* veikia BT reZimu.)

PASTABOS
¢ Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj prasoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio rezimui ,Bluetooth” rySys nutriks, jei atstumas tarp ,Soundbar”
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
e Parengties blsenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 20 minuciy.
e ,Soundbar”gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos tinkamai neuzmegzti rysio esant Sioms aplinkybéms:
— jeiaplink ,Soundbar” yra stiprus elektros laukas;
- jeisu,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai;
- jei,Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdziy. Elektromagnetines bangas
skleidZiantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidZio LAN jrenginiy ir pan.
L,Soundbar” palaiko SBC duomenis (44,1 kHz, 48 kHz).
Prijunkite tik prie ,Bluetooth” jrenginiy, palaikanciy A2DP (AV) funkcija.

,Soundbar” garsiakalbio negalima jungti prie ,Bluetooth” jrenginio, kuris palaiko tik HF (Hands Free)
funkcija.
,Soundbar” garsiakalbj susiejus su ,Bluetooth” jrenginiu ir jrenginio nuskaityty jrenginiy sgrase
pasirinkus [AV] Samsung Soundbar A5-Series, bus automatiskai jjungta ,Soundbar” BT veiksena.
— Veikia tik tada, jei ,Soundbar” garsiakalbis nurodytas su ,Bluetooth” jrenginiu susiety jrenginiy
sarase. (,Bluetooth” jrenginys ir ,Soundbar” garsiakalbis turéjo bati anksciau susieti bent vieng

karta.)
,Soundbar” garsiakalbis bus rodomas ,Bluetooth” jrenginio rasty jrenginiy sarase, tik kai
,Soundbar” rodoma BT READY.

Bluetooth Power funkcija jjungta (SOUND MODE)

Jeianksciau susietas ,Bluetooth” jrenginys bando susisieti su ,Soundbar” garsiakalbiu, kai yra jjungta
funkcija ,Bluetooth Power jjungta “, o ,Soundbar” garsiakalbis yra iSjungtas, ,Soundbar” garsiakalbis
jjungiamas automatiskai.
1. Kai,Soundbar” garsiakalbis jjungtas, ilgiau kaip 5 sekundes nuspaude laikykite valdymo pulto
mygtuka SOUND MODE.

2. ,Soundbar” garsiakalbio ekrane rodoma ON-BLUETOOTH POWER.
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»Bluetooth” jrenginio atjungimas nuo ,Soundbar“ garsiakalbio

Galite atjungti ,Bluetooth” jrenginj nuo ,Soundbar” garsiakalbio. Jei reikia instrukcijy, Zr. ,Bluetooth”
jrenginio naudotojo vadove.
e ,Soundbar” garsiakalbis bus atjungtas.
e Kai ,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.

»Soundbar“ atjungimas nuo , Bluetooth” jrenginio

Viréutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J (Saltinio) ir pakeiskite j
bet kurj rezima, iSskyrus ,BT".
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Bluetooth” jrenginys turi gauti atsakymga is ,Soundbar”.
(Atjungimo laikas gali skirtis, atsizvelgiant j ,Bluetooth” jrenginj.)
e Kai ,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.

PASTABOS
¢ Veikiant ,Bluetooth” rysio veiksena ,Bluetooth” rySys nutriks, jei atstumas tarp ,Soundbar”
garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio virsys 10 metry.
e Soundbar” garsiakalbis automatiskai iSsijungia po 20 minuciy j parengties blsena.

Daugiau apie , Bluetooth”
,Bluetooth” yra technologija, kuri leidzZia sujungti ,Bluetooth” palaikancius jrenginius naudojant trumpa
belaid] rysj.

e Bluetooth”jrenginys gali sukelti triukSma arba gali veikti netinkamai, atsizvelgiant j jo naudojima,
jei:

— jasy kdno dalis lieciasi su ,Bluetooth” jrenginio arba ,Soundbar” garsiakalbio imtuvo / siystuvo
sistema;

- jjveikia kliti¢iy (pvz., sieny, kampy ar pertvary) sukeltas elektros tiekimo nuokrypis;

— jijau paveiké elektros trukdZiai dél to paties dazniy diapazono jrenginiy, jskaitant medicinos
jranga, mikrobangy krosneles ir belaidj LAN.

¢ Susiekite ,Soundbar” garsiakalbj su ,Bluetooth” jrenginiu, kai jie bus arti vienas kito.

e Kuo atstumas tarp ,Soundbar” garsiakalbio ir ,Bluetooth” jrenginio didesnis, tuo blogesné bus rysio
kokybé.Jei atstumas virsija ,Bluetooth” veikimo diapazona, rysys nutriksta.

¢ Prasto rysio zonose ,Bluetooth” rySys gali neveikti tinkamai.

o Bluetooth” rySys veikia tik tada, kai jis yra netoli jrenginio. RySys bus automatiskai iSjungtas, jei
,Bluetooth” prietaisas bus uz diapazono riby. Net diapazono ribose garso kokybe gali pabloginti
klidtys, pvz., sienos ar durys.

* Sio belaidZio jrenginio veikimo metu gali kilti elektros trukdziy.
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Rysys su keliais ,,Bluetooth” jrenginiais

,Soundbar” vienu metu gali bati prijungtas prie 2 ,Bluetooth jrenginiy.

3o

,Bluetooth” A jrenginys ,Bluetooth”B jrenginys

Prijunkite ,Soundbar” prie dviejy ,Bluetooth” jrenginiy. (Zr. 19 psl.)
Kai yra prijungti du jrenginiai, atkurkite muzika i$ vieno i$ prijungty ,Bluetooth” jrenginiu.

. Jei muzika paleidziama ,Bluetooth” jrenginyje B, kai groja jrenginys , A", muzika pradedama groti

jrenginyje ,B“ir automatiskai sustabdomas / pristabdomas garso atkdrimas jrenginyje , A"

. Versijose iki AVRCP V1.4, muzika atkuriancio jrenginio perjungimo laikas gali bti uzdelstas.

Keliy jrenginiy siejimas per ,Bluetooth

Kaip su,,Soundbar“ garsiakalbiu susieti kelis jrenginius

1.
2.

Jjunkite ,Soundbar” garsiakalbj.

Tik veikiant BT rezimui, paspauskite ir ilgiau nei 5 sekundes palaikykite ,Soundbar” virsuje esantj
mygtuka ==J) (Saltinis), kad perjungtuméte j BT PAIRING re?ima, tada ,Bluetooth” jrenginio puséje
jjunkite ,Bluetooth”ir galimy jrenginiy sarase pasirinkite ,Soundbar”. ,Soundbar” automatiskai
prisijungs prie ,Bluetooth” jrenginio.

. Tuo paciu badu su ,Soundbar” garsiakalbiu galima susieti ir prijungti 2-3 ,Bluetooth” naudojant;j

jrengin;.
Jei bandysite prijungti 3-ia jrenginj, garso neatkuriancio prijungto jrenginio ,Bluetooth” rysys bus

nutrauktas, taciau jis liks susietas su ,Soundbar” garsiakalbiu.

. Tuo paciu budu galite susieti iki 8 ,Bluetooth” naudojanciy jrenginiy, taciau vienu metu prie

,Soundbar” garsiakalbio liks prijungti tik paskutiniai 2 jrenginiai.

PASTABOS

Vienu metu prie ,Soundbar” garsiakalbio galima prijungti tik 1,Samsung” televizoriy arba 2
,Bluetooth” naudojancius jrenginius.

,Soundbar” bus atjungtas nuo ,Bluetooth” naudojanciy jrenginiy, kai gaus ,Samsung” televizoriaus
prisijungimo uzklausa.

Numatytasis ,Soundbar” nustatymas yra ON-BT MULTI CONNECTION, taciau jei norite naudoti ne
daugialypio rySio rezima, veikiant budéjimo rezimui ilgiau nei 5 sekundes palaikykite nuspaude
nuotolinio valdymo pulto mygtuka * PAIR, kol ekrane pasirodys uzrasas OFF-BT MULTI
CONNECTION.
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08 NUOTOLINIO VALDYMO PULTO NAUDOJIMAS

Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu

Maitinimas

Jjungia irisjungia ,Soundbar” garsiakalbj.

Saltinio

Paspauskite norédami pasirinkti prie ,Soundbar”
prijungta Saltin;.

Nutildymas

Jeinorite nutildyti garsa, paspauskite mygtuka
Iﬁ, (Nutildymas). Paspaude jj dar karta, garsa
jjungsite.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Paspauskite, kas perzidrétuméte galimus garso
rezimus: SURROUND SOUND, BASS BOOST, GAME,
ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X arba STANDARD.
- SURROUND SOUND
Sukuriamas platesnis nei standartinis
laukas.
- BASSBOOST
Garso lauko rezimas, kuriame iSryskinamas
7emy dazniy garsas.
- GAME
Sukuriamas stereoskopinio garso efektas,
kad galétumeéte pasinertij zaidimy pasaulj.
— ADAPTIVE
Realiuoju laiku analizuojamas turinys ir
pagal turinio charakteristikas automatiskai
sukuriamas optimalus garso laukas.
- DTSVIRTUAL:X
Jtraukiantis 3D garsas i$ bet kokio turinio.
- STANDARD
Atkuriamas originalus garsas.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
LeidZia pritaikyti dinaminio diapazono valdymg ,Dolby Digital” takeliams. Norédami
jjungti ar isjungti dinaminio diapazono valdyma (angl. Dynamic Range Control, DRC),
paspauskite irilgiau nei 5 sekundes palaikykite mygtuka SOUND MODE, kai ,Soundbar”
busisjungtas. Jjungus DRC, stiprus garsas sumazinamas. (Garsas gali bati iSkraipytas.)
¢ Bluetooth Power
Si funkcija automatiskai jjungia ,Soundbar” garsiakalbj, kai gauna rysio uzklausa i3
anks¢iau prijungto televizoriaus arba ,Bluetooth” jrenginio. Sis nustatymas pagal
numatytuosius nustatymus yra jjungtas.
- Paspauskite ir palaikykite mygtuka SOUND MODE ilgiau nei 5 sekundes, kad
isjungtumete ,Bluetooth Power" funkcija.

)k Paspauskite mygtukq* PAIR. ,Soundbar” garsiakalbio ekrane bus rodoma BT PAIRING.
PAR Esant nustatytam Siam rezimui, galite prijungti ,Soundbar” prie naujo ,Bluetooth”

jrenginio, pasirinkdami ,Soundbar” i$ ,Bluetooth” jrenginiy paieskos saraso.
Bluetooth

PAIR

Norédami laikinai pristabdyti muzikos failo atkarima, paspauskite mygtuka M.
Jei paspausite mygtuka dar karta, muzikos faila paleisite.

Leisti/
Pristabdyti

Paspaude pazymétas sritis pasirinkite Aukatyn / Zemyn /
Kairén / Desinén.

Aukstyn/
Zemyn/ . . - . i .
Kairén / Paspaude mygtuka Aukstyn / Zemyn / Kairén / DeSinén pasirinkite arba nustatykite
v funkcijas.
Desinén

¢ Kartojimas
Jei veikiant USB rezimui norite naudoti kartojimo funkcija, paspauskite mygtuka
Aukstyn.

¢ Muzikos perjungimas
Jei norite pasirinkti kita muzikos faila, paspauskite mygtuka Desinén. Jei norite
pasirinkti kita muzikos faila, paspauskite mygtuka Kairén.

e IDSET
Paspauskite ir 5 sek. palaikykite nuspausta mygtuka Aukstyn, kad bty atliktas ID SET
(jungiantis prie belaidZio Zemy dazniy garsiakalbio arba belaidziy galiniy garsiakalbiy).
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Garsovaldymas

Paspaudus nuoseklia seka rodomi nustatymai TREBLE, BASS ir AUDIO SYNC.
Pageidaujamus nustatymus galima reguliuoti naudojant mygtukus Auk$tyn / Zemyn.

e Jeinorite surequliuoti aukstyjy ar zemuyjy dazniy garsuma, paspauskite mygtuka
€§3 (Garso valdymas) ir pasirinkite TREBLE arba BASS, tada sureguliuokite garsuma
pasirinkdami nuo mazdaug -6 iki +6 naudodami mygtukus Auk$tyn / Zemyn.

e Paspauskite ir mazdaug 5 sek. laikykite nuspaude mygtuka@(Garsovaldymas),jei
norite reguliuoti kiekvienos daznio juostos garsa. Naudojant Kairén / DeSinén
mygtukus galima rinktis 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5kHz, ir 10 kHz
juostas ir nustatyti kiekvienos i$ jy nuostatg nuo -6 iki +6 (naudojant Aukdtyn / Zemyn
mygtukus). (|sitikinkite, kad garso rezimas nustatytas kaip ,STANDARD")

e Jeivaizdas televizoriuje ir ,Soundbar” garsas néra sinchronizuoti, paspauskite mygtuka
@(Garso valdymas) ir pasirinkite AUDIO SYNC, tada garso delsa nustatykite tarp
0~300 ms naudodami mygtukus Auk$tyn / Zemyn. (Nepasiekiama naudojant USB arba
BT rezima.)

e AUDIO SYNC palaikomas tik su kai kuriomis funkcijomis.

WOOFER
(ZEMI
DAZNIAI)
LYGIO

Paspauskite mygtuka aukstyn arba Zemyn ir koreguokite Zemujy dazniy garsiakalbio
(Zemojo daznio) lygj iki —12 arba nuo -6 iki 6. Paspauskite mygtuka, jei norite nustatyti
Zemuyjy dazniy garsiakalbio (Zemojo daznio) ,0“ (numatyta) garsumo lygj.

VOL
(Garsumo)

Paspaude mygtuka aukstyn arba Zemyn pakoreguosite garsuma.
¢ Nutildymas
Jei norite nutildyti garsa, paspauskite mygtuka VOL. Paspaude jj dar karta, garsa jjungsite.
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»Soundbar“ garsumo reguliavimas televizoriaus nuotolinio valdymo
pultu

,Soundbar” garsuma reguliuokite naudodami televizoriaus nuotolinio valdymo pulta.

« Sifunkcija gali biti naudojama tik su IR spinduliy nuotolinio valdymo pultais. ,Bluetooth
nuotolinio valdymo pultai (nuotolinio valdymo pultai, kuriems reikalingas susiejimas)
nepalaikomi.

e Televizoriaus garsiakalbius nustatykite j 1Sor. garsiakalbis, kad pasinaudotumeéte Sia funkcija.

o Sia funkcija palaikantys gamintojai:

NIZIO® LG" ,Sony*, ,Sharp”, ,PHILIPS”, ,PANASONICY, . TOSHIBA?, ,Hisense", ,RCA"

1. ISjunkite ,Soundbar”,

2. Palaikykite paspaude mygtukg WOOFER 5 sekundes.
Kiekviena kartg, kai laikote paspaude mygtukg WOOFER 5 sekundes, reZimas keitiamas tokia seka:
L,OFF-TVREMOTE" (numatytasis reZzimas), ,SAMSUNG-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

Nuotolinio valdymo pulto _
Ekranas Biusena
mygtukas

ISjungia televizoriaus nuotolinio
valdymo pulta.

OFF-TV REMOTE

(Numatytasis rezimas)

Jjungia ,Samsung" televizoriaus IR

SAMSUNG-TV REMOTE spinduliy nuotolinio valdymo pulta.

Jjungia treciyjy Saliy televizoriy IR

ALL-TV REMOTE spinduliy nuotolinio valdymo pultus.
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Paslépty mygtuky naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei

vieng funkcijg)
Pasléptas mygtukas
Nuotolinio valdymo pulto .. Puslapio numeris
Funkcija
mygtukas
. TV nuotolinio valdymo pultas )
WOOFER (Aukstyn) . .. .. 26 puslapis
Jjungta / 1Sjungta (budéjimo rezimas)
» Televizoriaus automatinio prijungimo .
Kairén o . 15 puslapis
jjungimas/isjungimas (parengtas BT)
Aukstyn IDSET 24 puslapis
@(Garso valdymas) 7juosty EQ 25 puslapis
DRC ON/OFF (budéjimo rezimas) 24 puslapis
SOUND MODE
Bluetooth Power 24 puslapis
*PAIR ,Bluetooth” daugialypio rysio jjungimas / 22 puslapis

iSjungimas (budejimo rezimas)

Skirtingy rezimy garso efekty iSvesties techniniai duomenys

ISvestis
Eeldni s Be belaidzio galiniy Su belaidZiu galiniy
garsiakalbiy rinkinio garsiakalbiy rinkiniu
SURROUND 2.0 kan 21kan 41 kan
SOUND 51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 21kan 4.1kan
BASS BOOST
51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 2.1kan 4.1 kan
SOUND GAME
hE 51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 21kan 4.1kan
SOUND MODE ADAPTIVE
51kan 2.1 kan 4.1 kan
2.0 kan 2.1kan 4.1 kan
DTS VIRTUAL:X
51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 21kan 21kan
STANDARD
51kan 2.1kan 21kan

e ,Samsung” belaidis galiniy garsiakalbiy rinkinys jsigyjamas atskirai. Jei norite jsigyti rinkinj,
kreipkités | pardaveéja, i$ kurio jsigijote ,Soundbar” garsiakalbj.
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09 SIENOS Tvirtinimo prie sienos

komponentai

LAIKIKLIO
MONTAVIMAS S —— (== o o]

Tvirtinimo prie sienos kreipiklis

Su jrengimu susijusios @ . @) 2

atsargumo priemonés (M4 xL10)
e Tvirtinkite tik prie vertikalios sienos. Laikiklio varztas Varztas
¢ Netvirtinkite tokioje vietoje, kurioje yra
auksta temperatdra ar drégnumas. ﬂ X2
o Patikrinkite, ar siena yra pakankamai tvirta ir >

iSlaikys gaminio svorj. Jei ne, sustiprinkite Sieninis Laikiklis
sieng arba pasirinkite kita tvirtinimo vieta.

Jsigykite ir naudokite tvirtinimo varztus arba

varztus su kaisciais, tinkamus jusy sienos tipui 9 prigakite Tvirtinimo prie sienos kreipiklis
(tinko ploksciy, geleziniy ploksciy, medienos

irt.t.). Jei jmanoma, jsukite varztus j sienos

prie sienos pavirsiaus.

o Tvirtinimo prie sienos kreipiklis turi bati
remus. horizontalioje padétyje.

Tvirtinimo prie sienos varztus pirkite e Jeitelevizorius pritvirtintas prie sienos,

,Soundbar” tvirtinkite bent 5 cm Zemiau
,Soundbar, tipg ir storj. nei televizorius.

— Skersmuo: M5

atsizvelgdami j sienos, prie kurios tvirtinsite

- llgis: rekomenduojama 35 mm arba
daugiau. TV
Prie$ tvirtindami ,Soundbar” prie sienos,
prijunkite jo kabelius prie iSoriniy jrenginiy.
Prie$ montuodami jrenginj jsitikinkite, kad jis t 5cmarba daugiau
atjungtas nuo maitinimo Saltinio. Kitu atveju
gali kilti elektros smigis.

LTU-28



2. Sulygiuokite Tvirtinimo prie sienos kreipiklio 5. |stumkite varzta (nepridedamas) per

vidurio linija su televizoriaus viduriu (jei kiekviena Laikiklio varztas, tada kiekvieng
,Soundbar” montuojate po televizoriumi) ir varzta tvirtai jsukite j atraminio varzto anga.
pritvirtinkite Tvirtinimo prie sienos kreipiklis
prie sienos lipnia juosta. b

e Jei montuojate ne po televizoriumi, @ﬁ

Vidurio linija turi bati montavimo zonos

Eé
centre. .

6. Pritvirtinkite 2 Sieninis laikiklis tinkama
kryptimi ,Soundbar” apacioje, naudodami

[CR O e [ e o oM 2 Varztus.

| p—
Vidurio linija \ ‘

]

3. Perbraukite rasiklio ar nusmailinto piestuko
galiuku per B-TYPE vaizdy, esanciy abiejuose
orientyro galuose, centra, kad
pazymetumete atraminiams varztams
skirtas angas, ir nuimkite Tvirtinimo prie
sienos kreipiklis.

et o [ thdm "o o )

¢ Surinkdami jsitikinkite, kad Sieniniai
laikikliai pakabos dalis yra uz galinés
,Soundbar” dalies.

,Soundbar“galiné pusé
4. Naudodami tinkamo dydzio grazts,
iSgrezkite anga sienoje ties kiekviena Zyma.
e JeiZymés neatitinka kais¢iy padéties,

pries jkiSdami atraminius varztus,
jsitikinkite, kad j skylutes jdéjote tinkamus
kaiscius. Jei naudojate kaiscius, jsitikinkite,
kad isgreztos skylés yra pakankamai
didelés jusy naudojamiems kaisciams. »Soundbar* garsiakalbio

desinysis galas
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7. ,Soundbar”su pritvirtintais Sieniniai
laikikliai montuokite Sieniniai laikikliai
uzkabindami uz sienoje esanciy Laikiklio
varztai.

LN 11

™~

«y

8. Paslinkite ,Soundbar” Zemyn, kaip parodyta,
kad Sieninis laikiklis tvirtai uzsikabinty uz
Laikiklio varztas.

o |kiskite Laikiklio varztas  placiaja
(apatine) Sieninis laikiklis dalj ir paslinkite
Sieninis laikiklis Zemyn, kad Sieninis
laikiklis tvirtai uzsikabinty uz Laikiklio
varztas.

10 PROGRAMINES
JRANGOS
NAUJINIMAS

Ateityje ,Samsung“ gali pasitlyti,Soundbar“
sistemos programinés aparatinés jrangos naujinimy.

USB prievadas

S

Jei naujinimas sitlomas, galite atnaujinti
programing aparating jrangg USB jrenginj,
kuriame yra programinés aparatinés jrangos
naujinimas, prijunge prie ,Soundbar” USB
prievado. Jei reikia daugiau informacijos, kaip
atsisiysti naujinimo failus, eikite j ,Samsung”
svetaine adresu (www.samsung.com-Support).
Tada pasirinkite gaminio tipa arba jveskite turimo
,Soundbar” modelio numerj — pasirinkite parinktj
Programiné jranga ir programos, tada —
Atsisiuntimai. Atsiminkite, kad parinkciy
pavadinimai gali skirtis.

Kaip patikrinti programinés
aparatinés jrangos versijg

1. ISjunkite ,Soundbar”.

2. Nuotolinio valdymo pultelyje paspauskite ir
apie 5 sek. palaikykite mygtuka ¢33 (Garso
valdymas).

3. Kiekviena versija ,Soundbar” ekrane
parodoma Sia tvarka.

(Programinés jrangos versija - HDMI - Tx > Rx)
e Tx: belaidis Tx modulis ,Soundbar”
garsiakalbyje.
¢ Rx: belaidis Rx modulis zZemuyjy dazniy
garsiakalbyje.
e RVVERSIJOS EKRANAS
- Neéra prijungto galinio R2---
— Galinis R2xxx prijungtas
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Atnaujinimo procedura

Svarbu: Naujinimo funkcija istrina visus naudotojo
nustatymus. Rekomenduojame uzsirasyti
parametrus, kad atnaujinus lengvai galéetumete
nustatytijuos i$ naujo. Atminkite, kad naujinant
programine aparatine jranga i$ naujo nustatomas
ir Zemyjy dazniy garsiakalbio rysys.

1

USB atmintine prijunkite prie USB lizdo
kompiuteryje.

Svarbu: |sitikinkite, kad USB atmintinéje néra
muzikos faily. Dél jy programinés aparatinés

jrangos gali nepavykti atnaujinti.

. Eikite j (samsung.com) - pasirinkite ,Jvesti

modelio numerj“ir jveskite jisy ,Soundbar”
modelj. Pasirinkite vadovus ir atsisiuntimus
bei atsisiyskite naujausia programinés
jrangos faila.

. Atsisiysta programine jranga iSsaugokite

USB atmintingje ir pasirinkite ,15skleisti ¢ia“,
kad iSpakuotuméte aplanka.

. ISjunkite ,Soundbar” garsiakalbj ir prijunkite

USB atmintine su programinés jrangos

naujiniu prie USB prievado.

. Jjunkite ,Soundbar” ir pakeiskite Saltinj j USB

rezima. Per 3 minutes parodomas uzrasas
UPDATE ir pradedamas atnaujinimas. Baigus
atnaujinima, ,Soundbar” iSsijungia ir

automatiskai jsijungia.

. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite ant

virsutinio skydelio esantj mygtuka

— +(Garsumas). Ekrane parodomas
uzrasas INIT ir tada ,Soundbar” iSjungiamas.
Atnaujinimas baigtas.

e Sis gaminys turi ,DUAL BOOT" funkcija.
Jeinepavyksta atnaujinti programines
aparatinés jrangos, paméginkite ja
atnaujinti dar karta.

Atkurkite ,Soundbar” nustatymus.

Jei nepasirodo ,,UPDATE"

1. ISjunkite ,Soundbar”ir atjunkite bei vél
prijunkite USB atminties jrenginj, kuriame
yra naujinimo failai, prie ,Soundbar” USB
prievado.

2. Atjunkite ,Soundbar” maitinimo laida,
prijunkite jj i§ naujo ir jjunkite ,Soundbar”
garsiakalbj.

PASTABOS

e Programinés aparatinés jrangos gali
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nepavykti tinkamai atnaujinti, jei USB
atminties jrenginyje laikomi ,Soundbar”
palaikomi garso failai.

Neatjunkite maitinimo ir neistraukite USB
jrenginio, kol naujinama. Atnaujinus
programine aparatine jranga, pagrindinis
jrenginys automatiskai iSsijungs.

Baigus naujinti ,Soundbar” garsiakalbyje
paleidZziama naudotojo saranka, kad
galétumete i$ naujo nustatyti savo
nustatymus. Rekomenduojame uZsirasyti
parametrus, kad atnaujinus lengvai
galétumete nustatyti juos is naujo.
Atkreipkite démesj, kad naujinant programine
aparatine jranga i naujo nustatomas ir
Zemyjy dazniy garsiakalbio rysys. Jei po
atnaujinimo rysys su Zemuyjy dazniy
garsiakalbiu automatiskai neatkuriamas, zr.
psl. 6

Jei programinés jrangos nepavyksta
atnaujinti, patikrinkite, ar tinkamai veikia USB
atmintine.

,Mac 0S" naudotojai turi naudoti MS-DOS
(FAT) USB formata.

Atnaujinti per USB gali bati nejmanoma - tai
priklauso nuo USB atminties jrenginio
gamintojo.



11 TRIKCIY SALINIMAS

Pries kreipdamiesi pagalbos, perzitrékite toliau pateikta informacija.

»Soundbar” nejsijungia.

Zemy dazniy garsiakalbis neatkuria garso.

= Patikrinkite, ar ,Soundbar” maitinimo laidas
tinkamai prijungtas prie lizdo.

»Soundbar neveikia taip, kaip turéty.

= |Straukite maitinimo laida ir prijunkite jj is
naujo.

= Atjunkite maitinimo laidg nuo iSorinio
jrenginio ir bandykite dar karta.

= Jeinérasignalo, praéjus tam tikram laikui
,Soundbar automatiskai iSsijungia. Jjunkite

maitinima. (Zr. psl. 3.)

Jei neveikia nuotolinio valdymo pultas.

= Nukreipkite nuotolinio valdymo pultg tiesiai
j ,Soundbar”.
— Pakeiskite baterijas naujomis.

= Patikrinkite, ar Zemyjy dazniy garsiakalbio
gale SvieCia mélynas LED indikatorius. Jei
indikatorius mirksi mélynai arba dega
raudonai, ,Soundbar”ir Zemuyjy dazniy
garsiakalbj sujunkite i naujo. (Zr. psl. 7.)

= Galite susidurti su problema, jei tarp
,Soundbar” ir Zemujy daZzniy garsiakalbio
yra klidtis. Jrenginius perkelkite j vieta,
kurioje néra kliaciy.

= Kiti Salia esantys radijo daznio signalus
siunciantys jrenginiai gali trukdyti rysiui.
Garsiakalbj laikykite toliau nuo tokiy
jrenginiy.

= |Straukite ir vél jjunkite maitinimo laido
kistuka.

»Soundbar“ neatkuria garso.

= ,Soundbar”garsas yra per mazas arba
nutildytas. Sureguliuokite garsuma.

= Kai yra prijungtas bet koks iSorinis
jrenginys (STB, ,Bluetooth”, mobilusis
jrenginys ir pan.), sureguliuokite iSorinio
jrenginio garsuma.

— Televizoriaus garso iSvesciai pasirinkite
,Soundbar”. (,Samsung” televizorius:
Pagrindinis (@) » Nustatymai (¢3) >
Garsas - Garso iSvestis - Pasirinkite
,Soundbar”)

— Laidas|,Soundbar” negali bati laisvas.
Atjunkite ir i$ naujo prijunkite laida.

= VisiSkai istraukite maitinimo laida, iS naujo
prijunkite ir jjunkite maitinima.

= |junkite gaminj ir bandykite dar karta.
(Zr.psl.31)

Per mazas Zemyjy dazniy garsiakalbio
garsumo lygis.

= Originalus atkuriamo karinio garsumo lygis
gali bati mazas. Pabandykite reguliuoti
Zemuyjy dazniy garsiakalbio lyg;.
(Zr.psl. 25.)

— Atsineskite Zemujy dazniy garsiakalbj
arciau saves.

Jei televizorius neprijungtas per HDMI TO
TV (ARC).

= Patikrinkite, ar HDMI laidas tinkamai
prijungtas prie ARC jungties.
(Zr.psl. 12.)

= Prijungimas gali blti negalimas dél
prijungto iSorinio jrenginio (priedélio,
Zaidimoir t. t.). Prijunkite ,Soundbar”
tiesiogiai.

— HDMI-CEC televizoriuje gali bati
nesuaktyvinta. Televizoriaus meniu jjunkite
CEC. (,Samsung"” televizorius:
Pagrindinis (@) » Nustatymai (£3) >
Bendra - ISoriniy jrenginiy tvarkytuveé -
Anynet+ (HDMI-CEC) SVIECIA)
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Néra garso, kai jungiama prie televizoriaus
rezimu ,HDMITO TV (ARC)“.

Prijungus jrenginj per ,Bluetooth®, triikinéja
garsas.

= |renginys negali atkurti jvesties signalo.
Pakeiskite televizoriaus garso iSvestj j PCM
arba ,Dolby Digital”. (,Samsung”
televizoriui: Pagrindinis ( @ )= Nustatymai
(¢33) - Garsas - Eksperty lygio nustatymai
- Skaitmenineés iSvesties garso sistemos
formatas)

Nepavyksta prijungti,,Soundbar” per , Bluetooth”.

= Kai prijungiate nauja jrenginj, rysiui jjunkite
BT PAIRING. (Nuotolinio valdymo pulte
paspauskite mygtuka * PAIR arba ant
korpuso paspauskite ir bent 5 sek.
palaikykite mygtuka =]} (Saltinio).)

= Jei,Soundbar” prijungtas prie kito
jrenginio, pirmiausia atjunkite $j jrenginj,
kad galétumeéte prijungti kita.

= Prijungiamame jrenginyje pasalinkite
,Bluetooth” garsiakalbiy sarasa ir prijunkite
jiis naujo. (,Samsung” televizorius:
Pagrindinis (m)- Nustatymai (¢33) -
Garsas = Garso iSvestis = ,Bluetooth”
garsiakalbiy sarasas)

= Automatinis televizoriaus rysys gali bati
iSjungtas. Kai ,Soundbar”yra ,BT READY",
palaikykite paspaude ,Soundbar”
nuotolinio valdymo pulto mygtuka Kairén 5
sekundes, kad pasirinktuméte ON-TV
CONNECT. Jei matote OFF-TV CONNECT,
dar kartg palaikykite paspaude mygtuka
Kairén 5 sekundes, kad perjungtuméte
pasirinkta.

— [Straukite ir vél jjunkite maitinimo laido
kiStuka. Tada bandykite dar karta.

= |junkite gaminj ir bandykite dar karta.
(Zr.psl. 31)

= Jeiper ,Bluetooth” prijungtas jrenginys
perkeliamas per toli nuo ,Soundbar”, garsas
gali trikineéti. Perkelkite jrenginj arciau
,Soundbar”.

= Jeijusy kanas lieciasi su ,Bluetooth”
siystuvu-imtuvu arba gaminys yra jrengtas
ar padétas ant metaliniy baldy, garsas gali
trokinéti. Patikrinkite jrengimo aplinka ir
naudojimo salygas.

Bluetooth daugialypis rysSys neveikia.

= Kaitelevizorius prijungtas prie ,Soundbar®,
,Bluetooth” daugialypis rysys gali neveikti.
Atjunkite ,Soundbar” nuo televizoriaus ir
bandykite dar karta.

— Patikrinkite, ar ,Bluetooth” daugialypio
rysio nustatymas yra jjungtas. (Zr. skyriy
,Nepavyksta prijungti ,,Soundbar” per
,Bluetooth“.).

= Atjunkite Siuo metu grojantj jrenginj,
susiekite su norimu prijungti jrenginiu ir vél
prijunkite ankstesnj jrenginj.

— Jeinet tinkamai prijungus jrenginj garso
nesigirdi, Zr. skyriy ,Prijungus jrenginj per
»Bluetooth”, triikinéja garsas.”.

»Soundbar” automatiskai nejsijungia kartu
su televizoriumi.

= Jei zirédami televizoriy isjungiate
,Soundbar, maitinimo tiekimo
sinchronizavimas su televizoriumi yra
iSjungiamas. Pirma isjunkite televizoriy.

LTU-33



12 LICENCIJA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

- dts | duas

2.0 Channel VIRTUAL —

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have
ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5
hours.
— The product can wake with a button press

The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.
registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 ATVIROSIOS
PROGRAMINES
JRANGOS
LICENCIJOS
PRANESIMAS

Norédami siysti uzklausas ir prasymus del
atvirosios programinés jrangos, susisiekite su
,Samsung"“ atvirosios programines jrangos
palaikymo tarnyba
(http://opensource.samsung.com)

14 SVARBI PASTABA
APIE TECHNINE
PRIEZIURA

e |liustracijos ir paveiksléliai Siame naudotojo
vadove pateikti tik informaciniais tikslais ir
gali skirtis nuo tikrosios gaminio iSvaizdos.

o Administravimo mokestis gali biti taikomas,
jei
(a) iSkvieciate specialista, bet jis neranda jokiy

gaminio gedimy (t. y. neperskaitéte Sio
naudotojo vadovo);

(b) pristatote gaminj j taisymo centrg, bet
jokiy gaminio gedimy nerandama (t. .
neperskaitéte Sio naudotojo vadovo).

e Jums bus pranesta apie administravimo
mokescio suma pries specialisto apsilankyma.
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15 TECHNINIAI DUOMENYS IR VADOVAS

Specifikacijos
Modelio pavadinimas HW-A550
USB 5V/0,5A
Svoris 2,1 kg
Matmenys (P x A x G) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm

Veikimo temperattros diapazonas

+5°C iki +35°C

Veikimo drégmés diapazonas

10 % iki 75 %

STIPRINTUVAS
Vardiné iséjimo galia

160W(40Wx4)

Palaikomi atkdrimo formatai
(DTS 2.0ir DTS Virtual:X" garsas atkuriamas
DTS formatu.)

LPCM 2 kan., Dolby Audio™
(palaikomas Dolby® Digital), DTS, DTS Virtual:X

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
BT maks. siystuvo galia
SRD maks. siystuvo galia

100 mW esant 2,4 GHz-2,4835 GHz
25 mW esant 5,725 GHz-5,825 GHz

Zemuyjy dazniy garsiakalbio pavadinimas PS-WA55D

Svoris 5,3 kg
Matmenys (P x A x G) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
STIPRINTUVAS

Vardiné iséjimo galia 250W

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
SRD maks. siystuvo galia

25 mW esant 5,725 GHz-5,825 GHz

Bendros energijos sgnaudos budéjimo rezimu (W)

2,0W

Bluetooth
Prievado iSjungimo bldas

Paspauskite ir palaikykite mygtukg SOUND
MODE ilgiau nei 5 sekundes, kad iSjungtuméte
,Bluetooth Power" funkcija.

PASTABOS

e Samsung Electronics Co., Ltd." pasilieka teise be jspé&jimo keisti specifikacijas.

e Svoris ir matmenys yra apytiksliai.
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,Samsung” patvirtina, kad $i radijo jranga atitinka Direktyva 2014/53/ES ir atitinkamus JK jstatymuose
numatytus reikalavimus.

Visa atitikties deklaracijos teksta galite rasti svetaingje: http://www.samsung.com nuéje j skiltj
,Palaikymas"” ir jvede modelio pavadinima.

Sig jranga galima naudoti visose ES Salyse ir JK.

E [Tinkamas Sio gaminio baterijy Salinimas]

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant baterijos, vadovo arba pakuotés nurodo, kad $io gaminio baterijy negalima ismesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus baterijy eksploatacijos trukmei. Kur pazyméta, cheminiai simboliai
Hg, Cd arba Pb nurodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio kiekis virsija EB direktyvos
2006/66 atskaitos lygius.Jei baterijos iSmetamos netinkamai, Sios medziagos gali pakenkti zmoniy
sveikatai arba aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtos isteklius ir skatinti pakartotinj medziagy naudojima, atskirkite baterijas nuo
kity tipy atlieky ir perdirbkite jas pasinaudodami vietos nemokamo baterijy grazinimo sistema.

ﬁ Tinkamas Sio gaminio Salinimas

(Elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
—
(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)
Sis simbolis ant gaminio, priedy arba literatiroje nurodo, kad gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz.,
kroviklis, ausinés, USB kabelis) negali bati iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus
eksploatacijos trukmei. Norédami iSvengti galimos zalos aplinkai ir zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo
atlieky Salinimo, atskirkite Sias dalis nuo kity tipy atlieky ir atsakingai perdirbkite, kad blty skatinamas
tvarus materialiniy istekliy naudojimas pakartotinai.
Naudotojai i$ namy tkiy turéty susisiekti su mazmenininku, i$ kurio jsigijo §j gaminj, arba su vietine valdzios
jstaiga, kad gauty iSsamios informacijos, kur ir kaip galima Sias dalis perdirbti netersiant aplinkos.
Jmonés turéty kreiptis j tiekéja ir perziréti pirkimo sutarties nuostatas ir salygas. Sis gaminys ir jo
elektroniniai priedai neturi bati maiSomi su kitomis iSmetamomis komercinémis atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosaugos jsipareigojimus ir su konkreciais gaminiais susijusius
norminius jsipareigojimus, pvz., dél REACH, WEEE, baterijy, rasite svetainéje:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2019/1782

ISoriniy maitinimo Saltiniy ekologinio projektavimo reikalavimai:
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEzEN,IA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC

OSEONY (LUB CZESCI TYLNEJ). WEWNATRZ NIE

ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE
SERWISOWANIU PRZEZ UZYTKOWNIKA.
CZYNNOSCI SERWISOWE POZOSTAW
WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI
SERWISU. Ponizsza tabela zawiera objasnienia
symboli, ktére moga znajdowac sie na urzadzeniu o
firmy Samsung.

OSTRZEZENIE

Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia pozaru
lub porazenia elektrycznego, nie wystawiaj
niniejszego urzadzenia na dziatanie deszczu i
wilgoci.

PRZESTROGA

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM.
NIEOTWIERAC

>

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
Srodku urzadzenia. Dotykanie
jakichkolwiek wewnetrznych czesci
produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca
wazne informacje na temat jego obstugi
i konserwacji.

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze
nie jest konieczne potaczenie obudowy
urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym). Jesli tego symbolu nie
ma na urzadzeniu z przewodem
zasilajacym, urzadzenie MUSI mie¢
niezawodne uziemienie.

Napiecie pradu przemiennego:
Ten symbol oznacza, ze napieciem
znamionowym jest napiecie pradu
przemiennego.

Napiecie pradu statego: Ten symbol
0znacza, ze napigciem znamionowym
jest napiecie pradu statego.

Przestroga, nalezy zapoznac sie z
instrukcjg obstugi: Ten symbol oznacza
zalecenie zapoznania sie z odpowiednim
dokumentem w celu uzyskania przez
uzytkownika dalszych informacji
zwigzanych z bezpieczenstwem.

POL -ii

ABY UNIKNAC PORAZENIA
ELEKTRYCZNEGO, WSUN WTYCZKE,
CAEKOWICIE DO GNIAZDA ELEKTRYCZNEGO.
Niniejsze urzadzenie powinno zawsze by¢
podtaczone do gniazda pradu zmiennego z
uziemieniem.

Aby odtaczy¢ urzadzenie od Zrédta zasilania,
nalezy chwytac za wtyczke.

Nie nalezy wystawiac tego urzadzenia na
kapiaca wode lub chlapanie. Na urzadzeniu
nie wolno takze stawiac zadnych
przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich
jak wazon.

Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy
wyciggna¢ wtyczke z gniazda sieciowego.
Nalezy takze zapewni¢ tatwy dostep do
wtyczki w dowolnej chwili.



SRODKI OSTROZNOSCI

1. Upewnij sie, ze domowa sie¢ zasilajaca
pradem przemiennym spetnia wymagania z
zakresu zasilania umieszczone na naklejce
identyfikacyjnej na spodzie produktu.
Urzadzenie nalezy umiesci¢ w pozycji
poziomej na odpowiedniej podstawie (meblu)
zachowujac wystarczajaco duzo miejsca na
doptyw powietrza 7-10 cm. Nalezy upewnic
sie, ze otwory wentylacyjne nie sg zastoniete.
Urzadzenia nie nalezy ktasc na
wzmacniaczach lub innych urzadzeniach,
ktore moga nagrzewac sie w czasie pracy.
Urzadzenie zostato zaprojektowane jako
urzadzenie ciagtego uzytku. Aby catkowicie
wytaczyc¢ urzadzenie, odtacz wtyczke
zasilania z gniazdka. Odtacz urzadzenie, jezeli
nie ma by¢ uzywane przez dtuzszy czas.

2. Podczas burzy z piorunami nalezy odtaczy¢
gtéwna wtyczke pradu przemiennego z
gniazda. Napiecie gwattownie wzrasta pod
wptywem wytadowan atmosferycznych, co
moze uszkodzi¢ jednostke.

3. Jednostki nie nalezy wystawiac
bezposrednio na promienie stonca lub inne
Zrédta ciepta. Mogtoby to doprowadzi¢ do
przegrzania i uszkodzenia urzadzenia.

4. Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocig (np.
wazony) i nadmiernym cieptem (np. z
kominka) lub urzgdzeniami wytwarzajacymi
silne pole elektromagnetyczne. Jesli
urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy
odtaczy¢ kabel zasilania ze Zrédta pradu
zmiennego. Produkt nie jest przeznaczony do
uzytku przemystowego. Nalezy go uzywac
jedynie w celu prywatnym. Jesli produkt lub
ptyta byty przechowywane w niskich
temperaturach, moze wystapi¢ kondensacja
pary wodnej. W przypadku przewozenia
odtwarzacza zima nalezy odczekac okoto
2 godzin przed jego uzyciem, az temperatura
jednostki osiggnie wartos¢ pokojowa.

5. Baterie uzyte w tym produkcie zawieraja
substancje chemiczne szkodliwe dla
Srodowiska. Nie nalezy wyrzucac baterii
razem z innymi odpadkami gospodarstwa
domowego. Nie nalezy wrzucac baterii do
ognia. Nie nalezy dopuszczac¢ do zwarcia ani
do przegrzania baterii, ani nie nalezy ich
rozmontowywac.

PRZESTROGA : W przypadku
nieprawidtowego wtozenia baterii istnieje
niebezpieczehstwo wybuchu. Nowe baterie
powinny by¢ tego samego typu.

INFORMACJE O PODRECZNIKU
UZYTKOWNIKA

Instrukcja obstugi sktada sie z dwdch czesci:
prostego dokumentu PODRECZNIK
UZYTKOWNIKA oraz szczegétowego PEENY
PODRECZNIK UZYTKOWNIKA, ktéry mozna
pobrac.

-

&

PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Niniejszy podrecznik uzytkownika zawiera
informacje na temat instrukgji
bezpieczenstwa, instalacji, komponentéw,
potaczen oraz danych technicznych produktu.

L B

PELNY PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

PEENY PODRECZNIK UZYTKOWNIKA jest
dostepna w internetowym centrum obstugi
klienta firmy Samsung po zeskanowaniu kodu QR.
Aby wyswietli¢ instrukcje obstugi na komputerze
lub urzadzeniu przenosnym, nalezy ja pobrac w
formacie dokumentu z witryny firmy Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Konstrukcja i dane techniczne moga ulec zmianie
bez powiadomienia.
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SPIS TRESCI

01

02

03

04

05

06

Sprawdzanie Komponentéw

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota (2 baterie typu AA)

Opis Produktu

Panel przedni / panel gérny listwy Soundbar

Panel dolny listwy Soundbar
Podtaczanie Listwy Soundbar

Podtaczanie zasilania elektrycznego

Podtaczanie listwy Soundbar do gtosnika niskotonowego

- Automatyczne potaczenie pomiedzy gtosnikiem niskotonowym a
listwa Soundbar

- Reczne podtaczanie gtosnika niskotonowego w przypadku, gdy
automatyczne

Podtgczanie urzadzenia SWA-9100S (do nabycia osobno) do listwy
Soundbar

Podtaczanie do Telewizora

Metoda 1. Podtaczanie do telewizora za pomoca przewodu
— Podtaczanie do telewizora za pomocg przewodu optycznego
- Podtaczanie do telewizora za pomoca cyfrowego przewodu HDMI

Metoda 2. Potaczenie bezprzewodowe
— Podtaczanie do telewizora przez Bluetooth

Podtaczanie do Urzadzenia Zewnetrznego

Podtaczanie do telewizora za pomoca przewodu optycznego

Podtgczanie urzadzenia zewnetrznego za pomoca przewodu HDMI

Podtaczanie Urzadzenia Pamieci USB
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Podtaczanie do Urzadzenia Przenosnego
Potaczenie przez Bluetooth
Korzystanie z Pilota

Obstuga pilota zdalnego sterowania

Regulacja gtosnosci listwy Soundbar za pomoca pilota telewizora
Uzywanie ukrytych przyciskéw (z wiecej niz jedna funkcja)

Dane wyjsciowe dla réznych trybdw efektow dzwiekowych
Montowanie Wspornika Sciennego

Srodki ostroznoéci przy instalacji

Komponenty montazowe
Aktualizacja Oprogramowania

Sprawdzanie wersji oprogramowania wbudowanego
Procedura aktualizacji

Jesli na ekranie nie pojawia sie komunikat UPDATE

Rozwigzywanie problemoéw
Licencji
Informacja o Licencji Open Source

Wazne Informacje Dotyczgce Obstugi
Serwisowej

Dane Techniczne i Uwagi

Dane techniczne
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01 SPRAWDZANIE KOMPONENTOW

—
i L

Urzadzenie gtéwne Soundbar Gtosnik niskotonowy Pilot zdalnego sterowania / Baterie
Qs - @ (a» »=4
Przewdd zasilajacy Zasilacz Przewdd optyczny
(Gtosnik niskotonowy, Soundbar) transformatorowy
(Soundbar)
X2
Ler O IERC) o | @ X2 % X2 ‘ﬂ
(M4 x L10) >
Szablon do montazu na $cianie Sruba mocujaca Sruba Wspornik do montazu na
Scianie

e Wiecej informacji na temat obstugiwanych Zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta : Dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

¢ W celu zakupu dodatkowych komponentéw lub przewoddéw nalezy skontaktowac sie z Centrum
Serwisowym firmy Samsung lub Dziatem Obstugi Klienta firmy Samsung.

Zaleznie od regionu wtyczka sieciowa moze miec rézny wyglad lub moze by¢ dostarczona juz
zamocowana do zasilacza pradu przemiennego lub statego.

Wyglad akcesoriéw moze sie nieznacznie rézni¢ od powyzszych ilustracji.

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota (2 baterie typu AA)

Zsunac tylng pokrywe w kierunku wskazanym
przez strzatke do momentu jej catkowitego zdjecia.
W16z 2 baterie typu AA (1,5 V), prawidtowo
orientujac ich bieguny. Wsunac z powrotem tylng
pokrywe.
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02 OPIS PRODUKTU

Panel przedni / panel gorny listwy Soundbar

Ustaw listwe tak, aby logo
firmy SAMSUNG
znajdowato sie na gorze.

Panel gérny

n Wyswietlacz
Wyswietla stan produktu oraz biezacy tryb.

Przycisk (I) (Zasilanie)
Wtaczanie i wytaczanie zasilania.
¢ Funkcja Auto Power Down
Urzadzenie wytacza sie automatycznie w nastepujacych sytuacjach.
— Tryb D.IN/HDMI /BT /USB: Jezeli przez 20 minut nie zostanie odebrany zaden sygnat audio.

Przycisk — +(Gtosnosc)

Regulacja gtosnosci.
e Poziom gtosnosci jest wyswietlany na przednim wyswietlaczu listwy Soundbar podczas regulacji

gtosnosci.
Przycisk =] (Zrédto)
Wybdr trybu Zrédta wejscia.
Tryb wejscia Wyswietlacz
Cyfrowe wejscie optyczne D.IN
EI Wejscie ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatyczna konwersja)
Wejscie HDMI HDMI
Tryb BLUETOOTH BT
Tryb USB usB

oAby uruchomi¢ tryb BT PAIRING”, zmien Zrédto na tryb ,BT”, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj
przycisk@ (Zrédto) przez ponad 5 sekund.

e Przy podtaczaniu przewodu pradu zmiennego przycisk zasilania zadziata w ciagu od 4 do 6 sekund.

¢ Po wtaczeniu zasilania tego urzadzenia nastapi 4-5 sekundowe opdznienie przed odtworzeniem
dzwieku.

e Aby odtwarzac dZwiek tylko z zestawu Soundbar, nalezy wytaczy¢ gtosniki telewizora w menu
Audio Setup telewizora. Nalezy zapoznac sie z instrukcja obstugi telewizora.
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Panel dolny listwy Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)
USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Stuzy do podtaczenia urzadzenia zewnetrznego do cyfrowego wejscia audio (optycznego).

USB (5V 0.5A)
Mozna tutaj podtaczac urzadzenia USB, aby odtwarzac zapisane na nich pliki muzyczne za pomoca listwy
Soundbar.

HDMI
Stuzy do jednoczesnego odbierania sygnatéw audio i wideo za pomoca przewodu HDMI.
Podtacz do wejscia HDMI urzadzenia zewnetrznego.

HDMITO TV (ARC)
Stuzy do podtaczenia do gniazda HDMI (ARC) w telewizorze.

DC 24V (Wejscie na zasilacz)
Stuzy do podtaczenia zasilacza transformatorowego.

e Podczas odtaczania przewodu zasilacza od gniazda Sciennego nalezy trzymac go za wtyczke. Nie
ciagnij za przewdd.

¢ Nie podtaczaj tego urzadzenia lub innych podzespotdéw do gniazda pradu zmiennego, dopdki nie
zostana nawiazane potaczenia pomiedzy wszystkimi podzespotami.
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03 PODEACZANIELISTWY SOUNDBAR

Podtaczanie zasilania elektrycznego

Za pomoca komponentdw zasilajacych podtgcz gtosnik niskotonowy i listwe Soundbar do gniazda
elektrycznego w nastepujacej kolejnosci:

1. Podtacz przewdd zasilajacy do gtosnika niskotonowego.

2. Podtacz przewdd wyjscia zasilania do zasilacza, a nastepnie wtacz listwe Soundbar.

3. Podtacz przewdd zasilajacy do gniazda elektrycznego.
Patrz rysunki ponizej.

¢ Wiecej informacji na temat wymaganego zasilania elektrycznego i zuzycia pradu znajduje sie na

etykiecie umieszczonej na produkcie. (Etykieta: Tylna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

e 2 e A

zasilajacy zasilajacy

Podtaczanie

zasilania

elektrycznego
Tylna czes$¢ urzadzenia -
gtéwnego Soundbar Zasilacz

Tylna czeé¢ gtoénika Podtaczanie zasilania transformatorowy
niskotonowego elektrycznego
. ) \_ )

e Zasilacz transformatorowy musi leze¢ ptasko na stole lub na podtodze. Jesli zasilacz
transformatorowy zostanie powieszony wejsciowym przewodem sieciowym skierowanym w gére,
do wnetrza zasilacza moze dostac sie woda lub inne ciata obce i spowodowac jego niepoprawne
dziatanie.
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Podtaczanie listwy Soundbar do gtosnika niskotonowego

Podtaczony gtosnik niskotonowy zapewnia wysoka jakos¢ odtwarzania niskich tondw.

Automatyczne potaczenie pomiedzy gtosnikiem niskotonowym a listwag Soundbar

Po podtaczeniu przewoddw zasilajacych i wtgczeniu zasilania gtosnik niskotonowy automatycznie
potaczy sie z listwa Soundbar.
e Po zakoAczeniu automatycznego parowania wtaczy sie niebieski wskaznik z tytu subwoofera.

Diody LED z tytu gtosnika niskotonowego

LED Stan Opis Rozwigzanie
Urzadzenie podtaczono
Wtaczone | prawidtowo (dziata w zwykty | -
Sposab)
Sprawd?, czy przewdd zasilajacy jest
Niebieski prawidtowo podtaczony do gtéwnej listwy
Dioda o ) Soundbar lub odczekaj 5 minut. Jesli
) Odzyskiwanie potaczenia ) L, L
miga kontrolka nie przestanie migac, sprobuj
podtaczy¢ gtosnik niskotonowy recznie.
znajduja sie na stronie 7.
Czuwanie (z wytagczonym Sprawdz, czy przewdd zasilajacy jest
urzadzeniem gtéwnym poprawnie podtaczony do urzadzenia
Soundbar) gtéwnego Soundbar.
Czerwony | Wtaczone - -
Podtgcz ponownie. Instrukcje dotyczace
Podtaczenie nie powiodto sie | podtaczania recznego znajduja sie na
stronie 7.
) ) Skontaktuj sie z Centrum Serwisowym
Czerwony i Dioda ) ) ) ! '
S ] Nieprawidtowe dziatanie firmy Samsung — dane kontaktowe
niebieski miga o . )
znajduja sie w niniejszym podreczniku.

POL-6




Reczne podtaczanie gtosnika niskotonowego w przypadku, gdy automatyczne

Przed wykonaniem ponizszej procedury podtaczenia recznego:

e Sprawdzi¢, czy kable zasilajace sg prawidtowo podtgczone do listwy Soundbar oraz gtosnika
niskotonowego.
¢ Upewnic sie, ze listwa Soundbar jest wtgczona.

1. Naciéniji przytrzymaj przycisk ID SET z tytu gtosnika niskotonowego przez co najmniej 5 sekund.
¢ Czerwony wskaznik z tytu gtosnika niskotonowego sie wytaczy, a niebieski wskaznik zacznie migac.

LINK STANDBY  IDSET

Tylna czes¢ gtosnika niskotonowego
2. Przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
¢ Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktéry po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po ustawieniu identyfikatora za pomocg przycisku ID SET.

Logo SAMSUNG znajduje sie u géry

IDSET

3. Sprawdz, czy kontrolka LINK $wieci nieprzerwanie na niebiesko (oznacza to, ze potgczenie zostato
zakonczone).

Kontrolka LINK przestanie migac, a zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie, gdy pomiedzy listwa
Soundbar a bezprzewodowym gtosnikiem

niskotonowym zostanie nawigzane
State Swiatto niebieskie potaczenie.
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UWAGI

Nie podtaczaj kabla zasilania tego produktu lub telewizora do gniazda Sciennego do momentu, az
zostana wszystkie potaczenia pomiedzy komponentami zostang nawiagzane.

Przed przeniesieniem lub instalacjg produktu nalezy wytaczy¢ urzadzenie i odtgczy¢ przewdd
zasilajacy.

Jeslijednostka gtéwna zostanie wytaczona, bezprzewodowy gtosnik niskotonowy przejdzie w tryb
czuwania, a wskaznik dioda LED trybu STANDBY z tytu zamiga kilka razy na niebiesko, po czym
zacznie Swieci¢ na czerwono.

W przypadku korzystania z urzadzenia uzywajacego tej samej czestotliwosci (5,8 GHz) w poblizu
listwy Soundbar, moga wystapi¢ zaktécenia powodujace przerywanie dZzwiekdw.

Maksymalna odlegtos¢ przesytu sygnatu bezprzewodowego jednostki gtdwnej wynosi ok.

10 metréw, ale moze sie rézni¢ w zaleznosci od Srodowiska pracy. Jesli miedzy jednostka gtdwna a
bezprzewodowym gtosnikiem niskotonowym znajduje sie $ciana z betonu zbrojonego lub Sciana
zawierajaca elementy metalowe, dziatanie systemu moze by¢ niemozliwe, poniewaz metal blokuje
przesyt sygnatu bezprzewodowego.

SRODKI OSTROZNOSCI

Anteny odbiorcze sygnatu bezprzewodowego sg wbudowane w bezprzewodowy gtosnik
niskotonowy. Trzymaj urzadzenia z dala od wody i wilgoci.

W celu zapewnienia optymalnej jakosci odstuchu nalezy sie upewnic, ze obszar wokot
bezprzewodowego subwoofera i bezprzewodowego modutu odbiornika (sprzedawany oddzielnie)
jest wolny od przeszkod moggcych wptywac na jego jakosc.
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Podtaczanie urzadzenia SWA-9100S (do nabycia osobno) do listwy
Soundbar

Aby uzyskac efekt dzwieku przestrzennego, do listwy Soundbar mozna podtaczy¢ zestaw tylnych
gtosnikéw bezprzewodowych Samsung (SWA-9100S — do nabycia osobno).

1. Podtacz modut odbiornika bezprzewodowego do 2 gtosnikéw dzwieku przestrzennego.
- Podczas podtaczania przewodu gtosnika podtacz przewdd rdzenia do gtosnika.

B\

- Przewody gto$nikdw sg oznaczone kolorami.

SURROUND-LEFT

SURROUND-RIGHT

2. Sprawdz, czy modut odbiornika bezprzewodowego po podtaczeniu do gniazda elektrycznego
przeszedt w stan oczekiwania.
¢ Niebieska dioda LED LINK na module odbiornika bezprzewodowego zacznie migac. Jesli dioda
LED nie miga, nacisnij dtugopisem przycisk ID SET w tylnej czesci modutu odbiornika
bezprzewodoweqgo i przytrzymaj go przez 5-6 sekund, az dioda LED LINK zacznie migac (na
niebiesko). Wiecej informacji na temat diody LED zawiera instrukcja obstugi modelu SWA-9100S.

Niebieskie
Swiatto miga
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3. Przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
e Nawyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktéry po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po ustawieniu identyfikatora za pomoca przycisku ID SET.

Logo SAMSUNG znajduje sie u géry

IDSET

/N PRZESTROGA
e Jedlilistwa Soundbar odtwarza muzyke w chwili taczenia z urzadzeniem SWA-9100S, gtosnik
niskotonowy moze przerywac w trakcie finalizowania potaczenia.

4. Sprawdz, czy kontrolka LINK Swieci nieprzerwanie na niebiesko (0znacza to, ze potgczenie zostato
zakonczone).

Kontrolka LINK przestanie migac, a zacznie
Swiecic¢ nieprzerwanie, gdy pomiedzy listwa
Soundbar a modutem bezprzewodowego
odbiornika zostanie nawiagzane.

State Swiatto
niebieskie

5. Jesli urzadzenie SWA-9100S nie zostanie potgczone, powtérz czynnosci z punktu 2.
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04 PODtACZANIE DO TELEWIZORA

Odtwarzanie dZzwiekdw telewizora z listwy za pomoca potaczen przewodowych lub bezprzewodowych.
e Po podtaczeniu listwy Soundbar do wybranego telewizora Samsung mozna nig sterowac za
pomoca pilota do telewizora.

— Tafunkcja jest obstugiwana przez telewizory Samsung Smart wyprodukowane w roku 2017 i
pozniej, obstugujace tacznosc Bluetooth po podtaczeniu listwy Soundbar do telewizora za
pomoca kabla optycznego.

- Tafunkcja pozwala réwniez na uzywanie menu telewizora do regulacji dzwieku i réznych
ustawien, a takze do regulowania poziomu gtosnosci oraz wyciszania systemu.

Metoda 1. Podtaczanie do telewizora za pomocg przewodu

Podtaczanie do telewizora za pomocg przewodu optycznego

Lista kontrolna wstepnego podtaczania
e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.
e Jesli uzywany jest przewdd optyczny, a ztgcza sag zakryte, nalezy zdjac ostony.

Qs - “@

Dolna czes¢ listwy Soundbar

Przewdd optyczny (

Gorna czesé listwy Soundbar

211 - +=]

D.IN

1. Potacz gniazdo DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na listwie Soundbar z gniazdem wyjscia optycznego
OPTICAL OUT na telewizorze za pomoca cyfrowego przewodu optycznego.
2. Nacisna¢ przycisk == (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb , D.IN”.
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Podtaczanie do telewizora za pomoca cyfrowego przewodu HDMI

/\ PRZESTROGA

e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.

e Aby podtaczyc telewizor i listwe Soundbar za pomoca przewodu HDMI, nalezy skorzystac ze
ztaczy z oznaczeniem ARC. W przeciwnym razie dzwiek z telewizora moze nie by¢ odtwarzany.

e Zalecany przewdd to High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Sprawdzport HDMIIN ~ Przewéd HDMI

(ARC) na telewizorze. (sprzedawany

— oddzielnie) Dolna czes$¢ listwy Soundbar

HDMI IN HDMI TO TV
(ARC) (ARC)

Sprawdz port HDMITO TV (ARC) na
urzadzeniu gtéwnym Soundbar.

Gérna czesé listwy Soundbar

TV ARC

1. Podtacz przewdd HDMI (sprzedawany oddzielnie) do wtaczonego systemu Soundbar oraz do
telewizora, jak pokazano na rysunku.

2. Nawyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar pojawi sie komunikat , TV ARC” i system
rozpocznie odtwarzanie dzwieku telewizora.

o Jedli dzwiek telewizora jest niestyszalny, nacisna¢ przycisk ==J (Zrédto) na pilocie lub w gérnej
czescilistwy Soundbar, aby przetaczy¢ na tryb ,D.IN”. Na wyswietlaczu pojawia sie kolejno
komunikaty ,D.IN"i, TV ARC”, i rozpocznie sie odtwarzanie dZwieku telewizora.

e Jesliinformacja , TV ARC” nie pojawia sie na wyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar,
sprawdz, czy przewod HDMI (sprzedawany oddzielnie) jest podtaczony do wtasciwego portu.

¢ Poziom gtosnosci systemu Soundbar mozna regulowac za pomoca przyciskéw regulacji
gtosnosci na pilocie od telewizora.
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UWAGI

Interfejs HDMI umozliwia cyfrowa transmisje obrazu i dZwieku za posrednictwem jednego ztacza.
Jedlitelewizor jest wyposazony w port ARC, podtgcz kabel HDMI do portu HDMIIN (ARC).
Zalecamy skorzystanie z bezrdzeniowego kabla HDMI. Jesli uzywasz kabla rdzeniowego, jego
Srednica nie powinna by¢ wieksza niz 14 mm.

Ta funkcja nie jest dostepna, jesli kabel HDMI nie obstuguje ARC.

W przypadku, gdy przesytanie sygnatéw odbywa sie w standardzie Dolby Digital, a dla opcji
,Format sygnatu audio na wyjsciu cyfrowym” wybrano ustawienie PCM, zaleca sie zmiane tego
ustawienia na Dolby Digital. Zmiana tego ustawienia zapewnia lepsza jakos¢ dzwieku. (W zaleznosci
od marki telewizora w jego menu zamiast nazw Dolby Digital i PCM moga pojawic sie inne nazwy.)
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Metoda 2. Potaczenie bezprzewodowe

Podtaczanie do telewizora przez Bluetooth

Jesli system Soundbar jest podtaczony do telewizora przez Bluetooth, mozna cieszy¢ sie dzwiekiem
stereo bez obawy o placzace sie kable.
¢ Do systemu Soundbar mozna podtaczy¢ jednoczesnie tylko jeden telewizor.

Podtaczenie poczatkowe
1. Naciénij przycisk * PAIR na pilocie zdalnego sterowania, aby przejs¢ do trybu , BT PAIRING” .

(LUB)  a. Nacisna¢ przycisk =] (Zrédto) na panelu gérnym i wybra¢ tryb ,BT”.
Tryb ,BT” po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na BT PAIRING” albo zmienia
sie na ,,BTREADY”, jesli wykryto istniejace potgczenie.
b. Jedli pojawi sie napis ,BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk ==J (Zrédto) na
panelu gérnym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT
PAIRING”".

2. W menu telewizora wybierz tryb Bluetooth. (Wiecej informacji zawiera podrecznik uzytkownika
telewizora).

3. Zlisty wyswietlanej na ekranie telewizora wybierz ustawienie ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”.
Dostepny system Soundbar jest wskazany na liscie dostepnych urzadzen Bluetooth telewizora wraz z
komunikatem ,Need Pairing” lub ,Paired”. Aby potaczy¢ sie z systemem Soundbar, nalezy wybrac
komunikat i nawigzac potaczenie.

¢ Po nawiazaniu potgczenia systemu z telewizorem, na przednim wyswietlaczu listwy Soundbar
pojawia sie komunikaty [Nazwa telewizora] - ,BT".

4. Od teraz mozna odtwarza¢ dzwiek z telewizora na systemie Soundbar.

Jesli nie udato sie potaczyc¢ urzadzenia
e Jesli poprzednio podtaczony system Soundbar (np. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) pojawia
sie na liscie, nalezy go usunac.
¢ Nastepnie powtdrz czynnosci z punktu od 1do 3.

UWAGA
e Po pierwszorazowym potaczeniu listwy Soundbar z telewizorem ponowne nawigzanie potaczenia
odbywa sie za pomoca trybu ,BT READY”.
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Odtaczanie urzadzenia Soundbar od telewizora
Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb inny niz ,BT”.
¢ Odtaczanie moze troche potrwac, gdyz telewizor musi otrzymac odpowiedz od urzadzenia
Soundbar. (Czas oczekiwania moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu telewizora).
¢ Aby wytgczy¢ funkcje automatycznego taczenia przez Bluetooth listwy Soundbar z telewizorem,
przytrzymaj przycisk Lewo na pilocie zdalnego sterowania przez 5 sekund. Listwa Soundbar musi
by¢ wtedy w trybie ,BT READY”. (Przetacz jg z Wt. na Wyt.)

Jaka jest réznica miedzy trybem BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY : Ten tryb umozliwia wyszukiwanie wczesniej potgczonych telewizoréw lub potaczenie z
listwa Soundbar wczesniej potaczonego urzadzenia przenosnego.
e BTPAIRING : W tym trybie mozesz potaczyc listwe Soundbar z nowym urzadzeniem.
(Nacisna¢ przycisk * PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac¢ przycisk <=J) (Zrédto) na gérnej
czesci listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, gdy listwa Soundbar jest w trybie ,BT")

UWAGI
e Jeslipodczas podtaczania urzadzenia Bluetooth wyswietli sie zadanie wprowadzenia kodu PIN,
wprowadz <0000>.
e W trybie potgczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth zostanie utracone, jesli odlegtos¢ pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekroczy 10 metréw.
¢ System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w stanie gotowosci.
¢ System Soundbar moze nieprawidtowo wykonac operacje wyszukiwania lub potgczenia Bluetooth
w nastepujacych przypadkach:
- Jezeli wokdt systemu Soundbar wystepuije silne pole elektryczne.
— Jeslidwa lub wiecej urzadzen Bluetooth zostanie sparowanych jednoczesnie z listwg Soundbar.
- Jezeliurzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie na odpowiednim miejscu lub dziata
nieprawidtowo.
¢ Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.
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05 PODtACZANIE DO URZADZENIA
ZEWNETRZNEGO

Podtaczy¢ zewnetrzne urzadzenie za pomoca przewodu lub potaczenia Bluetooth, aby odtworzy¢
dzwiek z zewnetrznego urzadzenia przez listwe Soundbar.

Podtaczanie do telewizora za pomocg przewodu optycznego

OdtwarzaczBD /

DVD / Dekoder / Dolna czes¢ listwy Soundbar

Konsola do gier
DIGITAL AUDIO IN

- —

, - USB (5V 0.5A)
Gorna czesé listwy

Soundbar

D.IN

1. Potacz gniazdo DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na urzadzeniu gtdwnym z gniazdem wyjscia
optycznego OPTICAL OUT na urzadzeniu zrédtowym za pomoca cyfrowego przewodu optycznego.
2. Wybra¢tryb,D.IN” poprzez naciéniecie przycisku ==J] (Zrédto) na panelu gérnym lub na pilocie.
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Podtaczanie urzadzenia zewnetrznego za pomocg przewodu HDMI

Gérna czesé listwy Soundbar

cb—+-E|

Urzadzenie

zewnetrzne

HDMI OUT Przewdéd HDMI
(sprzedawany oddzielnie)

Dolna czesé listwy Soundbar

HDMIIN Przewéd HDMI
(20 (sprzedawany oddzielnie)

1. Podtacz przewod HDMI (sprzedawany oddzielnie) do portu HDMI na tylnej stronie produktu oraz
do portu HDMI OUT urzadzenia cyfrowego.

2. Podtacz przewdd HDMI (sprzedawany oddzielnie) do portu HDMITO TV (ARC) na tylnej stronie
produktu oraz do portu HDMI IN telewizora.

3. Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie, a nastepnie wybra¢ tryb ,HDMY’.

4. Tryb ,HDMI” wyswietli sie na panelu wyswietlacza listwy Soundbar, a urzgdzenie zacznie odtwarzac

dzwiek.
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06 PODtACZANIEURZADZENIA PAMIECI USB

System Soundbar moze odtwarzac pliki muzyczne znajdujgce sie na urzadzeniach pamieci masowej.

USB

PortUSB

-II » : .

1. Podtaczy¢ urzadzenie USB do portu USB na spodzie produktu.
2. Nacisna¢ przycisk == (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie, a nastepnie wybra¢ tryb ,USB".
3. Nawyswietlaczu pojawi sie komunikat ,USB”.
4. 7apomoca systemu Soundbar mozna teraz odtwarzac pliki muzyczne zapisane na urzadzeniach
pamieci masowe;j.
e System Soundbar wytaczy sie automatycznie (Auto Power Down), jezeli przez ponad 20 minut
nie zostanie podtaczone zadne urzadzenie USB.
Lista zgodnosci
Rozszerzenie Kodek Czestotliwosé Szybkos¢ transmisji
prébkowania

*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s

MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s

MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~320kb/s

MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s

Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 ~320kb/s

128 ~192 kb/s
AACLC 16 kHz ~ 96 kH
‘ ‘ 5.1-kanatowy 320 kb/s
48 ~ 64 kb/s
HE-AAC 24 kHz ~ 96 kH
‘ ‘ 5.1-kanatowy 160 kb/s

*wav - 16 kHz ~ 48 kHz do 3000 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*.09g 0GG11.0 16 kHz ~ 48 kHz 50 ~500 kb/s

e Jezelina urzadzeniu USB zapisanych jest zbyt wiele folderéw (okoto 200) i plikéw (okoto 2000),
uzyskanie dostepu do nich i odtworzenie ich przez gtosnik Soundbar moze zaja¢ troche czasu.
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07 PODEACZANIE DO URZADZENIA
PRZENOSNEGO

Potaczenie przez Bluetooth

Jesli urzadzenie przenosne jest podtaczone do systemu Soundbar za posrednictwem standardu
Bluetooth, mozna cieszy¢ sie dzwiekiem stereo bez obawy o placzace sie kable.
¢ Potgczenie jest ograniczone do jednego telewizora lub dwdch urzadzen Bluetooth jednoczesnie.

oo

Urzadzenie Bluetooth

Podtaczenie poczatkowe
1. Naciénij przycisk * PAIR na pilocie zdalnego sterowania, aby przejs¢ do trybu , BT PAIRING” .

(LUB)  a. Nacisna¢ przycisk =] (Zrédto) na panelu gérnym i wybra¢ tryb ,BT”.
Tryb ,BT” po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na ,BT PAIRING” albo zmienia
sie na BT READY” jesli wykryto istniejace potaczenie.
b. Jeéli pojawi sie napis , BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk <=J) (Zrédto) na
panelu gérnym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT
PAIRING”".

2. Wybierz opcje ,[AV]Samsung Soundbar A5-Series” z listy.
¢ Po podtaczeniu systemu Soundbar do urzadzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu pojawig
sie komunikaty [Nazwa urzadzenia Bluetooth] - ,BT".
3. Nasystemie Soundbar mozna teraz odtwarzac pliki muzyczne z urzadzenia potagczonego przez
Bluetooth.

Jesli nie udato sie potgczy¢ urzadzenia
o Jesli poprzednio podtaczony system Soundbar (np. ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series”) pojawia
sie na liscie, nalezy go usunac.
e Nastepnie powtdrz kroki1i2.
UWAGA
e Po pierwszorazowym potaczeniu listwy Soundbar z urzadzenia przeno$nego ponowne nawigzanie
potaczenia odbywa sie za pomocg trybu ,BT READY”.
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Jaka jest r6znica miedzy trybem BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY : Ten tryb umozliwia wyszukiwanie wczesniej potaczonych telewizoréw lub potaczenie z
listwa Soundbar wczesniej potaczonego urzadzenia przenosnego.
e BTPAIRING : W tym trybie mozesz potaczy¢ listwe Soundbar z nowym urzadzeniem.
(Nacisna¢ przycisk* PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac przycisk <=J) (Zrédto) na gérnej
czesci listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, gdy listwa Soundbar jest w trybie ,BT")

UWAGI

e Jesli podczas podtaczania urzadzenia Bluetooth wyswietli sie Zgdanie wprowadzenia kodu PIN,
wprowadz <0000>.

e W trybie potaczenia Bluetooth potaczenie Bluetooth zostanie utracone, jesli odlegtos¢ pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekroczy 10 metréw.

e System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w stanie gotowosci.

e System Soundbar moze nieprawidtowo wykonac operacje wyszukiwania lub potgczenia Bluetooth
w nastepujacych przypadkach:

- Jezeli wokét systemu Soundbar wystepuje silne pole elektryczne.

— Jezelikilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie skojarzonych z systemem Soundbar.

— Jezeli urzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie na odpowiednim miejscu lub dziata
nieprawidtowo.

¢ Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

o Zestaw Soundbar obstuguje dane SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Nalezy podtaczac tylko urzadzenia Bluetooth obstugujace funkcje A2DP (AV).

¢ Nie mozna podtaczac zestawu Soundbar do urzgdzenia Bluetooth, obstugujacego tylko funkcje HF
(Hands Free).

¢ Po skojarzeniu listwy Soundbar z urzadzeniem Bluetooth wybranie opcji ,[AV] Samsung Soundbar
A5-Series” z listy zeskanowanych urzadzen spowoduje automatyczne przetaczenie listwy
Soundbar w tryb ,BT".

— Dostepne wtedy, gdy zestaw Soundbar znajduje sie na liscie urzadzen potaczonych z
urzadzeniem Bluetooth. (Urzadzenie Bluetooth i zestaw Soundbar musza by¢ wczesniej co
najmniej raz potaczone).

e Zestaw Soundbar zostanie wyswietlony na liscie wyszukiwanych urzadzen urzadzenia Bluetooth
tylko wtedy, gdy na zestawie Soundbar wyswietlony jest komunikat ,BT READY”.

Wtaczanie Bluetooth Power (SOUND MODE)

Jezeli uprzednio sparowane urzadzenie Bluetooth sprobuje sie potaczy¢ z listwa Soundbar, kiedy funkcja Bluetooth
Power jest wtaczona, a listwa Soundbar jest wytaczona, wéwczas listwa Soundbar automatycznie sie wtaczy.
1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND MODE na pilocie przez co najmniej 5 sekund, gdy listwa
Soundbar jest wtaczona.
2. Nawyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ,ON-BLUETOOTH POWER”.
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Odtaczanie urzadzenia Bluetooth od listwy Soundbar

Urzadzenia Bluetooth mozna odtaczy¢ od systemu Soundbar. Aby zapoznac sie z instrukcja, nalezy
przeczytac podrecznik uzytkownika urzgdzenia Bluetooth.
e System Soundbar zostanie odtaczony.
¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,,BT DISCONNECTED".

Odtaczanie systemu Soundbar od urzadzenia Bluetooth

Nacisna¢ przycisk ==J] (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb inny niz ,BT”.
e (Qdtaczanie moze troche potrwac, gdyz urzadzenie Bluetooth musi otrzymac odpowiedz od
urzadzenia Soundbar. (Czas odtaczania moze sie rézni¢ w zaleznosci od urzadzenia Bluetooth).
¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,BT DISCONNECTED".

UWAGI
¢ W trybie potgczenia Bluetooth potgczenie Bluetooth moze zostac utracone, jesli odstep pomiedzy
systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth przekracza odlegtos¢ 10 m.
e System Soundbar wytgcza sie automatycznie po 20 minutach w trybie gotowosci.

Wiecej informacji o potaczeniu Bluetooth
Bluetooth to technologia umozliwiajaca urzadzeniom posiadajacym funkcje Bluetooth tatwg interakcje
ze sobg za pomoca bezprzewodowego potgczenia o krétkim zasiegu.

e Urzadzenia Bluetooth moga powodowac szum lub nieprawidtowe dziatanie, w zaleznosci od
sposobu uzycia, jezeli:

- Czes¢ urzadzenia jest w kontakcie z systemem odbioru/transmisji urzadzenia Bluetooth lub
systemu Soundbar.

- Z powodu wahan pola elektrycznego powstatych na skutek przeszkad takich jak sciany,
narozniki lub écianki dziatowe.

- W przypadku narazenia urzadzenia na zaktdcenia elektryczne pochodzace od urzadzen
korzystajacych z tej samej czestotliwosci, takich jak sprzet medyczny, kuchenki mikrofalowe
lub urzadzenie bezprzewodowe LAN.

e System Soundbar nalezy kojarzy¢ z urzadzeniem Bluetooth zachowujac niewielkg odlegtosc¢
pomiedzy nimi.

¢ Im wieksza odlegto$¢ pomiedzy systemem Soundbar a urzadzeniem Bluetooth, tym gorsza jakosc.
JeZeli odlegtos¢ przekroczy zasieg roboczy Bluetooth, nastapi utrata potaczenia.

e W obszarach stabego odbioru tacznos¢ Bluetooth moze nie dziata¢ poprawnie.

e Potaczenie Bluetooth dziata tylko w poblizu zestawu. Potaczenie zostaje automatycznie przerwane
w przypadku odlegtosci przekraczajacej ten zasieg. Nawet w tym zasiegu jakos¢ dzwieku moze ulec
pogorszeniu z powodu przeszkdd takich jak Sciany lub drzwi.

¢ To urzadzenie bezprzewodowe moze powodowac zaktdcenia elektryczne podczas pracy.
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Potaczenie Bluetooth Multi

Listwa Soundbar moze by¢ jednoczesnie potaczona z 2 urzadzeniami Bluetooth.

3o

Urzadzenie Bluetooth A Urzadzenie Bluetooth B

1. Podtaczy¢ listwe Soundbar do maksymalnie dwdch urzadzen Bluetooth. (Patrz strona 19)

2. Muzyka odtwarzana jest z jednego z podtgczonych urzadzen Bluetooth, gdy podtaczone sa dwa
urzadzenia.

3. Jeslimuzyka jest odtwarzana z urzadzenia Bluetooth ,B” podczas odtwarzania z urzadzenia ,A”,
muzyka zacznie by¢ odtwarzana na urzadzeniu ,B” i automatycznie zatrzymana/wstrzymana na
urzadzeniu A",

4. W wersjach starszych niz AVRCP V1.4 czas przetaczania urzadzenia odtwarzajacego muzyke moze
by¢ opdzniony.

Parowanie Bluetooth Multi

Parowanie wielu urzadzen z listwa Soundbar

1. Witaczyc listwe Soundbar.

2. Tylko w trybie ,BT”: naciénij i przytrzymaj przycisk <=J] (zrédto) na gérnej czesci obudowy gtoénika
Soundbar przez co najmniej 5 sekund, aby gtosnik Soundbar przetgczyt sie w tryb ,BT PAIRING”.
Nastepnie w urzadzeniu Bluetooth wtacz funkcje Bluetooth i wybierz gtosnik Soundbar z listy
dostepnych urzadzen. Gtosnik Soundbar automatycznie nawigze potaczenie z urzadzeniem
Bluetooth.

3. Drugie urzadzenie Bluetooth mozna sparowac i potgczy¢ z listwag Soundbar tg sama metoda.

W przypadku préby podtaczenia 3-go urzadzenia, podtaczone urzadzenie, ktére nie odtwarza
dzwieku, utraci potaczenie Bluetooth, ale nadal bedzie sparowane z listwa Soundbar.

4. Stosujac te sama metode mozna sparowac nawet 8 urzadzen Bluetooth, przy czym tylko ostatnie 2
beda nadal potgczone z listwg Soundbar w tym samym momencie.

UWAGI

¢ Jednoczesnie do listwy Soundbar podtaczy¢ mozna tylko jeden telewizor firmy Samsung lub dwa
urzadzenia Bluetooth.

e Listwa Soundbar zostanie odtaczona od urzadzen Bluetooth, gdy otrzyma zadanie potaczenia z
telewizora Samsung.

e Domyslnym ustawieniem gtosnika Soundbar jest ,,ON-BT MULTI CONNECTION”. Aby przywrdcic tryb
niebedacy obstuga wielu potaczen z innego trybu, nacisnij przycisk * PAIR na pilocie i przytrzymaj go
przed ponad 5 sekund w trybie czuwania, az na wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,OFF-BT MULTI
CONNECTION".
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08 KORZYSTANIE Z PILOTA

Obstuga pilota zdalnego sterowania

WOOFER

POL-23

“ ‘ Wtacza i wytacza system Soundbar.
Zasilanie
Naciénij, aby wybrac zrédto podtaczone do
systemu Soundbar.
Zrédto
Nacisénij przycisk& (Wycisz), aby wtaczyc
wyciszenie. Naciénij go ponownie, aby wytaczy¢
X wyciszenie.
Wycisz
El SOUND Nacisnij, aby przejs¢ miedzy dostepnymi trybami
MODE dzwieku: SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X lub STANDARD.
SOUND MODE

- SURROUND SOUND
Zapewnia szersze pole akustyczne niz
ustawienia standardowe.

- BASSBOOST
Tryb pola dZwiekowego uwydatnia niskie
tony.

- GAME
Zapewnia stereoskopowy dzwiek, ktéry
zapewnia lepsze wrazenia podczas gry.

— ADAPTIVE
Analizuje zawartos¢ w czasie rzeczywistym
i automatycznie zapewnia optymalne pole
akustyczne w oparciu o cechy sygnatu.

— DTSVIRTUAL:X
Potegujacy wrazenia dzwiek 3D z kazdej
zawartosci.

— STANDARD
Oryginalny dzwiek.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Umozliwia dynamiczne sterowanie brzmieniem dZzwieku w standardzie Dolby Digital.
Aby wtaczyc¢ lub wytaczyc¢ funkcje DRC (dynamiczne sterowanie brzmieniem), nacisnij i
przytrzymaj przycisk SOUND MODE przez ponad 5 sekund, gdy gtosnik Soundbar jest
wytaczony. Gdy wtaczona jest funkcja DRC, redukowane sa gtosne dzwieki (dZzwiek
moze by¢ znieksztatcony).

¢ Bluetooth Power
Ta funkcja automatycznie wtacza listwe Soundbar po otrzymaniu zadania potaczenia z
wczesniej potaczonego telewizora albo urzadzenia Bluetooth. Domyslnie ta funkcja
jest wtaczona.

- Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND MODE przez co najmniej 5 sekund, by
wytaczyc funkcje Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Nacisnij przycisk* PAIR. Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat
BT PAIRING". Ten tryb umozliwia potaczenie nowego urzadzenia Bluetooth z listwa
Soundbar. W tym celu z listy wyszukiwania urzadzen Bluetooth wybierz listwe Soundbar.

Odtwarzanie /
Pauza

Nacisnij przycisk PI, aby tymczasowo wstrzymac odtwarzanie pliku muzycznego.
Ponowne nacisniecie przycisku spowoduje wznowienie odtwarzania pliku muzycznego.

Goéra/Dot/
Lewo/Prawo

Naci$nij wskazane obszary, aby wybrac opcje Géra/Dét/Lewo/
Prawo.

Naciénij obszary Géra/Dét/Lewo/Prawo na przycisku, aby wybrac¢ lub ustawic¢ funkcje.
e Powtarzanie

Aby uzy¢ funkgcji powtarzania w trybie ,USB”, nacisnij przycisk Géra.

e Zmiana utworu
Naciénij przycisk Prawo, aby wybra¢ nastepny plik muzyczny. Nacisnij przycisk Lewo,
aby wybrac poprzedni plik muzyczny.

e IDSET
Nacisniji przytrzymaj przycisk Géra przez 5 sekund, aby zakonczy¢ ustawianie
identyfikatora za pomoca przycisku ID SET (podczas podtaczania bezprzewodowego
subwoofera lub bezprzewodowych gtosnikéw tylnych).
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Kontrola
dzwieku

Po naciénieciu pojawia sie kolejno ustawienia TREBLE, BASS i AUDIO SYNC.
Zadane ustawienia mozna dostosowac przy uzyciu przyciskow Géra/Dét.

oAby sterowac gto$noscia wysokich i niskich tonéw, nacisna¢ przycisk
€§3 (Kontrola dzwigku) i wybrac opcje TREBLE lub BASS, a nastepnie wyregulowac
gtosnosc zakresie od -6 do +6 za pomoca przyciskéw Géra/Dét.

e Nacisna¢iprzytrzymac przycisk 5@3 (Kontrola dZzwieku) przez okoto 5 sekund, aby
ustawi¢ dzwiek dla kazdego pasma czestotliwosci. Opcje do wyboru: 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz i 10 kHz Lewo/Prawo przycisk, a dla kazdej z nich mozna
wybrac ustawienie od -6 do +6 Géra/Dét przycisk.

(Nalezy upewnic sie, ze tryb dZwieku jest ustawiony na ,STANDARD".)

e Jedliobraz w telewizorze nie jest zsynchronizowany z dZwiekiem emitowanym przez
listwe Soundbar, nacisnac przycisk @3 (Kontrola dzwieku) i wybrac¢ opcje AUDIO
SYNC, a nastepnie ustawi¢ opdznienie dzwieku w zakresie O do 300 milisekund za
pomoca przyciskow Géra/Dét. (Funkcja niedostepna w trybie ,USB” lub ,BT”).

e Opcja AUDIO SYNC jest obstugiwana tylko w przypadku niektérych funkgji.

POZIOM
WOOFER
(BAS)

Naciénij przycisk w gére lub w dét, aby wyregulowac poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego (basowego) do wartosci —12 lub od —6 do +6. Nacisnij przycisk, aby ustawi¢
poziom gtosnosci gtosnika niskotonowego (basowego) na 0 (ustawienie domyslne).

VOL
(Gtosnosc)

Nacisnij przycisk w gére lub w dét, aby wyregulowac gtosnosc.
o Wycisz
Naciénij przycisk VOL, aby wyciszy¢ dZzwiek. Nacisnij go ponownie, aby przywrécié
dzwiek.
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Regulacja gtosnosci listwy Soundbar za pomocg pilota telewizora

Gtosnos¢ listwy Soundbar mozna regulowac za pomoca pilota telewizora.

¢ Tafunkcja moze by¢ uzywana wytacznie z pilotami na podczerwien. Piloty Bluetooth
(wymagajace parowania) nie sa obstugiwane.

e W menu telewizora wybrac opcje Zewnetrzne, tak aby dzwieki byty emitowane przez gtosnik
zewnetrzny.

¢ Funkcja jest obstugiwana przez urzadzenia nastepujacych producentdw:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Wytaczyd listwe Soundbar.

2. Nacisna¢ i przytrzymac przycisk WOOFER przez 5 sekund.
Kazde naciéniecie przycisku WOOFER w gore i przytrzymanie go przez 5 sekund powoduje
przetaczenie trybu w nastepujacej kolejnosci: ,OFF-TV REMOTE” (tryb domyslny), ,SAMSUNG-TV
REMOTE”, ,ALL-TV REMOTE".

Przycisk na pilocie Wyswietlacz Stan

OFF-TV REMOTE Pilot telewizora jest wytgczony.
(Tryb domyslny)

Pilot na podczerwien telewizora

SAMSUNG-TV REMOTE Samsung jest wiaczony.

Pilota na podczerwien telewizora

ALL-TV REMOTE innej firmy jest wtaczony.
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Uzywanie ukrytych przyciskow (z wiecej niz jedng funkcja)

Ukryty przycisk
Strona zinformacjami
Przycisk na pilocie Funkcja
WOOFER (Géra) W{qczenle/y\/y{qczeme funkq\.PMot do Strona 26
telewizora (tryb czuwania)

Wtaczanie/wytaczanie automatycznego

Lewo ; L, Strona 15
potaczenia TV (Gotowos¢ na BT)
Goéra IDSET Strona 24
@ (Kontrola dzwieku) EQ7-pasmowy Strona 25
DRC ON/OFF (tryb czuwania) Strona 24
SOUND MODE

Bluetooth Power Strona 24

Obstuga wielu potaczen Bluetooth wt./
St 22

*PAlR wyt. (tryb czuwania) rone

Dane wyjsciowe dla réznych trybéw efektéw dzwiekowych

Wyjscie
Efekt Wejscie Bez zestawu tylnych Z zestawem tylnych
gtosnikow gtosnikow
bezprzewodowych bezprzewodowych
SURROUND 2.0kan 21kan 41kan
SOUND 51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 2.1kan 4.1 kan
BASS BOOST
5.1kan 2.1kan 4.1kan
2.0 kan 21kan 4.1kan
SOUND GAME
b 51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 2.1kan 4.1 kan
SOUND MODE ADAPTIVE
5.1kan 2.1kan 4.1kan
2.0 kan 21kan 4.1kan
DTS VIRTUAL:X
51kan 2.1kan 4.1 kan
2.0 kan 2.1kan 2.1kan
STANDARD
5.1kan 21kan 21kan

e Zestaw gtosnikow bezprzewodowych firmy Samsung mozna kupi¢ oddzielnie. W tym celu nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca listwy Soundbar.
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09 MONTOWANIE
WSPORNIKA
SCIENNEGO

Srodki ostroznosci przy
instalacji
e Zestaw nalezy montowac wytacznie na

pionowych $cianach.
Nie wolno montowac wspornika w miejscach

o0 wysokiej temperaturze lub wilgotnosci.

Nalezy sprawdzi¢, czy Sciana jest
wystarczajgco wytrzymata, by utrzymac
ciezar produktu.

W przeciwnym razie nalezy ja wzmocnic¢ lub
wybrac inne miejsce do montazu produktu.
Nalezy zakupi¢ i zastosowac $ruby mocujgce
lub kotwy odpowiednie do rodzaju posiadanej
Sciany (ptyty gipsowej, ptyty zelaznej, drewna

itd.) W miare mozliwosci nalezy zamontowac
Sruby wsporcze w kotkach w écianie.

Nalezy zakupi¢ odpowiednie wkrety w
zaleznosci od typu i grubosci sciany, na ktorej

zostanie zamontowana listwa Soundbar.

— Srednica: M5

— Dtugos¢: zalecane L 35 mm lub dtuzsze.
Przed zamontowaniem listwy Soundbar na

Scianie nalezy podtaczy¢ przewody z systemu
do urzadzen zewnetrznych.

Przed montazem upewnij sie, ze jednostka
jest wytaczona i odtgczona do Zzrédta

zasilania. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
porazenia elektrycznego.

Komponenty montazowe

e @ e i

Szablon do montazu na scianie

®:

(M4 x L10)
Sruba mocujaca Sruba

Wspornik do montazu na écianie

1. Umie$¢ Szablon do montazu na Scianie na
powierzchni éciany.

¢ Szablon do montazu na $cianie musi by¢
ustawiony poziomo.

e Jeslina Scianie zamontowany jest
telewizor, montaz listwy Soundbar nalezy
wykonac w odlegtosci co najmniej 5 cm
pod telewizorem.

TV

t Co najmniej5cm
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2. Wyréwnaj oznaczenie Linia $rodkowa do

montazu na $cianie papierowego szablonu z
linig srodkowa telewizora (jezeli listwa
Soundbar jest montowana ponizej
telewizora), a nastepnie przymocuj tasma do
Sciany element Szablon do montazu na
Scianie.

o Jezeli listwa nie jest mocowana ponizej
telewizora, nalezy ustawi¢ oznaczenie
Linia $rodkowa na srodku obszaru
montazu.

e oI e o) oM

Linia $rodkowa

. Zaznacz dtugopisem lub ostrym otdéwkiem
na Scianie miejsca wiercenia otworéw na
Sruby wsporcze, wktadajac czubek dtugopisu
lub otéwka w otwory B-TYPE na obu
koncach szablonu. Nastepnie zdemontuj
element Szablon do montazu na $cianie.

o @ o [ i *0 o]

. Uzywajac wiertta odpowiedniej wielkosci,
wywier¢ w $cianie otwory w zaznaczonych
miejscach.

e Jezeli oznaczenia nie odpowiadaja
potozeniu kotkéw, nalezy wtozy¢ w otwory
odpowiednie kotwy przed umieszczeniem
w nich $rub wsporczych. Jezeli stosowane
s kotwy, nalezy wywierci¢ odpowiednio
duze otwory.
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5. W kazda Sruba mocujaca wcisnij érube

(sprzedawana oddzielnie), a nastepnie
mocno wkrec jg w otwar sruby wsporczej.

7 ]

6. W odpowiednim utozeniu na spodniej czesci

listwy Soundbar zamontuj 2 elementy
Wspornik do montazu na $cianie za pomoca
2 elementdw Sruba.

\

¢

2

!

¢ Podczas montazu upewnij sie, ze czesci
do zawieszania Wspornik do montazu na
$cianie znajduja sie za tylng czescia listwy

Soundbar.

Tylna czes¢ listwy Soundbar

Prawy koniec listwy Soundbar



. Zamontuj listwe Soundbar z
przymocowanymi Wspornik do montazu na
$cianie, zawieszajgc Wspornik do montazu
na $cianie na Sruba mocujaca na écianie.

(<]

™~

N l |

. Przesun listwe Soundbar w dét zgodnie z
ponizszg ilustracja, tak aby elementy
Wspornik do montazu na $cianie byty
odpowiednio zabezpieczone na elementach
Sruba mocujaca.

o Wsun elementy Sruba mocujaca do
szerszej (dolnej) czesci elementédw
Wspornik do montazu na Scianie, a
nastepnie przesun elementy Wspornik do
montazu na Scianie w dot, tak aby
elementy Wspornik do montazu na
$cianie byty odpowiednio zamocowane
na elementach Sruba mocujaca.

10 AKTUALIZACJA
OPROGRAMOWANIA

Firma Samsung moze w przysztosci oferowac
aktualizacje oprogramowania wbudowanego
systemu Soundbar.

Port USB

[l

Jezeli dostepna bedzie aktualizacja
oprogramowania wbudowanego systemu,
mozliwe bedzie jego zaktualizowanie poprzez
podtaczenie urzadzenia USB z zapisang na nim
aktualizacja oprogramowania do gniazda USB
listwy Soundbar. Aby uzyska¢ wiecej informacji na
temat pobierania plikéw aktualizacji, nalezy
odwiedzi¢ strone Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nastepnie wybrac typ produktu lub wprowadzi¢
numer modelu listwy Soundbar, wybrac¢ opcje
Oprogramowanie i aplikacje, a nastepnie Pobrane.
Nazwy opcji moga by¢ rézne.

Sprawdzanie wersji
oprogramowania wbudowanego

1. Wytaczy¢ listwe Soundbar.
2. Nacisna¢i przytrzymac przycisk ¢33 (Kontrola
dzwieku) na pilocie przez okoto 5 sekund.
3. Kazda wersja pojawia sie w nastepujacej
kolejnosci na listwie Soundbar.
(Wersja oprogramowania - HDMI - Tx > Rx )
e Tx:bezprzewodowy modut Tx w listwie
Soundbar.
e Rx:bezprzewodowy modut Rx w listwie
Gtosnik niskotonowy.
¢ Pokazana wersja R2
— Brak potaczenia z tylnym z tylnym
modutem R2---
— Podtaczony tylny modut R2xxx
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Procedura aktualizacji

Wazne: Funkcja aktualizacji powoduje usuniecie
wszystkich ustawien uzytkownika. Zalecamy
zapisanie ustawien, aby utatwic ich przywrdécenie
po aktualizacji oprogramowania. Nalezy
pamieta¢, ze aktualizacja oprogramowania
wbudowanego powoduje takze zresetowanie
potaczenia subwoofera.

1. Podtaczy¢ naped USB do portu USB
komputera.

Wazne: Upewnic sie, ze na napedzie USB nie
ma plikdw muzycznych. Moze to
spowodowac niepowodzenie aktualizacji
oprogramowania wbudowanego.

2. PrzejdZ na strone (samsung.com) = wybierz
opcje Wprowadz numer modelu, a nastepnie
nazwe modelu gtosnika Soundbar. Wybierz
instrukcje obstugi i materiaty do pobrania, a
nastepnie pobierz plik najnowszej wersji
oprogramowania.

3. Zapisz pobrane oprogramowanie w napedzie
USB iwybierz opcje ,Rozpakuj tutaj”, by
rozpakowac folder.

4, Wytaczy¢ listwe Soundbar i podtaczy¢
pamie¢ USB zawierajaca aktualizacje
oprogramowania do portu USB.

5. Wtacz gtosnik Soundbar i zmien Zrédto na
tryb ,USB”. W ciggu 3 minut wyswietli sie
komunikat ,UPDATE” i rozpocznie
aktualizacja. Po zakonczeniu aktualizadji,
gtosnik Soundbar wytaczy sie i wtaczy
automatycznie.

6. Naciénij przycisk = +(Gtosnos$¢) na gérnym
panelu i przytrzymaj go przez 5 sekund. Na
wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,INIT” a
gtosnik Soundbar sie wytaczy. Aktualizacja
zostanie zakonczona.

e Produkt korzysta z funkcji DUAL BOOT.
Jesli aktualizacja oprogramowania
sprzetowego nie powiedzie sie, mozna je
zaktualizowa¢ ponownie.

7. Przywrdcic¢ ustawienia listwy Soundbar.
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Jesli na ekranie nie pojawia sie
komunikat UPDATE

1. Wytacz listwe Soundbar, odtacz urzadzenie

USB zawierajace aktualizacje
oprogramowania i podtacz je ponownie do
portu USB listwy Soundbar.

. Odtacz przewdd zasilajacy listwy Soundbar,

ponownie go podtacz, a nastepnie wtacz
listwe Soundbar.

UWAGI
e Aktualizacja oprogramowania moze nie

dziatac prawidtowo, jesli na urzadzeniu USB
sq zapisane pliki dZwiekowe obstugiwane
przez listwe Soundbar.

Nie odtaczaj zasilania ani nie wyjmuj
urzadzenia USB podczas aktualizacji. Po
zakonczeniu aktualizacji oprogramowania
urzadzenie gtdwne zostanie automatycznie
wytaczone.

Po zakonczeniu aktualizacji zdefiniowana
przez uzytkownika konfiguracja listwy
Soundbar zostaje zainicjowana, umozliwiajac
zresetowanie ustawien. Zalecamy zapisanie
ustawien, aby mozliwe byto ich tatwe
przywrécenie po wykonaniu aktualizacji.
Uwaga: podczas aktualizacji oprogramowania
potaczenie z gtosnikiem niskotonowym
zostanie zresetowane. Jesli potaczenie z
gtosnikiem niskotonowym nie zostanie
przywrécone automatycznie po aktualizadji,
przejdz do strony 6.

Jesli aktualizacja sie nie powiodta, sprawdz
czy naped USB nie jest uszkodzony.
Uzytkownicy systemu Mac OS powinni
korzystac z urzadzen USB w formacie MS-
DOS (FAT).

Opcja aktualizacji oprogramowania przez USB
moze by¢ niedostepna, zaleznie od
producenta urzadzenia USB.



11 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed zgtoszeniem sie do serwisu nalezy sprawdzi¢ nastepujace informacje.

Gtos$nik Soundbar sie nie wtacza.

Subwoofer nie odtwarza zadnego dZzwieku.

= Sprawdzi¢, czy przewdd zasilajacy listwy
Soundbar jest prawidtowo podtaczony do
gniazdka elektrycznego.

Gtosnik Soundbar dziata nieréwno.

= Po odtaczeniu przewodu zasilajgcego
podtaczy¢ go ponownie.

= Odtaczy¢ przewdd zasilajacy od urzadzenia
zewnetrznego i sprébowac ponownie.

= W przypadku braku sygnatu listwa
Soundbar wytacza sie automatycznie po
uptynieciu okreslonego czasu. Wtaczy¢
zasilanie. (Patrz strona 3.)

Pilot nie dziata.

= Skieruj pilota prosto w strone gtosnika
Soundbar.
— Wymienic¢ baterie na nowe.

= Sprawdzi¢, czy dioda LED z tytu gtosnika
niskotonowego $wieci na niebiesko.
Ponownie podtgczy¢ listwe Soundbar i
gtosnik niskotonowy, jesli wskaznik miga
na niebiesko lub $wieci na czerwono. (Patrz
strona 7.

= Jesli miedzy listwa Soundbar i gtosnikiem
niskotonowym znajduje sie przeszkoda,
moze wystapi¢ problem. Przenies¢
urzadzenia do obszaru, w ktérym nie ma
przeszkéd.

— Potaczenie moze zostac przerwane przez
inne pobliskie urzadzenia emitujace
sygnaty o czestotliwosci radiowej. Trzymac
gtosnik z dala od takich urzadzen.

= Wyjac i ponownie podtaczy¢ wtyczke
zasilajaca.

Gtosnik Soundbar nie odtwarza zadnego
dzwieku.

Gtosnosc¢ gtosnika niskotonowego jest zbyt
niska.

= Poziom gtosnosci listwy Soundbar jest zbyt
niski lub urzadzenie jest wyciszone.
Dostosowac poziom gto$nosci.

= Jesli podtaczono urzadzenie zewnetrzne
(dekoder STB, urzadzenie Bluetooth,
urzadzenie mobilne itd.), dostosowac
poziom gto$nosci urzadzenia
zewnetrznego.

— Aby odtwarzac dZzwiek z telewizora, wybrac
listwe Soundbaréelewizor Samsung:
Strona gtéwna ((m)) » Ustawienia (§83) -
DZzwiek = Wyjscie dZwieku = Wybierz
listwe Soundbar)

— Potaczenie przewodowe z listwg Soundbar
nie moze by¢ luzne. Odtaczy¢ przewdd i
podtaczy¢ go ponownie.

= Odtaczy¢ catkowicie przewdd zasilajacy,
podtaczy¢ go ponownie i wigczy¢ zasilanie.

= Zainicjowac produkt i sprébowac ponownie.
(Patrz strona 31

= Oryginalna gtosnos¢ odtwarzanej
zawartosci moze by¢ niska. Sprobowac
wyregulowac¢ poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego. (Patrz strona 25.)

= Ustawic gtosnik niskotonowy blizej siebie.

Telewizor nie jest podtaczony za
posrednictwem portu HDMITO TV (ARC).

= Sprawdzi¢, czy przewod HDMI jest
prawidtowo podtaczony do ztacza ARC.
(Patrz strona 12.)

= Podtaczenie moze by¢ niemozliwe ze
wzgledu na podtaczone urzadzenie
zewnetrzne (dekoder STB, konsola do gier
itd.). Podtaczy¢ bezposrednio do listwy
Soundbar.

— Funkcja HDMI-CEC moze nie by¢ wtaczona
w telewizorze. Wtaczy¢ funkcje CEC w
menu telewizora. (Telewizor Samsung:
Strona gtéwna (()) » Ustawienia (§33) -
0Ogdlne > Menedzer urzadzen
zewnetrznych - Anynet+ (HDMI-CEC) Wk.)
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Brak dzwieku podczas podtaczania do
telewizora w trybie HDMITO TV (ARC).

— Urzadzenie nie jest w stanie odtworzy¢
sygnatu wejsciowego. Zmieni¢ wyjscie
dzwieku telewizora na PCM lub Dolby
Digital. (Telewizor Samsung: Strona gtéwna
(é ) = Ustawienia (§3) » DZzwiek -

Ustawienia eksperckie - Format

wyjéciowego dzwieku cyfrowego)

Dzwiek zanika podczas potaczenia za pomoca
Bluetooth.

Gtosnik Soundbar nie taczy sie za pomoca
Bluetooth.

= W przypadku nawigzywania potaczenia z
nowym urzadzeniem przej$¢ do trybu ,BT
PAIRING”. (Nacisna¢ przycisk 3 PAIR na
pilocie lub nacisng¢ i przytrzymac przycisk
7] (Zrédto) na panelu przez co najmniej
5sekund.)

= Jedlilistwa Soundbar jest podtaczona do
innego urzadzenia, w celu zmiany
potaczenia nalezy najpierw odtaczyc to
urzadzenie.

= Na urzadzeniu do podtaczenia ponownie
nawiazac potaczenie po wyczyszczeniu
listy gtosnikéw Bluetooth. (Telewizor
Samsung: Strona gtéwna (m)-
Ustawienia (¢33) - Dzwiek - Wyjscie
dZzwieku - Lista gtosnikdw Bluetooth)

= Automatyczne nawigzywanie potaczenia z
telewizorem moze by¢ wytaczone. Gdy
listwa Soundbar pracuje w trybie ,BT
READY”, nacisnac i przytrzymaj przycisk
Lewo na pilocie listwy Soundbar przez 5
sekund, aby wybrac¢ tryb ON-TV CONNECT.
Jeslijest widoczna opcja OFF-TV CONNECT,
ponownie nacisnac i przytrzymac przycisk
Lewo przez 5 sekund, aby zmieni¢ wybér.

= Wyjaciponownie podtgczy¢ wtyczke
zasilajaca, a nastepnie ponowic prébe.

= Zainicjowac produkt i sprébowac ponownie.
(Patrz strona 31

= Jesli urzadzenie potaczone za pomoca
Bluetooth znajdzie sie zbyt daleko od
gtosnika Soundbar, moze wystapi¢
zanikanie dZwieku. Umies¢ urzadzenie
blizej gtosnika Soundbar.

= Jesli czes¢ ciata uzytkownika ma kontakt z
urzadzeniem Bluetooth lub produkt zostat
umieszczony na metalowym elemencie
umeblowania, moze wystgpi¢ zanikanie
dzwieku. SprawdZ miejsce montazu i
warunki uzytkowania.

Obstuga wielu potaczen Bluetooth nie
dziata.

= Kiedy telewizor jest podtaczony do gtosnika
Soundbar, obstuga wielu potgczen
Bluetooth moze nie dziata¢. Odtacz gtosnik
Soundbar od telewizora i sprébuj ponownie.

= Sprawdz, czy obstuga wielu potaczen
Bluetooth jest wtgczona. (Sprawdz sekcje
,Gtosnik Soundbar nie taczy sie za pomoca
Bluetooth.”).

= Odtacz aktualnie odtwarzajace urzadzenie,
sparuj urzadzenie, ktére chcesz potaczy¢, a
nastepnie ponownie podtacz poprzednie
urzadzenie.

= Jedlinie stycha¢ dZwieku nawet po
poprawnym potaczeniu, sprawdz sekcje
,Dzwiek zanika podczas potaczenia za
pomoca Bluetooth.”.

Gtosnik Soundbar nie wtacza sie
automatycznie razem z telewizorem.

= W przypadku wytaczenia listwy Soundbar
podczas ogladania telewizora
synchronizacja zasilania z telewizorem
zostaje dezaktywowana. Najpierw
wytaczyc telewizor.
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12 LICENCIJI

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 INFORMACJAO
LICENCJI OPEN
SOURCE

W przypadku watpliwosci i pytan dotyczacych
rozwiazan open source nalezy sie skontaktowac z
zespotem Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

14 WAZNE
INFORMACJE
DOTYCZACE
OBSLUGI
SERWISOWEJ

e Rysunkiiilustracje znajdujace sie w tej
instrukcji obstugi stuzg wytacznie jako Zrédto
informacji i mogg réznic sie od rzeczywistego
wygladu produktu.

e | stnieje mozliwos¢ natozenia optaty
administracyjnej w przypadku gdy:

(a) zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu
nie zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie
przeczyta niniejszej instrukgji).

(b) urzadzenie zostanie przyniesione do
punktu napraw, a w urzadzeniu nie
zostanie stwierdzona zadna wada (tj. w
przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta
niniejszej instrukgji).

e Uzytkownik zostanie poinformowany o
wysokosci takiej optaty administracyjnej
przed wykonaniem jakiejkolwiek naprawy lub
wizyta technika na miejscu.
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15 DANE TECHNICZNE | UWAGI

Dane techniczne
Nazwa modelu HW-A550
usB 5V/0,5A
Waga 2,1kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Zakres temperatur roboczych +5°Cdo +35°C

Zakres wilgotnosci roboczej

10%~75%

WZMACNIACZ
Znamionowa moc wyjsciowa

160W(40Wx4)

Obstugiwane formaty odtwarzania
(DZzwiek DTS 2.0 DTS Virtual:X jest odtwarzany w
formacie DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (Obstuga Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika BT
Maks. moc nadajnika SRD

100 mW dla 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazwa gtosnika niskotonowego PS-WA55D

Waga 5,3kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
WZMACNIACZ

Znamionowa moc wyjsciowa 250W

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD

25mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

Catkowity pobér mocy w trybie czuwania (W)

2,0W

Bluetooth
Metoda dezaktywacji portu

Nacisnij i przytrzymaj przycisk SOUND
MODE przez co najmniej 5 sekund, by
wytaczyc funkcje Bluetooth Power.

UWAGI

e Samsung Electronics Co,, Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez

uprzedzenia.
e Wage i wymiary podano w przyblizeniu.
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Niniejszym firma Samsung Electronics zaswiadcza, Ze to urzadzenie radiowe jest zgodne z zapisami
Dyrektywy 2014/53/EU i innymi odpowiadajacymi wymogami prawnymi obowiazujacymi w Wielkiej
Brytanii. Petny tekst Deklaracji Zgodno$ci mozna przeczytac na stronie http://www.samsung.com. W
tym celu nalezy klikna¢ opcje Wsparcie i wprowadzi¢ nazwe produktu. Urzadzenia mozna uzywac we
wszystkich pafistwach UE i w Wielkiej Brytanii.

E [Sposdb poprawnego usuwania baterii, w ktére wyposazony jest niniejszy produkt]

(Dotyczy krajow, w ktoérych stosuje sie systemy segregacji odpadéw)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu oznacza, ze po uptywie okresu
uzytkowania baterie, w ktére wyposazony byt dany produkt, nie moga zostac usuniete wraz z innymi
odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole
chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej
poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia
ludzkiego lub $rodowiska naturalnego.

ﬁ Prawidtowe usuwanie produktu

— (zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktérych stosuje sie systemy segregacji odpadéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu
eksploatacji nie nalezy tego produktu ani jego akcesoriéw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego,
przewodu USB) wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
odpaddw, prosimy o oddzielenie tych przedmiotéw od odpadéw innego typu oraz o odpowiedzialny
recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tych
przedmiotdw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowac sie z punktem sprzedazy
detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu.
Produktu ani jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

Informacje na temat dziatan proekologicznych firmy Samsung oraz przepiséw dotyczacych poszczegélnych
produktéw, np. rozporzadzenia REACH, WEEE, norm dla baterii, mozna znalez¢ na stronie:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

ROZPORZADZENIE KOMISJI (UE) 2019/1782

Wymogi dotyczace ekoprojektu dla zasilaczy zewnetrznych
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA

PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE,
NU SCOATETI CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN
SPATE). IN INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE POT
FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE,
ADRESAIIfVA PERSONALULUI CALIFICAT.
Consultati tabelul de mai jos pentru o explicatie a
simbolurilor care pot apdrea pe produsul dvs.
Samsung.

RISCDE ELECTROCUTARE
NU DESCHIDETI

Acest simbol indica faptul ca tensiunea

produs este periculos.

Acest simbol indica faptul ca produsul
esteinsotit de documentatie importanta
privind utilizarea si intretinerea.

Produs clasa Il: Acest simbol indicd ca
nu este necesara impamantarea.

Daca acest simbol nu este prezent pe un
produs cu un cablu de alimentare,
produsul TREBUIE sa aiba o buna
conexiune laimpamantare (masa).

dininterior este ridicatd. Orice fel de
contact cu pdrtile interioare ale acestui

Tensiune c.a.: Acest simbol indicd ca
tensiunea nominald marcata cu simbol
este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol indica ca
tensiunea nominald marcata cu simbol
este tensiuneac.c.

Atentie! Consultati instructiunile de
utilizare: Acest simbol instruieste
utilizatorul sa consulte manualul de
utilizare pentru mai multe informatjii
legare de siguranta.

AVERTISMENT
e Pentru a reduce riscul de incendiu si de
electrocutare, feriti aparatul de ploaie si
umezeala.

ATENTIE

e PENTRU A PREVENIELECTROCUTAREA,
POTRIVITI LAMELA STECHERULUIIN PRIZA S|
INTRODUCETI COMPLET.

e Acest aparat trebuie conectat la o priza de
curent alternativ cu conectare de protectie
prin fmpamantare.

e Pentru a deconecta aparatul de la priza,
trebuie sa scoateti stecherul, drept urmare
priza va fiimediat functionala.

¢ Nu expunetiacest aparat la scurgeri sau
stropiri. Nu plasati pe aparat obiecte pline cu
lichid, cum ar fi vazele.

e Pentru a opri complet aparatul, trebuie sa
scoateti cablul de alimentare din priza de
perete. Prin urmare, cablul de alimentare
trebuie sa poata fi accesat cu usurintd in orice
moment.
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PRECAUII I 5. Bateriile utilizate pe acest produs contin

chimicale déunatoare pentru mediul

1. Asigurati-v3 c& sursa de alimentare cu c.a. inconjurator. Nu aruncati bateriile impreuna

din locuinta dvs. respecta cerintele
energetice mentionate pe eticheta de
identificare situatd pe partea inferioard a
produsului. Instalati unitatea in pozitie
orizontald sau pe un suport solid (mobild), cu
suficient spatiu Tn jur pentru ventilatie 7~10
cm. Asigurati-va cd fantele de ventilatie nu
sunt acoperite. Nu asezati unitatea pe
amplificatoare sau pe alte echipamente care
se pot incinge. Aceasta unitate este
destinata pentru utilizare continud. Pentru a
opri complet unitatea, deconectati cablul de
alimentare de la prizd. Deconectati unitatea
de la priza dacd nu o utilizati mai mult timp.
. Intimpul furtunilor cu descarcari electrice,
scoateti stecherul din priza. Cresterile de

tensiune din cauza descarcarilor electrice pot

duce la defectarea aparatului.

. Nu expuneti aparatul la actiunea directd a
razelor soarelui sau a altor surse de caldura.
Aparatul se poate supraincalzi si defecta.

. Protejati aparatul de umiditate (de ex. vaze)
si caldura excesiva (de ex. un semineu) sau
de echipamentele care creeaza campuri
magnetice sau electronice puternice.
Deconectati cablul de alimentare de la sursa
de alimentare cu curent alternativ in cazul
unei disfunctionalitati. Aparatul nu este
destinat utilizarii industriale. Utilizati
produsul doar in scopuri personale.

Este posibil sa se creeze condens, dacd
aparatul sau discul au fost depozitate la
temperaturi scazute. Daca transportati
unitatea pe timpul iernii, asteptati
aproximativ 2 ore inainte de utilizare, pentru
ca unitatea sa ajunga la temperatura
camerei.

cu celelalte reziduuri menajere. Nu aruncati
bateriile in foc. Nu scurtcircuitati,
dezasamblati sau supraincélziti bateriile.
ATENTIE : Exista pericolul de explozie daca
bateria este inlocuita incorect. Inlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip
echivalent.

DESPRE ACEST MANUAL

Manualul utilizatorului are doud parti: un
document simplu, MANUAL DE UTILIZARE si
MANUAL COMPLET, pe care le puteti descarca.

-

MANUAL DE UTILIZARE

Consultati acest manual pentru instructiuni de
securitate, instalarea produsului, componente,
conexiuni si caracteristicile produsului.

L E

MANUAL COMPLET

Puteti consulta MANUAL COMPLET accesand
centrul de asistenta Samsung online si scanand
codul QR. Pentru a vedea manualul pe PC sau pe
dispozitivul mobil, descdrcati-1in format de
document de pe site-ul web Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Designul si specificatiile pot fi modificate fara
Tnstiintare prealabila.
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01 VERIFICAREA COMPONENTELOR

—
i L

Unitate principald Soundbar Subwoofer Telecomanda/Baterii
Qs - @ (a» »=4
Cablu de alimentare Adaptor dec.a./c.c. Cablu optic
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
Ro—c— x RN @ ) %XZ ﬂ
(M4 x L10) <>
Ghidaj de montare pe perete Surub suport Surub Suport de fixare pe perete

e Pentruinformatii suplimentare despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati
eticheta atasata produsului. (Eticheta: Baza unitdtii principale Soundbar)

e Pentru achizitionarea unor componente suplimentare sau a unor cabluri optionale, contactati
Centrul de service Samsung sau Centrul Samsung pentru asistenta clienti.

« Infunctie de regiune, aspectul mufei c.a. poate varia sau poate fi furnizatd integratd in adaptorul
AC/DC.

e Aspectul accesoriilor poate diferi putin fata de imaginile de mai sus.

Introducerea bateriilor inainte de utilizarea telecomenzii (2 baterii AA)

Glisati capacul posterior in directia sagetii pand
cand iese complet. Introduceti 2 baterii AA (1,5V),
respectand polaritatea corectd. Glisati capacul

posterior fnapoi in pozitie.
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02 DESCRIERI

Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar

Pozitionati produsul astfel ? g

incat emblema SAMSUNG
sd se situeze pe partea
superioara.

Panoul superior

n Afisaj
Afiseaza starea produsului simodul curent.

Buton (D(Alimentare)
Porneste si opreste sistemul.
e Functia Auto Power Down
Unitatea se opreste automat in urmatoarele situatii.
- Modul D.IN /HDMI /BT /USB : Dacd nu existd semnal audio timp de 20 minute.

Buton — =+ (Volum)
Controleaza nivelul volumului.
e Cand estereglat, nivelul volumului apare pe afisajul frontal al sistemului Soundbar.

Buton <=J) (Surs3)
Selectati modul de intrare a sursei.
Mod de intrare Afisaj
Intrare opticd digitala D.N
El Intrare ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Autoconversie)
Intrare HDMI HDMI
Mod BLUETOOTH BT
Mod USB USB

e Pentru activarea modului “BT PAIRING”, schimbati sursa modului “BT", iar apoi mentineti apasat
butonul ==J] (Surs&) timp de mai mult de 5 secunde.

e Butonul de alimentare va deveni activ la 4 - 6 secunde dupa ce conectati cablul de alimentare cu
curent alternativ.

e (Cand porniti aceasta unitate, va surveni o intarziere de 4 sau 5 secunde Tnainte de reproducerea
sunetului.

e Dacad doriti sd ascultati sunetul numai prin sistemul Soundbar, trebuie sd opriti difuzoarele
televizorului din meniul Configurare audio al televizorului. Consultati manualul televizorului.
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Panoul inferior al unitatii Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Conectati la iesirea digitala (optica) a unui dispozitiv extern.

USB (5V 0.5A)
Conectati un dispozitiv cu port USB pentru a reda fisierele audio de pe dispozitivul cu port USB prin
sistemul Soundbar.

HDMI
Intra semnale audio si video simultan, printr-un cablu HDMI.
Conectati la iesirea HDMI a unui dispozitiv extern.

HDMITO TV (ARC)
Conectatila mufa HDMI (ARC) de pe un televizor.

E DC 24V (Alimentare)
Conectati la un adaptor c.c/c.a.

e Cand deconectati cablul de alimentare al transformatorului de c.a./c.c. de la priza, trageti de stecadr.
Nu trageti de cablu.

¢ Nu conectati aceasta unitate sau alte componente la o prizd de c.a. pana cand toate conexiunile
dintre componente nu sunt finalizate.
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03 CONECTAREA UNITATIISOUNDBAR

Conectarea la sursa de alimentare electrica

Utilizati componentele de alimentare pentru conectarea subwooferului si a unitatii Soundbar la sursele
de alimentare cu energie, in ordinea urmatoare:

1. Conectati cablul de alimentare la subwoofer.

2. Conectaticablul de alimentare de iesire la adaptorul electric si apoi la Soundbar.

3. Conectati cablul de alimentare la o prizd de perete.
Ase vedea ilustratiile de mai jos.

e Pentruinformatii suplimentare despre parametrii de alimentare electrica si consum, consultati

eticheta atasata produsului. (Eticheta: Baza unitdtii principale Soundbar)

) ( \
Cablude Cablude
alimentare alimentare
Conectareala
sursa dealimentare
electrica
Baza unitatii principale
C . [ Soundbar Adaptordec.a./c.c.
Partea din spatea onectarealasursa
. dealimentare
subwooferului .
electrica
. J L J

¢ Asigurati-va cd asezati adaptorul de c.a./c.c. intins pe o suprafatd plana, cum ar fi pe masa sau pe
podea. Daca plasati adaptorul de c.a./c.c. astfel incat sd atarne cu fata intrdrii de c.a. a cabluluiin
sus, existd riscul ca in adaptor sd patrundd apd sau alte substante strdine care pot deteriora
adaptorul.
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Conectarea unitatii Soundbar la subwoofer

Atunci cand subwooferul este conectat, va puteti bucura de o gamad variatd de sunete joase.

Conectarea automata dintre subwoofer si sistemul Soundbar

Cand porniti alimentarea, dupa conectarea cablurilor de alimentare la sistemul Soundbar si subwoofer,
subwooferul este conectat automat la sistemul Soundbar.
e (Cand sefinalizeaza asocierea automatd, indicatorul albastru din partea din spate a subwooferului se
aprinde.

Luminile indicator LED din spatele Subwooferului

LED Stare Descriere Solutie
) Conectarea reusita (operatie
Pornit . ’ ’ -
normald)
Verificati daca este conectat corespunzator
cablul de alimentare la sistemul Soundbar
Albastru o ) T ]
) o principal sau asteptati aproximativ 5 minute.
Intermitent | Recuperarea conectarii . o . . A .
Dacd lumina intermitenta persistd, incercati
sd conectati manual subwoofer-ul.
Consultati pagina 7.
) Verificati dacd cablul de alimentare la
Standby (cu unitatea i .
o . unitatea principala Soundbar este conectat
principald Soundbar opritd)
corect.
Rosu Pornit -
Reconectati-va. Consultati instructiunile
Conexiunea a esuat pentru conexiunea manuald de la
pagina’.
) ) Consultati informatiile de contact din
Rosu si ) Functionare ’ ’ o
T Intermitent ’ . manual pentru Centrul de servicii
albastru necorespunzatoare
Samsung.
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Conectarea manuala a subwooferuluiin cazul in care conexiunea automata esueaza

inainte de a efectua procedura de conectare manuali de maijos:

e Verificati dacd cablurile de alimentare pentru unitatea Soundbar si subwoofer sunt conectate corect.
e Asigurati-va cd sistemul Soundbar este pornit.

1. Tinetiapdsat ID SET de pe partea din spate a subwooferului cel putin 5 secunde.
e Indicatorul rosu din partea din spate a subwooferului se stinge si se aprinde intermitent

indicatorul albastru.

LINK STANDBY  IDSET

Partea din spate a subwooferului

2. Tineti apdsat butonul Sus de pe telecomanda timp de mai mult de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pentru un moment pe afisajul sistemului Soundbar, apoi dispare.
¢ Unitatea Soundbar va fi pornita automat cand ID SET este realizat.

Logoul SAMSUNG se afla in partea
superioara

IDSET

3. Verificati daca indicatorul LINK LED lumineaza albastru in mod continuu (conectare realizata).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineazd in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si

Albastru este Pornit subwooferul wireless.
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OBSERVATII

Nu conectati cablul de alimentare al acestui produs sau al televizorului dvs. la o prizd electricd pana
cand toate conexiunile dintre componente nu sunt finalizate.

Tnainte de a deplasa sau instala acest produs, asigurati-vé c& opriti alimentarea si deconectati
cablul de alimentare.

Dacd unitatea principala este oprita, subwooferul wireless va intra in modul standby, iar LEDUL
STANDBY din partea din spate va deveni rosu dupd ce clipeste albastru de cateva ori.

Daca utilizati un dispozitiv care foloseste aceeasi frecventd (5,8 GHz) ca si sistemul Soundbar in
apropierea sistemului Soundbar, interferenta poate provoca intreruperea sunetului.

Distanta maxima de transmisie a semnalului wireless de la unitatea principald este de aproximativ
10 metri, dar poate varia in functie de mediul de functionare. Dacd intre unitatea principald si
subwooferul wireless se afla un perete din beton armat sau un perete metalic, este posibil ca
sistemul sa nu functioneze deloc, deoarece semnalul wireless nu poate penetra metalul.

MASURI DE PRECAUTIE

Antenele de receptie a semnalului wireless sunt integrate in subwooferul wireless. Feriti unitdtile
de apd si umezeald.

Pentru randament optim, asigurati-va cd zona din jurul subwooferului wireless si al modulului
receiverului wireless (vandut separat) nu prezinta obstacole.
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Conectarea kitului SWA-9100S (Vandut separat) la Soundbar

Experimentati un sunet surround wireless de calitate conectand Kitul wireless de boxe spate Samsung
(SWA-9100S, vandut separat) la sistemul dvs. Soundbar.

1. Conectati Modulul Receptor Wireless la 2 boxe surround.
- Atunci cand conectati cablul difuzorului, conectati cablul principal la difuzor.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Verificati starea modului de standby a Modulului Receptor Wireless dupd conectarea la o sursa de
curent electric.

e |ndicatorul LINK LED (LED albastru) de pe Modulul Receptor Wireless se aprinde intermitent.
Daca LED-ul nu se aprinde intermitent, apasati butonul ID SET din spatele Modulului Receptor
Wireless folosind un varf ascutit timp de 5~6 secunde, pana cand indicatorul LED LINK se
aprinde intermitent (in albastru). Pentru mai multe informatii despre LED, consultati manualul
de utilizare SWA-9100S.

Albastru intermitent
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3. Tinetiapdsat butonul Sus de pe telecomandd timp de mai mult de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pentru un moment pe afisajul sistemului Soundbar, apoi dispare.
¢ Unitatea Soundbar va fi pornita automat cand ID SET este realizat.

Logoul SAMSUNG se aflain partea
superioara

IDSET

/\ ATENTIE

e Daca unitatea dvs. Soundbar reda un fisier audio atunci cand se conecteaza la kitul SWA-9100S,
este posibil sd auziti un sunet sacadat emis de subwoofer in timpul finalizdrii conexiunii.

4. Verificati daca indicatorul LINK LED lumineazd albastru in mod continuu (conectare realizatd).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineaza in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si
Modulul Receptor Wireless.

Albastru este Pornit

5. Dacd SWA-9100S nu este conectat, repetati procedura descrisd la Etapa 2.
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04 CONECTAREA LATELEVIZOR

Ascultati sunetele televizorului folosind sistemul Soundbar conectat printr-o retea configurata cu
cablurisau fara cabluri.
¢ Cand Soundbar-ul este conectat la televizoarele Samsung, acesta poate fi controlat folosind
telecomanda televizorului.

- Aceastd functie este compatibild cu televizoarele Smart Samsung din 2017 si cele din seriile
ulterioare care au functia Bluetooth atunci cand sistemul Soundbar se conecteaza la televizor
folosind un cablu optic.

- Aceastd functia permite si folosirea meniului televizorului pentru efectuarea reglajelor de
sunet si a altor setari diferite, precum si controlul volumului si de anulare a sunetului.

Metoda 1. Realizarea unei conexiuni prin cablu

Realizarea unei conexiuni prin cablu optic

Lista de verificare inainte de conectare
e (Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.
e (Cand utilizati un cablu optic si terminalele au capacele puse, asigurati-va cd ati scos capacele.

Q5 - “@

Panoulinferior al sistemului Soundbar

Cablu optic
DIGITAL AUDIO IN
n—‘ (OPTICAL)
Partea superioarda
sistemului Soundbar

OPTICAL OUT

o - +3]

*

D.IN

1. Conectati mufa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe sistemul Soundbar la mufa OPTICAL OUT a
televizorului cu un cablu optic digital.

2. Apésati butonul <=J (Surs3) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati modul
“D.IN".
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Realizarea unei conexiuni prin cablu HDMI

/\ ATENTIE

e (Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.

e Pentru a conecta cablul HDMI intre televizor si Soundbar, asigurati-va cd ati conectat terminalele
marcate ARC. In caz contrar, este posibil ca sunetul televizorului s3 nu fie redat.

e (Cablul recomandat este High Speed HDMI Cable with Ethernet.

Verificati conexiunea

(ARC)laportul HDMIINal ~ C2PWHDMI
. . (nueste Panoulinferior al sistemului
televizorului dvs.
furnizat) Soundbar

HDMIIN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Verificati portul HDMITO TV (ARC) de
pe unitatea principald Soundbar.

Partea superioara a sistemului Soundbar

S

e
TV ARC

1. Cusistemul Soundbar si televizorul pornite, conectati cablul HDMI (nu este furnizat) conform
indicatiilor din imagine.

2. “TV ARC” apare pe afisajul unitatii principale Soundbar si se emite sunetul televizorului prin
sistemul Soundbar.

* Tn cazulin care sunetul televizorului este dezactivat, apasati butonul <=J) (Surs&) de pe
telecomandd sau din partea superioard a sistemului Soundbar pentru a comuta la modul “D.IN”.
Monitorul afiseaza alternativ “D.IN” si “TV ARC”, si se emite sunetul televizorului.

e Dacad pe afisajul unitdtii principale Soundbar nu apare “TV ARC” asigurati-va ca ati conectat
cablul HDMI (nu este furnizat) la portul corect.

e Folositi butoanele de volum de pe telecomanda televizorului pentru a regla volumul.
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OBSERVATII

HDMI este o interfatd care permite transmisia digitala a datelor video si audio cu un singur conector.
Daca televizorul dispune de un port ARC, conectati cablul HDMI la portul HDMI'IN (ARC).

Vd recomandam sa utilizati un cablu HDMI fard miez, dacd este posibil. Daca utilizati un cablul HDMI
cu miez, utilizati unul cu un diametru mai mic de 14 mm.

Aceasta functie nu este disponibila in cazul in care cablul HDMI nu acceptd ARC.

Cand semnalele de difuzare sunt Dolby Digital si setarea pentru “Format audio iesire digitald” este
PCM pe televizorul dvs., se recomanda sa schimbati setarea la Dolby Digital. Cand setarea este
schimbata, puteti experimenta o calitate mai bund a sunetului. (Cuvintele din meniul televizorului

pot fi diferite pentru Dolby Digital si PCM, in functie de producatorul televizorului.)
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Metoda 2. Realizarea unei conexiuni fara cablu

Conectarea la un televizor via Bluetooth

Atunci cand un televizor este conectat la un dispozitiv prin Bluetooth, puteti sa va bucurati de muzica
stereo, fara cabluri.
¢ Nu puteti conecta mai multe televizoare simultan.

Conectareaiinitiala
1. Apdsati butonul* PAIR de pe telecomanda pentru a activa modul de lucru “BT PAIRING”.

(SAU)  a. Apésatibutonul ==J (Surs3) de pe panoul superior si apoi selectati “BT".
“BT” devine “BT PAIRING” in cateva secunde in mod automat sau devine “BT READY”
daca existd o inregistrare de conectare.
b. Atuncicand apare “BTREADY”, apasati si tineti apasat butonul =] (Sursa) de pe panoul
superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa “BT
PAIRING".

2. Selectati modul Bluetooth de pe televizor. (Pentru mai multe informatii, consultati manualul de
utilizare al televizorului.)
3. Selectati “[AV]Samsung Soundbar A5-Series” din lista afisata pe ecranul televizorului.
V& este indicat sistemul Soundbar disponibil pentru “Need Pairing” sau “Paired” din lista de
dispozitive Bluetooth ale televizorului. Pentru a va conecta la sistemul Soundbar, selectati mesajul
si efectuati conexiunea.
e (Cand televizorul este conectat, [Nume TV] - “BT" apare pe afisajul frontal al unitatii Soundbar.
4. Acum putetiauzi sunetele televizorului emise prin sistemul Soundbar.

Daca dispozitivul nu se conecteaza
¢ Daca denumirea sistemului Soundbar conectat anterior (de ex. “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”)
apare pe listd, acesta trebuie sters.
e Apoirepetatipasiidela1la 3.

NOTA
e Dupa ce conectati Soundbarul la televizor prima data, utilizati modul “BT READY” pentru a va
reconecta.
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Deconectarea sistemului Soundbar de la televizor
Apasati butonul <=J) (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomanda sau comutati la orice mod, in
afara de “BT".

Deconectarea necesita o anumita perioada de timp deoarece televizorul trebuie sa primeasca un
raspuns de la sistemul Soundbar. (Timpul necesar poate fi diferit, in functie de modelul televizorului
folosit.)

Pentru anularea conexiunii Bluetooth dintre unitatea Soundbar si TV, apasati butonul Stanga de pe
telecomanda timp de 5 secunde, unitatea Soundbar fiind setata pe “BT READY”. (Glisati Pornire—>
Oprire)

Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?

BTREADY : n acest mod, puteti cuta televizoare conectate anterior sau puteti conecta un
dispozitiv mobil conectat anterior la Soundbar.

BT PAIRING : In acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la unitatea Soundbar. (Ap3sati butonul
* PAIR pe telecomandd sau ap&sati si tineti apasat butonul <=J) (Surs&) din partea superioard a
sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul
“BT")

OBSERVATII

Dacd atunci cand conectati un dispozitiv Bluetooth vi se solicita un cod PIN, introduceti <0000>.
Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe dacé distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.
Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 20 de minute in starea Ready.
Sistemul Soundbar ar putea sa nu caute sau sa nu se conecteze corect la dispozitive prin Bluetooth
in urmatoarele situatii:

— Dacan vecindtatea sistemului Soundbar este un camp electric puternic.

— Daca doud sau mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.

— Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu este gdsit sau nu functioneaza corect.
Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principala Soundbar - de exempluy,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.
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05 CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

Conectati-va la un dispozitiv extern prin intermediul unui cablu sau prin Bluetooth pentru a reda
sunetul dispozitivului extern prin intermediul sistemului Soundbar.

Realizarea unei conexiuni prin cablu optic

BD/DVD player/ Panoul inferior al sistemului

Set-top box /
Consola Jocuri

Soundbar

DIGITAL AUDIO IN

(OPTICAL)

Cablu optic

A USB (5V 0.5A)
Partea superioaraa

sistemului Soundbar

o~ +3

([ oiN ]
1. Conectati DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe unitatea principald la mufa OPTICAL OUT a

dispozitivului sursa utilizand un cablu optic.
2. Selectati modul “D.IN” ap&sand butonul =] (Surs3) de pe panoul superior sau de pe telecomands.
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Realizarea unei conexiuni prin cablu HDMI

Partea superioara a sistemului Soundbar

®

Dispozitiv extern

CabluHDMI
(nu este furnizat)

HDMI TO TV
(ARC

Panoul inferior al sistemului
Soundbar

HDMIIN CabluHDMI
(ARC) (nu este furnizat)

1. Conectati un cablu HDMI (nu este furnizat) de la mufa HDMI din spatele produsului la mufa HDMI
OUT a dispozitivului digital.

2. Conectatiun cablu HDMI (nu este furnizat) de la mufa HDMITO TV (ARC) din partea de jos a
produsului la mufa HDMI N a televizorului.

3. Apésati butonul =J) (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati “HDMI".

4. Modul “HDMI” selectat este afisat pe panoul de afisare al sistemului Soundbar si este redat sunetul.
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06 CONECTAREA UNUIDISPOZITIV DE
STOCARE USB

Puteti asculta fisierele audio de pe dispozitivele de stocare conectate la sistemul Soundbar.

= T R T

| Hing

Port USB

USB

1. Conectati dispozitivul USB la portul USB din partea de jos a produsului.

2. Apésatibutonul =] (Surs3) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati “USB”.

3. "USB” apare pe ecranul de afisaj.

4. Ascultati fisierele audio de pe dispozitivele de stocare conectate la sistemul Soundbar.

e Sistemul Soundbar se inchide automat (Auto Power Down) dacd niciun dispozitiv cu port USB
nu a fost conectat de mai bine de 20 minute.
Lista de compatibilitate

Extensie Codec Rata de esantionare Rata de biti

*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz intre 80 si 320 kbps
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz intre 80 si 320 kbps
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz intre 80 si 320 kbps
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz intre 80 si 320 kbps

*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz intre 56 si 128 kbps
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz intre 56 i 128 kbps

*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz intre 48 si 320 kbps

intre 128 si 192 kbps

AAC-LC 16 kHz ~ 96 kHz 0 canale§320 kbpz
HE-AAC 24 kHz ~ 96 kHz i;]iiijlzi 1664Okkbbp;5

*wav - 16 kHz ~ 48 kHz pand la 3000 kbps

*flac FLAC 32 kHz ~192 kHz intre 162 si 8100 kbps

* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz intre 1024 51 9216 kbps

*.099 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz intre 50 i 500 kbps

¢ Daca exista prea multe foldere (aproximativ 200) si fisiere (aproximativ 2.000) stocate pe
dispozitivul USB, accesarea si redarea fisierelor prin dispozitivul Soundbar poate dura mai mult.
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07 CONECTAREA UNUIDISPOZITIV MOBIL

Conectarea Prin Bluetooth

Cand un dispozitiv mobil este conectat prin Bluetooth, puteti asculta muzicd stereo, fard cabluri.
e Conexiunea este limitata la un televizor sau la doud dispozitive Bluetooth in acelasi timp.

e

Dispozitiv cu Bluetooth

Conectareainitiala
1. Apdsati butonul* PAIR de pe telecomanda pentru a activa modul de lucru “BT PAIRING”.

(SAU)  a. Apasatibutonul =] (Sursa) de pe panoul superior si apoi selectati “BT”.
“BT” devine “BT PAIRING” in cateva secunde in mod automat sau devine “BT READY”
daca existd o Tnregistrare de conectare.

b. Atuncicand apare “BT READY”, apisati si tineti ap&sat butonul =] (Surs) de pe panoul
superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa “BT
PAIRING".

2. Selectatidin listd “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”.
e (Cand sistemul Soundbar este conectat la un dispozitiv prin Bluetooth, pe afisajul frontal va
aparea [Numele dispozitivului Bluetooth] - “BT".
3. Putetiasculta muzica pe dispozitivul Bluetooth conectat prin sistemul Soundbar.

Daca dispozitivul nu se conecteaza

¢ Daca denumirea sistemului Soundbar conectat anterior (de ex. “[AV] Samsung Soundbar A5-Series”)

apare pe listd, acesta trebuie sters.
¢ Apoirepetati pasiide la1la 2.

NOTA
e Dupa ce conectati bara de sunet la dispozitiv mobil prima datd, utilizati modul “BT READY” pentru a
va reconecta.
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Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?
o BTREADY :n acest mod, puteti ciuta televizoare conectate anterior sau puteti conecta un
dispozitiv mobil conectat anterior la Soundbar.
 BTPAIRING : In acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la Soundbar. (Ap&sati butonul* PAIR
pe telecomanda sau apasati si tineti apasat butonul == (Sursa) din partea superioars a sistemului
Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul “BT”)

OBSERVATII

e Dacad atunci cand conectati un dispozitiv Bluetooth vi se solicita un cod PIN, introduceti <0000>.

e Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe dacé distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.

e Sistemul Soundbar se opreste automat dupd 20 de minute in starea Ready.

e Sistemul Soundbar ar putea sd nu caute sau sa nu se conecteze corect la dispozitive prin Bluetooth
in urmdtoarele situatii:

— Dacan vecindtatea sistemului Soundbar este un camp electric puternic.
- Dacd suntimperecheate simultan mai multe dispozitive Bluetooth cu sistemul Soundbar.
- Daca dispozitivul Bluetooth este oprit, nu este gdsit sau nu functioneaza corect.

e Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereazd unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principald Soundbar - de exemplu,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

e Sistemul Soundbar accepta date SBC (44,1kHz, 48kHz).

e Conectati numai la dispozitive Bluetooth care acceptd functia A2DP (AV).

e Nu puteti conecta sistemul Soundbar la un dispozitiv Bluetooth care acceptd numai functia HF

(Hands-free).

Dupa ce ati imperecheat sistemul Soundbar cu un dispozitiv Bluetooth, dacd selectati

“[AV] Samsung Soundbar A5-Series” dintre dispozitivele scanate de sistem, sistemul Soundbar va
trece in modul “BT".

— Disponibil numai daca sistemul Soundbar apare in lista de dispozitive imperecheate prin

Bluetooth. (Dispozitivul Bluetooth si sistemul Soundbar trebuie sa fi fost imperecheate anterior.)
Sistemul Soundbar va apdrea intre dispozitivele cautate pe dispozitivul Bluetooth numai cand pe
afisajul acestuia este afisat “BT READY”.

Functia Bluetooth Power pornita (SOUND MODE)

Daca un dispozitiv Bluetooth asociat anterior incearca sa se asocieze cu sistemul Soundbar cand functia
Bluetooth Power pornitd este activata si sistemul Soundbar este pornit, sistemul Soundbar porneste
automat.
1. Tinetiapdsat butonul SOUND MODE mai mult de 5 secunde pe telecomanda cand sistemul
Soundbar este pornit.
2. “ON-BLUETOOTH POWER” apare pe afisajul sistemului Soundbar.
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Deconectarea dispozitivului Bluetooth de la un sistem Soundbar

Puteti deconecta dispozitivul Bluetooth de la sistemul Soundbar. Pentru instructiuni, consultati
manualul de utilizare al dispozitivului Bluetooth.
e Sistemul Soundbar va fi deconectat.
¢ (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
“BT DISCONNECTED” pe afisajul frontal.

Deconectarea unitatii Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apasati butonul <) (Surs&) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi schimbati pe orice
mod, cu exceptia “BT".

e Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioada de timp pentru un raspuns de la
sistemul Soundbar inainte de a intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie
de dispozitivul Bluetooth)

¢ (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
“BT DISCONNECTED” pe afisajul frontal.

OBSERVATII
* Tn modul de conectare Bluetooth, conexiunea Bluetooth se va intrerupe dacé distanta dintre
sistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth depdseste 10 m.
e Soundbar se opreste automat dupa 20 de minute in starea Ready.

Informatii suplimentare despre conexiunea Bluetooth
Bluetooth este o tehnologie care permite interconectarea rapidd a dispozitivelor compatibile Bluetooth
printr-o conexiune fara fir, cu raza scurta de actiune.
¢ Un dispozitiv Bluetooth poate cauza zgomote sau defectiuni de functionare cand:
— O parte acorpului se afla in contact cu sistemul de transmisie/receptie al dispozitivului
Bluetooth sau al sistemului Soundbar.
— Este supus la variatii electrice din cauza diverselor obstacole — pereti, colturi sau elemente de
partitionare a birourilor.
— Estesupus la interferente electrice din partea unor dispozitive care functioneaza pe aceeasi
frecventa — inclusiv echipamente medicale, cuptoare cu microunde si routere wireless LAN.
o Tmperecheati sistemul Soundbar cu dispozitivul Bluetooth de la o distant3 micé.
¢ Cu catdistanta dintre aparatul Soundbar si dispozitivul Bluetooth este mai mare, cu atat calitatea
sunetului devine mai slaba. Daca distanta este mai mare decat raza de operare Bluetooth,
conexiunea se va intrerupe.
« Tn zonele cu calitate scizuté a receptiei, conexiunea Bluetooth ar putea sa nu functioneze corect.
¢ Conexiunea Bluetooth functioneaza numai cana aparatul este in apropiere unitatii centrale.
Conexiunea va fiintrerupta automat, daca distanta dintre dispozitive este mai mare decat raza de
receptie. Chiar sin interiorul acestei raze de receptie, calitatea sunetului poate fi deteriorata de
diverse obstacole — cum ar fi usile sau peretii.
¢ Acest dispozitiv wireless poate cauza o interferenta electrica in timpul functiondrii.
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Conexiunea Bluetooth multipla

Sistemul Soundbar poate fi conectat la 2 dispozitive Bluetooth in acelasi timp.

e w3er

Dispozitiv Bluetooth A Dispozitiv Bluetooth B

1. Conectati sistemul Soundbar la maxim doua dispozitive Bluetooth. (Consultati pagina 19)

2. Redati muzicd de pe unul dintre dispozitivele Bluetooth conectate in timp ce sunt conectate
ambele dispozitive.

3. Dacé se reda muzica de pe dispozitivul Bluetooth “B”in timp ce se reda de pe dispozitivul “A”,
muzica incepe sa fie redata pe dispozitivul “B”, iar redarea de pe dispozitivul “A” este opritd/
intreruptd automat.

4. Tn versiunile anterioare AVRCP V1.4, timpul de comutare a dispozitivului care redd muzicé poate fi
decalat.

Asociere multipla prin Bluetooth

Asocierea mai multor dispozitive la sistemul Soundbar

1. Porniti sistemul Soundbar.

2. Doar cand suntetiin modul “BT”, mentineti ap&sat butonul <=J (Sursa) din partea de sus a
dispozitivului Soundbar timp de peste 5 secunde pentru ca dispozitivul Soundbar sa treaca in
modul “BT PAIRING”, apoi, din partea laterala a dispozitivului Bluetooth, activati functia Bluetooth
si selectati Soundbar din lista de dispozitive disponibile, iar dispozitivul Soundbar va fi conectat
automat la dispozitivul Bluetooth.

3. Unal doilea dispozitiv Bluetooth poate fi asociat si conectat la sistemul Soundbar utilizand aceeasi
metoda.

Daca incercati sd conectati un al 3-lea dispozitiv, un dispozitiv conectat care nu reda audio va
pierde conexiunea Bluetooth, dar tot va fi asociat cu sistemul Soundbar.

4. Utilizand aceeasi metoda, puteti asocia pana la 8 dispozitive Bluetooth, insd doar ultimele 2 vor
ramane conectate la sistemul Soundbar in acelasi timp.

OBSERVATII

¢ Doar 1televizor Samsung sau 2 dispozitive Bluetooth pot fi conectate la sistemul Soundbar in
acelasi timp.

e Sistemul Soundbar va fi deconectat de la dispozitivele Bluetooth, atunci cand primeste o solicitare
de conectare de la un televizor Samsung.

e n mod implicit, dispozitivul Soundbar este in modul “ON-BT MULTI CONNECTION’, dar pentru
restabilirea la modul fard conexiune multipld din alt mod, tineti apdsat pe butonul* PAIR de pe
telecomanda timp de peste 5 secunde in modul Stare de veghe, pand cand pe afisaj apare “OFF-BT
MULTI CONNECTION”.
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08 FOLOSIREA TELECOMENZII

Cum sa folositi telecomanda

Alimentare

Porneste si opreste sistemul Soundbar.

Sursa

Apasati pentru a selecta o sursa conectatd la
sistemul Soundbar.

Anularea unetului

Apdsati butonul&(Anularea sunetului)
pentru a dezactiva sunetul.
Apasati-Ldin nou pentru a-l activa din nou.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Apasati pentru a trece prin efectele audio
disponibile: SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X, sau
STANDARD.
- SURROUND SOUND
Oferd o gamd mai larga de sunete decat
cele standard.
- BASSBOOST
Mod Camp sonor cu accent pe basi.
- GAME
Oferd sunete stereoscopice care va vor
integra in mijlocul actiunii in timpul
jocurilor.
- ADAPTIVE
Analizeaza continutulin timp real si oferg,
in mod automat, un sunet optim, bazat pe
caracteristicile continutului.
- DTSVIRTUAL:X
Sunet 3D captivant pentru orice continut.
— STANDARD
Redd sunetul original.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Va permite sa aplicati controlul intervalului dinamic pieselor Dolby Digital. Avand
dispozitivul Soundbar inchis, mentineti apasat butonul SOUND MODE timp de peste 5
secunde pentru a activa sau dezactiva functia DRC (Dynamic Range Control (Controlul
intervalului dinamic)). Cand functia DRC este pornita, sunetul puternic este redus.
(Sunetul poate fi distorsionat.)

¢ Bluetooth Power
Aceastd caracteristicd porneste automat Soundbarul cand primeste o cerere de
conectare de la televizor sau de la un dispozitiv Bluetooth conectat anterior.Setarea
este activatd in mod implicit.

- Tineti apasat butonul SOUND MODE timp de cel putin 5 secunde pentru a dezactiva functia
de Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Apadsati butonul* PAIR. “BT PAIRING” apare pe afisajul Soundbarului.
Puteti conecta unitatea Soundbar la un nou dispozitiv Bluetooth in acest mod, selectand-o
din lista de cautare a dispozitivului Bluetooth.

Redare/Pauza

Apdsati butonul ™I pentru a opri temporar muzica.
Dacd apasati butonul din nou, muzica va fi redatd din nou.

Sus/Jos/
Stanga/

Dreapta

Apasati zonele indicate pentru aselecta Sus/Jos/Stanga/
Dreapta.

Apdsati Sus/Jos/Stanga/Dreapta pe buton pentru a selecta sau a seta functii.

¢ Repeta
Pentru a folosi functia Repeta in modul “USB”, apasati butonul Sus.

¢ Omitere melodie
Apdsati butonul Dreapta pentru a selecta urmatoarea melodie. Apdsati butonul
Stanga pentru a selecta melodia anterioara.

e IDSET
Apdsati si mentineti apasat butonul Sus timp de 5 secunde pentru a finaliza ID SET
(atunci cand conectati dispozitivul la un subwoofer wireless sau la un difuzor spate
wireless).
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Controlul
sunetului

Cand este apdsat, setarile TREBLE, BASS si AUDIO SYNC sunt afisate in secventd.
Setarea dorita poate fi ajustata folosind butoanele Sus/Jos.

e Pentru a controla volumul sunetelor inalte sau joase, apasati butonul@ (Controlul
sunetului) pentru a selecta TREBLE sau BASS, iar apoi reglati volumul intre -6 si +6
utilizand butoanele Sus/Jos.

e Mentinetiapasat butonul@ (Controlul sunetului) timp de aproximativ 5 secunde
pentru a regla sunetul pe fiecare bandd de frecventa. Se pot selecta 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz si 10 kHz folosind butoanele Stanga/Dreapta, fiecare
putand fi reglat intre -6 si +6 prin folosirea butoanelor Sus/Jos. (Asigurati-va cd ati
setatin modul “STANDARD”).

e Dacd semnalul video de pe televizor si semnalul audio de la sistemul Soundbar nu sunt
sincronizate, apasati butonul @3 (Controlul sunetului) pentru a selecta AUDIO SYNC,
iar apoi setati decalajul audio intre 0 si 300 milisecunde cu ajutorul butoanelor Sus/
Jos. (Optiunea nu este disponibild in modul “USB” sau “BT".)

e AUDIO SYNC este disponibild numai in anumite functii.

NIVEL
WOOFER
(BAS)

Apdsati butonul in sus sau in jos pentru a regla nivelul wooferului (basului) la -12 sau intre
-6si+6. Pentru a seta nivelul de volum al wooferului (basului) la O (implicit), apasati pe
buton.

VOL
(Volum)

Apdsati butonul in sus sau in jos pentru a regla volumul.
¢ Anulareasunetului
Apadsati butonul VOL pentru anularea sunetului. Apasati-1 din nou pentru a-l activa din nou.
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Reglarea volumului sistemului Soundbar cu o telecomanda TV

Reglarea volumului sistemului Soundbar cu ajutorul telecomenzii televizorului.

 Aceasta functie poate fi utilizata doar cu telecomenzi IR. Telecomenzile cu Bluetooth
(telecomenzi care necesitd asociere) nu sunt acceptate.

e Setati boxele televizorului la Difuzor extern pentru utilizarea acestei functi.

¢ Producatori care acceptd aceasta functie:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Opriti sistemul Soundbar.

2. Apasatisitineti apasat pe butonul WOOFER timp de 5 secunde.
De fiecare datd cand apasati butonul WOOFER in sus si il tineti apasat timp de 5 secunde, modul va
comuta in secventa: “OFF-TV REMOTE" (Modul implicit), “SAMSUNG-TV REMOTE”, “ALL-TV
REMOTE”.

Buton telecomanda Afisaj Stare

Dezactivati telecomanda
televizorului.

OFF-TV REMOTE
(Mod implicit)

Activati telecomanda IR a unui

SAMSUNG-TV REMOTE televizor Samsung.

Activati telecomanda IR a unui

ALL-TV REMOTE televizor tert.
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Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe functii)

Buton ascuns
Pagina de referinta
Buton telecomanda Functie
Telecomanda televizorului )
WOOFER (Sus) ) ) Pagina 26
Pornit/Oprit (Standby)
R Conectarea automata a televizorului i
Stanga L L . Pagina 15
activatd/dezactivata (BT pregatit)
Sus IDSET Pagina 24
@(Controlulsunetului) EQ7benzi Pagina 25
DRC ON/OFF (Standby) Pagina 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Pagina 24
Conexiune multipld Bluetooth pornita
Rrair aaneme e o parnita/ Pagina 22

oprita (Standby)

Specificatiile de iesire pentru diferite moduri de efecte de sunet

lesire
i LESE Fara kitul wirelessde boxe | Cukitul wireless de boxe
spate spate

SURROUND 2.0 canale 21 canale 41 canale
SOUND 51 canale 2.1 canale 4.1 canale
2.0 canale 21 canale 41 canale

BASS BOOST
51 canale 21 canale 4.1 canale
2.0 canale 2.1 canale 4.1 canale

SOUND GAME
MODE 51 canale 21 canale 4.1 canale
2.0 canale 21 canale 4] canale
SOUND MODE ADAPTIVE
51 canale 2.1 canale 4.1 canale
2.0 canale 2.1 canale 4.1 canale
DTS VIRTUAL:X
51 canale 2.1 canale 4.1 canale
2.0 canale 21 canale 21 canale
STANDARD

51 canale 2.1 canale 21 canale

e Kitul Samsung wireless de boxe spate poate fiachizitionat separat. Pentru achizitionarea unui kit,
contactati furnizorul de la care ati achizitionat sistemul Soundbar.
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09

INSTALAREA
SUPORTULUI DE
PERETE

Precautii la instalare

Instalati numai pe un perete vertical.
Evitati temperatura sau umiditatea ridicate la
locatia deinstalare.
Verificati duritatea peretelui si daca acesta
este suficient de dur pentru a sustine
greutatea sistemului. In caz contrar,
ranforsati-l sau montati sistemul pe un alt
perete.
Achizitionati si utilizati suruburi si dibluri
adecvate pentru peretele pe care montati
sistemul (rigips, metal, lemn, etc.). Daca este
posibil, fixati suruburile de montat in grinzi.
Achizitionati suruburile de fixare pe peretein
functie de tipul si grosimea peretelui pe care
montati sistemul Soundbar.

— Diametru: M5

— Lungime: 35 mm sau mai mult

recomandat.

Conectati cablurile intre unitate si
dispozitivele externe fnainte de a fixa unitatea
Soundbar pe perete.
Asigurati-vd cd unitatea este opritd si
deconectatd de la sursa de alimentare inainte
de montare. In caz contrar, exista risc de
electrocutare.

Componente pentru montarea
pe perete

e oF

Ghidaj de montare pe perete

®:

(M4 x L10)
Surub suport Surub

Suport de fixare pe perete

1. Plasati Ghidaj de montare pe perete pe
suprafata peretelui.
¢ Ghidaj de montare pe perete trebuie sd
fie in pozitie orizontala perfecta.
¢ Daca montati televizorul pe perete,
instalati unitatea Soundbar la cel putin
5 cm sub televizor.

TV

t 5cm sau mai mult
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2. Aliniati Linia centrala a Ghidajul de montare 5. Tmpingeti un surub (nu este furnizat) prin

pe perete cu centrul televizorului (daca fiecare Surub suport, apoi insurubati bine
montati unitatea Soundbar sub televizor), fiecare surub n cate o gaura pentru surubul
apoi fixati Ghidaj de montare pe perete pe de sustinere.
perete utilizand banda adeziva.
¢ Daca nu montati sub un televizor, plasati ‘V\

Linie centrala in centrul zonei de @ﬁ

7 o~
instalare.
‘— 6. Instalati cele 2 Suport de fixare pe perete in

Tor o o e o o ] orientarea corecta in partea de jos a
i sistemului Soundbar, folosind 2 Suruburi.
Linie centrala A
3. Introduceti varful unui stilou sau al unui \ Ed

creion ascutit prin centrul imaginilor B-TYPE
la fiecare capat al ghidajului pentru a marca
gaurile pentru suruburile de sustinere, apoi
scoateti Ghidaj de montare pe perete.

f

o 5 [t 5o o |

e Cand asamblati, asigurati-va cd piesele de
sustinere ale Suporturilor pentru perete

4. Utilizand un burghiu de dimensiune se aflain spatele partii din spate a
corespunzatoare, realizati o gaura in perete sistemului Soundbar.
in dreptul fiecarui marcaj. Spatele sistemului Soundbar

e Dacd marcajele nu corespund cu pozitiile
bolturilor, asigurati-va cd introduceti
ancorele corespunzatoare in gauri inainte
de aintroduce suruburile de sustinere.
Daca utilizati ancore, asigurati-vd ca
gaurile pe care le realizati sunt suficient de
mari pentru ancorele utilizate.

Capatul din dreapta al
sistemului Soundbar
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7. Instalati sistemul Soundbar cu Suporturilor
pentru perete suspendand Suporturilor
pentru perete de Suruburi de suport pe
perete.

©

™~

N l |

8. Glisati sistemul Soundbar 1n jos asa cum se
arata mai jos pentru ca Suport de fixare pe
perete sd se sprijine bine pe Surub suport.

e Introduceti Surub suportin partea mai
lata (inferioard) a Suport de fixare pe
perete, si apoi glisati Suport de fixare pe
perete in jos pentru ca Suport de fixare
pe perete sd se sprijine bine pe
Surub suport.

10 ACTUALIZARE
SOFTWARE

Samsung ar putea oferi in viitor actualizari
pentru firmware-ul sistemului Soundbar.

Port USB

_ HRg T

Dacd este disponibild o actualizare, puteti
actualiza firmware-ul prin conectarea unui
dispozitiv USB cu versiunea de actualizare
firmware la portul USB al sistemului Soundbar.
Pentru informatii suplimentare despre
descdrcarea fisierelor de actualizare, vizitati
site-ul web Samsung la adresa
(www.samsung.com->Support).

Apoi, selectati tipul de produs sau introduceti
numarul de model al sistemului Soundbar, selectati
optiunea Software si aplicatii, iar apoi Descarcari.
Retineti cd numele optiunilor pot varia.

Verificarea versiunii firmware

1. Opriti sistemul Soundbar.

2. Apasatisitineti apasat butonul ¢33 (Controlul
sunetului) de pe telecomanda timp de
5secunde.

3. Fiecare versiune apare in urmatoarea ordine
pe afisajul sistemului Soundbar.

(Versiune software > HDMI - Tx - Rx)
e Tx:Modulul Tx wireless din Soundbar.
¢ Rx:Modulul Rx wireless din Subwoofer.
e AFISAJUL VERSIUNIIR2
— R2---spate neconectat
- R2xxx spate conectat
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Procedura de actualizare Daca nu se afiseaza UPDATE

Important: Functia de actualizare sterge toate 1

setdrile utilizatorului. Va recomandam sd va notati
setdrile pentru a le putea reseta cu usurintd dupa
actualizare. Retineti ca actualizarea firmware-ului

reseteazd si conexiunea subwoofer-ului. 2

1. Conectatio unitate USB la portul USB al
calculatorului dumneavoastra.

Opriti sistemul Soundbar, deconectati si
reconectati dispozitivul de stocare USB care
contine fisierele de actualizare la portul USB
al sistemului Soundbar.

. Deconectati cablul de alimentare al

sistemului Soundbar, reconectati-, apoi
porniti sistemul Soundbar.

Important: Asigurati-va ca nu exista fisiere OBSERVATII

cu muzica pe unitatea USB. Acest lucru poate
cauza esuarea actualizarii de firmware.

2. Accesati (samsung.com) - Selectati
Introducere numar model si introduceti
numarul modelului dispozitivului Soundbar.
Selectati Manualele si descarcdrisi
descdrcati cel mai recent fisier software.

3. Salvati software-ul descarcat pe o memorie
USB si selectati “Extrage aici” pentru a
dezarhiva folderul.

4. Opriti sistemul Soundbar si conectati stick-ul
USB, care contine actualizarea de software,
la portul USB.

5. Porniti dispozitivul Soundbar si comutati
sursa la modulul “USB”. Tn decurs de 3
minute, se afiseaza “UPDATE” si incepe
actualizarea. La finalul actualizarii,
dispozitivul Soundbar se opreste, apoi
porneste automat.

6. Mentineti apasat butonul— +(Volum) de
pe panoul superior timp de 5 secunde. Pe
afisaj va apdrea “INIT’, iar dispozitivul
Soundbar se va opri. Actualizarea este
finalizatd.

e Acest produs are o functie DUAL BOOT.
Daca firmware-ul nu se actualizeaza,
puteti actualiza firmware-ul din nou.

7. Restaurati setdrile pe Soundbar.
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Este posibil ca actualizarea firmware-ului sa
nu functioneze corect daca fisierele audio
acceptate de sistemul Soundbar sunt stocate
pe dispozitivul de stocare USB.

Nu conectati alimentarea sau scoateti
dispozitivul USB in timp ce se aplica
actualizarile. Unitatea principald se opreste
automat dupa incheierea actualizarii
firmware-ului.

Dupa finalizarea actualizarii, este initializata
procedura Soundbar de configurare la nivel
utilizator pentru a va putea reseta setarile. Va
recomanddm sd notati setarile pentruale
putea reseta usor dupd actualizare.

Retineti cd actualizarea firmware-ului
reseteaza si conexiunea subwoofer-ului.

Tn cazul in care conexiunea la subwoofer nu
este restabilita automat dupa actualizare,
consultati pagina 6.

Daca actualizarea software-ului esueaza,
verificati daca memoria USB este defectad.
Utilizatorii de sisteme Mac OS trebuie sa
utilizeze MS-DOS (FAT) ca format USB.

Este posibil ca actualizarea prin USB sd nu fie
disponibild, in functie de producdtorul
dispozitivului de stocare.



11 DEPANARE

Tnainte de a solicita service, verificati urmatoarele.

Dispozitivul Soundbar nu porneste.

Subwooferul nu reda niciun sunet.

— Verificati dacd cablul de alimentare al
sistemului Soundbar este corect introdus in
priza.

Dispozitivul Soundbar nu functioneaza corect.

= Dupa ce scoateti cablul de alimentare,
introduceti-l din nou.

= Scoateti cablul de alimentare din
dispozitivul extern si reincercati.

— Dacd nu primeste semnal, sistemul
Soundbar se opreste automat dupd o
anumita perioada de timp. Porniti
alimentarea. (Consultati pagina 3.)

in cazulin care telecomanda nu functioneaza.

- Indreptati telecomanda direct citre
dispozitivul Soundbar.
= Tnlocuiti bateriile cu unele noi.

- Verificati dacd indicatorul LED din spatele
subwooferului este albastru. Reconectati
sistemul Soundbar si subwooferul daca
indicatorul se aprinde intermitent in
albastru sau a devenit rosu. (Consultati
pagina7)

— Vd puteti confrunta cu o problema daca
exista un obstacol intre sistemul Soundbar
si subwoofer. Mai multe dispozitive intr-o
zona ferita de obstacole.

— Alte dispozitive care transmit semnale de
frecventa radio in apropiere pot intrerupe
conexiunea. Tineti boxa departe de astfel
de dispozitive.

— Scoatetisi reconectati stecarul.

Volumul subwooferului este prea mic.

Dispozitivul Soundbar nu reda niciun sunet.

= Volumul de pe Soundbar este prea mic sau
dezactivat. Reglati volumul.

= (and este conectat un dispozitiv extern
(STB, dispozitiv Bluetooth, dispozitiv mobil
etc.), reglati volumul dispozitivului extern.

= Pentru redarea sunetului televizorului,
selectati sistemul Soundbar. (Televizor
Samsung: Start ( (@) - Setari (¢33) - Sunet
- lesire sunet - Selectare Soundbar)

— Conectarea cablului la sistemul Soundbar
poate fiimperfecta. Scoateti cablul si
conectatidin nou.

— Scoateti cablul de alimentare in intregime,
reconectati-L si porniti alimentarea.

= Initializati produsul si reincercati.
(Consultati pagina 31.)

- Volumul original al continutului pe care il
redati este prea scizut. Incercati s3 ajustati
nivelul subwooferului. (Consultati pagina
25)

— Apropiati-va mai mult de boxa
subwooferului.

n cazul in care televizorul nu este conectat
viaHDMITO TV (ARC).

= Verificati dacd cablul HDMI este conectat
corect la terminalul ARC. (Consultati
pagina 12.)

= Probabil conexiunea nu este posibila din
cauza dispozitivului extern conectat
(set-top box, consold de jocuri etc.).
Conectati direct sistemul Soundbar.

= Este posibil ca HDMI-CEC sd nu fie activat pe
televizor. Porniti CEC pe meniul televizorului.
(Televizor Samsung: Acasa (@ ) > Setdri
(¢33) - General = Manager dispozitive
externe > Anynet+ (HDMI-CEC) ACTIVAT)
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Nu se aude niciun sunet la conectarealaTVin
modul HDMITO TV (ARC).

Sunetul se intrerupe atunci cand dispozitivul
este conectat prin Bluetooth.

— Dispozitivul dvs. nu poate reda semnalul de
intrare. Schimbati iesirea audio a
televizoruluiin PCM sau Dolby Digital.
(Pentru un televizor Samsung: Start ( @) -
Setdri (£33) - Sunet - Setari expert -
Format iesire audio digitald)

Dispozitivul Soundbar nu se conecteaza prin
Bluetooth.

— (Cand conectati un dispozitiv nou, comutati
la “BT PAIRING” pentru conexiune. (Apasati
butonul 3} PAIR de pe telecomanda sau
apasati butonul <=J] (Surs3) de pe unitate
timp de cel putin 5 secunde.)

— Dacad sistemul Soundbar este conectat la
un alt dispozitiv, mai intai deconectati
respectivul dispozitiv pentru a comuta pe
un alt dispozitiv.

= Reconectati-l dupa ce eliminati lista de
difuzoare Bluetooth de pe dispozitivul de
conectat. (Televizor Samsung: Start ( m) -
Setari (§33) - Sunet - lesire sunet = Lista
de difuzoare Bluetooth)

= Conexiunea automatd la televizor poate fi
dezactivatd. Atunci cand sistemul Soundbar se
afld in modul “BT READY”, apdsati si tineti
apasat butonul Stanga button de pe
telecomanda sistemului Soundbar timp de
5secunde pentru a selecta ON-TV CONNECT.
Dacd observati OFF-TV CONNECT, apdsati si
tineti apasat butonul Stanga din nou timp de
5 secunde pentru a schimba selectia.

- Scoateti si reconectati stecarul, apoi reincercati.

= Initializati produsul si reincercati.
(Consultati pagina 31)

— Dacad dispozitivul conectat prin Bluetooth
este mutat prea departe de dispozitivul
Soundbar, sunetul se poate intrerupe.
Mutati dispozitivul mai aproape de
Soundbar.

— Dacad o parte a corpului dvs. intra in contact
cu un emitator-receptor Bluetooth sau
daca produsul este instalat pe mobilier
metalic, sunetul se poate intrerupe.
Verificati mediul de montare si conditiile de
utilizare.

Conexiunea multipla Bluetooth nu
functioneaza.

— Cand televizorul este conectat la
dispozitivul Soundbar, conexiunea multipla
Bluetooth poate sa nu functioneze.
Deconectati dispozitivul Soundbar de la
televizor siincercati din nou.

= Verificati daca setarea Conexiune multipla
Bluetooth este activata. (Consultati
sectiunea “Dispozitivul Soundbar nu se
conecteaza prin Bluetooth.”).

— Deconectati dispozitivul care redd sunetin
prezent, asociati-1 cu dispozitivul pe care
doriti sa-l conectati si conectati din nou
dispozitivul anterior.

— Dacd sunetul nu se aude nici dupa
conectarea corectd, consultati sectiunea
“Sunetul se intrerupe atunci cand
dispozitivul este conectat prin Bluetooth.”.

Dispozitivul Soundbar nu porneste automat
deodata cu televizorul.

- (Cand opriti sistemul Soundbar in timp ce va uitati
la televizor, sincronizarea energiei cu televizorul
este dezactivatd. Maiintaj, opriti televizorul.
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12 LICENTA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 NOTIFICARE DE
LICENTA OPEN
SOURCE

Pentru a adresa intrebdri si solicitari privind
sursele deschise, contactati echipa Samsung
Open Source (http://opensource.samsung.com).

14 NOTA
IMPORTANTA
DESPRE SERVICE

e Figurile siilustratiile din acest manual pentru
utilizator au rol consultativ si pot diferi de
aspectul efectiv al aparatului.

¢ Se poate percepe o taxa administrativa in
urmatoarele situatii:

(a) uninginer este chemat la solicitarea dvs. si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezultd
cd nu ati citit manualul de utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezulta
cd nu ati citit manualul de utilizare).

e Cuantumul acestei taxe administrative va va fi
comunicat inainte de efectuarea oricdrei vizite
la domiciliu sau la locul de munca.
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15 SPECIFICATII SI SUGESTII

Specificatii
Nume model HW-A550
UsB 5V/0,5A
Greutate 2,1 kg
Dimensiuni (L xTx A) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm

Interval temperaturd de functionare

+5°C la +35°C

Interval umiditate de functionare

10%1a75%

AMPLIFICATOR
Putere de iesire nominala

160W(40Wx4)

Format de fisiere acceptate
(Sunetul DTS 2.0 si DTS Virtual:X este redat in
format DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (compatibil Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maximd a transmitdtorului BT
Puterea maxima a transmitdtorului SRD

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25 mW la 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nume subwoofer PS-WA55D
Greutate 5,3 kg
Dimensiuni (L xTx A) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
AMPLIFICATOR

Putere de iegire nominala 250W

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maximd a transmitdtorului SRD

25mW la 5,725 GHz - 5,825 GHz

Consum total de energie electricd in standby (W)

2,0W

Bluetooth
Metoda de activare a portului

Tineti apdsat butonul SOUND MODE timp de
cel putin 5 secunde pentru a dezactiva functia
de Bluetooth Power.

OBSERVATII

e Samsung Electronics Co., Ltd Tsi rezerva dreptul de a modifica specificatiile fara instiintare.

e Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.
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Prin prezenta, Samsung declard cd acest echipament radio respecta Directiva 2014/53/UE si cerintele
legale relevante din Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
http://www.samsung.com. Accesati sectiunea Asistentd si introduceti numele modelului.

Acest echipament poate sd fie utilizat in toate tdrile din Uniunea Europeand si din Regatul Unit.

E [Dispozitii privind eliminarea corecta a bateriilor acestui produs]

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui
produs nu trebuie eliminate Tmpreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viatd. Daca sunt
marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicd faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste
nivelurile de referinta prevazute in Directiva CE 2006/66.

Tn cazul in care bateriile nu sunt eliminate corespunzator, aceste substante pot fi ddunatoare pentru
sanatatea omului sau pentru mediu.

Tn vederea protejérii resurselor naturale si a promovarii refolosirii materialelor, v& rugdm s3 separati
bateriile de celelalte tipuri de deseuri si s le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de returnare a
bateriilor la nivel local.

ﬁ Cum se elimina corect acest produs

(Deseuri de echipamente electrice si electronice)
—
(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)
Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica faptul cd produsul si accesoriile sale electronice
(incdrcator, cdsti, cablu USB) nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de
utilizare. Dat fiind cd eliminarea necontrolatd a deseurilor poate dauna mediului inconjurator sau sanatatii
umane, va rugam sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sd le reciclati in mod responsabil,
promovand astfel reutilizarea durabila a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie sa-1 contacteze pe distribuitorul care le-a vandut produsul sau sa se intereseze la
autoritatile locale unde si cum pot sa ducd aceste articole pentru a fi reciclate in mod ecologic.
Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa consulte termenii si conditiile din contractul

de achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri
comerciale.

Pentru informatii despre angajamentele Samsung privind mediul si despre obligatiile de reglementare
specifice produsului, de ex. REACH, WEEE, Baterii, accesati: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/

REGULAMENTUL (UE) 2019/1782 AL COMISIEI
Cerinte in materie de proiectare ecologica aplicabile surselor de alimentare externe:
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA UPOZORENJE

¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili
elektri¢nog udara, ne izlaZite ovaj proizvod
kisi ili vlazi.

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC
(ILI ZADNJU PLOCU).

UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU OPREZ

SERVISIRATI. SERVISIRANJE POVERITE e DABISTE SPRECILI ELEKTRICNI UDAR, SIROKI

KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA. KONTAKT UTIKACA USKLADITE SA SIROKIM

Pogledajte tabelu u nastavku za objasnjenje KONTAKTOM UTICNICE | UMETNITE DO

simbola koje mozete naci na svom Samsung KRAJA.

proizvodu. e Ovaj aparat mora uvek da bude povezan na
AC uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskopcali aparat sa elektricne mreze,
OPASNOST OD morate izvudi utikac iz mrezne uticnice, pa e
ELEKTRICNOG UDARA.

NE OTVARATI. mrezni utikac biti slobodan.

e NeizlaZite aparat kapanju ili prskanju. Ne
Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar stavljajte na aparat predmete napunjene

uredaja prisutan visoki napon. Svaka . . Y
ii jap P tecnostima, kao Sto su vaze.

vrsta kontakta sa unutrasnjim
komponentama ovog uredaja ¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj aparat, morate

predstavlja opasnost. izvudi utikac iz zidne uti¢nice. Zbog toga
Ovaj simbol ukazuje na to da se uz utika¢ mora u svakom trenutku da bude

proizvod isporucuje vazna pristupacan.
dokumentacija koja se odnosi na
rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava
da povezivanje na zastitno elektri¢no
uzemljenje nije neophodno.

Ako ovaj simbol ne postoji na proizvodu
sa kablom za napajanje, proizvod MORA
daima pouzdanu vezu sa zastitnim
uzemljenjem.

Naizmeni¢na struja: Ovaj simbol
oznacava da naizmeni¢nu struju.

- Jednosmerna struja: Ovaj simbol
oznacava da jednosmernu struju.

Oprez, videti uputstva za upotrebu: Ovaj

ﬂ simbol upucuje korisnika da u
korisni¢kom prirucniku procita dodatne

informacije u vezi sa bezbednoscu.
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MERE OPREZA

1. Proverite da li je napajanje naizmeni¢nom

strujom u vasoj kudi u skladu sa zahtevima za
napajanje navedenim na identifikacionoj
nalepnici koja se nalazi sa donje strane
proizvoda. Proizvod instalirajte horizontalno,
na odgovarajucoj podlozi (namestaj), tako da
oko njega ima dovoljno prostora za
ventilaciju 7~10 cm. Uverite se da otvori za
ventilaciju nisu pokriveni. Ne stavljajte uredaj
na pojacala ili drugu opremu koja moze da se
zagreje. Ovaj uredaj je namenjen za stalnu
upotrebu. Da biste u potpunosti iskljucili
uredaj, iskljucite AC prikljucak iz zidne
uticnice. Iskljucite uredaj ako ne nameravate
da ga koristite u duzem vremenskom
periodu.

. Zavreme grmljavine izvucite mrezni utikac iz
uti¢nice. Pikovi napona zbog grmljavine
mogu ostetiti uredaj.

. Neizlazite uredaj direktnom sunc¢evom
zracenju ili drugim izvorima toplote. To moze
da dovede do pregrevanja i kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od vlage (tj. vaza) i
prevelike toplote (npr. kamin) ili opreme koja
stvara jaka magnetnaiili elektri¢na polja.
Iskopcajte mrezni kabl iz mreznog izvora
(uti¢nice) ako uredaj ne funkcionise pravilno.
Ovaj proizvod nije namenjen za industrijsku
upotrebu. Ovaj proizvod koristite samo za
licnu upotrebu. Ako je vas proizvod ¢uvan na
hladnom mestu moze da se javi
kondenzacija. Ako se uredaj transportuje
zimi, pre koris¢enja sacekajte oko 2 sata da
uredaj postigne sobnu temperaturu.
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5. Baterije koje se koriste sa ovim proizvodom
sadrze hemikalije koje su Stetne po okolinu.
Ne stavljajte baterije u ku¢ni otpad. Nemojte
odlagati baterije u vatru. Nemojte
kratkospajati, rastavljati niti previse zagrevati
baterije.

OPREZ: U slucaju nepravilne zamene baterija
postoji opasnost od eksplozije. Baterije
zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

O OVOM PRIRUCNIKU

Korisnicki priru¢nik sadrzi dva dela: uproséen
KORISNICKI PRIRUCNIK na papiru i detaljan
KOMPLETAN PRIRUCNIK koji mozZete da
preuzmete.

-

KORISNICKI PRIRUCNIK

Pogledajte ovaj prirucnik za bezbednosna
uputstva, postavljanje proizvoda, komponente,
povezivanje i specifikacije proizvoda.

5
£
E' T

LS

KOMPLETAN PRIRUCNIK

MoZete da pristupite KOMPLETAN PRIRUCNIK
na internet centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Samsung skeniranjem QR koda. Da
biste videli priru¢nik na vasem PC racunaruiili
mobilnom uredaju, preuzmite priru¢nik u
formatu dokumenta sa internet stranice
kompanije Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn i specifikacije mogu da se promene bez
prethodnog obavestenja.




SADRZAJI

01

02

03

04

05

06

Provera Komponenata

Stavljanje baterija pre koris¢enja daljinskog upravljaca (2 AA baterije)

Pregled Proizvoda

Prednji panel / gornji panel uredaja Soundbar

Panel na donjem delu uredaja Soundbar

Povezivanje Uredaja Soundbar

Povezivanje elektricnog napajanja

Povezivanje uredaja Soundbar sa sabvuferom

— Automatsko povezivanje sabvufera i uredaja Soundbar

- Rucno povezivanje sabvufera ukoliko je automatsko povezivanje
neuspesno

Povezivanje SWA-9100S (prodaje se odvojeno) sa uredajem Soundbar
Povezivanje sa Televizorom

Metoda 1. Povezivanje pomocu kabla
- Povezivanje pomocu optickog kabla
— Povezivanje televizora pomoc¢u HDMI kabla

Metoda 2. Bezi¢no povezivanje
— Povezivanje televizora putem Bluetooth veze

Povezivanje sa Spoljnim Uredajem

Povezivanje pomocu optickog kabla

Povezivanje pomoc¢u HDMI kabla

Povezivanje USB Uredaja za Skladistenje
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07

08

09

10

1

12

13

14
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01 PROVERA KOMPONENATA

—
.

Glavni uredaj Soundbar Sabvufer Daljinski upravlja¢/baterije
Qs - @ (a» »=4
Kabl za napajanje AC/DCadapter Opticki kabl
(Sabvufer, Soundbar) (Soundbar)
X2
o oF e o | @ X 2 % X 2 -@
(M4 x L10) >
Vodica za montazu na zid Zavrtanjdrzaca Zavrtanj Nosaca za montazu
nazid

¢ ViSe informacija u vezi sa napajanjem i potrosnjom energije potrazite na nalepnici na proizvodu.
(Oznaka : Donji deo Glavnog Uredaja Soundbar)

e 7a kupovinu dodatnih komponenti ili opcionih kablova moZete se obratiti servisnom centru ili
korisnickoj sluzbi kompanije Samsung.

¢ U zavisnosti od regiona, AC utika¢ moze imati drugaciji izgled, odnosno moze da se isporuci zajedno
sa AC/DC adapterom.

¢ Dodatna oprema se moze malo razlikovati od one prikazane na gornjim slikama.

Stavljanje baterija pre koriS¢enja daljinskog upravljaca (2 AA baterije)

Prevucite zadnji poklopac u smeru strelice dok ga
potpuno ne skinete. Stavite 2 AA baterije (od 1,5 V),
orijentisane tako da je njihov polaritet tacan.
Ponovo navucite zadnji poklopac na mesto.
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02 PREGLED PROIZVODA

Prednji panel / gornji panel uredaja Soundbar

Pozicionirajte proizvod tako
da se SAMSUNG logotip
nalazi u gornjem delu.

Gornji panel

=

Ekran
Prikazuje status proizvoda i trenutni rezim.

Dugme(l)(Napajanje)
Uklju¢uje i iskljuCuje napajanje.
¢ Funkcija Auto Power Down
Uredaj se automatski iskljucuje u slede¢im situacijama.
- D.IN/HDMI/BT/USBrezim: Ako nema zvucnog signala 20 minuta.

Dugme— + (Jatina zvuka)
Podesava jacinu zvuka.
* Kada se podesi, nivo jacine zvuka se prikazuje na prednjem ekranu uredaja Soundbar.

Dugme =] (Izvor)
Bira rezim ulazaizvora.
Rezimulaza Ekran
Opticki digitalni ulaz D.IN
ARC (HDMI OUT) ulaz D.IN = TV ARC (automatska konverzija)
HDMI ulaz HDMI
BLUETOOTH reZzim BT
USB rezim usB

e Da biste ukljucili rezim ,BT PAIRING", promenite izvor na rezim ,BT", a zatim pritisnite i zadrzite
dugme ==J] (Izvor) duze od 5 sekundi.

¢ Kada prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom, taster za napajanje ¢e biti u funkciji za
4 do 6 sekundi.

e Kada ukljucite napajanje ovog uredaja, proci ¢e od 4 do 5 sekundi pre nego Sto bude u stanju da
reprodukuje zvuk.

e Ako Zelite da uzivate u zvuku samo sa Soundbar uredaja, morate da iskljucite zvucnike televizora u
meniju za podesavanje zvuka na vasem televizoru. Pogledajte priru¢nik za televizor koji ste dobili uz
njega.
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Panel na donjem delu uredaja Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite na digitalni (opticki) izlaz spoljnog uredaja.

USB (5V 0.5A)
Ovde povezite USB uredaj da biste reprodukovali muzicke datoteke na USB uredaju pomocu uredaja
Soundbar.

HDMI
Istovremeni ulaz za digitalni signal slike i zvuka, pomoc¢u HDMI kabla.
Povezite na HDMI izlaz spoljnog uredaja.

HDMITO TV (ARC)
Povezite na HDMI (ARC) konektor na televizoru.

DC 24V (Ulaz za napajanje)

Povezite AC/DC adapter za napajanje.

¢ Kada otkatinjete priklju¢ni kabl adaptera napajanja naizmeni¢nom strujom iz zidne uticnice,
povucite utikac. Nemojte vuci za kabl.

e Nemojte da povezujete uredaj ili druge komponente sa strujnim izlazom sve dok sve veze izmedu
komponenti ne budu zavrsene.
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03 POVEZIVANJE UREDAJASOUNDBAR

Povezivanje elektricnog napajanja

Koristite komponente za napajanje da biste prikljucili sabvufer i Soundbar na struju slede¢im

redosledom:

1. PoveZite kabl za napajanje sa sabvuferom.

2. Povezite izlazni strujni kabl sa strujnim adapterom, a potom sa uredajem Soundbar.

3. Utaknite kabl za napajanje u zidnu uti¢nicu.

Pogledajte ilustracije u

nastavku.

¢ ViSe informacija u vezi sa potrebnim elektri¢nim napajanjem i potroSnjom energije potrazite na

nalepnici na proizvodu. (Nalepnica: na donjem delu glavnog uredaja Soundbar)

POWER

8

Zadnja strana
sabvufera

N\

Kabl za napajanje

Povezivanje
elektri¢nog napajanja

J/

Donji deo glavnog

uredaja Soundbar

Kablza
napajanje

Povezivanje

elektri¢nog
napajanja

AC/DCadapter

¢ Obavezno polozite AC/DC adapter na sto ili pod. Ako postavite AC/DC adapter da visi sa ulazom za
AC kabl okrenutim nagore, voda ili druge strane materije mogu da udu u adapter i da prouzrokuju

njegov kvar.
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Povezivanje uredaja Soundbar sa sabvuferom

Kada je sabvufer povezan, mozete da uZivate u bogatom zvuku basa.

Automatsko povezivanje sabvufera i uredaja Soundbar

Kada ukljucite napajanje nakon povezivanja kablova za napajanje uredaja Soundbar i sabvufera,
sabvufer se automatski povezuje sa uredajem Soundbar.
¢ Kada se automatsko uparivanje zavrsi, ukljuCuje se plavi indikator na pozadini sabvufera.

LED lampice indikatora na zadnjoj strani sabvufera

LED Status Opis Resenje

) Uspesno povezano
Svetli -
(normalan rad)

Proverite da li je kabl za napajanje ispravno
Plava povezan za glavni uredaj Soundbar ili
Treperi Ponovno uspostavljanje veze | sacekajte oko 5 minuta. Ukoliko se
treperenje nastavi pokusajte ru¢no da
povezete sabvufer. Pogledajte str. 7.

ReZim pripravnosti (sa
isklju¢enim glavnim
Crvena Svetli uredajem Soundbar)

Proverite da li je kabl za napajanje glavnog
uredaja Soundbar pravilno povezan.

PoveZite ponovo. Pogledajte uputstva za

Povezivanje neuspesno . o
ru¢no povezivanje nastr.7.

Crvenai ) Pogledajte kontakt informacije servisnog
Treperi Kvar . Sy
plava centra kompanije Samsung u priru¢niku.
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Ruéno povezivanje sabvufera ukoliko je automatsko povezivanje neuspesno

Pre nego Sto izvrsite sledecu proceduru rué¢nog povezivanja:

e Proverite da li su kablovi za napajanje uredaja Soundbar i sabvufera pravilno povezani.
e Proverite da li je uredaj Soundbar ukljucen.

1. Pritisnite i zadrzite dugme ID SET na zadnjoj strani sabvufera barem 5 sekundi.
¢ Crveniindikator na zadnjoj strani sabvufera ¢e se iskljuciti, a plavi indikator ¢e treptati.

LINK STANDBY IDSET

Zadnja strana sabvufera
2. Pritisnite i drzite dugme Nagore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
¢ Na ekranu uredaja Soundbar ¢e se nakratko prikazati poruka ID SET, koja Ce zatim nestati.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti kada je izvrSeno IDSET .

Logo SAMSUNG je navrhu

IDSET

3. Proverite da li LED lampica za vezu (LINK) svetli plavom bojom (povezivanje je zavrseno).

LED indikator za vezu (LINK) prestaje da
treperi i pocinje neprekidno da svetli plavom
bojom kada se uspostavi veza izmedu
uredaja Soundbar i bezi¢nog sabvufera.

Plava lampica svetli
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NAPOMENE

o Nemojte da priklju¢ni kabl ovog proizvoda ili vaseg televizora sa zidnom uti¢nicom sve dok sve veze
izmedu komponenti ne budu zavrsene.

e Pre pomeranja ili montiranja ovog proizvoda, uverite se da ste iskljucili napajanje i iskopcali
prikljucni kabl.

¢ Ako jeiskljuceno napajanje glavnog uredaja, bezi¢ni sabvufer ¢e preci u rezim mirovanja, a LED
lampica za rezim STANDBY na zadnjoj strani ¢e postati crven nakon sto trepne plavom bojom
nekoliko puta.

o Ako koristite uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8GHz) kao Soundbar u blizini uredaja Soundbar,
interferencija moze dovesti do prekida zvuka.

¢ Maksimalno rastojanje prenosa bezi¢nog signala glavnog uredaja je oko 10 metara, ali moze da se
razlikuje u zavisnosti od radnog okruzenja. Ako se zid od armiranog betona ili metalni zid nalazi
izmedu glavnog uredaja i bezi¢nog sabvufera, sistem mozda nece raditi posto bezi¢ni signal ne
moze da prode kroz metal.

MERE PREDOSTROZNOSTI
e Bezi¢ne prijemne antene su ugradene u bezi¢ni sabvufer. Uredaj drzite daleko od vode i vlage.
¢ Da biste ostvarili optimalne performanse slusanja, vodite racuna da nema nikakvih prepreka u
oblasti oko lokacije bezi¢nog sabvufera ili modula bezi¢nog prijemnika (prodaje se odvojeno).
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Povezivanje SWA-9100S (prodaje se odvojeno) sa uredajem
Soundbar

Stvorite pravi bezi¢ni surround zvuk povezivanjem kompleta bezi¢nih zadnjih Samsung zvucnika
(SWA-9100S, prodaje se odvojeno) sa uredajem Soundbar.

1. Povezite bezi¢ni modul prijemnika sa 2 zvucnika za prostorno ozvucenje (surround zvucnici).
- Prilikom povezivanja kabla zvucnika, poveZite osnovnu Zicu na zvucnik.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Proverite status pripravnosti bezi¢nog modula prijemnika nakon Sto ga prikljucite u strujnu
uti¢nicu.

e |ED indikator LINK (plava LED lampica) na modulu bezi¢nog prijemnika treperi. Ukoliko LED
indikator ne treperi, vrhom olovke pritisnite dugme ID SET sa zadnje strane modula bezi¢nog
prijemnika, u trajanju od 5 do 6 sekundi, dok LED indikator LINK ne po¢ne da treperi (plavom
bojom). ViSe informacija o LED indikatoru potraZite u SWA-9100S uputstvu za upotrebu.

Treperi u plavoj boji
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3. Pritisnite i drzite dugme Nagore na daljinskom upravljacu najmanje 5 sekundi.
¢ Na ekranu uredaja Soundbar e se nakratko prikazati poruka ID SET, koja Ce zatim nestati.
e Soundbar e se automatski ukljuciti kada je izvrseno ID SET .

Logo SAMSUNG je navrhu

IDSET

/\ OPREZ

o Ako se preko uredaja Soundbar pustala muzika dok ste ga povezivali sa SWA-9100S, Cudete
isprekidan zvuk iz vufera dok se veza uspostavlja.

4. Proverite da li LED lampica za vezu (LINK) svetli plavom bojom (povezivanje je zavrseno).

LED indikator za vezu (LINK) prestaje da
treperi i pocinje neprekidno da svetli plavom
bojom kada se uspostavi veza izmedu
uredaja Soundbar i beZi¢nog modula
prijemnika.

Plava lampica svetli

5. Ako se SWA-9100S nije povezao, ponovite postupak od koraka 2.
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04 POVEZIVANJESATELEVIZOROM

Slusajte zvuk sa televizora sa vaseg uredaja Soundbar putem Zi¢ane ili bezicne veze.
e Kada je Soundbar povezan sa izabranim Samsung televizorima, Soundbar moZe da se kontrolise
pomocu daljinskog upravljaca televizora.
- Ovu funkciju podrzavaju Samsung Smart televizori iz 2017. godine i noviji, koji podrzavaju
Bluetooth kada prikljucite Soundbar na televizor koriste¢i opticki kabl.
- Ova funkcija vam takode omogucava da koristite meni televizora za podesavanje zvu¢nog polja
i razli¢ita podesavanja, kao i podesavanje jacine zvuka i iskljucivanja zvuka.

Metoda 1. Povezivanje pomocu kabla

Povezivanje pomocu optickog kabla

Lista za proveru pre povezivanja
e Kada su i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.
¢ Kada koristite opticki kabl i prikljuci su prekriveni, obavezno prvo skinite poklopce.

a5 o “@

Donji deo uredaja Soundbar

Opticki kabl (

Gornji deo uredaja Soundbar

o - +5]

D.IN

1. Povezite konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na uredaju Soundbar sa konektorom OPTICAL
OUT na televizoru koriste¢i digitalni opticki kabl.

2. Pritisnite dugme <=J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite reim
,D.IN"
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Povezivanje televizora pomoc¢u HDMI kabla

/\ OPREZ

e Kada su i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.

¢ Da biste HDMI kablom povezali TV i Soundbar, obavezno ga prikljucite na prikljucke oznacene sa
ARC. U suprotnom, TV mozda nece emitovati zvuk.

e Preporuceni kabl je High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Proverite (ARC) na

HDMIIN portu natelevizoru. HDMi kabl

(nei |sporucu19 se) Donjideo uredaja Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Proverite HDMITO TV (ARC) port na
glavnom uredaju Soundbar.

Gornji deo uredaja Soundbar

TV ARC

1. Kada su uredaj Soundbar i televizor ukljuceni, povezite HDMI kabl (ne isporucuje se) kao $to je
prikazano na slici.

2. ,TVARC" e se pojaviti u prozoru ekrana glavnog uredaja Soundbar i uredaj Soundbar ¢e
reprodukovati zvuk sa televizora.

e Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite dugme ==J (Izvor) na daljinskom upravlja¢u ili na
gornjem delu uredaja Soundbar da biste presli u rezim ,D.IN“. Na ekranu se redom prikazuje
,D.N“i TV ARC", a zvuk sa televizora se reprodukuje.

e Akose, TV ARC" ne prikazuje u prozoru ekrana glavnog uredaja Soundbar, proverite da li je
HDMI kabl (ne isporucuje se) povezan sa odgovarajucim portom.

o Koristite dugmad za jacinu zvuka na daljinskom upravljacu televizora da biste promenili jacinu
zvuka uredaja Soundbar.
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NAPOMENE

HDMI je interfejs koji omogucava digitalni prenos video i audio podataka samo sa jednim
priklju¢kom.

Ako televizor poseduje ARC prikljucak, povezite HDMI kabl sa HDMI IN (ARC) priklju¢kom.
Preporucujemo da koristite HDMI kabl bez jezgra ako je moguce. Ako koristite HDMI kabl sa
jezgrom, koristite onaj Ciji je precnik manji od 14 mm.

Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabl ne podrzava ARC.

Kada su signali emitovanja u sistemu Dolby Digital a podeSavanje za ,Format audio digitalnog
izlaza" na vasem TV uredaju je PCM, preporucuje se da promenite to podesavanje na Dolby Digital.
Kada se to podeSavanje promeni, dobicete bolji kvalitet zvuka. (U meniju televizora su upotrebljene
razli¢ite reCi za Dolby Digital i za PCM, u zavisnosti od toga ko je proizvodac.)
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Metoda 2. BeZi¢no povezivanje

Povezivanje televizora putem Bluetooth veze

Kada je televizor povezan preko Bluetooth-a, moZete da sluSate stereo zvuk bez gnjavaze oko
povezivanja kablova.
e Samo jedan televizor moZe biti povezan u jednom trenutku.

Prvobitno povezivanje

1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu kako biste pristupili rezimu ,BT PAIRING".

(IL)  a. Pritisnite dugme <=J (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite ,BT".
,BT" se automatski, za nekoliko sekundi, menja u ,BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako postoji evidencija o uparivanju.
b. Kada se prikaze ,BT READY", pritisnite i zadr¥ite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. l|zaberite rezim Bluetooth na televizoru. (Za vise informacija, vidite prirucnik za televizor.)
3. lIzaberite ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series" sa spiska na ekranu televizora.
Dostupan uredaj Soundbar je naznacen sa ,Need Pairing“ ili ,Paired” na spisku Bluetooth uredaja
na televizoru. Da biste se povezali sa uredajem Soundbar, izaberite poruku i uspostavite vezu.
¢ Kada je televizor povezan, na prednjem ekranu uredaja Soundbar prikazuje se
[Naziv televizora] > ,BT".
4. Sada mozete da slusate zvuk sa televizora sa uredaja Soundbar.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno
¢ Ako se na spisku prikaze prethodno povezan uredaj Soundbar sa spiska (npr. ,[AV] Samsung
Soundbar A5-Series”), izbrisite ga.
e Potom ponovite korake od 1do 3.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste po prvi put povezali Soundbar sa vasim TV uredajem, upotrebite rezim ,BT READY" za
ponovno povezivanje.
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Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i televizora
Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljacu i predite u bilo koji rezim koji nije
,BT".
e Za prekidanje veze je potrebno vreme, jer televizor mora da dobije odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vreme moze da se razlikuje, u zavisnosti od modela televizora.)
¢ Da biste otkazali automatsko Bluetooth povezivanje izmedu uredaja Soundbar i televizora, na
daljinskom upravljacu pritisnite dugme Nalevo u trajanju od 5 sekundi dok je status uredaja
Soundbar ,BTREADY". (ukljucivanje - iskljucivanje)

Koja je razlika izmedu reZima BT READY i BT PAIRING?
e BTREADY : U ovom reZzimu, moZete da pretrazujete prethodno povezane TV uredaje ili da poveZete
ranije povezani mobilni uredaj na Soundbar.
e BTPAIRING : U ovom reZzimu je moguce povezati novi uredaj sa uredajem Soundbar. (Pritisnite
dugme * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrzite dugme ==J) (Izvor) na gornjem delu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi dok je uredaj Soundbar u rezimu ,BT")

NAPOMENE
o Ako se od vas zatrazi PIN kod tokom povezivanja Bluetooth uredaja, unesite <0000>.
e Urezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se gubi ako je udaljenost izmedu uredaja Soundbar
i Bluetooth uredaja veca od 10 m.
¢ Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje nakon 20 minuta u rezimu spreman.
¢ Uredaj Soundbar mozda nece obavljati Bluetooth pretrazivanje ili se mozda nece pravilno povezivati
u sledec¢im uslovima:
- Ako uredaj Soundbar okruzuje jako elektri¢no polje.
— Ako su dva ili viSe Bluetooth uredaja istovremeno upareni sa Soundbar uredajem.
- Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mestu ili je neispravan.
o Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.
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05 POVEZIVANJE SA SPOLJNIM UREDAJEM

Povezite ga sa spoljasnjim uredajem pomocu zicanog prikljucka ili Bluetooth vezom da biste zvuk
spoljasnjeg uredaja reprodukovali preko uredaja Soundbar.

Povezivanje pomocu optickog kabla

BD/DVD plejer/

uredaj Set-top box/ Donji deo uredaja Soundbar

konzola za igrice I
DIGITAL AUDIO IN
=D 01— =@l G2

Opticki kabl

OPTICAL OUT

Gornji deo uredaja

Soundbar

(')—+—E

D.IN

1. Povezite DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnom uredaju sa konektorom OPTICAL OUT na
izvornom uredaju koriste¢i digitalni opticki kabl.

2. Izaberite re#im ,D.IN“ pritiskom na dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom
upravljacu.
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Povezivanje pomocu HDMI kabla

Gornji deo uredaja Soundbar

®

Spoljni uredaj

(neisporucujese)
HDMI TO TV
(AR

C)

Donji deo uredaja Soundbar

HDMI IN HDMI kabl
(ARC)

(neisporucuje se)

1. Pomocu HDMI kabla (ne isporucuje se) povezite konektor HDMI na zadnjem delu proizvoda sa
konektorom HDMI OUT na digitalnom uredaju.

2. Pomoc¢u HDMI kabla (ne isporucuje se) povezite konektor HDMITO TV (ARC) na zadnjem delu
proizvoda sa konektorom HDMI IN na televizoru.

3. Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite ,HDMI"

4. ,HDMI“rezim Ce biti prikazan na ekranu uredaja Soundbar i reprodukovace se zvuk.
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06 POVEZIVANJE USB UREDAJA ZA
SKLADISTENJE

Mozete da reprodukujete muzicke datoteke koje se nalaze na uredajima za skladistenje pomocu uredaja Soundbar.

USB

USB port

BR[O

1. Priklju¢ite USB uredaj na USB port koji se nalazi na donjem delu proizvoda.
2. Pritisnite dugme <=J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljatu i potom izaberite ,USB".
3. ,USB"se prikazuje na ekranu.
4. Reprodukujte muzi¢ke datoteke sa uredaja za skladistenje pomocu uredaja Soundbar.
e Uredaj Soundbar se automatski iskljucuje (Auto Power Down) ako nijedan USB uredaj nije
povezan duze od 20 minuta.

Lista kompatibilnosti
Tip datoteke Kodek Brzina semplovanja Brzina protoka
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80~ 320 kb/s
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~320kb/s
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 ~320kb/s
128 ~192 kb/s
AACLE 16kHz =96 kHz 5.1-kanalni 3/20 kb/s
48 ~ 64 kb/s
HE-AAC 24 kHz =96 kHz 5A1—kanalni/160 kb/s
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz do 3000 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*.099 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50~ 500 kb/s

e Ako na USB uredaju ima previSe sacuvanih fascikli (oko 200) i datoteka (oko 2000), Soundbar
zvucniku moze biti potrebno neko vreme za pristup datotekama i njihovu reprodukciju.
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07 POVEZIVANJE SA MOBILNIM UREDAJEM

Povezivanje putem Bluetooth veze

Kada je mobilni uredaj povezan preko Bluetooth-a, mozete da sluSate stereo zvuk bez gnjavaze oko
povezivanja kablova.
e Brojistovremenih veza je ogranicen na jedan TV ili dva Bluetooth uredaja.

coRee

Bluetooth uredaj

Prvobitno povezivanje
1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu kako biste pristupili reZimu ,BT PAIRING".
(ILI)  a. Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite ,BT".
,BT" se automatski, za nekoliko sekundi, menja u BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako postoji evidencija o uparivanju.
b. Kada se prikaze ,BTREADY", pritisnite i zadrzite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. Izaberite ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” sa spiska.
e Kada je uredaj Soundbar povezan sa Bluetooth uredajem, na prednjem ekranu se prikazuje
[Naziv Bluetooth uredaja] - ,BT".
3. Reprodukujte muzicke datoteke sa uredaja, povezanog putem Bluetooth veze, pomocu uredaja Soundbar.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno

¢ Ako se na spisku prikaze prethodno povezan uredaj Soundbar sa spiska (npr. ,[AV] Samsung
Soundbar A5-Series"), izbrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

NAPOMENA
¢ Nakon Sto ste po prvi put povezali Soundbar sa vasim mobilni uredaj, upotrebite rezim ,BT READY"

za ponovno povezivanje.
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Koja je razlika izmedu reZima BT READY i BT PAIRING?

BT READY : U ovom reZimu, moZete da pretrazujete prethodno povezane TV uredaje ili da povezete
ranije povezani mobilni uredaj na Soundbar.

BT PAIRING : U ovom rezimu je moguce povezati novi uredaj sa uredajem Soundbar.

(Pritisnite dugme * PAIR na daljinskom upravljacu ili pritisnite i zadrZite dugme <=J (Izvor) na
gornjem delu uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi dok je uredaj Soundbar u rezimu ,BT")

NAPOMENE

Ako se od vas zatrazi PIN kod tokom povezivanja Bluetooth uredaja, unesite <0000>.
U reZimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se gubi ako je udaljenost izmedu uredaja Soundbar
i Bluetooth uredaja veca od 10 m.
Uredaj Soundbar se automatski isklju¢uje nakon 20 minuta u rezimu spreman.
Uredaj Soundbar mozda nece obavljati Bluetooth pretrazivanje ili se mozda nece pravilno povezivati
u sledec¢im uslovima:

- Ako uredaj Soundbar okruzuje jako elektri¢no polje.

— Ako se sa uredajem Soundbar istovremeno uparuje nekoliko Bluetooth uredaja.

— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mestu ili je neispravan.
Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.
Soundbar uredaj podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).
PoveZite samo sa Bluetooth uredajem koji podrzava A2DP (AV) funkciju.
Ne moZete povezivati Soundbar uredaj na Bluetooth uredaj koji podrzava samo funkciju HF (Hands
Free).
Kada uparite Soundbar uredaj sa Bluetooth uredajem, biranjem opcije ,[AV] Samsung Soundbar
A5-Series" sa liste skeniranih uredaja na Bluetooth uredaju rezim Soundbar uredaja ce se
automatski promeniti u ,BT" rezim.

— Dostupno samo ako je Soundbar uredaj naveden na listi uparenih uredaja na Bluetooth uredaju.

(Potrebno je da su Bluetooth uredaj i Soundbar uredaj prethodno najmanje jednom uparivani.)

Soundbar uredaj ¢e se pojaviti na listi trazenih uredaja na Bluetooth uredaju kada se na Soundbar
uredaju prikazuje tekst ,BT READY".

Ukljuceno Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ako prethodno upareni uredaj sa funkcijom Bluetooth pokusa da se upari sa uredajem Soundbar kada je
ukljucena funkcija uklju¢eno Bluetooth Power i kada je uredaj Soundbar iskljucen, uredaj Soundbar ¢e
se automatski ukljuciti.

1

Pritisnite i zadrzite dugme SOUND MODE duze od 5 sekundi na daljinskom upravljacu dok je uredaj
Soundbar ukljucen.

2. Poruka ,ON-BLUETOOTH POWER" Ce se prikazati na ekranu uredaja Soundbar.
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Otkacinjanje Bluetooth uredaja sa uredaja Soundbar

MoZete da odspojite Bluetooth uredaj sa Soundbar sistema. Pogledajte korisni¢ko uputstvo za
Bluetooth uredaj u vezi instrukcija.
¢ Soundbar ¢e se odspojiti.
o Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljatu, a zatim predite u bilo koji
rezim osim ,BT".
e Zaprekidanje veze je potrebno vreme, jer Bluetooth uredaj mora da dobije odgovor od uredaja
Soundbar. (Potrebno vreme moZe da se razlikuje, u zavisnosti od Bluetooth uredaja)
o Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

NAPOMENE
¢ Urezimu Bluetooth povezivanja, Bluetooth veza se moze izgubiti ako se poveca rastojanje izmedu
Soundbar-a i Bluetooth uredaja 10 m.
e Soundbar sistem se automatski isklju¢uje nakon 20 minuta rada u stanju pripravnosti.

Vise o Bluetooth funkciji
Bluetooth je tehnologija koja omogucava lako medusobno povezivanje Bluetooth-kompatibilnih
uredaja putem beZi¢ne veze kratkog dometa.
» Bluetooth uredaj moZe da prouzrokuje Sum ili neispravnost, $to zavisi od upotrebe, u slede¢im
sluc¢ajevima:
- Kada je deo tela u kontaktu sa prijemnim / predajnim sistemom Bluetooth uredaja ili Soundbar
sistema.
- Pod uticajem elektri¢nih kolebanja zbog prepreka od strane zida, ¢oska ili pregrade.
- Kod izlaganja elektricnom ometanju od strane uredaja koji koriste isti frekventni opseg,
uklju€ujuci i medicinsku opremu, mikrotalasne pecnice i beZi¢ne LAN mreZe.
e Uparite Soundbar sistem sa Bluetooth uredajem uz odrZavanje malog rastojanja.
« Stoje rastojanje izmedu Soundbar sistema i Bluetooth uredaja vece, to je kvalitet l0giji.
Ako rastojanje premasi radni domet Bluetooth-a, veza se gubi.
¢ U podrucjima sa slabim prijemom, Bluetooth veza mozda nece funkcionisati pravilno.
¢ Bluetooth veza funkcioniSe samo u blizini uredaja. Veza Ce biti automatski prekinuta ako rastojanje
bude van ovog dometa. Cak i u ovom opsegu, kvalitet zvuka moZe da se narusi zbog prepreka kao
Sto su zidovi ili vrata.
¢ Ovaj bezi¢ni uredaj moze da izazove elektri¢ne interferencije tokom rada.
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Povezivanje viSe Bluetooth uredaja

Soundbar uredaj se istovremeno moZe povezati sa 2 Bluetooth uredaja.

b (.

Bluetooth uredaj A Bluetooth uredajB

1. PoveZite Soundbar uredaj sa najvise dva Bluetooth uredaja. (Pogledajte stranicu 19)

2. Reprodukujte muziku sa jednog od povezanih Bluetooth uredaja kada su povezana dva uredaja.

3. Ako se muzika reprodukuje sa Bluetooth uredaja ,B” za vreme reprodukcije sa uredaja ,A’, muzika
pocinje da se reprodukuje na uredaju ,B” i automatski se zaustavlja/pauzira reprodukcija na
uredaju A"

4. Priupotrebi verzija starijih od AVRCP V1.4, prelazak sa jednog na drugi uredaj za reprodukciju
muzike moZze trajati duze.

Uparivanje viSe Bluetooth uredaja

Kako upariti viSe uredaja sa Soundbar-om

1. Ukljucite uredaj Soundbar.

2. Samourezimu,BT” pritisnite i zadr¥ite dugme ==J (Izvor) na vrhu Soundbar zvu¢nika duZe od 5
sekundi kako bi Soundbar presao u rezim ,BT PAIRING”, zatim na Bluetooth uredaju ukljucite
Bluetooth iizaberite Soundbar na listi dostupnih uredaja. Soundbar ¢e se automatski povezati sa
Bluetooth uredajem.

3. Drugi Bluetooth uredaj se moze upariti i povezati sa Soundbar-om na isti nacin.

Ako pokusate da povezete i tredi uredaj, Bluetooth veza sa povezanim uredajem koji ne
reprodukuje audio signal ¢e biti raskinuta, ali ¢e on ostati uparen sa Soundbar-om.

4. Naisti nacin moZete upariti najvise 8 Bluetooth uredaja, ali ¢e samo poslednja 2 istovremeno ostati
povezani sa Soundbar-om.

NAPOMENE

e Samo 1Samsung TV ili 2 Bluetooth uredaja mogu istovremeno biti povezani sa Soundbar-om.

¢ \eza Soundbar uredaja sa Bluetooth uredajima ¢e biti raskinuta kada se primi zahtev za povezivanje
sa Samsung TV-om.

e Podrazumevana vrednost za Soundbar je ,ON-BT MULTI CONNECTION”, ali za vracanje na rezim
rada koji nema viSestruku vezu sa drugog rezima, pritisnite i zadrzite dugme * PAIR na daljinskom
upravljacu duze od 5 sekundi u rezimu pripravnosti, sve dok se na ekranu ne pojavi ,OFF-BT MULTI
CONNECTION”.
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08 KORISCENJE DALJINSKOG UPRAVLJACA

Kako da koristite daljinski upravljac

Napajanje

Ukljucuje i isklju¢uje uredaj Soundbar.

lzvor

Pritisnite da biste izabrali izvor povezan sa
uredajem Soundbar.

Iskljucivanje
zvuka

Pritisnite dugme ﬂ, (Iskljucivanje zvuka) kako
biste iskljucili zvuk.
Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.

WOOFER

SOUND
MODE

SOUND MODE
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Pritisnite kako biste prelistali dostupne rezime
reprodukcije zvuka: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X ili
STANDARD.
— SURROUND SOUND
Obezbeduje Sire zvucno polje od
standardnog.
- BASSBOOST
Rezim zvucnog polja sa naglaskom na
zvuk basova.
- GAME
Obezbeduje stereoskopski zvuk da biste
potpuno uronili u akciju tokom igranja.
- ADAPTIVE
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i
automatski obezbeduje optimalno zvuéno
polje na osnovu karakteristika sadrzaja.
- DTS VIRTUAL:X
Sveobuhvatan 3D zvuk sa bilo kog
sadrzaja.
— STANDARD
Reprodukuje originalni zvuk.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Omogucuje vam primenu kontrole dinamickog opsega na Dolby Digital numere.
Pritisnite i zadrZite dugme SOUND MODE duze od 5 sekundi dok je Soundbar iskljuc¢en
da biste ukljucili ili iskljucili DRC (Dynamic Range Control). Kada je DRC ukljucen,
glasan se zvuk stiSava. (Zvuk bi mogao da se izoblici.)

e Bluetooth Power
Ova funkcija automatski ukljucuje uredaj Soundbar kada primi zahtev za povezivanjem
sa prethodno povezanog TV ili Bluetooth uredaja. Podesavanje je podrazumevano
ukljuceno.

- Pritisnite i zadrzite dugme SOUND MODE tokom viSe od 5 sekundi kako biste
iskljucili funkciju Bluetooth Power.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite dugme* PAIR. Poruka ,BT PAIRING" se pojavljuje na ekranu uredaja Soundbar.
Biranjem Soundbar uredaja u listi za pretragu Bluetooth uredaja moZete povezati
Soundbar uredaj na novi Bluetooth uredaj u ovom rezimu.

Reprodukcija/
Pauza

Pritisnite dugme Pl da biste privremeno pauzirali muzic¢ku datoteku.
Ako ponovo pritisnete ovo dugme, muzi¢ka datoteka se reprodukuje.

Nagore/
Nadole/
Nalevo/
Nadesno

Pritisnite oznacene oblasti da biste izabrali Nagore/Nadole/
Nalevo/Nadesno.

Pritisnite Nagore/Nadole/Nalevo/Nadesno na dugmetu da biste izabrali ili podesili
funkcije.
e Ponovi
Da biste koristili funkciju Ponovi u rezimu ,USB*, pritisnite dugme Nagore.
¢ Preskoci muzi¢ku datoteku
Pritisnite dugme Nadesno da biste izabrali slede¢u muzi¢ku datoteku.
Pritisnite dugme Nalevo da biste izabrali prethodnu muzi¢ku datoteku.
e IDSET
Pritisnite i drzite dugme Nagore 5 sekundi kako biste izvrsili ID SET (prilikom
povezivanja sa bezi¢nim sabvuferom ili bezi¢nim zadnjim zvuénicima).
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Kontrolazvuka

Pritiskom na ovo dugme prikazuju se postavke TREBLE, BASS i AUDIO SYNC, jedna za
drugom.
Zeljene postavke mozZete da prilagoditi pomoc¢u dugmeta Nagore/Nadole.

e Da biste upravljalijacinom visokih ili dubokih tonova, pritisnite dugme €§3(Kontrola
zvuka) da biste izabrali TREBLE ili BASS, a zatim prilagodite jacinu zvuka izmedu -6 do
+6 pomocu dugmadi Nagore/Nadole.

e Pritisnite i drzite dugme @ (Kontrola zvuka) oko 5 sekundi kako biste podesili zvuk za
svaki frekventni opseg. Mogu se izabrati 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz
i 10 kHz pomoc¢u dugmadi Nalevo/Nadesno, a svaka opcija se moZe podesiti na
postavku izmedu -6 i +6 pomo¢u dugmadi Nagore/Nadole. (Uverite se da je reZim
zvuka podesen na ,STANDARD")

e Ukoliko slika na televizoru i zvuk sa uredaja Soundbar nisu sinhronizovani, pritisnite
dugme @ (Kontrola zvuka) da biste izabrali AUDIO SYNC, a zatim podesite kasnjenje
zvuka u rasponu od 0 do 300 milisekundi pomo¢u dugmadi za Nagore/Nadole. (Nije
dostupno u rezimima ,USB“ili ,BT")

¢ Opcija AUDIO SYNC je podrzana samo u nekim funkcijama.

WOOFER
(BAS) NIVO

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili jacinu zvuka vufera (basa) na -12 ili
izmedu-6i+6. Da biste podesili jac¢inu zvuka vufera (basa) na O (podrazumevana
vrednost), pritisnite dugme.

VOL
(Jacinazvuka)

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili jacinu zvuka.
e Isklju¢ivanje zvuka
Pritisnite dugme VOL da biste iskljucili zvuk. Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.
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Podesavanje jaine zvuka Soundbar uredaja pomo¢u daljinskog
upravljacaTV-a

Podesite jacinu zvuka Soundbar uredaja pomocu daljinskog upravljaca TV-a.

¢ Ova funkcija se moZe koristiti samo kod daljinskih upravljaca sa infracrvenim signalom. Daljinski
upravljaci sa Bluetooth signalom (daljinski upravljaci koji zahtevaju uparivanje) nisu podrzani.

e Podesite zvucnik TV-a na Spoljni zvuénik da biste koristili ovu funkciju.

¢ Proizvodadi koji podrzavaju ovu funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite uredaj Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite dugme WOOFER na 5 sekundi.
Svaki put kada pritisnete dugme WOOFER i zadrZite ga na 5 sekundi, rezim se menja prema
sledecem redosledu: ,OFF-TV REMOTE" (podrazumevani rezim), ,SAMSUNG-TV REMOTE", , ALL-TV
REMOTE".

Dugme na daljinskom

e Ekran Status
upravljacu

Onemogucava rad daljinskog
upravljaca TV-a.

OFF-TV REMOTE

(podrazumevani rezim)

Omogucava rad infracrvenog

SAMSUNG-TV REMOTE daljinskog upravlja¢a za Samsung TV.

Omogucava rad infracrvenog

daljinskog upravljaca TV-a drugog
proizvodaca.

ALL-TV REMOTE
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KoriS¢enje skrivenih dugmadi (dugmadi sa vise funkcija)

Skriveno dugme

Dugme na daljinskom upravljacu

Funkcija

Referentna stranica

Daljinski upravljac televizora

WOOFER (Nagore) s o ) Stranica 26
Ukljuceno/iskljuceno (Pripravnost)

Automatsko povezivanje TV-a uklju¢eno/ )

Nalevo o Stranica 15
iskljuceno (BT spremno)
Nagore IDSET Stranica 24
¢33 (Kontrola zvuka) 7-kanalni EQ Stranica 25
DRC ON/OFF (Pripravnost) Stranica 24
SOUND MODE

Bluetooth Power Stranica 24

Visestruka Bluetooth veza ukljucena/ )
*PAIR Stranica 22

isklju¢ena (Pripravnost)

Specifikacije izlaza za razlicite rezime zvucnih efekata

1zlaz
il HlEr: Bez kompleta bezi¢nih Sa kompletom beZi¢nih
zadnjih zvucnika zadnjih zvucnika
SURROUND 2.0 kanala 21 kanala 47 kanala
SOUND 51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 2.1 kanala 4.1 kanala
BASS BOOST
51kanala 21 kanala 41 kanala
2.0 kanala 21kanala 4.1 kanala
SOUND GAME
OE 51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 21 kanala 4.1 kanala
SOUND MODE ADAPTIVE
51 kanala 21 kanala 41kanala
2.0 kanala 21kanala 4.1 kanala
DTS VIRTUAL:X
51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 21 kanala 2.1kanala
STANDARD
51 kanala 2.1kanala 21 kanala

e Samsung komplet bezi¢nih zadnjih zvucnika moZe da se kupi odvojeno. Da biste kupili komplet,
obratite se prodavcu od koga ste kupili uredaj Soundbar.
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09 POSTAVLJANJE Komponente zidnog nosaca
ZIDNOGNOSACA —

mmmmmmmmm

Vodica za montazu na zid

Mere predostroznosti za
postavljanje @ x2 .2

(M4 x L10)
e Postavite samo na vertikalan zid.
« Ne postavljajte na mestima sa visokom Zavrtanj drzaca Zavrtanj
It:’emperattijrorﬁ ili vdetjikoml vlainoéc’: ] ﬂ <2
e Proverite da li je zid dovoljno ¢vrst da izdrzi L

tezinu proizvoda. Ako nije, ojacajte zid ili

izaberite drugo mesto za postavljanje. Nosa&a za montazu na zid

Kupite i koristite zavrtnje za pri¢vrs¢ivanjeili

ankere koji su prikladni za tip zida koji imate

(gipsana ploca, gvozdena ploca, drvo itd.). Ako 1. Postavite Vodicu za montazu na zid na zidnu

je moguce, pric¢vrstite potporne zavrtnje u povrsinu.
stubove zida. ¢ Vodicu za montazu na zid mora biti
o Kupite zavrtnje za zidnu montazu u skladu sa nivelisana.
tipom i debljinom zida na koji Zelite da e Postavite uredaj Soundbar najmanje 5 cm
montirate uredaj Soundbar. ispod televizora, ako je televizor montiran
- Precnik: M5 na zid.

- Duzina: preporucuje se 35 mmiili duzi.
Pre postavljanja uredaja Soundbar na zid,

pove?ite kablove uredaja na spoljne uredaje. TV
e Pre postavljanja proverite da li je jedinica
isklju¢ena i iskopcana sa izvora napajanja. I
. ) . ) 5cmilivise
U protivhom bi moglo do¢i do strujnog udara. t
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2. Poravnajte Osu vodice za montazu na zid sa
sredinom televizora (ako montirate uredaj
Soundbar ispod televizora), a zatim
pri¢vrstite Vodica za montazu na zid za zid
koristeci traku.

e Ako ne montirate uredaj ispod televizora,
postavite Osa na sredinu oblasti za

montiranje.
1
o > o I o

Osa

3. Gurnite vrh olovke ili zaoStreni vrh drvene
olovke kroz srediste slika B-TYPE na oba
kraja vodice da biste oznacili otvore za
potporne zavrtnje, a zatim uklonite Vodica za
montazu nazid.

o 5 [t 5o o |

4. Burgijom odgovarajuce veli¢ine izbusite
otvor na zidu na mestu svake oznake.
¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
ugradnih zavrtnja, obavezno umetnite
odgovarajuce tiplove u otvore pre
umetanja potpornih zavrtanja. Ako
koristite tiplove, postarajte se da otvori
koje izbusite budu dovoljno veliki za te
tiplove.

5. Gurnite zavrtanj (ne isporucuje se) kroz svaki
Zavrtanj drzaca, a zatim Cvrsto uvrnite svaki

zavrtanj u otvor za potporni zavrtan;.
oy

([ @‘;
A}

6. Montirajte 2 Nosac¢a za montazu nazid u
odgovarajucoj orijentaciji na dnu uredaja
Soundbar, pomocu 2 Zavrtnja.

{5

P
f

e Prilikom sklapanja noseci delovi Nosac za
montaZu nazid treba da se nalaze sa
zadnje strane uredaja Soundbar.

Zadnja strana uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar
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. Postavite uredaj Soundbar sa pri¢vrséenim
Nosac za montazu na zid tako Sto Cete
okaciti Nosa¢ za montazu na zid na Zavrtanj
drzaca na zidu.

(<]

™~

N l |

. Gurnite uredaj Soundbar nadole kao Sto je
prikazano u nastavku tako da Nosaciza
montazu na zid budu bezbedno pricvrséeni
na Zavrtnje drzaca.

e Postavite Zavrtnje drzaca u Siroki (donji)
deo Nosaci za montazu nazid, a zatim
gurnite Nosace za montazu na zid nadole
tako da Nosaci za montazu na zid budu
¢vrsto postavljeni na Zavrtnje drzaca.

10 AZURIRANJE
SOFTVERA

Samsung ¢e mozda ubuduée nuditi aZuriranja za
fabricki softver za Soundbar sistem.

USB port

— BRI

Ako je azuriranje ponudeno, fabricki softver
mozete da azurirate povezivanjem USB uredaja sa
pohranjenom ispravkom fabri¢kog softvera na
USB port vaseg uredaja Soundbar.

Za vise informacija o tome kako da preuzmete
datoteke za azuriranje, posetite internet stranicu

kompanije Samsung na adresi
(www.samsung.com = Support).

Zatim izaberite vrstu proizvoda ili unesite broj
modela vaSeg uredaja Soundbar, izaberite opciju
Softver i aplikacije, a zatim opciju Preuzimanja.
Imajte u vidu da se imena opcija mogu razlikovati.

Kako proveriti verziju firmvera

1. Iskljucite uredaj Soundbar.
2. Pritisnite i zadrZite dugme ¢33 (Kontrola zvuka)
na daljinskom upravljacu na oko 5 sekundi.
3. Svaka od verzija se prikazuje na ekranu
Soundbar-a po slede¢em redosledu.
(Verzija softvera > HDMI - Tx > Rx )
e Tx:Bezi¢ni Tx modul Soundbar-a.
¢ Rx:BeZi¢ni Rx modul Sabvufer zvu¢nika.
e PRIKAZVERZIJER2
— Zadnji R2--- nije povezan
— Zadnji R2xxx povezan
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Postupak azuriranja

Vazno: AZuriranjem funkcije se briSu sve korisnicke
postavke. Preporucujemo vam da zapisete svoje
postavke kako biste mogli da ih lako resetujete
posle azuriranja. Imajte na umu da azuriranje
firmvera takode resetuje vezu sabvufera.

1

Priklju¢ite USB memoriju na USB port
racunara.

Vazno: Uverite se da na toj USB memoriji
nema muzickih datoteka. To moZe da
prouzrokuje neuspesno azuriranje firmvera.
Otvorite stranicu (samsung.com) — izaberite
Unos broja modela i unesite model svog
Soundbar zvucnika. Izaberite priru¢nike i
stavke za preuzimanje i preuzmite najnoviju
softversku datoteku.

. Sacuvajte preuzeti softver na USB uredaj i

izaberite ,1zvezi ovde" da biste otpakovali
fasciklu.

. Iskljucite Soundbar uredaj i prikljucite USB

memorijski uredaj na kome se nalazi
azurirana verzija softvera na USB port.
Ukljucite Soundbar iizvor promenite u rezim
LUSB”. U roku od 3 minuta se prikazuje
LUPDATE" i zapocinje azuriranje. Kada je
azuriranje zavrseno, Soundbar se automatski
iskljucuje, a zatim ukljucuje.

. Na gornjem panelu pritisnite dugme

— +(Jacinazvuka) 5 sekundi. Na ekranu se
pojavljuje ,INIT”, a zatim se Soundbar
iskljuCuje. AZuriranje je zavrseno.

e Qvaj proizvod ima funkciju DUAL BOOT.
Ako firmver ne uspe da se aZurira, moZete
ponovo da azurirate firmver.

Vracanje vasih podeSavanja na uredaj
Soundbar.

Ako nije prikazano ,,UPDATE"

1

Iskljucite uredaj Soundbar, otkacite ga, a
zatim ponovo povezite memorijski uredaj koji
sadrzi datoteke za azuriranje za USB
priklju¢ak na uredaju Soundbar.

. Iskljucite napojni kabl uredaja Soundbar i

ponovo ga prikljucite, a zatim ukljucite uredaj
Soundbar.

NAPOMENE
e AZuriranje firmvera mozda ne bude
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funkcionisalo pravilno ako su zvu¢ne datoteke
koje podrzava uredaj Soundbar sacuvane na
memorijskom uredaju.

Nemojte da iskljuCujete napajanje ili vadite
USB uredaj dok se azuriranja primenjuju.
Glavna jedinica ¢e se automatski iskljuciti
nakon zavrsetka azuriranja firmvera.

Kada se azuriranje zavrsi, pokrece se
korisni¢ko podesavanje u Soundbar-u tako da
mozete da resetujete postavke.
Preporucujemo vam da pribelezite
podeSavanja kako biste ih jednostavno
ponovo podesili nakon azuriranja.

Imajte na umu da azuriranje firmvera resetuje
i vezu savbufera.

Ako se veza sa sabvuferom nakon azuriranja
ne uspostavi automatski, pogledajte 6
stranicu.

Ako ne uspe azuriranje softvera, proverite da
li je USB uredaj pokvaren.

Korisnici operativnog sistema Mac bi trebalo
da koriste MS-DOS (FAT) za USB format.
Azuriranje putem USB priklju¢ka mozda nije
dostupno, u zavisnosti od proizvodaca
memorijskog uredaja.



11 RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to zatrazite pomoc, proverite sledece.

Soundbar se ne ukljucuje.

Sabvufer ne emituje nikakav zvuk.

— Proverite da lije kabl za napajanje
Soundbar-a pravilno priklju¢en u uti¢nicu.

Soundbar nepravilno radi.

= Nakon isklju¢ivanja kabla za napajanje,
ponovo ga ukljucite.

= |skljucite kabl za napajanje iz spoljnjeg
uredaja i pokusajte ponovo.

— Ako nema signala, Soundbar se automatski
iskljuCuje nakon odredenog vremenskog
perioda. Ukljucite napajanje. (pogledajte
stranu 3.)

U slucaju da daljinski upravljac ne radi.

= Usmerite daljinski upravljac direktno na
Soundbar.
— Zamenite baterije novim.

Soundbar ne emituje nikakav zvuk.

— Proverite da li je LED lampica sa zadnje
strane sabvufer zvuc¢nika svetli plavom
bojom. Ponovo prikljucite Soundbar i
sabvufer zvucnik ako lampica treperi
plavom bojom ili je crvena. (pogledajte
stranu7.)

= Mogu se pojaviti problemi ako se izmedu
Soundbar uredaja i sabvufer zvu¢nika
nalazi prepreka. Uredaje pomerite u
prostor u kome nema prepreka.

= Drugi uredaji koji u blizini emituju
radiofrekventne signale mogu izazvati
smetnje pri povezivanju. Zvucnik drzite
podalje od takvih uredaja.

Keep your speaker away from such devices.
= |skljucite i ponovo prikljucite prikljucak za
napajanje.

= Jacina zvuka Soundbar-a je preniska ili je
zvuk prigusen. Prilagodite jacinu zvuka.

— Kada je bilo koji spoljni uredaj (STB uredaj,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.)
povezan, podesite jacinu zvuka na
spoljnjem uredaju.

= Zaemitovanje zvuka TV-a izaberite
Soundbar. (Samsung TV: Pocetna (@ )~
PodeSavanja (§3) - Zvuk = Izlaz zvuka -
izaberite Soundbar)

— Kabl koji povezuje uredaj Soundbar ne sme
biti slabo pri¢vrscen. Iskljucite kabl
ponovo ga prikljucite.

= Potpuno iskljucite kabl za napajanje,
ponovo ga prikljucite, pa ukljucite
napajanje.

= Inicijalizujte proizvod i pokuSajte ponovo.
(pogledajte stranu 31)

Jacina zvuka sabvufer zvucnika je preniska.

= Originalnajacina zvuka sadrzaja koji
reprodukujete moze biti mala. Pokusajte da
podesite ja¢inu zvuka sabvufer zvu¢nika.
(pogledajte stranu 25.)

= PribliZite sebi sabvufer zvucnik.

U slucaju da TV nije povezan putem HDMITO
TV (ARC) kabla.

= Proverite da li je HDMI kabl pravilno
priklju¢en na ARC prikljucak.
(pogledajte stranu 12.)

= Povezivanje mozZe biti onemoguceno usled
povezanog spoljnjeg uredaja (STB uredaj,
konzola za igre itd.). Soundbar povezite
direktno.

— HDMI-CEC moZda nije aktiviran na TV-u.
Ukljucite CEC u meniju televizora.
(Samsung TV: Pocetna (m@)-
PodeSavanja (§3) - Opste » Menadzer
spoljnih uredaja -~ Anynet+ (HDMI-CECQ)
UKLJUCENO)
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Zvuk se ne Cuje kada je prikljucenna TV u
rezimu HDMITO TV (ARC).

Zvuk nestaje prilikom povezivanja putem
Bluetooth veze.

= Vas uredaj nije u stanju da emituje ulazni
signal. Promenite zvucni izlaz TV-a u PCM
ili Dolby Digital. (Za Samsung TV:
Pocetna (é) - Pode$avanja (£3) - Zvuk
- Napredna podesavanja - Audio format
digitalnog izlaza)

Soundbar se ne povezuje putem Bluetooth
veze.

= Prilikom povezivanja sa novim uredajem,

prebacite na BT PAIRING" radi povezivanja.

(Pritisnite dugme 3 PAIR na daljinskom
upravljacu ili pritisnite dugme ==J (Izvor)
na kucistu na najmanje 5 sekundi.)

— Ako je Soundbar povezan sa drugim
uredajem, prvo iskljucite taj uredaj da biste
ih zamenili.

= Ponovo izvrsite povezivanje nakon 5to ga
uklonite sa liste Bluetooth zvucnika na
uredaju koji povezujete. (Samsung TV:
Potetna ((@)) > Pode3avanja (¢33) - Zvuk
- Izlaz zvuka - Lista Bluetooth zvucnika)

= Automatsko povezivanje TV-a je mozda
onemoguceno. Kada je Soundbar u BT
READY", pritisnite i zadrZite dugme Nalevo
na daljinskom upravljacu Soundbar uredaja
na 5 sekundi da biste izabrali ON-TV
CONNECT. Ako vidite OFF-TV CONNECT,
ponovo pritisnite i zadrZite dugme Nalevo na
5 sekundi da biste promenili izbor.

= |skljucite i ponovo prikljucite prikljucak za
napajanje, pa pokusajte ponovo.

= Inicijalizujte proizvod i pokusajte ponovo.
(pogledajte stranu 31)

= Ako se vas uredaj koji je povezan putem
Bluetooth veze previse udalji od Soundbar
zvucnika, to moze da dovede do nestajanje
zvuka. Pomerite uredaj blize Soundbar
zvucniku.

= Zvuk moZe da nestane ako je nekideo
vaseg tela u kontaktu sa Bluetooth
primopredajnikom ili je proizvod postavljen
na metalnom komadu namestaja. Proverite
okruzenje u kome je uredaj postavljeni
uslove upotrebe.

Visestruka Bluetooth veza ne funkcionise.

— Kadase TV poveze na soundbar, visestruka
Bluetooth veza mozda nece raditi. Prekinite
vezu izmedu Soundbar zvucnika i TV-a'i
pokusSajte ponovo.

= Proverite da li je postavka viSestruke
Bluetooth veze ukljucena. (Pogledajte
odeljak ,Soundbar se ne povezuje putem
Bluetooth veze.").

— Prekinite vezu uredaja koji trenutno
reprodukuje, uparite uredaj koji zelite da
povezete, a zatim ponovo povezite
prethodni uredaj.

= Ako se zvuk ne ¢uje cak ni nakon ispravnog
povezivanja, pogledajte odeljak ,Zvuk
nestaje prilikom povezivanja putem
Bluetooth veze.”.

Soundbar se ne ukljucuje automatski zajedno
saTV-om.

= Kada iskljucite Soundbar tokom gledanja
TV-a, sinhronizacija napajanja sa TV-om je
onemogucena. Prvo iskljucite TV.
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12 LICENCA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 OBAVESTENJEO
LICENCI
OTVORENOG
IZVORNOG KODA

Da biste poslali pitanja i zahteve u vezi sa
softverom otvorenog koda obratite se grupi
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

14 VAZNA
NAPOMENA O
SERVISIRANJU

o Slikeiilustracije koje su upotrebljene u ovom
korisni¢kom uputstvu date su samo kao
reference i mogu se razlikovati od vaseg
proizvoda.

o Administrativni troskovi mogu biti naplaceni
u sledecim slucajevima:

(a) tehnicar je pozvan u vas dom na vas zahtev
i ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste
procitali ovo korisni¢ko uputstvo),

(b) vidonesete uredaj u servisni centar, a
proizvod nije u kvaru (tj. ako niste procitali
ovo korisnicko uputstvo).

e | znos tih administrativnih troskova bi¢e vam
saopsten pre obavljanja bilo kakvih radova ili
kucne posete.
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15 SPECIFIKACIJE | VODIC

Specifikacije
Naziv modela HW-A550
UsB 5V/0,5A
Tezina 2,1kg
Dimenzije (5 x V x D) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Opseg radne temperature +5°Cdo +35°C

Radni opseg vlaznosti vazduha

10% ~75%

POJACALO
Nominalna izlazna snaga

160W(40Wx4)

Podrzani formati za reprodukciju
(DTS 2.0 DTS Virtual:X zvuk se reprodukuje u
DTS formatu.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (podrzani Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
BT maks. snaga predajnika
SRD maks. snaga predajnika

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

Naziv sabvufera PS-WA55D

Tezina 5,3kg
Dimenzije (5 x V x D) 200,6 x 353,0 x 290,0 mm
POJACALO

Nominalna izlazna snaga 250W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREDAJA
SRD maks. snaga predajnika

25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

Ukupna potrosnja energije u rezimu mirovanja (W)

2,0W

Bluetooth
Nacin deaktivacije porta

Pritisnite i zadrZite dugme SOUND MODE tokom
viSe od 5 sekundi kako biste isklju¢ili funkciju
Bluetooth Power.

NAPOMENE

e Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni specifikacije bez prethodne najave.

e Tezinaidimenzije su priblizne.
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Kompanija Samsung ovim izjavljuje da je ova radio-oprema u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i
relevantnim zakonskim odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Ceo tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj internet adresi: http://www.samsung.com; idite
na stavku Podrska i unesite naziv modela.

Ova oprema sme da se koristi u svim drzavama ¢lanicama EU i Ujedinjenom Kraljevstvu.

E [Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredajl

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da baterija u ovom proizvodu ne sme da se odlozi sa
ostalim otpadom iz domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje sledece oznake hemisjkih
elemenata Hg, Cd ili Pb, to oznacava da baterija sadrzi Zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama iznad nivoa
dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66.

Ukoliko se baterije ne odloze na pravilan nacin, ove supstance mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu
okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu upotrebu recikliranog materijala,
odvojite baterije od ostalog otpada i reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za reciklazu baterija.

ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda

(Odlaganje elektri¢ne i elektronske opreme)
—
(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)
Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju to da proizvod i njegovi elektronski dodaci
(npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva, kada
im istekne vek trajanja. Da biste sprecili moguce ugrozavanje ¢ovekove okoline ili judskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste
promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Kucni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi
kako bi se upoznali sa detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih proizvoda koje ¢e
biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj
proizvod i njegovi elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da se meSaju sa ostalim komercijalnim
otpadom.

Zavise informacija o posvecenosti zivotnoj sredini i o regulatornim obavezama kompanije Samsung, npr.
REACH, WEEE, Baterije, posetite:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE VAROVANIA

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A
RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM,
NEODSTRANUJTE PREDNY (ANI ZADNY) KRYT.
ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE
OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE
KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PRACOVNIKOVI.

Vysvetlivky k symbolom, ktoré mozu byt na
vyrobku Samsung, ndjdete v nasledujtcej tabulke.

UPOZORNENIE

RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM.
NEOTVARAJTE!

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri je

je nebezpecny.

Tento symbol znameng, Ze k produktu je
prilozena délezita literatdra o prevadzke
a ldrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol
znamena, ze sa nevyzaduje ochranné
elektrické uzemnenie.

Ak sa na vyrobku s napéjacim kablom
nenachadza tento symbol, vyrobok
MUSI mat spolahlivé pripojenie k
ochrannému uzemneniu.

vysoké napatie. Akykolvek kontakt
s vnutornymi sti¢astami tohto produktu

Sietové napatie (AC): Tento symbol
znamena, ze menovité napatie je oznacné
symbolom Sietové napatie (AC).

Striedavé napatie (DC): Tento symbol
znamena, ze menovité napatie je oznacné
symbolom Striedavé napétie (DC).

Upozornenie, pred pouzivanim si
nastudujte pokyny: Tento symbol
inStruuje pouzivatela, aby si nastudoval
dalSie bezpe¢nostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.

VYSTRAHA
e Aby ste predisli riziku vzniku poziaru a riziku
Urazu elektrickym prddom, nevystavujte
zariadenie dazdu ani vlhkosti.

UPOZORNENIE

o ABY STE PREDISLI URAZU ELEKTRICKYM
PRUDOM, UPLNE ZASUNTE KONCOVKU
SIETOVEJ SNURY DO ELEKTRICKEJ
ZASUVKY.

e Toto zariadenie musi byt pripojené k
striedavému napétiu s ochrannym
uzemnovacim vodic¢om.

e Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete
musite najskor vytiahnut koncovku z
elektrickej zasuvky, aby s fou bolo mozné
manipulovat.

¢ Tento pristroj nevystavuje padu ani obliatiu.
Na pristroj neumiestnujte predmety naplnené
tekutinami, ako su napriklad vazy.

o Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, musite
70 zasuvky vytiahnut sietov( zastréku. Preto
musi byt sietova zastrcka lahko a kedykolvek
pristupna.
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BEZPECNOSTNE

OPATRENIA

1. Uistite sa, Ze privod striedavého prudu vo

vasej domacnosti zodpoveda poziadavkam
na napéajanie, ktoré st uvedené na
identifikatnom Stitku na spodnej strane
produktu. Produkt nainstalujte horizontalne
na vhodnu zékladnu (ndbytok), s
dostato¢nym priestorom pre ventilaciu

5. Batéria pouZivané s tymto zariadenim
obsahuje chemikélie, ktoré st skodlivé pre
Zivotné prostredie. Batérie nevyhadzujte s
domacim odpadom. Batérie nelikvidujte v
ohni. Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo
neprehrievajte.

UPOZORNENIE : V pripade nespravnej
vymeny batérii hrozi riziko vybuchu. Vymente
len za rovnaky alebo ekvivalentny typ.

INFORMACIE O TEJTO

7-10 cm. Ubezpeclte sa, Ze ventilatné otvory PRIIRUCKE

nie st prikryté. Jednotku neumiestriujte na
zosilnovace, ani na iné zariadenie, ktoré sa
pocas prevadzky zohreje. Tato jednotka je
urcena na nepretrzité pouzivanie. Ak chcete
zariadenie Uplne vypnut, odpojte sietovd
zastreku zo sietovej zasuvky na stene.
Odpojte zariadenie, ak ho po dlhsi ¢as
nebudete pouzivat.

. Pocas burky odpojte zastréku od zasuvky.
Vrcholové napétie by kvéli bleskom mohlo
poskodit zariadenie.

. Jednotku nevystavujte priamemu
slne¢nému Ziareniu ani inym zdrojom tepla.
Mohlo by to sposobit prehriatie a poruchu
zariadenia.

. Produkt chranite pred vlhkostou (napr. vazy),
nadmernym teplom (napr. kozuby) a taktiez
pred zariadeniami, ktoré produkuju silné
magnetické alebo elektrické polia. Ak mé
jednotka poruchu, odpojte napéjaci kabel od
zasuvky. Vyrobok nie je uréeny na
priemyselné pouZzitie. Tento vyrobok
pouzivajte iba na osobné tcely. Ak vyrobok
alebo disk uskladnujete na miestach s
nizkymi teplotami, moze sa vyskytnut
kondenzacia. Pri prenose jednotky cez zimu
pockajte pred pouzitim priblizne 2 hodiny,
kym jednotka nedosiahne izbovu teplotu.

Navod na pouZivanie ma dve ¢asti: jednoduchy
tlateny POUZIVATELSKU PRIRUCKU a podrobny
UPLNU PRIRUCKU, ktory si méZete stiahnut.

P

-

POUZIVATELSKU PRIRUCKU

V tejto prirucke najdete bezpecnostné pokyny,
informécie o inStalacii produktu, o jeho
sUcastiach, pripojeniach, ako aj Specifikacie
produktu.

L B

UPLNU PRIRUCKU

UPLNU PRIRUCKU je dostupny cez online
centrum zédkaznickej podpory spolo¢nosti
Samsung nasnimanim QR kddu. Na zobrazenie
manuéalu na osobnom pocitaci alebo na
mobilnom zariadeni si manudl stiahnite vo
formate dokumentu z webovej lokality
spolo¢nosti Samsung.
(http://www.samsung.com/support)

Dizajn a Specifikacie sa mozu zmenit bez
predchadzajlceho upozornenia.
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01 KONTROLA SUCASTI

—
e

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar Subwoofer Dialkové ovladanie/Batérie
Qs - @ =
Napéjaci kabel Sietovy adaptér Opticky kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
X2
= T 5 o] @ %2 % X2 ﬂ
(M4 x L10) >
InsStalacna pomocka na montaz na Skrutka drZiaka Skrutka Konzoly nastenného drZiaka

stenu

o DalSie informdcie tykajlice sa zdroja napajania a spotreby energie najdete na $titku upevnenom na

produkte. (Stftok : Spodnd ¢ast Hlavnej Jednotky Zariadenia Soundbar)
o Ak si Zeldte zakUpit doplnkové stcasti alebo volitelné kable, obratte sa na servisné stredisko
spolo¢nosti Samsung alebo oddelenie starostlivosti o zédkaznikov spolo¢nosti Samsung.

e \/ zavislosti od oblasti sa vzhlad sietovej zastreky méze Lisit alebo sa moze dodavat v integrovanom

vyhotoveni spolu s adaptérom.

Vzhlad prisluSenstva sa méZe mierne odliSovat od vysSie uvedenych obrazkov.

VloZenie batérii pred pouzitim dialkového ovladania (2 batérie AA)

PosUvajte zadny kryt smerom naznacenym Sipkou,
kym ho Uplne nezloZite. VloZte 2 batérie AA (1,5 V)
orientované so spravnou polaritou. Zasurite zadny
kryt spat na miesto.
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02 OPIS PRODUKTU

Predny panel/horny panel zariadenia Soundbar

.

Umiestnite produkt tak, aby
sa logo SAMSUNG
nachadzalo navrchu.

Horny panel

Displej
Zobrazuje stav a aktualny rezim produktu.

Tlacidlo (I) (Napéjanie)
Sluzi na zapnutie a vypnutie napéjania.
¢ Funkcia Auto Power Down
Jednotka sa automaticky vypne v tychto situéciach.
- ReZim D.IN/HDMI /BT /USB : Ak pocas 20 minut nie je pritomny zvukovy signal.

Tlagidlo— -+ (Hlasitost)
Sluzi na nastavenie hlasitosti.
¢ Prinastavovani sa Uroven hlasitosti zobrazi na prednom displeji zariadenia Soundbar.

Tlagidlo =] (Zdroj)
Sluzi na vyber vstupného rezimu zdroja.
Vstupny rezim Displej
Opticky digitalny vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (automaticka konverzia)
Vstup HDMI HDMI
ReZim BLUETOOTH BT
Rezim USB UsB

e Ak chcete zapnut rezim ,BT PAIRING", prepnite zdroj na rezim ,BT" a potom stlacte a podrzte tlacidlo

<=1 (zdroj) na viac ako 5 sekiind.

¢ Kedzapojite sietovy kabel, tlacidlo napéjania bude fungovat za 4 a7 é sekdnd.

¢ Ked'zapnete napajanie tejto jednotky, bude predtym, ako za¢ne produkovat zvuk, 4 az 5 sekundové

omeskanie.

¢ Ak si chcete vychutnat iba zvuk zo systému Soundbar, musite vypnut reproduktory televizora v
ponuke nastavenia zvuku na vasom televizore. Obrétte sa na ndvod na pouzitie dodany s vasim

televizorom.
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Spodny panel zariadenia Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

n DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Sluzi na pripojenie k digitalnemu (optickému) vystupu externého zariadenia.

USB (5V 0.5A)
Sluzi na pripojenie zariadenia USB na prehravanie hudobnych stborov ulozenych na zariadeni USB
prostrednictvom zariadenia Soundbar.

HDMI
Slizi na stcasny vstup digitalnych obrazovych a zvukovych signalov pomocou kdbla HDMI.
SlUzi na pripojenie k vystupu HDMI externého zariadenia.

HDMITO TV (ARC)
Sluzi na pripojenie ku konektoru HDMI (ARC) na televizore.

DC 24V (Privod napajania)
SlUzZi na pripojenie sietového adaptéra.

¢ Priodpajani napdjacieho kabla sietového adaptéra zo sietovej zasuvky potiahnite za zastreku.
Netahajte za kébel.

¢ Nepripdjajte tuto jednotku ani iné sicasti k sietovej zasuvke, kym nie st vytvorené vsetky pripojenia
medzi stcastami.
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03 PRIPOJENIE ZARIADENIA SOUNDBAR

Pripojenie elektrického napajania

Pomocou napajacich stcasti zapojte subwoofer a zariadenie Soundbar do elektrickej zasuvky v
nasledujicom poradf:

1. Zapojte napdjaci kabel do subwooferu.

2. Pripojte napéjaci prudovy kabel do zdroja napajania a nasledne do zariadenia Soundbar.

3. Zapojte napdjaci kabel do elektrickej zasuvky.
Pozrite si nakresy uvedené nizsie.

« Dalgie informdcie tykajlce pozadovaného elektrického napéjania a spotreby energie njdete na

&titku upevnenom na produkte. (Stitok : spodné ¢ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)

'Y A s A
Napajaci kabel Napéjaci kabel
Pripojenie
elektrického
napéjania
Spodna cast hlavnej o )
jednotky zariadenia Sietovy adaptér
Zadna strana Pripojenie ?.lek.trického Soundbar
subwoofera napajania
. J . J

o Uistite sa, Ze sietovy adaptér je polozeny naplocho na stole alebo na podlahe. Ak umiestnite sietovy
adaptér v zavesenej polohe so vstupom pre kébel striedavého pridu oto¢enym smerom nahor,
voda alebo iné cudzie latky by mohli preniknit do adaptéra a spdsobit jeho poruchu.
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Pripojenie zariadenia Soundbar k subwooferu

Ked je pripojeny subwoofer, mbzete si vychutnat hlboky basovy zvuk.

Automatické vytvorenie pripojenia medzi subwooferom a zariadenim Soundbar

Ked'po pripojeni napéjacich kablov k zariadeniu Soundbar a subwooferu zapnete napajanie, subwoofer
sa automaticky pripoji k zariadeniu Soundbar.
e Po dokoncenfautomatického sparovania sa rozsvieti modry indikator na zadnej strane subwoofera.

Indikatory LED na zadnej strane subwoofera

Indikator
Stav Opis RieSenie
LED P
. Uspe&ne pripojené
Svieti i ] -
(normalna prevadzka)
Skontrolujte, ¢i je napajaci kabel priloZzeny k
, hlavnejjednotke zariadenia Soundbar
Modry . o o .
o ) L spravne pripojeny alebo pockajte 5 minut.
Blika Obnovuje sa pripojenie o , |
Ak blikanie pretrvava, pokuste sa
subwoofer pripojit manualne. Pozrite si
stranu 7.
Pohotovostny rezim (hlavnd | Skontrolujte, ¢i je napdjaci kabel spravne
jednotka zariadenia pripojeny ku hlavnej jednotke zariadenia
Cerveny Svieti Soundbar je vypnuta) Soundbar.
L Zopakujte pripojenie. Pozrite si pokyny k
Pripojenie zlyhalo , .
manudlnemu pripojeniu na strane 7.
. , Pozrite si kontaktné Udaje servisného
Cerveny a o ) . ) .
odr Blika Porucha strediska spoloCnosti Samsung uvedené v
y tejto prirucke.
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Manudlne pripojenie subwoofera v pripade zlyhania automatického pripojenia

Pred manualnym pripojenim postupujte podla nasledujtcich pokynov:

e Skontrolujte, ¢i st spravne pripojené napajacie kable zariadenia Soundbar a subwoofera.
e Uistite sa, Ze je zariadenie Soundbar zapnuté.

1. StlaCte a podrzte tlacidlo ID SET na zadnej strane subwoofera aspon na 5 sekdnd.
o Cerveny indikétor na zadnej strane subwoofera zhasne a za¢ne blikat modry indikator.

LINK STANDBY IDSET

Zadna strana subwoofera
2. Stlacte a podrzte tlacidlo Hore na dialkovom ovladaci dlhsie ako 5 sekund.
¢ Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlésenie ID SET a potom zmizne.
¢ Ked ukoncite ID SET, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

Logo SAMSUNG sa nachadzana
vrchnej strane

IDSET

3. Overte, ¢i LED didda LINK svieti na modro (pripojenie dokoncené).

Po vytvoreni spojenia medzi zariadenim
Soundbar a bezdrétovym subwooferom LED
diéda LINK prestane blikat a rozsvieti sa
neprerusovane modrou farbou.

Modra didda svieti
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POZNAMKY

* Nepripdjajte napajaci kabel tohto produktu alebo televizora k sietovej zasuvke, kym nie si
vytvorené vsetky pripojenia medzi st¢astami.

e Pred premiestriovanim alebo inStaldciou tohto produktu je nevyhnutné vypnit napajanie a odpojit
napajaci kabel.

¢ Ak sahlavna jednotka vypne, bezdrotovy subwoofer prejde do pohotovostného rezimu a indikéator
LED STANDBY najskor niekolkokrat zablika na modro a potom sa rozsvieti na cerveno.

e Ak blizkosti zariadenia Soundbar pouZivate zariadenie, ktoré vyuziva rovnaku frekvenciu (5,8 GHz)
ako zariadenie Soundbar, v dosledku rusenia méze dojst k preruseniu zvuku.

e Maximalna vzdialenost na prenos bezdr6tového signalu je priblizne 10 metrov od hlavnej jednotky,
maoze sa vsak lisit v zavislosti od prevadzkového prostredia. Ak sa medzi hlavnou jednotkou a
bezdrétovym subwooferom nachadza zelezobeténova alebo kovova stena, systém moze byt
nefunkény, pretoze kov znemoznuje prechod bezdrétového signalu.

UPOZORNENIA
¢ Antény na prijem bezdrétového signalu st zabudované do bezdrétového subwoofera. Zabezpecte,
aby sa jednotky nedostali do kontaktu s vodou ani vlhkostou.
e Na optiméalny posluchacsky zazitok sa uistite, ze v priestore okolo bezdrétového subwoofera a
modulu bezdrotového prijimaca (predéva sa samostatne) sa nenachadzaju ziadne prekazky.
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Pripojenie stipravy SWA-9100S (predava sa samostatne) k
zariadeniu Soundbar

Prejdite na skutoCny bezdrotovy priestorovy zvuk pripojenim bezdrétovej zadnej reproduktorovej
sUpravy Samsung (SWA-9100S, predava sa samostatne) k zariadeniu Soundbar.

1. Pripojte modul bezdrétového prijimaca k 2 priestorovym reproduktorom.
— Pripripajani kabla reproduktora pripojte Zilovy kabel k reproduktoru.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po zapojeni modulu bezdrotového prijimaca do elektrickej zasuvky overte, ¢i je v pohotovostnom
rezime.

e | EDindikétor LINK (modry LED indikator) na module bezdrotového prijimaca blika. Ak LED
indikator neblikg, stlacte tlacidlo ID SET na zadnej strane modulu bezdrétového prijimaca
hrotom pera na 5 — 6 sekind, kym LED indikator LINK neza¢ne blikat (na modro). Viac informacif
o LED indikatore najdete v uZivatelskej prirucke pre model SWA-9100S.

Modra diéda blika
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3. StlacCte a podrzte tlacidlo Hore na dialkovom ovlddaci dlhsie ako 5 sekund.
¢ Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlésenie ID SET a potom zmizne.
¢ Ked ukoncite ID SET, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

Logo SAMSUNG sa nachadzana
vrchnej strane

IDSET

/\ UPOZORNENIE

¢ Ak zariadenie Soundbar pocas pripajania k zariadeniu SWA-9100S préave prehrava hudbu, zo
subwooferu sa moze kratko ozvat praskanie poc¢as dokoncenia spojenia.

4. Qverte, ¢i LED didda LINK svieti na modro (pripojenie dokoncené).

Po vytvoreni spojenia medzi zariadenim
Soundbar a modulom bezdrotového
prijimaca LED diéda LINK prestane blikat a
rozsvieti sa neprerusovane modrou farbou.

Modra diéda svieti

5. Ak sa pripojenie zariadenia SWA-9100S nepodarilo, zopakujte postup od kroku 2.
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04 PRIPOJENIEKTV

Zvuk z TV mozZete poclvat pomocou zariadenia Soundbar prostrednictvom kablového alebo
bezdrbtového pripojenia.
o Ked'je zariadenie Soundbar pripojené k vybratym televizorom Samsung, zariadenie Soundbar
mozno ovladat pomocou dialkového ovladania televizora.
— Tuto funkciu podporuju televizory Samsung Smart TV 2017 a novsie, ktoré podporuju rozhranie
Bluetooth, ked'sa zariadenie Soundbar pripoji k televizoru pomocou optického kabla.
- Tato funkcia takisto umoznuje pouzivat ponuku televizora na Upravu zvukového pola a roznych

nastaveni, ako aj hlasitosti a stlmenia zvuku.

Sposob 1. Pripojenie pomocou kabla

Pripojenie pomocou optického kabla

Kontrolny zoznam pred pripojenim
e Ked'sU zéroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.
¢ Ak sarozhodnete pouzit opticky kdbel a na portoch st umiestnené krytky, nezabudnite ich pred
zapajanim odstranit.

B . B

Spodna strana zariadenia Soundbar
Opticky kabel (

Vrchna strana zariadenia I
Soundbar

o - +3]

D.IN

1. Pomocou digitalneho optického kébla pripojte konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zariadeni
Soundbar ku konektoru OPTICAL OUT na TV.
2. Stla¢te na hornom paneli alebo na dialkovom ovladant tla¢idlo <=} (Zdroj) a vyberte reZim ,D.IN".
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Pripojenie TV pomocou kabla HDMI

/\ UPOZORNENIE

e Ked'st zéroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.

e Ak chcete zariadenie Soundbar prepojit s televizorom prostrednictvom kabla HDMI, zapojte ho
do portov s oznacenim ARC. V opa¢nom pripade sa zvuk z televizora nemusi prehravat.

e Odportcame pouzit kabel High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Skontrolujte oznacenie
(ARC) na porte HDMI IN
televizora.

Kabel HDMI
(nie je sticastou

dodavky) Spodna strana zariadenia Soundbar

HDMI IN HDMI TO TV
(ARC) (ARC)

Skontrolujte port HDMITO TV (ARC)
hlavnej jednotky zariadenia Soundbar.

Vrchna strana zariadenia Soundbar

TV ARC

1. Ked'je zapnuté zariadenie Soundbar a TV, pripojte kdbel HDMI (nie je sticastou dodévky) podla
znézornenia na obrazku.

2. Nadispleji hlavnejjednotky zariadenia Soundbar sa zobrazi polozka ,TV ARC" a zariadenie
Soundbar bude prehravat zvuk TV.

o Ak nepocut zvuk televizora, stladenim tla¢idla ==J) (Zdroj) na dialkovom ovladani alebo na
vrchnej strane zariadenia Soundbar prepnite do rezimu ,D.IN“. Na obrazovke sa postupne
zobrazia polozky ,D.IN“a , TV ARC" a bude sa prehravat zvuk TV.

¢ Ak sa na displeji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar nezobrazi polozka ,TV ARC", skontrolujte,
Ci je kabel HDMI (nie je sucastou dodavky) pripojeny ku spravnemu portu.

e Pomocou tlacidiel hlasitosti na dialkovom ovladani TV m6Zete zmenit hlasitost zariadenia
Soundbar.
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POZNAMKY

¢ HDMI je rozhranie, ktoré umoznuje digitalny prenos obrazovych a zvukovych Gdajov pomocou
jedného konektora.

¢ Ak sana televizore nachadza port ARC, pripojte kdbel HDMI k portu HDMI IN (ARC).

e Ak jetomozné, odporic¢ame pouzivat kabel HDMI bez jadra. V pripade pouzitia kdbla HDMI s
jadrom pouzite kébel s priemerom mensim ako 14 mm.

e Tato funkcia nie je k dispozicii, ak kabel HDMI nepodporuje funkciu ARC.

e Pokial st signdly vysielania vo forméate zvuku Dolby Digital a na vaSom televizore je pre ,digitalny
vystupny audio format“ nastavend moznost PCM, nastavenie sa odporic¢a zmenit na format Dolby
Digital. Po zmene nastavenia si mdZete vychutnat vyssiu kvalitu zvuku. (V zavislosti od vyrobcu
televizora sa v ponuke televizora mézu pouzivat roézne slova pre technolégie Dolby Digital a PCM.)
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Sposob 2. Bezdrotové pripojenie

Pripojenie TV pomocou rozhrania Bluetooth

Ak je TV pripojeny pomocou rozhrania Bluetooth, méZete pocuvat stereofénny zvuk bez starosti's
kablami.
¢ Naraz mozno pripojit len jeden TV.

Prvé pripojenie
1. Na dialkovom ovladani stlacte tlacidlo * PAIR a potvrdte rezim ,BT PAIRING".

(ALEBO) a. Stla¢te na hornom paneli tlacidlo ==J (Zdroj) a nasledne vyberte moZnost BT,
Hlasenie ,BT" sa po niekolkych sekundach automaticky zmeni na ,BT PAIRING" alebo
na ,BTREADY", ak uz existuje zaznam o pripojent.

b. Ked'sa zobrazi hldsenie ,BT READY", stlacte a aspon 5 sekdnd podrzte tlacidlo

<=1)(Zdroj) na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazf hlasenie ,BT
PAIRING".

2. Vyberte rezim Bluetooth na TV. (Dalsie informécie najdete v priru¢ke k TV.)
3. Vyberte polozku ,[AV] Samsung Soundbar A5-Series” zo zoznamu na obrazovke TV.
Dostupné zariadenie Soundbar je v zozname zariadeni Bluetooth na TV oznacené textom
,Need Pairing" alebo ,Paired"”. Na pripojenie k zariadeniu Soundbar vyberte tdto sprévu a vytvorte
pripojenie.
e Ked'je TV pripojeny, na prednom displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi text [Nazov TV] - ,BT".
4. 7vuk TV teraz mozete pocuvat zo zariadenia Soundbar.

Ak pripojenie zariadenia zlyha
¢ Ak savzozname zobrazi idaj o v minulosti pripojenom zariadeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung
Soundbar A5-Series”), vymazte ho.
o Nasledne zopakujte kroky 1az 3.

POZNAMKA
¢ Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k televizoru pouzite rezim ,BT READY” na opatovné
pripojenie.
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Odpojenie zariadenia Soundbar od TV
Stla¢te tlacidlo <=J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladan( a prepnite do iného rezimu
okrem ,BT".
¢ Odpojenie trva urcity ¢as, pretoze TV musi prijat odpoved'zo zariadenia Soundbar.
(Pozadovany Cas sa méze lisit v zavislosti od modelu TV.)
¢ Ak chcete zrusit automatické spojenie prostrednictvom funkcie Bluetooth medzi zariadenim
Soundbar a televizorom, stlacte tlacidlo Vlavo na dialkovom ovladaci na 5sekind, ked'je zariadenie
Soundbar v stave , BT READY". (Prepinanie Zapnuté - Vypnuté)

V ¢om spociva rozdiel medzi moznostami BT READY a BT PAIRING?
e BTREADY :V tomto reZime mdZete vyhladavat predtym pripojené televizory alebo pripojit predtym
pripojené mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar.
e BTPAIRING : V tomto rezime mozete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie. (Stlacte
tlacidlo * PAIR na dialkovom ovladani alebo stla¢te a aspori 5 sekiind podrzte tla¢idlo ==]) (Zdroj)
na hornej strane zariadenia Soundbar, kym je zariadenie Soundbar v rezime ,BT")

POZNAMKY
o Ak sa pri pripojeni zariadenia Bluetooth zobrazi vyzva na zadanie kédu PIN, zadajte <0000>.
e \rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.
¢ Zariadenie Soundbar sa po 20 minutach v stave pripravenosti automaticky vypne.
e Zatychto okolnosti sa moze stat, Ze zariadenie Soundbar spravne neuskutocni vyhladavanie alebo
nevytvor{ pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth:
— aksa v okoli zariadenia Soundbar vyskytuje silné elektrické pole,
— Ak sl so zariadenim Soundbar stc¢asne sparované dve alebo viac zariadeni Bluetooth.
— akje zariadenie Bluetooth vypnuté, nenachadza sa na pozadovanom mieste alebo mé poruchu.
¢ Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rary, zariadenia bezdrétovej siete LAN atd.
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05 PRIPOJENIE EXTERNEHO ZARIADENIA

Pripojte sa k externému zariadeniu pomocou kablového pripojenia alebo rozhrania Bluetooth, aby ste
prostrednictvom zariadenia Soundbar mohli prehravat zvuk z externého zariadenia.

Pripojenie pomocou optického kabla

Prehrava¢ BD/DVD/
Externy prijimac/
Herna konzola

DIGITAL A)UDIO IN

{
Opticky kabel

USB (5V 0.5A)

Spodna strana zariadenia Soundbar

Vrchna strana zariadenia

Soundbar
o - +3] /

D.IN

1. Pomocou digitalneho optického kébla pripojte konektor DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na hlavnej
jednotke ku konektoru OPTICAL OUT zdrojového zariadenia.
2. Vyberte rezim ,D.IN“ stlatenim tla¢idla ==J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovl&dani.
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Pripojenie pomocou kabla HDMI

Vrchna strana zariadenia Soundbar

o—+-E|

Externé zariadenie

HDMI OUT - K,avbelHDMI ) |
(nie je sucastou dodavky)
HDMI TETV

(ARC)

Spodna strana zariadenia
Soundbar

HDMIIN Kabel HDMI
(L) (nie je sticastou dodavky)

1. Pomocou kébla HDMI (nie je sti¢astou dodavky) pripojte konektor HDMI na zadnej strane produktu
ku konektoru HDMI OUT na vasom digitalnom zariaden.

2. Pomocou ké&bla HDMI (nie je stcastou dodévky) pripojte konektor HDMITO TV (ARC) na zadnej
strane produktu ku konektoru HDMIIN na TV.

3. Stlacte tla¢idlo <=J (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani a nasledne vyberte
moznost ,HDMI",

4. Rezim ,HDMI" sa zobrazi na paneli displeja zariadenia Soundbar a bude sa prehravat zvuk.
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06 PRIPOJENIE ULOZNEHO ZARIADENIA USB

Prostrednictvom zariadenia Soundbar méZete prehravat hudobné stbory uloZzené v pamatovych

zariadeniach USB.

Port USB

- =S

USB

1. Pripojte zariadenie USB k portu USB na spodnej ¢asti vyrobku.
2. Stlacte tlacidlo <= (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani a ndsledne vyberte
moznost ,USB".
3. Nadispleji sa zobrazi poloZka ,USB".
4. Prehrajte hudobné stbory uloZené v pamatovom zariadeni USB prostrednictvom zariadenia Soundbar.
e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne (Auto Power Down), ak sa pocas viac ako 20 mindt
nepripojilo Ziadne zariadenie USB.

Zoznam kompatibility
Pripona Kodek Vzorkovacia frekvencia Datovy tok
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~320KB/s
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80~320KB/s
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~320KB/s
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80~320KB/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56~ 128 KB/s
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 KB/s
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48~320KB/s
128 ~192 KB/s
AACLE 16kHz =96 kHz 5.1—kanélovy/320 KB/s
48 ~ 64 KB/s
HE-AAC 24 KHz =96 kHz 5.1—kanélov/y160 KB/s
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz azdo 3000 KB/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 KB/s
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 KB/s
*.099 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50 ~500KB/s

e Aksav USB zariadeni nachadza prilis vela priecinkov (priblizne 200) a stborov (priblizne 2000),
pristup k nim a prehrdvanie pomocou zariadenia Soundbar moéze chvilu trvat.
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07 PRIPOJENIE MOBILNEHO ZARIADENIA

Pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth

Ak je mobilné zariadenie pripojené pomocou rozhrania Bluetooth, méZete pocivat stereofénny zvuk
bez starosti s kablami.
e SUcasne je mozné pripojit jeden televizor alebo dve zariadenia Bluetooth.

Zariadenie Bluetooth

Prvé pripojenie
1. Na dialkovom ovladani stlacte tlacidlo * PAIR a potvrdte reZzim BT PAIRING".

(ALEBO) a. Stla¢te na hornom paneli tlacidlo ==J (Zdroj) a nasledne vyberte moZnost BT,
Hlasenie BT sa po niekolkych sekundach automaticky zmenina ,BT PAIRING" alebo
na BT READY" ak uZ existuje zaznam o pripojeni.

b. Ked'sa zobrazi hlasenie ,BT READY", stlaCte a aspon 5 sekind podrzte tlacidlo
<1)(Zdroj) na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazf hlasenie ,BT
PAIRING".

2. Vyberte polozku ,[AV]Samsung Soundbar A5-Series” zo zoznamu.
e Ked je zariadenie Soundbar pripojené k zariadeniu Bluetooth, na prednom displeji sa zobrazf
text [Nazov zariadenia Bluetooth] - ,BT".
3. Prostrednictvom zariadenia Soundbar prehrajte hudobné stibory zo zariadenia pripojeného
pomocou rozhrania Bluetooth.

Ak pripojenie zariadenia zlyha
¢ Ak savzozname zobrazi idaj o v minulosti pripojenom zariadeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung
Soundbar A5-Series”), vymazte ho.
e Potom zopakujte kroky 1a 2.

POZNAMKA
¢ Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k mobilné zariadenie pouzite rezim ,BT READY” na
opatovné pripojenie.
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V ¢om spociva rozdiel medzi moznostami BT READY a BT PAIRING?

BT READY : V tomto rezime mozete vyhladavat predtym pripojené televizory alebo pripojit predtym
pripojené mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar.

BT PAIRING : V tomto rezime mozete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie.

(Stlacte tlacidlo * PAIR na dialkovom ovladani alebo stlacte a aspon 5 sekind podrzte tlacidlo

<) (Zdroj) na hornej strane zariadenia Soundbar, kym je zariadenie Soundbar v reZime ,BT")

POZNAMKY

Ak sa pri pripojenf zariadenia Bluetooth zobrazi vyzva na zadanie kddu PIN, zadajte <0000>.

V rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.

Zariadenie Soundbar sa po 20 minutach v stave pripravenosti automaticky vypne.

Za tychto okolnosti sa méZe stat, Ze zariadenie Soundbar spravne neuskutocni vyhladavanie alebo
nevytvor{ pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth:

— aksavokoli zariadenia Soundbar vyskytuje silné elektrické pole,

— ak sl so zariadenim Soundbar naraz sparované viaceré zariadenia Bluetooth,

- akje zariadenie Bluetooth vypnuté, nenachadza sa na pozadovanom mieste alebo mé poruchu.
Elektronické zariadenia mézu spdsobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rary, zariadenia bezdrétovej siete LAN atd.

Zariadenie Soundbar podporuje Udaje SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Pripdjajte len k zariadeniu s rozhranim Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).

Produkt Soundbar nemdzete pripéjat k zariadeniu s rozhranim Bluetooth, ktoré podporuje len
funkciu HF (Hands Free).

Po sparovani zariadenia Soundbar so zariadenim Bluetooth zvolenim polozky ,[AV] Samsung
Soundbar A5-Series” v zozname vyhladanych zariadeni automaticky prepnete zariadenie Soundbar
dorezimu ,BT"

- Dostupné len v pripade, ked'je zariadenie Soundbar uvedené v zozname sparovanych zariadeni zariadenia

Bluetooth (zariadenie Bluetooth a zariadenie Soundbar sa museli v minulosti aspof raz sparovat).
Zariadenie Soundbar sa objavi v zozname vyhladanych zariadeni v zariadeni Bluetooth vyluc¢ne v
pripade, ak sa na zariadeni Soundbar zobrazuje hlasenie ,BT READY".

Zapnutie funkcie Bluetooth Power (SOUND MODE)

Ak sa zariadenie Bluetooth, ktoré bolo v minulosti sparované, pokusa o sparovanie so zariadenim
Soundbar, ked'je zapnuta funkcia Bluetooth Power a zariadenie Soundbar je vypnuté, zariadenie
Soundbar sa automaticky zapne.

1

Ked je zariadenie Soundbar zapnuté, stlacte tlacidlo SOUND MODE na dialkovom ovladani a
podrzte ho viac ako 5 sekind.

2. Nadispleji zariadenia Soundbar sa zobrazi sprava ,ON-BLUETOOTH POWER".

SLK-20



Odpojenie zariadenia Bluetooth od zariadenia Soundbar

Zariadenie s rozhranim Bluetooth mo6Zete odpojit od zariadenia Soundbar. Pokyny si pozrite v ndvode na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth.
¢ Zariadenie Soundbar sa odpoji.
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".

Odpojenie zariadenia Soundbar od zariadenia Bluetooth

Na hornom paneli alebo na dialkovom ovlddani stla¢te tlacidlo ==J) (Zdroj) a nasledne ho prepnite do
hociktorého rezimu okrem ,BT*.
e QOdpojenie trva urcity Cas, pretoze zariadenie Bluetooth musf prijat odpoved zo zariadenia Soundbar.
(Cas odpojenia sa mdze ligit v zavislosti od zariadenia Bluetooth)
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".

POZNAMKY
¢ \/rezime pripojenia Bluetooth sa pripojenie Bluetooth strati, ak vzdialenost medzi zariadenim
Soundbar a zariadenim Bluetooth prekroci 10 m.
e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 20 minttach v pohotovostnom stave.

Viac o rozhrani Bluetooth
Bluetooth je technoldgia, ktoré umoznuje zariadeniam kompatibilnym s rozhranim Bluetooth lahké
vzajomné prepajanie pomocou kratkeho bezdrétového spojenia.
e Zariadenie s rozhranim Bluetooth méZe spdsobovat Sum alebo poruchy, v zavislosti od pouZzitia, ked:
— Casttela je v kontakte s prijimacim/vysielacim systémom zariadenia s rozhranim Bluetooth
alebo zariadenia Soundbar.
- Jevystavené elektrickym vykyvom z prekazok spésobenym stenou, rohom alebo predelenim
miestnosti.
— Jevystavené elektrickému ruseniu zariadeniami s rovnakym frekvenénym pasmom, vratane
medicinskych zariadeni, mikrovinych rir alebo bezdrétovych sieti LAN.
e Spérujte zariadenie Soundbar so zariadenim s rozhranim Bluetooth, pri¢om zachovajte malu
vzdialenost.
o (im je vzdialenost medzi zariadenim Soundbar a zariadenim s rozhranim Bluetooth vécgia, tym je
kvalita horsia.
Ak vzdialenost presiahne prevadzkovy dosah rozhrania Bluetooth, spojenie sa strati.
eV miestach so slabou citlivostou prijmu nemusi spojenie rozhranim Bluetooth pracovat spravne.
¢ Pripojenie Bluetooth funguje len v blizkosti prijimaca. Spojenie sa automaticky prerusi, ak je
vzdialenost mimo tento dosah. Dokonca aj v tomto dosahu mézu kvalitu zvuku zniZit prekazky,
akymi st napriklad steny alebo dvere.
¢ Toto bezdrotové zariadenie méze pocas svojej prevadzky sposobovat elektrické rusenie.
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Viacnasobné pripojenie rozhrania Bluetooth

Zariadenie Soundbar je mozné sti¢asne pripojit k 2 zariadeniam Bluetooth.

e w3er

Zariadenie Bluetooth A Zariadenie Bluetooth B

1. Pripojte k zariadeniu Soundbar najviac dve zariadenia Bluetooth. (Pozrite si stranu 19)

2. Spustite prehravanie hudby z jedného z pripojenych zariadeni Bluetooth, ked'su pripojené dve
zariadenia.

3. Aksa hudba prehréva zo zariadenia Bluetooth ,B“ pocas prehravania zo zariadenia A", prehravanie
hudby sa spusti v zariadeni ,B" a prehravanie v zariadeni ,A" sa automaticky zastavi alebo
pozastavi.

4. PristarSich verzidch ako AVRCP V1.4 sa m6Ze prehravanie hudby zo zariadenia prepnuit s
oneskorenim.

Viacnasobné sparovanie cez rozhranie Bluetooth

Ako so zariadenim Soundbar sparovat viacero zariadeni

1. Zapnite zariadenie Soundbar.

2. LenvreZime ,BT"stlacte a podrte tlacidlo <=J] (Zdroj) na hornej strane zariadenia Soundbar
dlhSie nez 5 sekuind, aby zariadenie Soundbar preslo do rezimu BT PAIRING". Potom zapnite
Bluetooth na zariadeni Bluetooth a v zozname dostupnych zariadeni vyberte zariadenie Soundbar.
Zariadenie Soundbar sa automaticky pripoji k zariadeniu Bluetooth.

3. Rovnakym spésobom mozno k zariadeniu Soundbar pripojit druhé zariadenie Bluetooth.

Ak sa pokuUsite pripojit tretie zariadenie, pripojené zariadenie, z ktorého sa prave neprehrava zvuk,
sa od rozhrania Bluetooth odpoji, no nadalej bude so zariadenim Soundbar sparované.

4. Pomocou rovnakého postupu moZete sparovat a7 8 zariadeni Bluetooth, no sti¢asne zostanu k
zariadeniu Soundbar pripojené iba 2.

POZNAMKY

¢ Kzariadeniu Soundbar je sticasne mozné pripojit iba 1televizor Samsung TV alebo 2 zariadenia
Bluetooth.

e Zariadenie Soundbar sa od zariadeni Bluetooth odpoji, ked zaznamené poZiadavku o pripojenie z
televizora Samsung TV.

¢ Predvolené nastavenie zariadenia Soundbar je ,ON-BT MULTI CONNECTION® ale na obnovenie do
rezimu bez viacnasobného pripojenia z iného rezimu stlacte a podrzte tlaéidlo* PAIR na dialkovom
ovladaci v pohotovostnom rezime aspon 5 sekdnd, kym sa na displeji nezobrazi napis ,OFF-BT
MULTI CONNECTION".
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08 POUZIVANIE DIALKOVEHO OVLADANIA

Sposob pouzivania dialkového ovladania

“ SlUZi na zapnutie a vypnutie zariadenia
‘ Soundbar.

Napéjanie

Stlacenim vyberte zdroj pripojeny k zariadeniu
Soundbar.

N)

Zdroj

Stlacenim tlacidla &, (Stlmenie) stimfte zvuk.
Opatovnym stlacenim tlacidla zrusite stlmenie
zvuku.

0]

Stlmenie

_— Stlacanim prechadzajte dostupnymi rezimami
MODE zvuku: SURROUND SOUND, BASS BOOST,
GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X alebo
SOUNDMODE | sTANDARD.
— SURROUND SOUND
Sirgie zvukové pole, ne? je bezné.
0 ~ BASSBOOST
ReZim zvukového pola so zvyraznenim
basov.
- GAME
Stereoskopicky zvuk, ktory vas vtiahne
priamo doprostred hernej akcie.
- ADAPTIVE
Analyza obsahu v redlnom ¢ase a
automatické nastavenie optimalneho
zvukového pola na zéklade vlastnosti
obsahu.
— DTSVIRTUAL:X
Posobivy 3D zvuk z akéhokolvek obsahu.
- STANDARD
Prehrévanie normalneho zvuku.
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* DRC (Dynamic Range Control)
Umoznuje uplatnit ovlddanie dynamického rozsahu skladieb s technoldgiou Dolby
Digital. Stlacenim a podrzanim tlacidla SOUND MODE na viac nez 5 sekund, kedje
zariadenie Soundbar vypnuté, zapnete alebo vypnete funkciu DRC (ovlddanie
dynamického rozsahu). Ked je funkcia DRC zapnutd, hlasny zvuk sa stlmuje. (Zvuk
moze byt skresleny.)

¢ Bluetooth Power
Tato funkcia zariadenie Soundbar pri prijati Ziadosti o pripojenie od predtym
pripojeného televizora alebo zariadenia Bluetooth automaticky vypne.
Nastavenie je predvolene zapnuté.

- Stlacte tlacidlo SOUND MODE a podrzte ho viac ako 5 sekdnd na vypnutie funkcie
napajania zariadenia Bluetooth (Bluetooth Power).

PAIR

Bluetooth
PAIR

Stlacte tlacidlo * PAIR. Na displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi spréva , BT PAIRING".
V tomto rezime mozete pripojit zariadenie Soundbar k novému zariadeniu Bluetooth, a to
tak, ze v zariadenf Bluetooth vyberiete zo zoznamu zariadenie Soundbar.

Prehravanie/
Pozastavenie

Stlacenim tlacidla »Il docasne pozastavite prehravanie hudobného stboru.
Ak stlacite tlacidlo znova, hudobny stbor sa bude prehravat.

Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo

Stlacenim vyznacenych Casti vyberiete smer Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo.

Stla¢anim moznosti Hore/Dole/Vlavo/Vpravo na tomto tlacidle mézte vybrat alebo
nastavit funkcie.
¢ Opakovanie
Ak chcete pouzit funkciu opakovania v rezime ,USB*, stlacte tlacidlo Hore.
¢ Preskocenie hudby
Stlacenim tlacidla Vpravo vyberiete nasledujici hudobny subor. Stlacenim tlacidla
Vlavo vyberiete predchadzajici hudobny stbor.
e IDSET
Stlacte a na 5 sekind podrzte tlacidlo Hore, ¢im dokoncite postup ID SET (pri pripajani
bezdrétového subwoofera alebo bezdrétovych zadnych reproduktorov).
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Ovladanie
zvuku

Po stlaceni sa postupne zobrazia nastavenia TREBLE, BASS a AUDIO SYNC.
Pozadované nastavenia mozno upravit stlacenim tlacidiel Hore/Dole.

¢ Na ovladanie hlasitosti zvuku vysokych alebo hlbokych ténov stlacte tlacidlo
€§3(0vlédanie zvuku) a vyberte moznost TREBLE alebo BASS. Nésledne pomocou
tlacidiel Hore/Dole upravte hlasitost v rozsahu —6 az+6.

o Ak chcete nastavit zvuk pre jednotlivé frekvencné pasma, stlacte a asi na 5 sekind
podrzte tlacidlo @(Ovlédanie zvuku). Vybrat si mézete z moznosti 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz pomocou tlacidiel Vlavo/Vpravo, pricom kazdu
z nich mozno nastavit v rozsahu -6 az +6 pomocou tlacidiel Hore/Dole. (Uistite sa, 7e
zvukovy rezim je nastaveny na moznost ,STANDARD")

e Ak nie je zosynchronizovany obraz z televizora so zvukom zo zariadenia Soundbar,
stlacte tlacidlo @(Ovlédanie zvuku), vyberte moznost AUDIO SYNC a nésledne
pomocou tlacidiel Hore/Dole nastavte oneskorenie zvuku v rozsahu 0 az 300
milisekdnd.

(Tato moznost nie je k dispozicii v rezime ,USB" ani ,BT")
e Moznost AUDIO SYNC je podporovana len pri niektorych funkciach.

UROVNE
WOOFER
(BASY)

Zatlacenim tlacidla nahor alebo nadol nastavite hlasitost woofera (basového
reproduktora) na Groven -12 alebo -6 az +6. Stlacenim tohto tlacidla nastavite hlasitost
woofera (basového reproduktora) na troven O (predvolené).

VoL
(Hlasitost)

Potlacenim tlacidla nahor alebo nadol upravte hlasitost.
¢ Stlmenie
Stlacenim tlacidla VOL stlmite zvuk. Opatovnym stlacenim tlacidla zrusite stlmenie zvuku.
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Nastavenie hlasitosti zariadenia Soundbar pomocou dialkového
ovladania televizora

Hlasitost zariadenia Soundbar mézete nastavit pomocou dialkového ovladania televizora.

e Tlto funkciu je mozné pouZivat iba s infracervenym dialkovym ovladanim. Dialkové ovléddania
Bluetooth (dialkové ovladania, ktoré vyzaduju parovanie) nie st podporované.

e Ak chcete pouzivat tuto funkciu, nastavte reproduktor televizora na moznost Externy
reproduktor.

* \/yrobcovia, ktori podporuju tuto funkciu:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnite zariadenie Soundbar.

2. Stlacte a na 5 sekdnd podrzte tlacidlo WOOFER.
Vzdy, ked potlacite tlacidlo WOOFER nahor a podrzite ho po dobu 5 sekdnd, rezim sa prepne vtomto
poradi: ,OFF-TV REMOTE" (predvoleny rezim), SAMSUNG-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

’n

Tlacidlo na dialkovom o
L, Displej Stav
ovladani

OFF-TV REMOTE Vypnut dialkové ovladanie televizora.

(Predvoleny rezim)

Zapnut infracervené dialkové

SAMSUNG-TV REMOTE ovl4danie televizora Samsunag.

Zapnutinfracervené dialkové
ovladanie televizora od iného
vyrobcu.

ALL-TV REMOTE
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Pouzivanie skrytych tlacidiel (tlacidiel s viacerymi funkciami)

Skryté tlacidlo
Referencna strana
Tlacidlo na dialkovom ovladani Funkcia
Dialkového ovladania televizora zap./vyp.
WOOFER (Hore) L Strana 26
(Pohotovostny rezim)
Zapnutie/vypnutie automatického
Vlavo pripojenia televizora Strana 15
(BT pripravené)
Hore IDSET Strana 24
@(Ovlédanie zvuku) 7-pasmovy EQ Strana 25
DRC ON/OFF (Pohotovostny rezim) Strana 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Strana 24
Bluetooth Zapnut nut viacnasobné
*PAIR ! . .p Ut/vypnd VI, v Strana 22
pripojenie (Pohotovostny rezim)

Specifikacie vystupu pre rézne rezimy zvukovych efektov

Vystup
Effect Vstup Bez bezdrétového S bezdrétovym zadnym
zadného reproduktora reproduktorom

SOUND 51k 21k 41k
20k 21k 41k

BASS BOOST
51k 21k 471k
20k 21k 41k

SOUND GAME

e 51k 21k 41k
20k 21k 41k

SOUND MODE ADAPTIVE
51k 21k 471k
20k 21k 47k

DTS VIRTUAL:X

51k 21k 41k
20k 21k 21k

STANDARD
51k 21k 21k

e Slpravu bezdr6tového zadného reproduktora od spolocnosti Samsung si moZete zakUpit samostatne.
Ak si stpravu chcete zakupit, obratte sa na predajcu, u ktorého ste si zakUpili zariadenie Soundbar.
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09 INSTALACIA

NASTENNEHO
DRZIAKA

Upozornenia k inStalacii

Instalujte len na zvisld stenu.
Neinstalujte na miestach s vysokou teplotou
alebo vlhkostou.
Overte si, ¢i nosnost steny zodpoveda
hmotnosti produktu. V opac¢nom pripade
stenu spevnite alebo zvolte iné miesto
instalécie.
Zakupte si a pouZite upevnovacie skrutky
alebo kotviace prvky, ktoré st vhodné pre vas
druh steny (sadrokartén, Zelezo, drevo atd.).
Ak je to mozné, upevnite montazne skrutky
do nosnikov v stene.
ZakUpte si skrutky na montéz do steny, ktoré
zodpovedajl druhu a hribke steny, na ktoru
chcete upevnit zariadenie Soundbar.

— Priemer: M5

- DlZka: Odport¢a sa L 35 mm alebo vacia

dlzka.

Kéble z jednotky pripojte k externym
zariadeniam este pred instalaciou zariadenia
Soundbar na stenu.
Zariadenie pred montaZou vypnite a odpojte
od zdroja energie. V opa¢nom pripade hrozi
zasah elektrickym pradom.
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Sucasti na montaz na stenu

o > o [ w0 o

Instala¢na pomadcka na montaz na stenu

®:

(M4 x L10)
Skrutka drziaka Skrutka

Konzoly nastenného drziaka

1. Na povrch steny sa umiestni InStalaéna

pomocka na montaz na stenu.
¢ InStala¢na pomdcka na montaz na stenu
musi byt umiestnena vodorovne.
e Aksa TV namontuje na stenu, nainstalujte
zariadenie Soundbar asport 5 cm pod TV.

TV

t 5cmaleboviac




2. Zarovnajte Stredovu liniu InStalacna

pomdcka na montaz na stenu so stredom
televizora (ak upeviiujete zariadenie
Soundbar pod televizor) a lepiacou paskou

5. Zatlacte skrutku (nie je sticastou dodavky)

cez Skrutka drziaka a potom pevne
zaskrutkujte kazdu skrutku do otvoru
montaznej skrutky.

pripevnite k stene InStalaénd pomdcka na

montaZ na stenu.

¢ Ak zariadenie neinstalujete pod TV,
umiestnite Stredov liniu do stredu
inStalacnej plochy.

b ‘Iiit:)
)

6. Namontujte 2 Drziaky konzoly na stenu so
spravnou orientaciou na spodnu stranu
zariadenia Soundbar pomocou 2 Skrutiek.

\

¢

Stredovd liniu

T

3. Naoboch koncoch Sablény oznacte otvory na
montazne skrutky pomocou Spi¢ky pera
alebo zastruhanej ceruzky, ktoru zatlacite
cez stred nékresu s oznac¢enim B-TYPE.
InStalacna pomdcka na montaz na stenu
potom odstranite.

f

e~ o

e Primontazisa uistite, ze sa za zadnou
stranou zariadenia Soundbar nachadza
diel na zavesenie Konzol nastenného
drziaka.

4. Pomocou vrtaka vhodnej velkosti vyvitajte Zadnastrana zariadenia
otvor do steny v mieste jednotlivych znaciek.
¢ Ak znacky nezodpovedaju polohdm
vystupkov, pred vlozenim montéznych
skrutiek vlozte do otvorov vhodné kotvy.
Ak pouZivate kotvy, uistite sa, Ze vyvritané
otvory st dostatocne velké pre dané

kotvy.

Soundbar

Pravy koniec zariadenia Soundbar

SLK-29



7. Zariadenie Soundbar s pripevnenymi 10 AKTUALIZACIA

Konzolami nastenného drziaka nainstalujte

tak, e Konzoly nastenného drziaka zavesite SO FTVERU

na Skrutky drziaka na stene.

Spolo¢nost Samsung moéze v buddcnosti
v\ l l ponuknut aktualizacie systémového firmvéru

©

™~

zariadenia Soundbar.

Port USB

8. Posunte zariadenie Soundbar nadol podla -I| -

znazornenia nizsie tak, aby Drziaky konzoly

na stenu pevne spocivali na Skrutkach V pripade ponuky aktualizacie mbzete
drziaka. aktualizovat firmvér pripojenim zariadenia USB, v
¢ Vlozte Skrutky drziaka do Sirokej ktorom je uloZend aktualizacia firmvéru, k portu
(spodnej) ¢asti Drziakov konzoly nastenu  USB na zariadeni Soundbar. Dal3ie informécie o
a potom posunte Drziaky konzoly na sposobe prevzatia aktualiza¢nych stborov
stenu tak, aby Drziaky konzoly na stenu ndjdete na webovej lokalite spolo¢nosti Samsung
pevne spocivali na Skrutkach drziaka. (www.samsung.com->Support).

Potom vyberte typ produktu alebo zadajte ¢islo
modelu zariadenia Soundbar, vyberte moZnost
Softvér a aplikacie a potom polozku Subory na
stiahnutie. Nazvy moznosti sa mézu lisit.

Ako skontrolovat verziu firmvéru

1. Vypnite zariadenie Soundbar.
2. Stlacte a podrzte tlacidlo ¢33 (Ovladanie zvuku)
na dialkovom ovlédani priblizne 5 sekind.
3. Kazda verzia sa na displeji zariadenia
Soundbar zobrazi v nasledujicom poradi.
(Verzia softvéru - HDMI - Tx = Rx)
e Tx:Bezdrotovy modul Tx v zariadenf
Soundbar.
e Rx:Bezdrotovy modul Rx v basovom
reproduktore.
e ZOBRAZENIE VERZIER2
— Zadné R2--- nie je pripojené
— Pripojené zadné R2xxx
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Postup pri aktualizacii

Délezité: Funkcia aktualizacie vymaZe vSetky
pouZivatelské nastavenia. Odportc¢ame vam zapisat
si nastavenia, aby ste ich po aktualizacii mohli
jednoducho obnovit. Upozorfiujeme, Ze aktualizacia
firmvéru obnovi aj pripojenie subwoofera.

1

VloZte jednotku USB do USB portu na
pocitaci.

Dolezité: Na jednotke USB sa nesmu
nachadzat Ziadne hudobné stbory. Sposobilo
by to zlyhanie aktualizacie firmvéru.
Prejdite na stranku (samsung.com) =
vyberte poloZku Zadat ¢islo modelu.

a zadajte model zariadenia Soundbar.
Vyberte poloZku Manualy a softvér na
stiahnutie a stiahnite si sibor s najnovsim
softvérom.

. UloZte prevzaty softvér na pamatové

zariadenie USB a vyberom polozky
,Extrahovat sem“ rozbalte priecinok.

. Vypnite zariadenie Soundbar a pripojte k

portu USB pamétovu jednotku USB
obsahujlcu aktualizaciu softvéru.

Zapnite Soundbar a zmerite zdroj na rezim
LUSB". Do 3 minUt sa zobrazi napis ,UPDATE"
a spusti sa aktualizacia. Po dokoncenf
aktualizécie sa Soundbar automaticky vypne
a potom opat zapne.

. Stlacte tlacidlo— =+ (Hlasitost) na hornom

paneli na 5 sekund. Na displeji sa zobrazf
napis ,INIT“ a Soundbar sa vypne.
Aktualizacia je dokoncena.
e Produkt ma funkciu DUAL BOQOT.
Ak aktualizacia firmvéru zlyhd, firmvér
mdZete aktualizovat znova.
Obnovte nastavenia zariadenia Soundbar.

Ak sa nezobrazi polozka UPDATE

1

Vypnite zariadenie Soundbar, odpojte a
znovu pripojte pamatové zariadenie USB,
ktoré obsahuje aktualizacné stbory, k portu
USB zariadenia Soundbar.

. Odpojte napéjaci kabel zariadenia Soundbar,

znova ho pripojte a potom zapnite zariadenie
Soundbar.

POZNAMKY
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Aktualizacia firmvéru nemusi prebiehat
spravne, ak st v pamdtovom zariadeni USB
uloZené zvukové subory, ktoré podporuje
zariadenie Soundbar.

Pocas priebehu aktualizacie neodpéjajte,
napéjanie ani nevyberajte zariadenie USB. Po
dokoncenf aktualizacie firmvéru sa hlavna
jednotka automaticky vypne.

Po dokoncenf aktualizacie sa inicializuje
nastavenie pouzivatelom v zariadenf
Soundbar, aby ste mohli obnovit nastavenia.
Odportcame, aby ste si nastavenia poznacili,
aby ste ich mohli po aktualizécii jednoducho
obnovit.

Aktualizaciou firmvéru sa obnovi aj pripojenie
subwoofera.

Ak sa po aktualizacii automaticky znovu
nenadviaze pripojenie k subwooferu, pozrite
sistranu 6.

Ak aktualizacia softvéru zlyhd, skontrolujte, i
pamétové zariadenie USB nevykazuje
poruchu.

PouZivatelia systému Mac OS by maliv
zariadeni USB pouzivat format MS-DOS (FAT).
V zavislosti od vyrobcu pamatového
zariadenia USB nemusi byt dostupna
aktualizacia prostrednictvom zariadenia USB.



1 RIESENIE PROBLEMOV

Skér ako sa obratite na technickd podporu, skontrolujte nasledujice skutocnosti.

Soundbar sa nezapne. Subwoofer neprehrava ziaden zvuk.

= Skontrolujte, ¢i je napdjaci kabel zariadenia = Skontrolujte, ¢iindikator LED na zadnej

Soundbar spravne zapojeny do elektrickej
zasuvky.

Soundbar funguje chybne.

= Vytiahnite napéjaci kbel a zapojte ho

Znova. -

= Vytiahnite napdjaci kabel z externého
zariadenia a skUste to znova.

= Ak nie je k dispozicii Ziaden signal, po istom
Case sa zariadenie Soundbar vypne. Zapnite

zariadenie Soundbar. (pozri stranu 3.) -

Ak nefunguje dialkové ovladanie.

= Namierte zariadenie priamo na Soundbar.
= Vymente batérie.

Soundbar neprehrava Ziaden zvuk.

strane basového reproduktora svieti
modrym svetlom. Ak indikator blika
namodro alebo svieti nacerveno, znova
prepojte zariadenie Soundbar a basovy
reproduktor. (pozri stranu 7.)

Problém mdZe nastat, ak je medzi
zariadenim Soundbar a basovym
reproduktorom nejaka prekéazka.
Premiestnite zariadenia dalej od
pripadnych prekazok.

Ajiné zariadenia vysielajuce
vysokofrekvencné signaly v blizkosti mézu
rusit spojenie. Reproduktor by mal byt
umiestneny dalej od takychto zariadeni.
Vytiahnite a znovu pripojte napajaciu
zastreku.

= Zvuk zo zariadenia Soundbar je prilis tichy Hlasitost basového reproduktora je prilis
alebo stlmeny. Upravte hlasitost. nizka.

= Ak je pripojené externé zariadenie (set-top
box, zariadenie Bluetooth, mobilné
zariadenie atd.), upravte jeho hlasitost.

=V ponuke zvukového vystupu televizora
vyberte poloZku Soundbar. (Televizory

= PoOvodné hlasitost prehravaného obsahu

mdbze byt nizka. Skuste upravit Groven
hlasitosti basového reproduktora. (pozri
stranu 25.)

= Presunte basovy reproduktor blizsie k sebe.

Samsung: Doma ((@)) - Nastavenia

(68) - Zvuk = Vystup zvuku = Vyberte Ak nie je televizor pripojeny prostrednictvom
polozku Soundbar) rozhrania HDMITO TV (ARC).
— Kablové pripojenie k zariadeniu Soundbar - Skontrolujte, & je kébel HDMI sprévne

nesmie byt uvolnené. Odpojte kabel a

pripojeny do portu ARC. (pozri stranu 12.)

znova ho pripojte. = Pripojenie zrejme nemozno nadviazat, pretoze

= Napdjaci kabel Gplne vytiahnite, znova ho
zapojte a zapnite napajanie.
= Vyrobok spustite a skuste to znova.

(pozristranu 31.) -

je pripojené externé zariadenie (set-top box,
hernd konzola atd’). Zariadenie Soundbar
pripojte priamo.

Na televizore zrejme nie je aktivované
rozhranie HDMI-CEC. V ponuke televizora
zapnite rozhranie CEC. (Televizory Samsung:
Doma (@) - Nastavenia (£33) - Véeobecné -»
Spravca externych zariadeni - Anynet+
(HDMI-CEC) ZAPNUTA)
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Pri pripajani k televizoru v rezZime HDMITO TV
(ARC) nepocut ziadny zvuk.

Zvuk sa prehrava prerusovane pri pripojeni
cez Bluetooth.

= Zariadenie nedokéze prehrat vstupny signal.
Zmente zvukovy vystup televizora na PCM
alebo Dolby Digital. (V pripade televizora
Samsung TV: Doma (@) - Nastavenia (€3)
- Zvuk - Odborné nastavenia - Format
digitalneho vystupu zvuku)

Soundbar sa nepripoji cez Bluetooth.

= Pripripajani nového zariadenia nadviazte
pripojenie v rezime , BT PAIRING". (Na
dialkovom ovladani stlacte tlatidlo 3 PAIR
alebo na zariadenf stlacte a podrzte tlacidlo
=] (Zdroj) aspof 5 sekiind.)

= Ak je zariadenie Soundbar pripojené k
inému zariadeniu, najprv odpojte toto
zariadenie a potom prepnite zariadenie.

= Na zariadeni Bluetooth, ktoré chcete
pripojit, odstrante zoznam reproduktorov
Bluetooth a opat ho pripojte. (Televizory
Samsung: Doma ([1]) = Nastavenia
(§33) - Zvuk = Vystup zvuku = Zoznam
reproduktorov Bluetooth)

= Automatické pripajanie k televizoru méze byt
vypnuté. Ked je zariadenie Soundbar v rezime
,BTREADY" stlacte a podrzte tlacidlo Vlavo
na dialkovom ovl&dani zariadenia Soundbar
na 5 sekind a vyberte moZznost ON-TV
CONNECT. Ak sa zobrazi hldsenie OFF-TV
CONNECT, znovu stlacte a podrzte tlacidlo
Vlavo po dobu 5 sekind a volbu prepnite.

= Vytiahnite a znovu pripojte napdjaciu
zastrcku, a potom to skiste znovu.

= V/yrobok spustite a skiste to znova.
(pozristranu 31.)

= Ak sa zariadenie, ktoré je pripojené cez
Bluetooth, nachéddza prilis daleko od panela
Soundbar, zvuk sa moze prehravat
prerusovane. Zariadenie presunte blizSie k
zariadeniu Soundbar.

= Ak je Cast vasho tela v kontakte s
vysielac¢om signélu Bluetooth, alebo ak je
produkt umiestneny na kovovom nabytku,
zvuk sa moze prehrévat preruSovane.
Skontrolujte umiestnenie produktu a
podmienky, v ktorych sa pouZiva.

Viacnasobné pripojenie cez Bluetooth
nefunguje.

= Kedje TV pripojeny k panelu Soundbar,
viacnasobné pripojenie cez Bluetooth nemusi
fungovat. Odpojte zariadenie Soundbar od TV
askuste to znova.

= Skontrolujte, ¢i je nastavenie viacnasobného
pripojenia cez Bluetooth zapnuté. (Pozrite si
¢ast ,Soundbar sa nepripoji cez Bluetooth.")

= Odpojte aktulne prehravané zariadenie,
sparujte so zariadenim, ktoré chcete pripojit a
znova pripojte predchadzajlce zariadenie.

= Ak nepocut Ziaden zvuk ani v pripade, Ze
vsetky pripojenia st spravne, pozrite si ¢ast
,Zvuk sa prehrava prerusovane pri pripojeni
cez Bluetooth.".

Soundbar sa nezapne automaticky spolus TV.

= Ak vypnete zariadenie Soundbar po¢as
sledovania televizie, synchronizécia vypinaca s
televizorom sa zakaze. Najprv vypnite televizor.
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12 LICENCIE

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 POZNAMKAK
LICENCII S
OTVORENYM
ZDROJOVYM
KODOM

Ak chcete zaslat otazky ¢i poziadavky na otazky o
otvorenych zdrojoch, obratte sa na diviziu
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

14 DOLEZITA
POZNAMKA
OHLADOM
SERVISU

e Snimky a obrazky v tejto pouZivatelskej
prirucke vém poskytujeme len ako referenciu,
pricom sa mozu sa odliSovat od skuto¢ného
vzhladu produktu.

e Mo0Ze vam byt Gctovany spravny poplatok, ak
(a) je na zaklade vasej poziadavky privolany

technik a vo vyrobku nie je zavada (t ). ked
ste si neprecitali tito pouzivatelsku
prirucku).

(b) prinesiete zariadenie do opravarenského
strediska a produkt nevykazuje Ziadnu
chybu (tj. v pripadoch, kde ste si
neprecitali tUto pouzivatelsku prirucku).

e Vysku daného spravneho poplatku vam
oznamime skor, ako sa vykona akéakolvek
obhliadka v praci alebo doméacnosti.
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15 SPECIFIKACIE A PRIRUCKA

Technické udaje
Nazov modelu HW-A550
UsB 5V/0,5A
Hmotnost 2,1 kg
Rozmery (Sx V x H) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Rozsah prevadzkovej teploty +5°Caz +35°C

Rozsah prevadzkovej vihkosti

10%~75%

ZOSILNOVAC
Menovité vystupné napétie

160W(40Wx4)

Podporované forméty prehravania
(Zvuk DTS 2.0 a DTS Virtual:X sa prehrava vo
formate DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (podpora Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca BT
Maximalny vykon vysielaca SRD

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz
25mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazov subwooferu PS-WA55D
Hmotnost 5,3kg

Rozmery (S x V x H) 200,6 x 353,0 X 290,0 mm
ZOSILNOVAC

Menovité vystupné napétie 250W

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca SRD

25 mW pri 5,725 GHz - 5,825 GHz

Celkova spotreba energie v pohotovostnom rezime (W)

2,0W

Bluetooth
Spo6sob deaktivacie portov

Stlacte tlacidlo SOUND MODE a podrzte ho
viac ako 5 sekiind na vypnutie funkcie
napdjania zariadenia Bluetooth (Bluetooth
Power).

POZNAMKY

e Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje vSetky prava na zmenu Specifikacii bez

predchadzajuceho upozornenia.
e Hmotnost a rozmery su priblizné.
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Spolo¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto rédiové zariadenie je v stlade s poziadavkami smernice
2014/53/EU a prislusnymi zakonnymi poZiadavkami Spojeného krélovstva.

Cely text vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: http://www.samsung.com,
prejdite na podstranku Podpora a zadajte ndzov modelu.

Toto zariadenie je mozné pouZivat vo vetkych krajindch EU a v Spojenom krélovstve.

ﬁ [Spravna likvidacia batérii vtomto vyrobku]

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo balenf hovorf, Ze batérie v tomto vyrobku by sa po skoncentf ich
Zivotnosti nemali likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaj(, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v mnozstve
presahujicom referen¢né hodnoty smernice 2006/66/ES.

Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky poskodit zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za Ucelom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného pouzitia materialu batérie likvidujte oddelene
od inych typov odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérif.

ﬁ Spravna likvidacia tohoto vyrobku

(Elektrotechnicky & elektronicky odpad)
—
(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)
Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej brozdre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by
produkt ani jeho elektronické prislusenstvo (napr. nabijacka, ndhlavna stprava, USB kabel) nemali byt
likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského
zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od ostatného odpadu a vrétite ich na
recyklaciu.
Pouzivatelia vdomacnostiach by pre podrobné informacie, ako ekologicky bezpecne nalozit s tymito
vyrobkami, mali kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny Grad v mieste ich bydliska.
Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodévatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy.
Tento vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s ostatnym
priemyselnym odpadom.

Informacie o zavézkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany Zivotného prostredia a o regulacnych
povinnostiach pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) ndjdete na adrese:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

NARIADENIE KOMISIE (EU) 2019/1782
PoZiadavky na ekodizajn externych zdrojov napajania :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNA OPOZORILA

ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA
NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA)

POKROVA.

NAPRAVA NIMA DELOV, KI Bl JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI
USTREZNO USPOSOBLJENA OSEBA.

V spodniji razpredelnici pois¢ite razlage simbolov,
ki so lahko navedeni na vasem izdelku Samsung.

OPOZORILO

e |zpostavljanje naprave padavinam ali vlagi

poveca nevarnost pozara ali elektri¢nega
udara.

POZOR

NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA.
NE ODPIRAJTE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s
katerim koli delom v notranjosti naprave
jenevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku
priloZzena pomembna dokumentacija o
njegovi uporabi in vzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne
povezave z elektri¢no ozemljitvijo.
Cetega simbola ni na izdelku z
napajalnim kablom, izdelek MORA biti
prikljucen v zas¢iteno vti¢nico
(ozemljitev).

Napetost izmenicnega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za uporabo: Ta
simbol svetuje uporabniku, da si v
uporabniskem priro¢niku prebere
dodatne varnostne informacije.

SLV - i

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI
ELEKTRICNEGA UDARA VTIKAC DO KONCA
POTISNITE V VTICNICO.

Naprava naj bo vedno vklju¢ena v ozemljeno
elektri¢no vticnico.

Ce Zelite napravo izkljuditi iz elektri¢nega
omrezja, izvlecite vtikac, katerega napajalni
kabel naj bo prosto dostopen, iz vticnice.
Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali
pljuskom tekocine. Na napravo ne postavljajte
predmetov, napolnjenih s tekocino, na primer
vaz.

Ce Yelite napravo popolnoma izklju¢iti,
morate izvleCi vtic iz elektri¢ne vticnice. Zato
mora biti vti¢ vedno hitro in preprosto
dostopen.



PREVIDNOSTNI
UKREPI

1. Zagotovite, da je izmeni¢nitok v vasem domu

skladen z zahtevami, navedenimina
identifikacijski nalepki na spodniji strani
izdelka. Napravo namestite na vodoravno in
¢vrsto podlago (pohistvo) z ustreznim
prostorom za prezracevanje 7-10 cm.
PrezraCevalne reZe ne smejo biti pokrite.
Naprave ne postavljajte na ojacevalnik ali
drugo opremo, ki se segreva. Naprava je
namenjena za neprekinjeno uporabo. Ce
Zelite napravo v popolnoma izklopiti,
izvlecite vti¢ izomreZne vticnice. Napravo
izklopite iz omreZne vti¢nice, Ce je dlje Casa
ne boste uporabljali.

. Med neurji vtika¢ izkljuCite iz elektri¢ne
vticnice. Zvisana napetost, ki jo povzroci
strela, lahko poskoduje napravo.

. Naprave ne izpostavljajte neposredni sonéni
svetlobi ali drugim virom toplote. To lahko
povzroci pregrevanje in okvaro naprave.

. Zasitite napravo pred vlago (npr. vazami) in
prekomerno toploto (npr. kaminom) ali
napravami, ki ustvarjajo mo¢no
elektromagnetno valovanje. Ce pride do
okvare naprave, napajalni kabel izkljucite iz
vti¢nice. Naprava ni primerna za industrijsko
rabo. Izdelek uporabljajte le za osebno
uporabo. Ce napravo ali ploé¢o hranite v
hladnem prostoru, lahko pride do
kondenzacije. Ce napravo prevaZate v
zimskem Casu, pred uporabo pocakajte
priblizno 2 uri, da se segreje na sobno
temperaturo.

5. Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem
izdelkom, vsebujejo okolju nevarne
kemikalije. Baterij ne zavrzite skupaj z
ostalimi gospodinjskimi odpadki. Baterij ne
odvrzite v ogenj. Baterij ne veZite kratko in

jih ne razstavljajte ali pregrevajte.

POZOR: Ce baterija ni pravilno zamenjana,

obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jo

samo z baterijo iste ali enakovredne vrste.

O TEM PRIROCNIKU

Uporabniski priro¢nik ima dva dela: preprost
papirnat UPORABNISKI PRIROCNIK in podroben
POPOLNI PRIROCNIK, ki ga lahko prenesete.

P

UPORABNISKI PRIROCNIK

Ta priro¢nik si oglejte za varnostna navodila,
namestitev izdelka, dele, povezave in
specifikacije izdelka.

L

POPOLNI PRIROCNIK

Do POPOLNI PRIROCNIK lahko dostopate na
Samsungovem spletnem srediS¢u za podporo
strankam, tako da opti¢no preberete kodo QR. Ce
si priro¢nik zelite ogledati v racunalniku ali
mobilni napravi, ga s Samsungovega spletnega
mesta prenesite v obliki dokumenta.
(http://www.samsung.com/support)

Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez
predhodnega opozorila.
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01 PREVERJANJE KOMPONENT

—
i L

Glavna enota zvocnika Soundbar Globokotonski zvocnik Daljinski upravljalnik/Baterije
Qs - e (> =
Napajalni kabel Napetostni pretvornik Opticni kabel
(Globokotonski zvocnik, Soundbar) AC/DC
(Soundbar)
X2
Ler O IERC) o | @ X2 % X2 ‘ﬂ
(M4 x L10) >
Prirocnik za namestitev na steno Drzalo vijaka Vijak Stenskega nosilca

¢ Zavec informacij o elektricnem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka : Spodniji del Glavne enote Zvocnika Soundbar)

e 7anakup dodatnih delov ali izbirnih kablov se obrnite na Samsungov servisni center ali podporo za
stranke.

¢ Prikljucek za omrezno vti¢nico se lahko razlikuje glede na obmocje, lahko pa je Ze integriran v
adapter za izmenicni/enosmerni tok.

¢ Pripomocki se lahko na videz nekoliko razlikujejo od zgoraj prikazanih.

Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika
(2 bateriji AA)

Zadnji pokrov potiskajte v smeri puscice tako, da ga
popolnoma odstranite. Vstavite 2 bateriji AA (1,5V),
tako da sta njuni polariteti pravilno usmerjeni.
Zadnji pokrov potisnite nazaj na mesto.
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02 PREGLED IZDELKA

Sprednja plosc¢a/zgornja plosca zvocnika Soundbar

Izdelek postavite tako, da je
logotip SAMSUNG na vrhu.

.

Zgornja plosca

n Zaslon
Prikazuje stanje izdelka in trenutni nacin.

Gumb(b (Vklop)
Izdelek vklopiin izklopi.
¢ Funkcija Auto Power Down

Enota se v naslednjih primerih samodejno izklopi.
~ NatinD.IN/HDMI/ BT/ USB : Ce ni zvo¢nega signala 20 minut.

Gumb— = (Glasnost)
Prilagodi glasnost.

e Kojeglasnost prilagojena, se stopnja glasnosti prikaze na sprednjem zaslonu zvoc¢nika Soundbar.

Gumb <= (Vir)
Izbere vhodni nacin vira.
Vhodni nacin Zaslon
Opticni digitalni vhod D.IN
El Vhod ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (samodejna pretvorba)
Vhod HDMI HDMI
Nacin BLUETOOTH BT
Nacin USB usB

e Zavklop nacina »BT PAIRING« spremenite v nacin »BT« in pridrzite gumb@ (Vir) za vec kot 5 sekund.

¢ Ko priklopite napajalni kabel, bo tipka za vklop zacela delovati v 4 do 6 sekundah.
¢ Ko boste vklopili enoto, se bo zvok zacel oddajati s 4-5-sekundnim zamikom.

o (e Zelite poslusati samo zvok z zapisa Soundbar, morate izkljuciti zvo¢nike televizorja v meniju za
avdio nastavitev vasega TV-ja. Za veC informacij glejte uporabniski prirocnik, ki je bil priloZzen

vasemu televizorju.
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Spodnja plosca zvocnika Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

HDMITO TV
(ARC)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite z digitalnim (opti¢nim) izhodom zunanje naprave.

USB (5V 0.5A)
Tukaj povezite napravo USB za predvajanje glasbenih datotek v napravi USB prek zvocnika Soundbar.

N =

HDMI
Hkrati vnasa digitalne video in zvocne signale s kablom HDMI.

@

Povezite zizhodom HDMI zunanje naprave.

HDMITO TV (ARC)
Povezite s priklju¢ckom HDMI (ARC) v televizorju.

DC 24V (Vhodno napajanje)
Povezite napetostni pretvornik.

o (e Zelite kabel napajalnika za enosmerni/izmeni¢ni tok izkljuciti iz stenske vti¢nice, izvlecite
prikljucek. Ne vlecite kabla.

¢ Te enote ali drugih delov ne prikljucujte v vti¢nico z izmeni¢nim tokom, dokler vse povezave med
deli niso koncane.

SLV -4



03 POVEZOVANJE ZVOCNIKA SOUNDBAR

Prikljucitev v elektri¢no napajanje

Uporabite napajalne komponente, da globokotonski zvocnik in zvo¢nik Soundbar prikljucite na

elektri¢no napajanje v naslednjem vrstnem redu:

1. Napajalni kabel prikljucite v globokotonski zvocnik.

2. Izhodni napajalni kabel prikljucite v napetostni pretvornik in nato v zvo¢nik Soundbar.

3. Napajalni kabel prikljucite v vti¢nico.
Oglejte si spodnje slike.

¢ Zavec informacij o potrebni elektri¢ni energiji in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na
izdelku. (Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)

e 2

8

Napajalni kabel

Hrbtnastran Prikljucitevv
globokotonskega elektri¢no napajanje
zvocnika

J

Spodnji del glavne
enote zvocnika

Soundbar

Napajalni kabel

Prikljucitevv
elektri¢no
napajanje

Napetostni
pretvornik AC/DC

« Napetostni pretvornik AC/DC postavite ravno na mizo ali tla. Ce napetostni pretvornik AC/DC
postavite tako, da je z napajalnim kablom obrnjen navzgor, lahko voda ali drugi predmeti vstopijo v
pretvornik in povzrocijo njegovo nepravilno delovanje.
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Povezovanje zvoc¢nika Soundbar z globokotonskim zvo€nikom

Ko je globokotonski zvocnik povezan, lahko uZivate v bogatem basu.

Samodejna povezava med globokotonskim zvo¢nikom in zvo¢nikom Soundbar

Ko prikljucite napajalna kabla v zvoc¢nik Soundbar in globokotonski zvocnik in ju vklopite, se bo
globokotonski zvocnik samodejno povezal z zvo¢nikom Soundbar.
¢ Ko je samodejno seznanjanje koncano, modri kazalnik na zadnji strani globokotonskega zvoc¢nika

zasveti.

Lucke kazalnikov LED na hrbtni strani globokotonskega zvocnika

Kazalnik

Stanje Opis Resitev
LED ) P
) Uspesno povezan
Sveti . . -
(obicajno delovanje)
Preverite, ali je napajalni kabel do glavne
Modra enote zvocnika Soundbar pravilno prikljucen,
Utripa Vzpostavljanje povezave ali po¢akajte priblizno 5 minut. Ce utripanje
ne preneha, poskusite globokotonski zvocnik
ro¢no povezati. Oglejte si stran 7.
V pripravljenosti(glavna
prip Jv ) 9 | Preverite, ali je napajalni kabel do glavne
enota zvocnika Soundbar je L ) L
Y ) . ) enote zvocnika Soundbar pravilno prikljucen.
Rdeca Sveti izklopljena)
o y Povezite znova. Oglejte si navodila za rocno
Povezava ni bila uspesna ) )
povezovanje na strani 7.
Rdecain ) V priro¢niku si oglejte podatke za stik s
Utripa Napaka ) o
modra Samsungovim servisnim centrom.

SLV-6




Rocno povezite globokotonski zvocnik, e samodejna povezana ni uspesna

Pred ro¢nim povezovanjem izvedite spodnji postopek:

o Preverite, ali sta napajalna kabla za zvocnik Soundbar in globokotonski zvocnik pravilno prikljucena.
e Preverite, ali je zvo¢nik Soundbar vklopljen.

1. Na hrbtni strani globokotonskega zvoc¢nika za najman;j 5 sekund pritisnite in pridrzite gumb ID SET.
e Rdeci kazalnik na hrbtni strani globokotonskega zvoc¢nika ugasne in utripne modri kazalnik.

LINK STANDBY IDSET

Hrbtna stran globokotonskega zvo¢nika
2. Gumb Gor na dnu daljinskem upravljalniku pridrzite za najmanj 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvocnika Soundbar se za trenutek pojavi sporocilo ID SET, nato izgine.
e Zvocnik Soundbar se bo samodejno vklopil, ko je nastavitev ID SET koncana.

Logotip SAMSUNG je navrhu

IDSET

3. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava koncana).

Kazalnik LINK LED preneha utripati in sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvocnikom Soundbar in brezzi¢nim
globokotonskim zvocnikom.

Modra sveti
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OPOMBE

Napajalnega kabla izdelka ali televizorja ne prikljucite v stensko vti¢nico, dokler vse povezave med
deli niso koncane.

Preden izdelek premaknete ali namestite, izklopite napajanje in izvlecite napajalni kabel.

Ce je glavna enota izklopljena, bo brezzi¢ni globokotonski zvoenik preklopil v stanje pripravljenosti,
lu¢ka STANDBY na zadnjem delu pa bo nekaj krat utripnila modro in nato zasvetila rdece.

Ce v bliZini zvo¢nika Soundbar uporabljate napravo, ki uporablja enako frekvenco (5,8GHz) kot
zvocnik Soundbar, lahko motnje povzrocijo prekinitev zvoka.

Najvedja razdalja prenosa brezzi¢nega signala glavne enote je priblizno 10 metrov, vendar se lahko
razlikuje glede na delovno okolje. Ce je med glavno enoto in brezZi¢nim globokotonskim zvo¢nikom
stena iz jekla in betona ali kovinska stena, sistem morda sploh ne bo deloval, saj brezZi¢ni signal ne
more prodreti skozi kovino.

VARNOSTNI UKREPI

Brezzi¢ne sprejemne antene so vgrajene v brezzi¢ni globokotonski zvocnik. Enot ne hranite v blizini
vode in vlage.

Za optimalno delovanje zvoka poskrbite, da je obmocje okrog brezzi¢nega globokotonskega
zvocnika in modula za brezZi¢ni sprejemnik (na prodaj loceno) brez ovir.
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Povezovanje zvocnika SWA-9100S (naprodaj loceno) z zvocnikom Soundbar

Zaresni¢no brezzicen prostorski zvok povezite Samsungov komplet za brezzi¢ni zadnji zvocnik
(SWA-9100S, naprodaj lo¢eno) in zvocnik Soundbar.

1. Povezite modul za brezzicni sprejemnik z 2 zvocnikoma za prostorski zvok.
- Priprikljucitvi zvo¢niskega kabla prikljucite osrednjo Zico na zvocnik.

— Kabliza zvocnike so oznaceni z barvami.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po prikljucitvi v elektri¢no napajanje preverite stanje pripravljenosti modula za brezzi¢ni
sprejemnik.

e Kazalnik LINK LED (modra lu¢ka LED) na modulu za brezZi¢ni sprejemnik utripa. Ce kazalnik LED
ne zasveti, gumb ID SET na zadnji strani modula za brezzi¢ni sprejemnik s konico pisala
pritiskajte od 5 do 6 sekund, dokler kazalnik LINK LED ne za¢ne utripati (modro). Za vec
informacij o kazalniku LED si oglejte uporabniski priro¢nik SWA-9100S.

3 O

Modra utripa
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3. Gumb Gor na dnu daljinskem upravljalniku pridrzite za najmanj 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvocnika Soundbar se za trenutek pojavi sporocilo ID SET, nato izgine.
¢ Zvocnik Soundbar se bo samodejno vklopil, ko je nastavitev ID SET koncana.

Logotip SAMSUNG je navrhu

IDSET

/\ POZOR

e Cejezvotnik Soundbar med povezovanjem z zvo&nikom SWA-9100S predvajal glasbo, boste
morda med povezovanjem v globokotonskem zvocniku slisali zatikanje.

4. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava koncana).

Kazalnik LINK LED preneha utripatiin sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvocnikom Soundbar in modulom za
brezzi¢ni sprejemnik.

Modrasveti

5. Ce zvo¢nik SWA-9100S ni povezan, ponovite postopek od 2. koraka napre).
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04 POVEZAVASTELEVIZORJEM

Poslusajte zvok televizorja iz zvocnika Soundbar prek Zi¢ne ali brezzi¢ne povezave.
e Ko je zvocnik Soundbar povezan z izbranimi televizorji Samsung, ga lahko upravljate s televizijskim
daljinskim upravljalnikom.
— Tafunkcija je podprta za pametne televizorje Samsung, izdane leta 2017 ali pozneje, ki pri
povezavi zvocnika Soundbar s televizorjem prek opti¢nega kabla podpirajo funkcijo Bluetooth.
- Tafunkcija omogoca tudi uporabo televizijskega menija za prilagoditev zvo¢nega polja in
Stevilnih nastavitev, kot sta glasnost in izklop zvoka.

Metoda 1. Povezava s kablom

Povezovanje z opti¢nim kablom

Kontrolni seznam pred povezavo
¢ Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.
e Priuporabi opti¢nega kabla in ¢e so na priklju¢kih pokrov¢ki, jih ne pozabite odstraniti.

Q5 - “@

Spodniji del zvo¢nika Soundbar

Opticni kabel (
Mele o@D GRS

Zgornjastran zvocnika I
Soundbar

o - 3]

OPTICAL OUT

D.IN

1. Zdigitalnim opti¢nim kablom vti¢ DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zvocniku Soundbar povezite z
vticem OPTICAL OUT na televizorju.
2. Pritisnite gumb =] (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in izberite nacin »D.IN«.
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Povezovanje televizorja s kablom HDMI

/\ POZOR

¢ Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.

o (e Zelite kabel HDMI povezati med televizorjem in zvo¢nikom Soundbar, ne pozabite prikljuciti
prikljuckov z oznako ARC. V nasprotnem primeru televizor ne bo oddajal zvoka.

¢ Priporocen kabel je High-Speed HDMI Cable with Ethernet.

Preverite (ARC) v vratih
HDMI IN televizorja. Kabel HDMI

(ni prilozen) Spodnji del zvo¢nika Soundbar

HDMI IN HDMITO TV
(ARC) (ARC)

Preverite vrataHDMITO TV (ARC) na
glavni enoti zvocnika Soundbar.

Zgornja stran zvocnika Soundbar

o ~ +3

-
TV ARC

1. Ko stazvocnik Soundbar in televizor vklopljena, prikljucite kabel HDMI (ni prilozen), kot je
prikazano na skici.

2. Na zaslonu glavne enote zvocnika Soundbar se pojavi napis »TV ARC« in zvo¢nik Soundbar
predvaja televizijski zvok.

o Cezvok televizorja nisligen, pritisnite gumb ==J) (Vir) na daljinskem upravljalniku ali zgornji
strani zvocnika Soundbar, da preklopite v nacin »D.IN«. Na zaslonu se zaporedno pojavita
»D.IN« in »TV ARC« in televizijski zvok se zacne predvajati.

o (e senazaslonu glavne enote zvo¢nika Soundbar ne izpie »TV ARCx, preverite, ali je kabel
HDMI (ni priloZen) povezan z ustreznimi vrati.

o (e Zelite spremeniti glasnost zvo¢nika Soundbar, uporabite gumbe za glasnost na daljinskem
upravljalniku televizorja.
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OPOMBE

HDMI je vmesnik, ki omogoca digitalni prenos video in avdio podatkov prek enega samega
prikljucka.

Ce ima televizor priklju¢ek ARC, kabel HDMI prikljuite v vhod HDMI IN (ARC).

Priporo¢amo vam, da po moznosti uporabite brezzi¢ni kabel HDMI. Ce uporabite Zi¢no povezavo
HDMI, izberite kabel s premerom manj kot 14 mm.

Ta funkcija ni na voljo, ¢e kabel HDMI ne podpira funkcije ARC.

Ce pri oddajanju signalov Dolby Digital v televizorju uporabljate nastavitev PCM za »Digitalna
izhodna oblika zvoka«, priporo¢amo spremembo nastavitve v Dolby Digital. Ko spremenite
nastavitev, lahko izkusite boljSo kakovost zvoka. (Na izborniku televizora mogu se upotrebljavati
razlicite rijeci za Dolby Digital i PCM, Sto ovisi o proizvodacu televizora.)
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Metoda 2. Brezzi¢no povezovanje

Povezovanje televizorja prek funkcije Bluetooth

Ko je televizor povezan prek povezave Bluetooth, lahko sliSite stereo zvok brez neprijetnosti s kabli.
o Naenkrat lahko poveZete samo en televizor.

Osnovna povezava

1. Na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb* PAIR, da preklopite v nacin »BT PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb == (Vir) na zgornji plo3¢i in izberite »BT«.
»BT« se Cez nekaj sekund samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se nastavi na »BT
READY, Ce je povezava vzpostavljena.

b. Ko se prikaze sporocilo »BT READY, pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb
<=])(Vir) na zgornji plos¢i zvo¢nika Soundbar, da se prikaZe sporotilo »BT PAIRING.

2. Vtelevizorju izberite nacin Bluetooth. (Za vec¢ informacij si oglejte priro¢nik za televizor.)
3. Naseznamu televizijskega zaslona izberite »[AV] Samsung Soundbar A5-Series«.
Razpolozljiv zvocnik Soundbar je na seznamu naprav Bluetooth v televizorju naveden z
»Need Pairing« ali »Paired«. Ce se Zelite povezati z zvo&nikom Soundbar, izberite sporo¢ilo in
vzpostavite povezavo.
¢ Ko se televizor poveze, se na sprednjem zaslonu zvocnika Soundbar pojavi [Ime televizorja] > »BT«.
4. 7dajlahko televizijski zvok sliSite iz zvocnika Soundbar.

Ce se naprava ne poveze

o (e se naseznamu pojavi predhodna povezava z zvo¢nikom Soundbar (npr. »[AV] Samsung
Soundbar A5-Series«), jo izbrisite.
e Nato ponovite postopek od 1. do 3. koraka.

OPOMBA

¢ Ko zvocnik Soundbar prvi¢ poveZete s televizorjem, uporabite nacin »BT READY«, da se znova
povezete.
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Prekinjanje povezave med zvo¢nikom Soundbar in televizorjem
Pritisnite gumb ==J] (Vir) na zgornji plo¢i ali daljinskem upravljalniku in preklopite v kateri koli nacin
razen »BT«.
e Prekinitev povezave traja, ker mora televizor prejeti odziv iz zvocnika Soundbar.
(Cas se lahko razlikuje, odvisno od modela televizorja.)
o (e Zelite preklicati samodejno povezovanje Bluetooth med zvo&nikom Soundbar in televizorjem,
pritisnite gumb Levo na daljinskem upravljalniku in ga pridrzite 5 sekund, ko je zvo¢nik Soundbar v
stanju »BT READY«. (Preklop med Vklop = Izklop)

Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?
e BTREADY :Vtem nacinu lahko iSCete predhodno povezane televizorje ali zvocnik Soundbar
povezete s predhodno povezano mobilno napravo.
e BTPAIRING: V tem nacinu lahko poveZete novo napravo z zvocnikom Soundbar. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb ==J) (Vir) na
vrhu zvocnika Soundbar, medtem ko je zvocnik Soundbar v nacinu »BT«.)

OPOMBE
o (e ste ob povezovanju naprave Bluetooth pozvani za vnos kode PIN, vnesite <0000>.
¢ V nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
¢ Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 20 minutah v stanju pripravljenosti.
e Zvocnik Soundbar iskanja Bluetooth ali povezovanja ne bo izvedel pravilno v naslednjih primerih:
— Ceje okrog zvo¢nika Soundbar mo¢no elektri¢no polje.
— Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate dve ali ve¢ naprav Bluetooth.
— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni na mestu ali ne deluje pravilno.
¢ Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).
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05 POVEZOVANJE ZUNANJE NAPRAVE

Ce Yelite predvajati zvok zunanje naprave prek zvo¢nika Soundbar, poveZite zunanjo napravo prek Zi¢ne
povezave ali povezave Bluetooth.

Povezovanje z opti¢nim kablom

BD/Predvajalnik DVD/ Spodniji del zvo¢nika Soundbar

STB/Igralna konzola

DIGITAL AUDIO IN

{
Opticni kabel

USB (5V 0.5A)

Zgornja stran zvocnika
Soundbar

o - +3]

1. Vhod DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavni enoti z digitalnim opti¢nim kablom poveZite z vticem
OPTICAL OUT na vhodni napravi.
2. Izberite nacin »D.IN«, tako da na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku pritisnete gumb

<] (Vir).
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Povezovanje s kablom HDMI

Zgornja stran zvocnika Soundbar

o—+-E|

Zunanja naprava

(ni prilozen)
HDMITO TV
(AR

C)

Spodnji del zvo¢nika Soundbar

HDMIIN Kabel HDMI
(ARC)

(ni prilozen)

1. Kabel HDMI (ni priloZen) v vticu HDMI na zadnji strani izdelka povezite z vticem HDMI OUT v
digitalni napravi.

2. Kabel HDMI (ni prilozen) v vticu HDMITO TV (ARC) na zadnji strani izdelka poveZite s prikljuckom
HDMIIN v televizorju.

3. Pritisnite gumb ==J) (Vir) na zgornji plo&¢i ali daljinskem upravljalniku in nato izberite »HDMI«.

4. Nacin »HDMI« je prikazan na zaslonu zvocnika Soundbar in zvok se predvaja.
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06 POVEZOVANJE NAPRAVE ZA
SHRANJEVANJE USB

V zvacniku Soundbar lahko predvajate glasbene datoteke iz naprave za shranjevanje.

USB

Vrata USB

BR[O

Prikljucite napravo USB v vrata USB na dnu izdelka.
Pritisnite gumb ==J] (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in nato izberite »USB«.
. Na zaslonu se pojavi »USB«.

A WN S

. Prek zvocnika Soundbar predvajajte glasbene datoteke iz naprave za shranjevanje.
o Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi (Auto Power Down), ¢e vec kot 20 minut ni povezana
nobena naprava USB.

Seznam zdruZzljivosti

Koncnica Kodek Hitrost vzorcenja Bitna hitrost
*mp3 MPEG 1 Layer2 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s
MPEG 1 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80~ 320 kb/s
MPEG 2 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~320kb/s
MPEG 2.5 Layer3 16 kHz ~ 48 kHz 80 ~ 320 kb/s
*wma Wave_Format_MSAudiol 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s
Wave_Format_MSAudio2 16 kHz ~ 48 kHz 56 ~128 kb/s
*.aac AAC 16 kHz ~ 96 kHz 48 ~320kb/s
128 ~192 kb/s
AACLE 16kHz =96 kHz 5.1-kanalni 3/20 kb/s
48 ~ 64 kb/s
HE-AAC 24 kHz =96 kHz 5A1—kanalni/160 kb/s
*wav - 16 kHz ~ 48 kHz do 3000 kb/s
*flac FLAC 32 kHz ~ 192 kHz 162 ~ 8100 kb/s
* aiff AIFF 32 kHz ~ 192 kHz 1024 ~ 9216 kb/s
*.099 0GG1.1.0 16 kHz ~ 48 kHz 50~ 500 kb/s

e Ceimate v napravi USB shranjenih preve¢ map (priblizno 200) in datotek (priblizno 2000), lahko
traja nekaj ¢asa, da Soundbar dostopi do datotek in jih predvaja.
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07 POVEZOVANJE MOBILNE NAPRAVE

Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

Ko je mobilna naprava povezana prek vmesnika Bluetooth, lahko sliSite stereo zvok brez neprijetnosti s
kabli.
e |stocasno lahko poveZete en televizor ali dve napravi Bluetooth.

oo

Naprava Bluetooth

Osnovna povezava
1. Nadaljinskem upravljalniku pritisnite gumb* PAIR, da preklopite v nacin »BT PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb =] (Vir) na zgornji plos¢i in izberite »BT«.
»BT« se ¢ez nekaj sekund samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se nastavi na »BT
READY, e je povezava vzpostavljena.
b. Ko se prikaZe sporocilo »BT READY<, pritisnite in za vec kot 5 sekund pridrzite gumb
<=1) (Vir) na zgornji plos¢i zvonika Soundbar, da se prikaze sporocilo »BT PAIRING«.

2. Naseznamu izberite »[AV] Samsung Soundbar A5-Series«.
¢ Ko je zvocnik Soundbar povezan z napravo Bluetooth, se na sprednjem zaslonu pojavi
[Ime naprave Bluetooth] - »BT«.
3. Spovezavo prek vmesnika Bluetooth predvajajte glasbene datoteke iz naprave prek zvoc¢nika
Soundbar.

Ce se naprava ne poveze
o (e se naseznamu pojavi predhodna povezava z zvoénikom Soundbar (npr. »[AV] Samsung
Soundbar A5-Series«), jo izbrisite.
e Nato ponovite koraka 1in 2.

OPOMBA
e Ko zvocnik Soundbar prvi¢ povezete s mobilna naprava, uporabite nacin »BT READY«, da se znova

povezete.
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Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?
e BTREADY :Vtem nacinu lahko iS¢ete predhodno povezane televizorje ali zvocnik Soundbar
povezete s predhodno povezano mobilno napravo.
e BTPAIRING: V tem nacinu lahko poveZete novo napravo z zvocnikom Soundbar. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb ==J) (Vir) na
vrhu zvocnika Soundbar, medtem ko je zvocnik Soundbar v nacinu »BT«.)

OPOMBE
o (e ste ob povezovanju naprave Bluetooth pozvani za vnos kode PIN, vnesite <0000>.
¢ V nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
¢ Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 20 minutah v stanju pripravljenosti.
e 7vocnik Soundbar iskanja Bluetooth ali povezovanja ne bo izvedel pravilno v naslednjih primerih:

- Ceje okrog zvo¢nika Soundbar mo&no elektri¢no polje.

- Cejezzvoenikom Soundbar hkrati povezanih ve¢ naprav Bluetooth.

— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni na mestu ali ne deluje pravilno.

¢ Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzitno omrezje LAN itd.).

o 7vocnik Soundbar podpira podatke SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

¢ Povezavo lahko vzpostavite samo z napravo Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).

¢ Zvocnika Soundbar ne morete povezati z napravo Bluetooth, ki podpira samo funkcijo HF (Hands Free).

¢ Ko povezete zvocnik Soundbar z napravo Bluetooth, boste z izbiro »[AV] Samsung Soundbar
A5-Series« med prikazanimi napravami te naprave samodejno preklopili zvocnik Soundbar v nacin
»BT«.

- Funkcija je na voljo samo, ¢e je zvocnik Soundbar naveden na seznamu zdruZenih naprav
naprave Bluetooth. (Naprava Bluetooth in zvocnik Soundbar morata biti pred tem najmanj
enkrat povezana.)

¢ Zvocnik Soundbar se bo prikazal na seznamu najdenih naprav naprave Bluetooth samo, ¢e bo na
nadzorni plosci zvocnika Soundbar prikazano »BT READY«.

Funkcija Bluetooth Power je vklopljena (SOUND MODE)

Ce se naprava Bluetooth, ki je bila predhodno povezana, poskusa povezati z zvoZnikom Soundbar, ko je
funkcija Bluetooth Power je vklopljena in je zvocnik Soundbar izklopljen, se zvocnik samodejno vklopi.
1. Ko je zvocnik Soundbar vklopljen, pritisnite in drzite gumb SOUND MODE ve¢ kot 5 sekund.
2. Nazaslonu zvocnika Soundbar se pojavi »ON-BLUETOOTH POWER«.
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Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in zvo¢nikom Soundbar

Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Soundbar lahko prekinete. Navodila najdete v
uporabniskem priro¢niku naprave Bluetooth.
e Povezava naprave Soundbar bo prekinjena.
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo »BT DISCONNECTED«.

Prekinjanje povezave med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth

Pritisnite gumb <=J) (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in nato preklopite v kateri koli
nacin razen »BT«.
e Prekinitev povezave traja, ker mora naprava Bluetooth prejeti odziv iz zvo¢nika Soundbar. (Cas se
lahko razlikuje, odvisno od naprave Bluetooth)
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo »BT DISCONNECTED«.

OPOMBE
¢ V/ nacinu povezave Bluetooth bo povezava Bluetooth prekinjena, ¢e bo razdalja med enoto
Soundbar in napravo Bluetooth vecja od 10 m.
e Naprava Soundbar se po 20 minutah mirovanja samodejno izklopi.

Vec o povezavi Bluetooth
Bluetooth je nova tehnologija, ki napravam, zdruzljivim s funkcijo Bluetooth, omogoca, da se
medsebojno povezujejo s brezZi¢no povezavo kratkega dosega.

o Naprava Bluetooth lahko zaradi na¢ina uporabe povzroci Sum ali napake v delovanju, Ce:

— Jedel ohigja v stiku s sprejemnim/oddajnim sistemom naprave Bluetooth ali Soundbar.

- Jesignal oviran zaradi namestitve ob steni, v vogalu ali ob pisarniski pregradi;

— Jenaprava izpostavljena elektri¢nim motnjam zaradi naprav, ki delujejo v enakem frekvencnem
pasu, na primer medicinskih naprav, mikrovalovnih pecic in brezzi¢nih omreZij.

e Napravo Soundbar seznanite z napravo Bluetooth tako, da ju pribliZzate drugo drugi.

o Ve(ja kot je razdalja med napravo Soundbar in napravo Bluetooth, slabsa je kakovost povezave.

Ce je razdalja vedja kot obseg delovanja funkcije Bluetooth, bo povezava prekinjena.

¢ Naobmogjih s slabim sprejemom povezava Bluetooth morda ne bo pravilno delovala.

e Povezava Bluetooth deluje samo, ¢e je naprava dovolj blizu sistema. Ce je razdalja prevelika, se bo
povezava samodejno prekinila. Celo v tem obsegu se lahko kakovost zvoka zmanjsa zaradi ovir, kot
so stene ali vrata.

e Ta brezzi¢na naprava lahko med delovanjem povzroci elektri¢ne motnje.
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Povezava Bluetooth z ve¢ napravami

Zvocnik Soundbar lahko isto¢asno poveZete z 2 napravama Bluetooth.

e w3er

Naprava Bluetooth A Naprava Bluetooth B

1. Povezite zvocnik Soundbar z najve¢ dvema napravama Bluetooth. (Glejte stran 19.)

2. Predvajajte glasbo iz ene od povezanih naprav Bluetooth, medtem ko sta povezani dve napravi.

3. Ceglasbo predvajate iz naprave Bluetooth »B« in hkrati iz naprave »A«, se glasba za¢ne predvajati
na napravi »B« in predvajanje se samodejno ustavi/zacasno ustavi na napravi »A«.

4. Prirazlicicah, starejsih od AVRCP V1.4, je Cas, potreben za preklop predvajanja glasbe med
napravami, lahko daljsi.

Seznanjanje vec¢ naprav prek Bluetooth

Kako seznaniti ve¢ naprav z zvo¢nikom Soundbar?

1. Vklopite zvo¢nik Soundbar.

2. Samo v nacinu »BT« pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb ==J) (Vir) na zgornji strani
zvocnika Soundbar, da preklopi v nacin »BT PAIRING«, nato pa v napravi Bluetooth vklopite
Bluetooth in na seznamu razpoloZljivih naprav izberite Soundbar, ki se bo samodejno povezal z
napravo Bluetooth.

3. Zaseznanjanje in povezavo druge naprave Bluetooth z zvocnikom Soundbar lahko uporabite isto
metodo.

Ce poskusite povezati tretjo napravo, bo povezana naprava, ki ne predvaja zvoka, izgubila povezavo
Bluetooth, vendar bo Se vedno seznanjena z zvoc¢nikom Soundbar.

4. 7 uporabo iste metode lahko seznanite najvec 8 naprav Bluetooth, vendar bosta z zvo¢nikom
Soundbar ostali hkrati povezani samo zadnji 2 napravi.

OPOMBE
e Zzvotnikom Soundbar je lahko hkrati povezan samo 1televizor Samsung ali 2 napravi Bluetooth.
e Povezava med zvocnikom Soundbar in napravami Bluetooth bo prekinjena, ko televizor Samsung
poslje zahtevo za vzpostavitev povezave.
e Privzeta nastavitev za Soundbar je »ON-BT MULTI CONNECTION«, Ce pa Zelite iz drugega nacina
obnoviti nacin za ve¢ povezav, v na¢inu pripravljenosti na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb
* PAIR in pridrzite vec kot 5 sekund, da se na zaslonu prikaze »OFF-BT MULTI CONNECTION«.
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08 UPORABA DALJINSKEGA
UPRAVLJALNIKA

Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Vklop

Vklopi aliizklopi zvo¢nik Soundbar.

Pritisnite za izbor vira, povezanega z
zvocnikom Soundbar.

Vir

Za utisanje zvoka pritisnite gumbﬂ(Nemo)
Za ponovni vklop zvoka pritisnite gumb Se
enkrat.

WOOFER
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Nemo
El A—_— Pritisnite za preklop med razpolozljivimi nacini
MODE predvajanja zvoka: SURROUND SOUND, BASS
BOOST, GAME, ADAPTIVE, DTS VIRTUAL:X ali
SOUND MODE | STANDARD.
- SURROUND SOUND

Zagotavlja SirSe zvo¢no polje kot
standardna nastavitev.
- BASSBOOST
Nacin zvo¢nega polja, ki poudari nizke
tone.
- GAME
Zagotavlja stereofonski zvok za pristno
doZivetje dogajanja med igranjem iger.
- ADAPTIVE
Sproti analizira vsebino in samodejno
zagotavlja optimalno zvocno polje na
podlagi znacilnosti vsebine.
— DTSVIRTUAL:X
Prostorski 3D-zvok z vsako vsebino.
— STANDARD
To je izhod za izvirni zvok.



¢ DRC (Dynamic Range Control)
Omogoca uporabo nadzora dinami¢nega obsega pri predvajanju posnetkov Dolby
Digital. Ce Zelite vklopiti ali izklopiti funkcijo DRC (Dynamic Range Control), ko je
Soundbar izklopljen, pritisnite in za ve¢ kot 5 sekund pridrzite gumb SOUND MODE.
Ce je funkcija DRC vklopljena, so glasni zvoki zmanjéani. (Zvok je lahko popacen.)

¢ Bluetooth Power
Ta funkcija samodejno vklopi zvocnik Soundbar, ko prejme zahtevo za povezavo od
predhodno povezanega televizorja ali naprave Bluetooth.
Ta nastavitev je privzeto vklopljena.

— (e Zelite izklopiti funkcijo Bluetooth Power, pritisnite in vec kot 5 sekund drzite gumb
SOUND MODE.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Pritisnite gumb* PAIR. Na zaslonu zvoc¢nika Soundbar se pojavi »BT PAIRING«.
V tem nacinu lahko zvocnik Soundbar poveZete z novo napravo Bluetooth, ¢e z iskalnega
seznama naprav Bluetooth izberete zvocnik Soundbar.

Predvajanje/
Zacasna
ustavitev

Pritisnite gumb M1, da zacasno ustavite glasbeno datoteko.
Ce gumb pritisnete $e enkrat, se glasbena datoteka za¢ne predvajati.

Gor/Dol/
Levo/Desno

Pritisnite izbrano obmocje, da izberete Gor/Dol/Levo/Desno.

Pritisnite Gor/Dol/Levo/Desno na gumbu, da izberete ali nastavite funkcije.

¢ Ponavljanje
Ce Zelite uporabiti funkcijo Repeat v nacinu »USBx, pritisnite gumb Gor.

¢ Preskakovanje glasbe
Pritisnite gumb Desno, da izberete naslednjo glasbeno datoteko. Pritisnite gumb Levo,
da izberete prejsnjo glasbeno datoteko.

e IDSET
Pritisnite gumb Gor in ga pridrzite 5 sekund, da dokoncate nastavitev ID SET (pri
vzpostavljanju povezave z brezzi¢nim globokotonskim zvo¢nikom ali brezzi¢nimi
zadnjimi zvocniki).
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Zelene nastavitve lahko prilagodite z gumboma Gor/Dol.
¢ Zaupravljanje glasnosti visokih ali nizkih tonov pritisnite gumb €§3(Upravljanje zvoka),
Upravljanje da izberete TREBLE ali BASS in nato z gumboma Gor/Dol nastavite glasnost od -6 do

Ob pritisku nanj so v zaporedju prikazane nastavitve TREBLE, BASS in AUDIO SYNC.

zvoka +6.

e Zaprilagoditev zvoka za vsak frekvencni pas pritisnite gumb @(Upravljanje zvoka) in
ga pridrzite priblizno 5 sekund. Z gumboma Levo/Desno lahko izbirate med 150 Hz,
300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz in 10 kHz, z gumboma Gor/Dol pa lahko vsako
nastavite med -6 in +6. (Poskrbite, da je nacin zvoka nastavljen na »STANDARD«.)

o (Ceslika na televizorju in zvok iz zvo¢nika Soundbar nista sinhronizirana, pritisnite
gumb@(Upravljanje zvoka), da izberete AUDIO SYNC, in nato zgumboma Gor/Dol
nastavite zamik zvoka med 0 in 300 milisekundami. (Ni na voljo v nacinu »USB« ali
»BT«.)

¢ Funkcija AUDIO SYNC je podprta samo v nekaterih funkcijah.

RAVEN ZA
WOOFER
(BAS)

Za prilagoditev glasnosti globokotonskega zvocnika (nizkih tonov)na -12 aliod -6 do +6
pritisnite gumb gor ali dol. Ce Zelite glasnost globokotonskega zvo&nika (nizkih tonov)
nastaviti na 0 (privzeto), pritisnite gumb.

VOL
(Glasnost)

Za prilagoditev glasnosti pritisnite gumb gor ali dol.
e Nemo
Pritisnite gumb VOL, da utisate zvok. Za ponovni vklop zvoka pritisnite gumb Se enkrat.
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Nastavljanje glasnosti zvocnika Soundbar z daljinskim
upravljalnikom za televizor

Glasnost zvoc¢nika Soundbar nastavite z daljinskim upravljalnikom televizorja.

* To funkcijo lahko uporabljate le z daljinskimi upravljalniki IR. Daljinski upravljalniki Bluetooth
(daljinski upravljalniki, ki jih je treba seznaniti) niso podprti.

« (e Zelite uporabljati to funkcijo, zvoZnik televizorja nastavite na Zunanji zvoénik.

e Proizvajalci, ki podpirajo to funkcijo:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izklopite zvocnik Soundbar.

2. Pritisnite gumb WOOFER in ga drzite 5 sekund.
Vsakokrat, ko pritisnete gumb WOOFER navzgor in ga pridrzite 5 sekund, se nacin spremeni v tem
vrstnem redu: »OFF-TV REMOTE« (privzeti nacin), »SAMSUNG-TV REMOTE«, »ALL-TV REMOTE«.

Gumb na daljinskem . .
. Prikaz Stanje
upravljalniku

Onemogocite daljinski upravljalnik

OFF-TV REMOTE

(Privzeti nacin)

televizorja.

Omogocite daljinski upravljalnik IR

SAMSUNG-TV REMOTE televizorja Samsung.

Omogodite daljinski upravljalnik IR

ALL-TV REMOTE televizorja drugega proizvajalca.
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Uporaba skritih gumbov (gumbov z vec kot eno funkcijo)

Skriti gumbi

Referencnastran
Gumb za daljinsko upravljanje Funkcija

Vklop/izklop funkcije Daljinski
WOOFER (Gor) upravljalnik za televizor Stran 26
(V pripravljenosti)

Vklop/izklop samodejne povezave s
Levo o . ) Stran 15
televizorjem (BT pripravljen)

Gor IDSET Stran 24
€§3 (Upravljanje zvoka) 7Band EQ Stran 25
DRC ON/OFF (V pripravljenosti) Stran 24
SOUND MODE
Bluetooth Power Stran 24
Vec Bluetooth — vklop/izkl
*PAIR e¢ povezav Bluetooth — vklop/izklop Stran 22

(V pripravljenosti)

Izhodne specifikacije za razlicne nacine zvo¢nega ucinka

I1zhod
Ucinek Vhod Komplet brez brezzi¢nega S kompletom brezzicnih
zadnjega zvocnika zadnjih zvocnikov
SURROUND 2.0 kanala 21kanala 41 kanala
SOUND 51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 21kanala 4.1 kanala
BASS BOOST
51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 2.1 kanala 4.1 kanala
GAME
POUND 51 kanala 21 kanala 41kanala
2.0 kanala 21kanala 41 kanala
SOUND MODE ADAPTIVE
51kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 2.1 kanala 4.1 kanala
DTS VIRTUAL:X
51 kanala 21 kanala 4.1 kanala
2.0 kanala 21kanala 2.1kanala
STANDARD
51kanala 21 kanala 2.1kanala

e Komplet z brezzi¢nim zadnjim zvo&nikom je na prodaj lo¢eno. Ce Zelite kupiti komplet, se obrnite na
prodajalca, pri katerem ste kupili zvocnik Soundbar.
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09 NAMESTITEV

STENSKEGA
NOSILCA

Previdnostni ukrepi pri
namestitvi

Namescajte samo na navpicne stene.
Ne namescajte v prostor z visoko
temperaturo ali vlaznostjo.
Preverite, ali je stena dovolj mocna, da
podpira teZo izdelka. Ce ni, steno ojacajte ali
izberite drugo mesto namestitve.
Kupite in uporabite pritrdilne vijake ali
nastavke, ki so primerni za vaso steno
(mavena plosca, 7elezna plodéa, les itd.). Ce je
mogoce, podporne vijake pricvrstite v stebre.
Stenske vijake kupite glede na vrstoin
debelino stene, na katero Zelite namestiti
zvocnik Soundbar.

- Premer: M5

- DolZina: priporoc¢ena 35 mm ali daljsa.
Kable iz enote prikljucite v zunanje naprave,
preden zvoc¢nik Soundbar namestite na steno.
Preden namestite enoto, se prepricajte, da je
izklopljena in ni priklju¢ena na vir napajanja.
Sicer lahko pride do elektri¢nega udara.

SLV -

Komponente stenskega nosilca

[ o* OF INEEERC) oM
Priroc¢nik za namestitev na steno
@ %2 3{ D X2
(M4 x L10)
Drzalo vijaka Vijak
ﬂ X2
IS

Stenskega nosilca

1. Priro¢nik za namestitev na steno postavite
ob povrsino stene.
¢ Prirocnik za namestitev na steno mora
biti poravnano.
o Ceje televizor pritrjen na zid, zvoénik
Soundbar namestite vsaj 5 cm pod
televizorjem.

TV

t 5cmalived
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2. Sredinsko ¢rto Priro¢nik za namestitev na
steno poravnajte s sredino televizorja (Ce
zvocnik Soundbar namescate pod televizor)
in s trakom namestite Priro€nik za
namestitev na steno na steno.

o Cezvotnika ne nameécate pod televizor,
Sredinsko ¢rto postavite na sredino
obmocdja namestitve.

Sredinsko ¢rto
3. Skozi sredino slik B-TYPE na vsaki strani
vodila potisnite konico pisala ali svin¢nika, da
oznacite luknji za podporna vijaka, nato
Prirocnik za namestitev na steno odstranite.

o 5 o [ im0 oM |

4. 7 vrtalno krono ustrezne velikosti pri vsaki
oznaki v steni izvrtajte luknjo.

o (e oznaki ne ustrezata polozajem sornikov,
pred vstavljanjem podpornih vijakov v
lukniji vstavite ustrezni sidri. Ce uporabljate
sidra, se prepricajte, da sta luknji, ki ju
boste izvrtali, dovolj veliki za uporabljeni
sidri.

5. Vijak (ni prilozen) potisnite skozi Drzalo
vijaka in nato oba vijaka ¢vrsto privijte v

luknjo podpornega vijaka.
b
@- =

6. Na spodnji del zvocnika Soundbar z dvema
Vijakoma (2) pravilno namestite Dva stenska
nosilca (2).

\

¢

2

f

¢ Prinamestitvi zagotovite, da so obesalni
deli Stenskih nosilcev na zadnji strani
zvocnika Soundbar.

Hrbtna stran
zvocnika Soundbar

Desni zadnji del zvo¢nika Soundbar
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7.

Zvocnik Soundbar namestite s prilozenimi
Stenskimi nosilci, tako da stenski nosilec
obesite na Drzala vijakov na steni.

®

(<]

™~

N l |

8

. Zvo¢nik Soundbar potisnite dol, kot je

prikazano spodaj, tako da se Stenski nosilci
varno zasidrajo na Vijake nosilca.
¢ Vijake nosilca vstavite v Sirok (spodnji)
del Stenskih nosilcev, nato pa Stenske
nosilce potisnite navzdol, da se Stenski

nosilci varno zasidrajo na Vijake nosilca.

10 POSODOBITEV
PROGRAMSKE
OPREME

Samsung bo morda v prihodnje nudil posodobitve
za strojno opremo sistema Soundbar.

Vrata USB

— HRg T

Ceje na voljo posodobitev, lahko strojno opremo
posodobite tako, da napravo USB, v kateri je
shranjena posodobitev strojne opreme, prikljucite
v vrata USB na zvocniku Soundbar.

Za ve¢ informacij o prenosu posodobitvenih
datotek pojdite na spletno mesto Samsung
(www.samsung.com->Support).

Nato izberite vrsto izdelka ali vnesite Stevilko
modela svojega zvocnika ter izberite moznost
Programska oprema in aplikacije in nato Se
Prenosi. Imena moZnosti se lahko razlikujejo.

Kako preveriti razlicico vdelane
programske opreme?

1. Izklopite zvocnik Soundbar.

2. Pritisnite in pridrzite gumb ¢33 (Upravljanje
zvoka) na daljinskem upravljalniku za
priblizno 5 sekund.

3. Nazaslonu zvocnika Soundbar se pojavijo
vse razlic¢ice po naslednjem vrstnem redu.
(Razli¢ica programske opreme - HDMI - Tx
- RX)

e Tx: BrezZitni modul Tx v zvo¢niku Soundbar.
e Rx:Brezzi¢ni modul Rx v globokotonskem
zvocniku.
e PRIKAZRAZLICICER2
- Zadnji R2--- ni prikljucen
- Priklju¢en zadnji R2xxx
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Postopek posodobitve

Pomembno: Posodobitev funkcije izbrise vse
uporabniSke nastavitve. Priporo¢amo, da si
zabeleZite svoje nastavitve, da jih boste lahko po
posodobitvi preprosto ponastavili. UpoStevajte,
da posodobitev vdelane programske opreme
ponastavi tudi povezavo z globokotonskim
zvocnikom.

1

Prikljucite klju¢ek USB na prikljucek USB na
racunalniku.

Pomembno: Prepricajte se, da na kljucku
USB ni nobenih glasbenih datotek. Ce so na
kljucku glashene datoteke, posodobitev
vdelane programske opreme morda ne bo
uspela.

Obiscite (samsung.com) — izberite »Vnesite
Stevilko modela« in vnesite Stevilko modela
za svoj Soundbar. Izberite prirocnike in
prenose ter prenesite najnovejso datoteko s
programsko opremo.

. Shranite preneseno programsko opremo na

kljucek USB in izberite moznost »Razsiri
sem, da razsirite mapo.

. Izklopite zvocnik Soundbar in v vrata USB

prikljucite klju¢ek USB s posodobitvijo
programske opreme.

Vklopite Soundbar in spremenite vir v nacin
»USB«. V 3 minutah se prikaze moznost
»UPDATE« in posodobitev se zacne. Ko je
posodobitev kon¢ana, se Soundbar
samodejno izklopi in nato spet vklopi.

. Na zgornji plos¢i pritisnite gumb

— +(Glasnost) in ga drzite 5 sekund. Na
zaslonu se prikaze »INIT« in Soundbar se
izklopi. Posodobitev je koncana.

e Taizdelek vsebuje funkcijo DUAL BOOT.
Ce se vgrajena programska oprema ne
posodobi, jo lahko znova posodobite.

Obnovite nastavitve v zvo¢niku Soundbar.

SLV -

Ce se sporocilo UPDATE ne pojavi

1

Izklopite zvocnik Soundbar, izvlecite in nato v
vrata USB zvocnika Soundbar znova
prikljucite napravo za shranjevanje USB, ki
vsebuje posodobitvene datoteke.

. Napajalni kabel zvo¢nika Soundbar izvlecite,

ga ponovno prikljucite in vklopite zvocnik
Soundbar.

OPOMBE

31

Posodobitev vgrajene programske opreme
morda ne bo pravilno delovala, ¢e so v napravi
za shranjevanje USB shranjene zvocne
datoteke, ki jih podpira zvoc¢nik Soundbar.
Med posodabljanjem ne izklopite napajanja ali
odstranite naprave USB.

Po koncani posodobitvi vgrajene programske
opreme se bo glavna enota samodejno
izklopila.

Po koncu posodobitve se uporabniska
nastavitev v zvocniku Soundbar inicializira, da
lahko ponastavite svoje nastavitve.
Priporo¢amo, da si nastavitve zapiSete, da jih
boste po posodobitvi lahko preprosto
ponastavili.

Posodobitev vgrajene programske opreme
ponastavi tudi povezavo globokotonskega
zvocnika.

Ce se povezava z globokotonskim zvo&nikom
po posodobitvi ne vzpostavi znova
samodejno, si oglejte stran 6.

Ce posodobitev programske opreme ni
uspesna, preverite, ali je klju¢ek USB
okvarjen.

Uporabniki operacijskega sistema Mac OS
morajo pri formatiranju naprave USB
uporabiti obliko MS-DOS (FAT).

Posodobitev prek vmesnika USB morda ne bo
na voljo, odvisno od proizvajalca naprave za
shranjevanje USB.



11 ODPRAVLJANJE NAPAK

Preden zaprosite za pomoc, preverite spodnje.

Soundbar se ne vklopi.

= Preverite, ali je napajalni kabel zvoc¢nika
Soundbar pravilno vstavljen v vti¢nico.

Globokotonskizvocnik ne predvaja nobenega
zvoka.

Soundbar deluje nezanesljivo.

— Potem, ko ste napajalni kabel odstranili, ga
ponovno vstavite.

= Izkljucite napajalni kabel iz zunanje naprave
in poskusite znova.

- Cenisignala, se zvo¢nik Soundbar
samodejno izklopi po dolo¢enem ¢asu.
Vklopite napajanje. (Glejte stran 3.)

V primeru, da daljinski upravljalnik ne deluje.

= Daljinski upravljalnik usmerite naravnost v
Soundbar.
= Baterije zamenjajte z novimi.

= Preverite, ali LED-indikator na zadnji strani
globokotonskega zvoénika sveti modro. Ce
indikator utripa modro ali sveti rdece,
znova povezite zvoc¢nik Soundbar in
globokotonski zvocnik. (Glejte stran 7.)

— Ceje med zvo¢nikom Soundbar in
globokotonskim zvoc¢nikom ovira, lahko
pride do teZav. Naprave prestavite na
obmodje, kjer ni ovir.

— Cesov bliZini druge naprave, ki oddajajo
radiofrekvencne signale, lahko prekinejo
povezavo. Zvocnika ne priblizujte tem
napravam.

= Qdstranite in znova prikljucite elektri¢ni vtic.

Soundbar ne predvaja nobenega zvoka.

— Glasnost zvocnika Soundbar je prenizka ali
izklju¢ena. Prilagodite glasnost.

= Koje priklju¢ena katera koli zunanja
naprava (STB, naprava Bluetooth, mobilna
naprava itd.), prilagodite glasnost zunanje
naprave.

— Zazvocniizhod televizorja izberite zvocnik
Soundbar. (Televizor Samsung: Domov
(@)~ Nastavitve (£3) - Zvok -
Predvajanje zvoka - Izberite zvocnik
Soundbar)

— Kabelska povezava z zvocnikom Soundbar
ne sme biti ohlapna. Odstranite kabel in ga
znova prikljucite.

= Popolnoma izkljucite napajalni kabel, nato
pa ga znova prikljucite in vklopite izdelek.

= |nicializirajte izdelek in poskusite znova.
(Glejte stran 31.)

Glasnost globokotonskega zvocnika je
prenizka.

= |zvirna glasnost vsebine, ki jo predvajate, je
morda nizka. Poskusite nastaviti glasnost
globokotonskega zvocnika. (Glejte stran
25)

— Globokotonski zvonik premaknite blizje k
sebi.

V primeru, da televizor ni povezan preko HDMI
TOTV (ARC).

— Preverite, ali je kabel HDMI pravilno
prikljucen na prikljucek ARC.
(Glejte stran 12.)

— Povezava morda ni mogoca zaradi
povezane zunanje naprave (set-top box,
igralna naprava itd.). Zvo¢nik Soundbar
prikljuc¢ite neposredno.

— Na televizorju morda ni aktiviran HDMI-
CEC. Na meniju televizorja vklopite CEC.
(Televizor Samsung: Domov ( @) -
Nastavitve (¢3) - Splodno - Upravitel]
zunanje naprave - Anynet+ (HDMI-CEC)
SVETI)
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Ni zvok ob prikljucitvi na televizor v nacinu
HDMITO TV (ARC) ni zvocnega vhoda.

= Vasa naprava ne more predvajati vhodnega
signala. Zvoc¢ni izhod televizorja spremenite
na PCM ali Dolby Digital.
(Za televizor Samsung: Domov (@ -
Nastavitve (£33) - Zvok - Strokovne
nastavitve - Oblika zvo¢nega zapisa
digitalnega izhoda)

Izpad zvoka pri povezavi prek vmesnika
Bluetooth.

Soundbar ne vzpostavi povezave prek
vmesnika Bluetooth.

= Ko prikljucite novo napravo, za povezavo
preklopite na »BT PAIRING«. (Na daljinskem
upravljalniku pritisnite gumb * PAIR
(Seznanjanje) ali pritisnite gumb ==J) (Vir) na
ohisjuin ga drzite vsaj 5 sekund.)

- (e je zvoenik Soundbar povezan z drugo
napravo, za zamenjavo naprave najprej
prekinite povezavo z obstojeco napravo.

= Ponovno ga poveZite po tem, ko ste
odstranili seznam zvocnikov Bluetooth iz
naprave, ki jo zelite povezati. (Televizor
Samsung: Domov ( (@) - Nastavitve ( )
- Zvok - Predvajanje zvoka - Seznam
zvocnikov Bluetooth)

= Samodejna povezava s televizorjem je morda
onemogocena. Ko je zvocnik Soundbar v
nacinu »BT READY«, pritisnite gumb Levo na
daljinskem upravljalniku zvo¢nika Soundbar
in ga drzite 5 sekund, da izberete moznost
ON-TV CONNECT. Ce se prikaZe OFF-TV
CONNECT, znova pritisnite gumb Levo in ga
drzite 5 sekund, da izberete drugo moznost.

= QOdstranite in znova prikljucite elektricni vti¢
ter poskusite znova.

= Inicializirajte izdelek in poskusite znova.
(Glejte stran 31.)

— (e napravo, povezano prek vmesnika
Bluetooth, premaknete predale¢ od
zvocnika Soundbar, lahko pride do
prekinitve zvoka. Napravo premaknite
blizje zvocniku Soundbar.

- (eje del vadega telesa v stiku z vmesnikom
Bluetooth ali je izdelek namescen na
kovinskem pohistvu, lahko pride do
prekinitve zvoka. Preverite okolje in pogoje
namestitve.

MoZnost za ve¢ povezav Bluetooth ne deluje.

= Ko je televizor povezan z zvo¢nikom
Soundbar, moZnost za vec povezav Bluetooth
morda ne bo delovala. Prekinite povezavo
zvocnika Soundbar s televizorjem in
poskusite znova.

= Preverite, ali je vklopljena nastavitev za vec
povezav Bluetooth. (Glejte razdelek
»Soundbar ne vzpostavi povezave prek
vmesnika Bluetooth.«)

= Prekinite povezavo z napravo, ki trenutno
predvaja, seznanite napravo, s katero zelite
vzpostaviti povezavo, in znova vzpostavite
pOVeZzavo s prejsnjo napravo.

- (e tudi po uspe3no vzpostaviti povezave ni
slisati zvoka, glejte razdelek »lzpad zvoka pri
povezavi prek vmesnika Bluetooth.«.

Soundbar se ne izklopi samodejno s
televizorjem.

= Ko med gledanjem televizije izkljucite zvocnik
Soundbar, onemogocite sinhronizacijo napajanja
stelevizorjem. Najprej izklopite televizor.
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12 LICENCA

P& Dolby

AUDIO

(s

ENERGY STAR

4)

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Audio and the
double-D symbol are trademarks of Dolby
Laboratories Licensing Corporation.

=dts | dF

2.0 Channel VIRTUAL -‘

'\

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in
combination with the Symbol, DTS and the

[ENERGY STAR]
ENERGY STAR qualified model only

— Your Samsung product is ENERGY STAR
qualified in its factory default setting.
Change to certain features, settings and
functionality in this product can change the
power consumption, possibly beyond the
limits required for ENERGY STAR
qualification.

- Environmental Protection Agency and
Department of Energy. ENERGY STARis a
joint program of the Government agencies,
designed to promote energy efficient

Symbol together, Virtual:X, the DTS Virtual:X products and practices.
logo, and DTS 2.0 Channel are registered Refer to www.energystar.gov for more
trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the information of the ENERGY STAR Program.
United States and/or other countries. © DTS, ENERGY STAR qualified model only
Inc. All Rights Reserved. (Applicable to Thin Client models only)
- As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has

Hnml determined that this product meets the

The terms HDMI and HDMI High-Definition ENERGY STAR® guidelines for energy
efficiency.

Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.

— The ENERGY STAR Program has been to
reduced greenhouse gas emissions and
save energy through voluntary labeling.

- Power management setting of this product
have been enabled by default, and have

ea Bluetooth® various timing setting from 1 minutes to 5

hours.

— The product can wake with a button press
The Bluetooth® word mark and logos are on the chassis from sleep mode.

registered trademarks owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Samsung
Electronics Co,, Ltd. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their
respective owners.

ENERGY STAR qualified model only (The other
models)
- Asan ENERGY STAR Partner, Samsung has
determined that this product or product

models meets the ENERGY STAR guideline
for energy efficiency.
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13 OBVESTILOO
ODPRTOKODNIH
LICENCAH

Ce Yelite poslati vpradanja in zahteve za vprasanja
o odprtkodnih projektih, obiscite spletno mesto
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

14 POMEMBNO
OBVESTILO O
SERVISIRANJU

e Slike in ilustracije v tem uporabniskem
priro¢niku so samo informativne in se lahko
razlikujejo od dejanskeqga videza izdelka.

e V/naslednjih primerih vam lahko zara¢unamo

administrativne stroske:

(a) e na dom poklicete serviserja in se izkaze,
daizdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da
niste prebrali tega uporabniskega
priro¢nika);

(b) ¢e napravo prinesete na servis in se izkaze,
da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste

prebrali tega uporabniskega priro¢nika).

0 znesku administrativnih stroskov vas bomo

obvestili pred zacetkom dela na izdelku oz.

pred obiskom na domu.
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15 SPECIFIKACIJE IN VODNIK

Tehniéne lastnosti
Ime modela HW-A550
USB 5V/0,5A
Teza 2,1 kg
Mere (Sx V x G) 860,0 x 55,0 x 85,0 mm
Obmocje obratovalne temperature +5°C do +35°C
Obmodje obratovalne vlaznosti 10%~75%

OJACEVALNIK
Nazivna izhodna moc 160W(40Wx4)

Podprte oblike zapisa za predvajanje
(Zvok DTS 2.0 in DTS Virtual:X se predvajata v
formatu DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™ (podpira Dolby®
Digital), DTS, DTS Virtual:X

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE

Najvecja oddajna moc¢ vmesnika BT 100 mW pri 2,4-2,4835 GHz
Najvecja oddajna moc vmesnika SRD 25mW pri 5,725-5,825 GHz
Ime globokotonskega zvocnika PS-WA55D

Teza 5,3 kg

Mere (Sx V x G) 200,6 x353,0 x 290,0 mm

OJACEVALNIK
Nazivna izhodna moc¢ 250W

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika SRD 25 mW pri 5,725-5,825 GHz

Skupna poraba v stanju pripravljenosti (W) 2,0W

Ce Zelite izklopiti funkcijo Bluetooth Power,
pritisnite in ve¢ kot 5 sekund drZite gumb
SOUND MODE.

Bluetooth
Nacin deaktivacije vrat

OPOMBE
¢ Podjetje Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrzuje pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez
vnaprejsnjega bvestila.
o Podatki teZe in dimenzije so pribliZzni podatki.
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Samsung s tem izjavlja, da ta radijska oprema izpolnjuje zahteve Direktive 2014/53/EU in ustrezne
zakonske zahteve v Zdruzenem kraljestvu.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu http://www.samsung.com, kjer
obis¢ite razdelek za podporo in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU in v Zdruzenem kraljestvu.

ﬁ [Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku ob izteku njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske
elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v koli¢inah, ki presegajo
referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.

Ce baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne snovi $kodujejo zdravju ljudi oziroma okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo materialov, baterije locite od ostalih odpadkov
in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

ﬁ Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne
opreme (npr. elektri¢nega polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu Zivljenjske dobe ni dovoljeno odvreci
med gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v
recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov. Tako boste preprecili
morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju
prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in
njegove elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju nidovoljeno mesati z drugimi gospodarskimi
odpadki.

Zainformacije o okoljski zavezanosti podjetja Samsung in regulativnih obveznostih za ta izdelek, kot so
uredba REACH, direktiva WEEE ali predpisi o baterijah, obiscite:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahteve za okoljsko primerno zasnovo zunanjih napajalnikov :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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